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Then job anſwered the Lord, and ME. » 
Verily I have uttered that I underſtood not, things too won» 
derful for me that I knew not. 


Wherefore I abhor myſelf; and repent i in duſt and aſhes. . 
Job xlii. 1, 3, 6. 
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P R E F A C E. 


HE poetry in this venerable book begins 


with the ſecond verſe of the third chap- 
ter, and breaks off, at the end of the ſixth verſe 
of the concludin g chapter. Thoſe, therefore, 
are the limits of che poem: which preſents to us 
the ſhades of an illuſtrious character; a great 
and good man in the depth of adverſity, reduced 
to deſpair, and complaining loudly of the ways 


of God, His three moſt 1 intimate friends, who 


came to condole with him, very early inſinuate 
their uncharitable ſuſpicions : and, afterward, 


openly accuſe him of atrocious wickedneſs, as 
the cauſe of his afflictions. Accordingly, they 


exhort him to repentance, that repentance which 


a wicked man needeth, as the only means of his 


reſtoration, By thus defending the honour of 
Providence at their friend's expence, they ex- 


aſperate his diſtreſs, inflame his paſſions, and 
hurry him into blameable exceſſes in the juſti- 
= fication 


iv PREFACE. 

fication of himſelf, and in expoſtulations with 
his Maker about the reaſon of his ſuffer- 
ings. He is, however, by wiſer management 
in other hands *, gradually recovered to a be- 
coming temper : And at laſt acknowledgeth his 
fault to the Almighty, in the fulleſt terms of 
contrition and ſelf-abaſement. With this com- 


pleat confeſſion the poem cloſeth, the deſign of 


* v 


the poem being then accompliſhed, 


1 


„The moral of ſuch a poem, formed on the 


plan of diſcontent with the meaſures of Provi- 


dence, and the iſſue of that diſcontent in ſub- 
. . w- ' 3 . ERR. 11. 

miſſion to them, 1s too obvious to ſtand in want 

of explanation. 

7100 Tic a 

d The majeſty and ſublimity of this divine com- 

Pofrtion have been admired by writers of the 


Brſt rank in genius, taſte, and learning * : One | 


— — 8 5 : 
= e | 55 85 


— 2_Elibu. | | 
d The whole book of Job, with regard both to ſublimity 
+. of thought-and morality, exceeds beyond all compariſon the 


moſt noble parts of Homer. Mr. Pope's Tranſlation of the 
Odyſſey, b. xvi. the laſt note. 


of 


+2 


tion, and the noble ſimplicity of its theology 


PREFACE. v 
of whom, diſtinguiſhed by his critical {kill in 
the ſacred poetry of the Hebrews, is of opinion, 
that the peculiar character of this poem is a cer- 
tain air and caſt of antiquity *: for the language 
is very old Hebrew, and the manners are thoſe 
of the earlieſt ages. It has, however, many 


other beauties; well Known to that ſagacious 
judge, and finely- illuſtrated by his elegant Pen d 


It excels in conciſeneſs, force, and fulneſs of 


expreſſion, in maſterly painting both of the vio- 


lent and tender paſſions, i in moving repreſen- 


tations of human life, great powers of deſcrip- 


and ethics. Nh goil 


tc 
dA 


The ſeripture poems are, for the 7 part, 
written in ſtanzas of two lines f in the fame 
metre; and the ſecond verſe of the ſtanza is, 
very often, little more than a repetition in da- 


ferent terms, of the ſentiment ee 
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c 25 to the Right Revertnd Author of * Divine 
Legation of Moſes, by Dr. Lowth. mo 


4 De Sacra Poeſi Hebra@orum, ' © © N 0 K 0 
firſtz 


ei PREFACE. 


firſt. This external form of the hebrew poetry 
may be taken off in our ſtanzas of eight ſyllables: 


Riſe up, Balak, and hear : 
Hearken unto me, thou ſon of Aippor. 


Num. Xxiii. 8. 


Riſe, Balak, king of Moab; hear 
The voice of my prophetic ſong: 
Great Zippor's greater ſon, revere 


hy . £ 4 


God's awful meſſage in my tongue. 


- This mode of poetical compoſition was agree- 
able to an oriental taſte, But in a poem of con- 
ſiderable length, a frequent fameneſs of thought 
and uniformity of cadence would, probably, diſ- 
guſt bath the underſtanding and the ear of an 
European. The glory, however, of the hebrew 
poetry, its aſtoniſhing power of ſentiment and 
diction, may ſurely be transfuſed into our engliſh 


metre of ten ſyllables commonly called Heroic 


meaſure : In that form, if the tranſlator has ſome 


kill in the hebrew language, and is in ſome de- 
Bree 
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PREFACE. a 


gree maſter of the force, variety, and ſweetneſs 
of engliſh numbers, it muſt appear with greater 
advantage than in proſe. The original itſelf, if 
it had been written in proſe, would have ope- 
rated with leſs energy; its effect upon the mind, 
therefore, can be only emulated by a poetical 


verſion, 


Whether the tranſlation now offered to the 
Public, is executed with theſe advantages ; and 
reflects not only the ſenſe of a difficult writer, 
but the beauties of a great poet, is ſubmitted to 
thoſe whoſe learning and taſte render them com- 
petent judges of both, 
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ADVERTISEMENT. 
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The following remarks will be mo 


gible, if the reader will pleaſe to lay 
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CHAP. 
I. 


Ver. 1. HERE liv'd an Arab, of aid d 


fame, 288 
In Idumean Uz ; arid Job bis name :. 


*: << = by a 


Of ſpotleſs manners, with a ſoul ſincer 3 


Evil his hate, and God alone his fear. 
2. Seven 


The narration in this, and the following chapter, contains 
tne materials of the Poem. Several of the incidents, and 
indeed the whole ſtory, might have appeared, with advari- 
tage, in the dreſs of poetry, They could not, however, 
make a part of the poem, without deſtroying the ſingleneſs of 
its plan. Theſe two chapters, therefore, are cut "off from 
it, by being written in proſe : as likewiſe are, for the ſame 


reaſon; the laſt eleven verſes in the book; which compleat 
the hi/fory of this extraordinary man. | 


Ver. 1. Uz] A territory in the land of Edom . The 
land of Edom was a portion of Arabia Petrza, lying between 
Egypt and the ſouth boundary of Paleſtine *. Hence it is 


reaſonable 
— —— — ah — — 


* Lamentat. iv. 21. Bp. Lad. in his + 8 
de ſacra poof Hebreorum, p. 414, Kc. 8, has well ſupported this 
geograph . of Uz ; and anfwered the objections to it. . 

xiii. 17. Numb. xx. 14, 17. xxxiv. 3. Reland's 
. — vol. i. p. 66. Arabia Petrza is a rocky country con- 
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2 THE BOOK OF JOB. Cua.l. 


2. Seven ſons his patriarchal ſway rever'd, 
His houſhold cares three beauteous daughters 
cheer'd. 1 
3. His flocks in thouſands brows'd, his camels fed 
In thouſands ; ofer his fertile paſtures ſpread. 
In beeves, and beaſts of more 1gnoble ſtrain, 
In rural magazines, and ruſtic train, 
His mighty opulence no rival found, 
Among the princes in Arabia's bound. 
4. On the glad ſeaſon of each natal day 
Sweet friendſhip calld, the brother friends obey : 
The 


reaſonable to imagine, that Job was well acquainted with 


Egypt: Hence, alſo, we may account for the mention of 


the '7ordan in the poem © : The Euphrates, doubtleſs, would 
have been thus honoured, had Job lived in Arabia Deſerta 
near the banks of that river; as many have ſuppoled. 


Ver, 3. Three thouſand camels | The Arabs uſed theſe ani- 


mals in war“, in their caravans, and for food *. One of 


their ancient poets, whole hoſpitality grew into a proverb, 


is reported to have killed yearly in a certain month ten 
camels every day for the entertainment of his friends ©. 


Of all the men of the eaſt] The land of Uz, where Job 


dwelt, lay ſouth of Paleftine : But it was in Arabia Petræa: 


And as a conſiderable part of Arabia Petræa formed the eaſt- 
ern 


— c r 8 1 2 ä —_— — n _—— — 
— es CO — 


1 1 Br. Aid 


ſiſting of mountains, valleys between them, and ſandy plains. It 


lies between the two guifs of the Red Sea, and extends away 
to the eaſt of the Dead Sea and the River Jordan, (Pococke's 
Defeription of the Eaſt, vol. i. p. 136.) No tillage, no graſs in 
all this country, (Ibid. p. 137.) The mountains are rocks of 
granite marble, mount Sinai being about the centre of them. 


( Ibid.) The vallies are the beds of torrents in winter, but dry 


in ſummer, 16d. 149, 
© Chap. xl. 23. 


p. 316. n. 
Pocock: Specim. 1/?, Arab. p. 313. Togr. p. 116. 
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Cuar. I. THE BOOK OF JOB, 3 


The feſtal in the birth-day houſe was bleſs'd, 
And each fair ſiſter came a bidden gueſt. 

5. Oft as theſe rounds of ſocial joy expir'd, 
The pious father holy rites requir'd : 
By due ablutions cleans'd, the filial band 
For ſolemn ſacrifice around him ſtand ; 
When, riſing with the morn, the prieſtly ſire 
Diſpos'd th' atonement on the hallow'd fire. 
For every child a coſtly victim blaz'd, 
For every child the fervid pray'r he rais'd : 
Forgive my childrens fin, all- gracious Pow' r, 
If ought diſpleas'd thee in their mirthful hour: 
If ſome looſe moment's gaiety of heart 
« Fer ſaid to piety and God, depart. 

6. Now 


ern boundary of Paleſtine, it was natural for a Jewiſh hiſto- 


rian to denominate all the Petræan Arabians, men of the eaſt. 


Bp. Lowth has alſo ſhown, that all that tra& of land which 
was between Egypt and the river Euphrates, was called the 
eaſt, He remarks from Mr. Joſeph Mede, that the Iſraelites 
learned this phraſeology while they ſojourned in Egypt“. 


Ver. 5. curſed God in their hearts] It ſhocks credibility, 
that this excellent father ſhould conceive fo groſs a ſentiment 
of his amiable children, He was only apprehenſive, leaſt, in 
the gaiety of a feſtival, they had let looſe their minds from 

the reſtraints of religion. The word conſtantly ſignifies #9 
bleſs *, It was the term of compliment between friends at 
their meeting, and at parting: In the latter uſe of it, it 
aniwered, as "Bp. Lowth obſerves, to our engliſh phraſe fare 

you 


— 
1 — — K 1 


2 . 2 


Letter ta the auiter of the Divine Legation, p. 88. 

E In | Kings xxi. 13. it is rendered to Hlaſpheme © Naboth did 
blaſpheme (renounce) God ard the Jing: that 13, he had ſpoken 
words which imported a renunciation both ot his religion and his 
allegiance, See the note of Schultens on Feb 1, 5. 

u Gen, xlvil. 7, 10. II Sam. xix. 39. 

B 


— 


1 
. | 
: 


; 
| 


— 
ag. 


nh + * 
8 a - AG > 
N . os 22 
T — — — 
+ TA 4", 2 
4 2 27 er 
NF a 3 _— 


Lins 


ee. fc 
— Lan... — 


l 7 * - 
— _—_ 244 on , — 2 — o ns ; 
: 4 5 rer 3 25 
5 . bs 1 N * 3s 2 2%, I 2 
r I - F 1 . ö AER A bags 6 *. 
I . CM i ee 4 gr = Abo N f 


f 


d — 1 u•-•s oo oo ogg ee we reg ge 


4 THE BOOK OF JOB. Carnar.l. 
6. Now, on a day in heav'n, before the throne 
Supreme th ahgelic miniſtration ſhone, 
Jehovah's high- born ſons: Among them ſtands 
7. Satan, of whom the ſovereign voice demands; 
From which of my Görtinene 5 art thou come? 
From earth, he anſwerd, licenꝰ d there to roam: 
Aſſiduous in my office, 1 have run 
Through all its peopled climes from ſun to ſun. 
8. Accuſer, haft thou mark'd with hoſtile aim 
My ſervant Job; on earth a matchleſs name, 
Of blameleſs manners, with a ſoul ſincere, 
Evil his hate, and God alone bis fear? 
9. Th accuſer anfwer'd: Is the ſervice free, 
Rewarded with ſuch ample hire by rb $9 
10. Is 


you well : And probadly, like that, came to bs led: in a bad 


ſenſe, for renauncing an acquaintance. This paſſage, therefore, 


might have been turned, and have bidden fares ewel to (or re- 
nounced) God in their hearts. 905 


Ver. 6— 12. Now there war, &.] This ig not hiſtory; 


but a piece of allegorical ſcenery, ſomewhat, reſembling ho 


councils of the Gods in Homer. The noble inſtruction, 
which it veileth, is ; that God governs the. World by the in- 


ſtrumentality of ſecond cauſes, that thevevals of: human life 
are under hs direction, and chat the afflictions of good men 


are appointed by him for the illuſtration of their virtue, and 


advancing, by that means, the honour of religion, 


Ver. 6. Satan] Job himſelf, and ehe other human ſpeakers 


in the poem, conſtanthy' repreſent his 'calamitics'as the imme- 
diate act of God. They, therefore, had no idea of this evil 
being, nor of his agency in human affairs: Hei is never once 
mentioned throughout the poem. 


Vet. 7. going, &c. walking, &c.] Theſe ES mean, 
in the Hebrew idiom, vigilant execution of a miniſtry, or 
office, Zech. i. 10, Il, 
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Car. IJ. THE BOOK OF JOB: 5 
10. Is not himſelf, his houſe, his all, ſecur'd 


From harm; within thy providence immur d ? 
Proſper'd by thee, his wealth, increaſing ſtill, 
Flows from a thouſand ſprings in vale and hill. | 


11. Smite now, his all, this ſeeming ſon of grace 


Will, on my head, renounce thee to thy face. 


12. Once more Jehovab: Go, invade his all, 


But at thy peril on his perſon fall. 
Swift from the preſence f flew the Pow'r of ſpite, 


And prope. to earth precipitates his flight. 


was now the bitth-day of the clder fon, 


— 


14. When, lo,; a ſervant, breathleſs pal with fear, 


Bare heavy tidings to the maſter's ear: 1 


Thy aſſes grard. thy heifers turn'd the foil, 


15. Sabean robbers. flew upon the ſpoil: 


Thy faithful ſlaves lie ſlaughter'd on che plain, 
I, only I, to bring the tale remain. 


16, Him interrupt another's doleful cries: .. , -; 


The fire of God was darted from the'ſ{kies, | 


The flocks and ſhepherds are conſum'd. alone, 1 
I. wretch, ſurvive, to make the miſchief known. 
1 II f b 1 Giga 


111 "I 13 1 


Ver. 11. he Twill * Hae Ke. he will renounce thet to th 


The phraſe is ſtronger than in ver. 5, curſed Ged in 


"theiw hearts. It importeth here an utter and pvc ie renun- 
ciation of religion as a vain thing. | 
Ver. 13—19: And there was, &c.] The exlinditous cata- 
ſtrophe deſcribed in theſe verſes, is crowded with events ſo 
very extraordinary in their nature and coincidence ; that, I 
=" was it hath more the air of parable than of matter of 
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6 THE BOOK OF JOB. Cut. I. 


17. A third; The Chaldees, in a triple band, 
Have forc'd the camels to a foreign land. 
1 only from their cruel ſword have fled, 
To ſpeak the loſs and how the herdſmen bled. 
18. Worſe meſſage follow'd, follow'd cloſe behind, 
The bearer's look ſpoke horror in his mind: 


Thy firſt-born ſon, his brethren, ſiſters—all 

Were met, and feaſting in his friendly hall : 
19. When ruthing from the wild, a wheeling blaſt 

Full on the houſe all ways its fury caſt: 


Thy 


Ver. 17. The Cheldcans] Chaldea was, indeed, at a vaſt 
diſtance from the land of 'Edom. But theſe were a ſet of 
profligates, who followed the pilfering life of the wild Arabs : 

and like them, it is probable, they made excurſions through 
the Arabian deſerts ; to any diſtance where there was any 
hope of plunder i. The Arabs eſtecmed it heroiſm to make 
long journeys over e ſolitudes, in queſt of daring ad— 
ventures k. 


fell upon the came!s] The Arabs continued theſe practices 
in "ſucceeding generations. The firſt poem in the Arabian 
Antbolggia, publiſhed by the learned Schultens, turns upon 
the loſs of ten camels; which the poct had ſuſtained by an 
incurſion of this kind. 


Ver. 19. from the ee Some deſert eminently ſo 
called; 5 molt probably that deep ſandy deſert which lies be- 
tween Egypt and Paleſtine, mentioned by Joſephus and Ar- 
rian . It was, therefore, a ſouth wind which overthrew the 
houſe, where Job's children were feaſting. Zech. ix. 14. 


The Lord God.. . fhall go with whirtwinds of the ſouth, 


——_— 
PE * 


i Let the learned reader {ce what is offered in the Prelediones, 


p. 417, tow ards ſolving this objection to placing Uz in the land 
of Edom. | 


k Aras. int hclogia, p. 397. n. 
1 Vid. Rcland's "Paleflina, vol. i. p. 59. 
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Char. I. THE BOOK OF JOB. - 


Thy children ſmother'd in the ruin fell, 
I only live the fatal blow to tell. 


20, Then Job aroſe ; and, father now no more, 
He lopt his flowing hair, his robe he tore : 
Prone to the duſt he bow'd his rev'rent head, 
And, worſhipping, with humbleſt accent faid : 
Peace every murmur, naked into birth 
1] came, and naked ſhall return to earth. 
The Lo in bounty gave, but gave in truſt, 
The Loxp reſumes; reſuming, not unjuſt : 
Giving, reſuming, he is ſtill the Lorp, 
Still be the glories of his name ador'd. 
21. Thus far the blameleſs man his ills ſuſtain'd, 
Nor one complaiat the ways of God arraign'd. 


CHAP, 
. 
V. 1. Again the ſons of God his throne ſurround, 


Again th' accuſer in the ranks was found. 
2, 3. To him Jehovah: erring was thy aim, 

My ſervant Job is ſtill a matchleſs name; 

Of blameleſs manners, with a ſoul ſincere, 

Evil his hate, and God alone his fear. 

His virtue ſtands, unmeriting he mourns, 


Oa thy own head thy calumny returns. 
4. Satan 


Ver. 20, 21. and worſhipped, &c.] This was behaviour 
truly ſublime ; the nobleſt homage that could be paid by a 
reaſonable being to his great Creator, 

Ver. 21. In all this, &c.] This remark, and the repetition 
of it chap, ii. 1, warneth us to expect a very different beha- 


viour in the poem, 
| B 4 
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4. Satan reply'd; who that eſcapes to ſhore, 
Will, though his all be wreck'd, his loſs deplore ? 

5. Smite but his perſon home, this ſon of grace 
Win, on my head, renounce thee to thy face. 

6. God anſwer'd : lo J yield him to thy will; 
Licens'd to wound, at thy own peril kill. 

7. Swift from the preſence went the Pow'r of ſpite, 
And prone to earth precipitates his flight. 


Job inſtant felt the cruel for, all o'er er 


Smitten with boils and ſtung at every pore. 
8. Down 


4&4" Nr. 8 
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ger . C H A p. 1341 * bas 5 7 : 
8 Ain for ſhin, &c.] This Boy pond ſpeech i 
might have, among the Hebrews, ſufficient dignity, for proſe. 
But it appeared to me too humble for verſe, BJ [ bave;” there- 


fore, in my tranſlation, changed it into andther Mg were Go 1 


think, expreſſeth its meaning. e 10 


: Ver. 5. he will curſe thee, &c. ] Ses the nge e Vi. 7 . 5 


1948 un e v3 roy 
1%, Ver. Aa " with fore boils] This was one oll the plagues, ch 
which the E gyptians were ſmitten v. It Was trequently- the 
firſt ſtage of a oy aa Accotding to the great: Dr N Mead „ 
it was-that ſpecies of leproſy, Which. had.\th&\name. of Ele- 
ee the elephant diſeaſe ; ſo called from 1 ſwelling the 
wu legs, and feet to ans enormous fee; although the 
oy at the ſame time was emaciated. I hecyery bones, he 
0d, are injured by it. The learned Michaelis Jays, it 

is an univerſal aa an bee le Hole painful, and nau- | 
4 195 ſtemper. 1 ba who 10 ich 100 Its are ſaid to 4 
Hie een weary of li dl. to 8 he for. nothin 7 7 
ſo much as at It _ them {Bn d0H paſſionate, diſ- 
e with every thing, wild and deſperfatc.— 


I XXX figs 
515 „ i Asie Fi i HSC 1 Dq 
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g. Down in the duſt he fat, in humble ſign 
Of ſorrow paſſive to the will divine. 

9. Twas then, the frail companion of his care 
Wounded his ſoul with words of wild deſpair : 
What, ſtill a ſaint? go on, and cringing low 
Praiſe him once more, and feel his mortal blow. 

10. Doſt thou (he ſaid, and caſt a tender look 

While zeal deliver d its ſevere rebuke, 
Even thou thus raſhly ſpeak ? in ſuch a ſtyle, 
Let a Bag paganeſs | her gods. revile. 


Jehovah's 


Ver. 8. a pot-ſheard) This was a part of the kitchen fur- 


niture, and an utenſil of the hearth in thoſe days of ſimpli- 


city 4. But the action, here deſcribed, ſeemed to me too low 
to 1 admitted into engliſh heroic verſe.” 


10 0 at down « among. the aſhes] Sitting Yao on eaten 
and eit ſprinkling duſt upon the chr were een 
rites 0 8 


Ver, 9. curſe God, &.] The trandation ade þ ave ho 
bid farewel to, or renounce God, Kc. there will be, however, 
more poignaney in the ſpeech, if we retain here the proper 
meaning of the Hebrew term as in ch. i. 21, bleſs God and 
dis; a ſevere ſarcaſm on thoſe admirable words of devout 
adoration, bleſſed be the name of the Lord. The raſhneſs of 
this poor diſtreſſed Lady cannot be altogether excuſed: But 
candour will make favourable allowances for the (ray of of 
her ſex, and the ſeverity of her trial. 


Ver. ro. the Foal ] ſo the Aiden fiyled idolaters, Pf. 
Izxiv. 18. The Heathens, when any misfortune befel them, 
were wont to revile their Gods: Thus, in Homer, Achilles 


and Menelaus blaſphemie Jupiter . 1 


let — TIT IN — — — 
7 Iſaiah xxx. 14. 
Among the Hebrews, II Sam. xiii. 19, Iſaiah Iviii. 5. Jerem. 
vi 26. Theſe cul'oms obtained alſo among the ancient Greeks : 
Odyſſ. vii. 153. Swe 315. 


II. i. 353. ii. 365, 
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Jehovah's hand divides our portion ſtill 
Shall we embrace his good, and not his ill? 


Thus far the patient man his lips reſtrain'd 
From ſin, and firm in every ſhock remain'd. 


11. Lamenting fame now haſten'd from his place 
Temanian Eliphaz, of Shuah's race 
Bildad, and Zophar of Naamah's line: 

Theſe, guided by the voice of friendſhip, join; 2 
Then ſpeedy to their ſuff'ring friend they go, q 
To mingle tears, and mollify his woe. 

12. His form now opens to their diſtant view, 
But O how alien from the form they knew ! 


They ſprinkled duſt upon their heads, they rent 7 
Their flowing veſture, and aloud lament, 
I 3. Then ſcated near him on the ground, amaze 
| Fetter*d their tongues, For ſeven ſucceeding days, 9 
i Wich mourning rite, their viſit they renew'd, | 
| But ſilent ſtill, They ſaw, his grief withſtood * 
; All lenient counſel ; for his looks expreſs'd 3 
1 Torture, and huge affliction in his breaſt. 1 
ig Cnap. I 
F; | Ver. 11. The Temanite] The intimate friendſhip between 'B 
15, Job and thoſe three men implies, ſurely, vicinity of habita- 0 
1 tion. Teman, the reſidence of Eliphaz, was in the land of 4 
if Edom *: the other two, therefore, dwelt, we may ſuppoſe, 1 
[4 in that country, or in its neighbourhood. 3 
111 weck; which was the cuſtomary ſpace of time for mourn- 24 
F ing. Eccleſiaſt. xxii. 12. Seven days do men mourn for him 
ip! that 1s dead. Compare Gen. L. 10. 
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15 2. At length the ſuff'ring man, oppreſt with pain, 
E Pour'd out his anguith in lamenting ſtrain : 

Z And thus devoted to eternal ſhame 

. lis natal day, whence all his ſorrows came. 

3. Pcriſh the day my haplels years began! 
ä Periſh the night, which hail'd the new- born man! 

FA 4. Dark, 
E CHAP. III.. 


The poem opens with that kind of tragical diſtreſs, which 
is lofty in its conceptions and highly figurative in its lan- 
guage; which labours for the ſtrongeſt images, and moſt 
= energetic words; to expreſs its feelings, and to ſpread over 
all objects around it its own gloomineſs and horror. A pa- 
= roxyſm of ſuch violent grief vents itſelf in the following im- 
precations. The paſhon, however, ſubſides a little in the 

latter part of the ſpeech, and flows in the ſoft complaining 
{train of elegy. This impotence of mind in Job, fo incon- 
ſiſtent with his former firmneſs, may, I think, be accounted 
for, in part, from che influence of his diſeaſe: to which mult 
be added, his not having obtained any abatement of his 
_ affliction, notwithitanding his ſubmiſſion ; and his ſuſpicion, 
from the ſilence of his three friends, that he was to expect no 
conſolation from them. 


Ver. 1. his day] his birth-day. here day denoteth a ſpace 
of twenty- four hours: which, for the ſake of amplification, 
is in the third verſe divided into its conſtituent parts; e 
day, or time from ſun-riſe to ſun- ſet, and the night, or time 
from ſun- ſet to ſun-riſe again. 

Ver. 3. the day periſh . . . and the night.] The day, by 


3 


being deprived of the light of the ſun; the night, by loling 


u See the beautiful obſervations on this chapter in Bp. Lowth's 
Prælectiones, p.174—175,8v0. Alſo, concernive the different ityles 
of grief in its Cillerent degrees; p. 212, 215, of the ſame admi- 


rable book, 


— 


— = 
— "— 
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4. Dark, total darkneſs, be that day; nor eye 
Of God, all viewing from his throne on high, 
Its revolution heed : nor orient beam 
Reviſit, gladd'ning with its golden ſtream. 
5. Let Death poſſeſs it with his dreary ſhade, 
Let ſtorm and thund'ring cloud its heav'n invade: 
Let 


the light of the moon and ſtars: to which circumſtances he 
addeth others, to aggravate the horror. 


There is a man-child cancerved] He is ſpeaking of the night 
of his 3 for he mentions the celebration of its anniver- 
fary, ver. 6. the verſion, therefore, ſhould have been, a man- 
chill was conceived v. The night of his birth diſcovered that 
bis mother had been pregnant with a ſon. "The birth of a 
fon was one of the great occaſions of feſtivity among the 
Arabs: the other two were; the birth of a foal of family, 
and the riſing up of a poetical genius, in any of theit tribes *. 


Ver. 4. regard it) Our public verſion render it 5 c Her, 
in Deut. xi. 12. A land cobich the Lord thy God carcth fur. 


God is here repreſented fitting on his throne in n heaven, and 
ſurveying the univerſe ; to fee that all its movements be car- 
ried on according to the laws which he has eſtabliſhed. Joh 
wiſheth that the day of his nativity may be rejected from the 
care of that providence, by which the conf ant viciffitudes | 
of day and night are preferred. 5 


The light] The fun. fo the word Se in Arabic v. : 
Ver. 5. Jain ir] in the margin, 22 15 ; as its pro- 


perty. 
. 


V.. nw It 8, from Gen. iii, 16, that this word includes 
the Fo, period f ptregvanc : It may denote here the termina- 
tion of that period in ch birth, as in 1 Chron. iv. 47. 
Some, perhaps, will chuſe to adopt the Mig which the LXX 
ſollowed, FF ecce, J. aten beheld a man child, 
* Pocock. Spec. Hiſt. Ar. p. 160, 337. 
Y Lockman. Fab. Sel. et Ventus. 8 OY; 
* ArrmowneeTs abus, Theodot. Symmachus turns it by a ſtill 
ſtronger word, EyxXiritg al evi let it redeem, it in right .of conjan- 
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Let boding ſigns, frotn all the quarter d ſphere, 
Trouble irs brow, and terrify the year. 

6. That night let darkneſs in his realm replace; 
Eraſe it from the rolls of time, eraſe. 

7. All through that loneſome night may ſilence reign, 
Nor joy intrude, nor Joy-awak'ning ſtrain. 

8. Curſe 


the blackneſs * of the dl, ay] Whatever can be imagined malt 
diſmal to make a day terrible and abhorred ; ſuch as deſtruc- 
tive ſtorms, lightnings, is fin portents, Kc. is, 1 con- 
ceive, comprehended in this phraſe. 


Ver. 6. darkneſs] It is a different word in the whe from 
darkneſs in Hef foregoing verſe, We tranſlate it chap. x. 22. 
darkne 1 0 It there denoteth the utter excluſion of Kerr 
particle light. 85 A 


let it not be Joined znto] The marginal verſion, lan it nat re- 


ſoice among e, has an equal claim, is more poetical, and raiſes 


the anniverſary of his birth to the di heck of a public, feſtival | 


an honour from which he now witheth it may for ever be 
degraded. | 


Yer. 1, filitary, Se.] That i is, let none te. to con- 
verſe, or to rejoice, in that night. The Arabs. had, their 
meetings for converſation in the night: and among the 


eaſtern nations, in general, the night was deyoted to feſti- 
vity “: It is fo ſtill among the Moors in Barbary e. 


But Mr. Heath, following the learned Schultens, tranſlates 
this member of the verle ; Lo, that oy may it be f 
A - 


[ TIES . „ _ — 
* " * 


191988 rriſtitice maxime; an augmentative noun ſubſt. from 
the verb II, in Syriac Hit fuir 5 as AD: @ y closdy, 
rainy day, from AD, 7 ſhut uþ. In the Syriac Teſtament, Matc. 
XVI. 3. HND it is the tranſlation of Fupra Gus . 

Im trom 0 rejoice. © 
Pocack. in carm. Togr. P · 106, 2 al 
Matt. xxv 1, &c. 55 
Shaw's Travels, p. 203. 4to. i 
galmid. It ſignifies in Arabic @ ſmooth, flinty rock: AF is 
uſed, metaphorically, of flocks and camels which are become bar- 
ren through age, Schultens, 
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8. Curſe ye that night in horror-moving rhime, 
All ye, whoſe proverbs execrate the time 
When wretches, by diſaſtrous chance miſled, 
Rouſe herce Leviathan from his oozy bed, 
9. Starleis and deep eclipſe its twilight be, 
Still may it pine one glimm'ring ray to ſee: 
But 
that is, Let there be no births in that night: a ſentiment 


full of horror, but withal ſublime; not too outrageous for 
the ſpeeches of one who was deſperate ; perfectly anſwering the 


_ expectation raiſed by the fignal of attention, Lo, and cor- 


reſponding well to the feſtivity Þ mentioned in the latter 
clauſe. 


That night be childleſs; let no human birth 
Break the fad filence with the voice of mirth. 


Ver. 8. their mourning] In tht margin, leviathan. 
Let them curſe it, that cur fe the day 
Of tbeſe who ſhall awake \ leviathan. 


To ir up, or awate, Leviathan &, is repreſented chap. xli. 


$— 10. to be inevitable deſtruction : It was natural to men- 


tion ſuch a terrible caſualty, in the ſtrongeſt terms of abhor- 
rence; and to lament thoſe who ſo miſerably periſhed, with 
moſt bitter imprecations on the diſaſtrous day. Job here 
calleth for the aſſiſtance of ſuch language, to execrate the 
fatal night of his nativity. 


Ver. . Let.the flars, c.] Either thoſe whoſe aid bs had 


uit . Se are introduced uttering theſe execrations ; as 


Schultens ſuppoſes : or Job himſelf borroweth their ſtyle and 


manner. 


* 
3 


E Ch. vi. 26. | 

h The Arabians celebrated the birth of their male children with 
feaſts, dances, and ſongs. Pococke. Sec. Hift, Ar. p. 100 

NY p, a periphraſis of the fature tenſe. in the 
Syriac idiom. Vid. Schaaf's Ler. Syr. p. AA: In proſe. in- 
deed, the prepoſition 5 15 prefixed to the inpnitive mood in this 


hrs aſe , but was omitted by our author, probably, for the ſake of 


the wette. 
ed probably the Crocodile. See the notes on Chap. xli. 
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But ſee no glimm'ring ray, nor morn's fair eye, 
Half-op'ning, twinkle on its ſadden'd ſky. 

10. That guilty night fulfill'd my mother's throe, 
And gave me being but to give me woe. 


11. Ah! why not bury'd in the womb? or why 
Not favour'd, recent from the womb, to die ? 
12, Why did the midwite-knee the birth receive? 
Or the full pap its fatal nurture give? 
13. Elſe I had lain, at eaſe, in ſleep profound, 
In peaceful chambers of the cavern'd ground, 
14. And 


Ver. 10. it ſhut not up, '&e.] Nothing could ſhew the dif- 


tracted ſtate of his mind more forcibly, than ſuch a ſentiment 


as this: His diſtreſs had overſet his reaſon, „ 


Ver. 11, 12. , &e.] The pathos in theſe interroga- 
tions very much reſembles the diſtreſs, which is deſcribed in 
ſo natural and moving a manner in Oedipus Tyrannzs : 


Iv Kiba, &c. . 1 W684 $4065 Kc. 


Ah | why, Cithæron, did thy ſhades receive 
Me, or, receiving, not forthwith deſtroy? 
That J had never in the walks of men 
Appear'd ; the hapleſs progeny of man. 

O Polybus, O Corinth, &c. ö 


Ver. 11. from the womb} in the dumb l. Jerem. xx. 17. 
Becauſe he ficw me not in the twomb; that my mother night have 
been my grade, NC. | V | 

Ver. 13. For now I ſhould have been flill, &c.] He feels 
himſelf miſerable : Is it ſtrange, he ſhould wiſh to be out of 
tiſery ! Can the cleareſt hopes of future happineſs extinguiſh 
tnuic natural deſires in the beſt of men? Death appeared to 
him his only deliverance: Is it ſtrange that he ſhould paſſion- 
ately long tor that deliverance? that he ſhould ſpeak of it 
with traniport? and dwell upon the idea of this negative 
happineſs? 


ave —_ „ — 
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14. And ſweetly reſted ; with a princely train, 
Whoſe burial manſions load the deſert plain, 
15. Vain works of Kings! and fill'd with wealth as 
vain | 
16. Or like th' abortive, I had ne'er begun; 
Or, not leſs happy, ne'er beheld the ſun. 
The ſtill-born infant's lot had been my own, 
A nameleſs being, and a grave unknown. 
17. O land deſir'd! where tyrants ſcourge no more, 


Where chiefs repoſe, and ſtateſmen's toils are o'er : 


18. The 
Ver. 14, &c. With kings, &c.] This beautiful ric, 
on the grave, contains E —— ſatire on ambition and 


avarice. 


- counſellors of the ws] This i is but another appellation for 


a ſovereign, or ſupreme magiſtrate ; Iſaiah ix. 6. 


deſolate places] ſepulchral Grottos ® ; ſuch as thoſe ſu perb 
monuments of the kings of "Thebes n, which Bp. 8 


ſaw : Or the famous pyramids, ſome of which were, proba- 
bly, older than the times of Job *. 


who filled their » &c.] their fepulchral manſions. 
If. xiv. 18. All the * 
in his own houſe. 


great treaſure depoſited in them v; 


Ver. 16. as an hidden, &c.] This refers to the firſt of the 
two wiſhes yer. 11. why died I not in the womb ? 


Fs” y the wicked] let it be obferved once for all, that 
* import. chap. xv. 20. 


— 


= ebene. p- 87. n. 
are ent in the rocky mountains, on the weſt fide of the 


Nite; over againſt Carnack, the ancient Thebes. Deſcription of 
the Tay, vol. 1. 97. &c. 


reaves en the P amids, p p- 41. 
7 Whiſton's Jeſephus „ vol. i. 517. 


s of the nations lie in g N ery one 
The ſepulchres of the kings o Judah had 


and the opprefſor are, in this book, terms of the 


Chat. III. THE BOOK OF JOB. 17 
1 18. The captive's home, who, ſlumb'ring on his clod, 
Hears not the cruel voice nor ſounding rod. 
19. There great and ſmall are undiftinguith'd mould, 
And there the ſlave's among the free nroll'd. 


20. Why © 0. ber the wretched muſt the day-ſtar roll, 
Who nauſeate life in bitterneſs of ſoul? _ 

21. Who wait the coming of the king of fears, 
Who ſeek the ruthleſs dart his hand uprears, 


# 4 ; N 


Impatient ſeek; as greedy miſers toll 
For treaſure bury'd i in the rocky ſoil ? 
22. And when the grave appears, with ſparkling ons 
Spring and! in rapture ſeize the bliſsful prize. 
23. Why. 


Ver. 18. the oppreſſõ ur] the taſt maſter d. The account 
given us of the treatment of the chriſtian ſlaves in Mequinez, 
is a lively comment on this paſſage: Their reſpective guar- 
d dians, or taſk-maſters, deliver them over at night,-:as: 40: 
c many ſheep, to another; who is appointed to take'Gharge! 
XZ © of all: who ſecures them in one houſe till next morning 
and then they hear the doleful echo of come cut 10 Works, © 


Ver. 20. Wherefore, &c.] Theſe inquiſitive expoſtulationd! 
are the beginning of that ſtriving with his Maker, which; 
increaſes to great boldneſs in the progreſs: ut the poem. 15.7; 


Ver. 21, 22. Which long for death, c.. The utmoſt power 
of eloquence is here exerted; to give us an adequate: idgacof? 
the diſtreſs of the ſpeaker: five different words, riſing ne 
above the other in ſignificancy,? = are Employ ed; to expreſs, 


. 


9 o VA 7 N 
4 Or driver. Chap. xxxix. 7. = Paſo: 


Account of Sauch-We elt Harbacyy red ble n „i i H ory @ 
* (1) Non. Leg ger; it denoteth then conptinuanee Kaden 
under delays of the deſired good. Hab. i li. Sr do lor Na ah 
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13 THE BOOK OF JOB. Cuar. II. 


23. Why muſt I breathe, who ſee no gleam of light; 
Whom God environs with deſpair's black night ? 
24. My daily meal but deepens all my groans, 
And like the burſting ſluice I pour my moans. 
25. Ah boding fears! I ſuffer'd what I fear'd; 
Soon as divin'd, the dreaded ill appear'd : 
Still 
how welcome death would be to him. He even falls into a 
rapture at the thought of a diſſolution, which fills every hu- 


man breaſt with horror. The image from avaricious men, 
in ſearch of hidden treaſure, is aſtoniſhingly great. 


Ver. 23. IL Hoſe way is hid] by his way he means his pre- 
ſent condition * : which he compares to that of a man, who 
is ſhut up in a ſtrong and dark priſon :; out of which there 
is no poſſibility of eſcape. He could neither ſee the reaſon 
why God had caſt him into this deplorable ſituation, nor any 
probability of his deliverance from it. 


Ver. 24. before I cat] It is in the hebrew, before n (in the 
preſence of) my meat. The fight of his food renewed his diſ- 
treſs ; becauſe it was the means of prolonging a miſerable 
life: or becauſe, as Mr. Peters ingeniouſly conjeCtures, it 


brought to his remembrance thoſe happy hours when His chil- 
dren were about him v. | 


Ver. 25, 26. For the thing which I greatly feared, &c.] The 
_ expreſſions are much too ſtrong to 1£prelent the ſtate of his 


mind 


— 


(2) DH. % for ; it ſignifies eager perſevering activity to ob- 
tain what we deiire, | 
(3) He, w ryoice: this word importeth a pleaſure that has 
no trouble mixed with it, being a metaphor from a ſmooth reed, 
(4) 513, ey, exprelling itſelf by leaping ; or rather dancing in 
a ring, after the eaſtern mode. N 
(5) e', to le in rapture: it is uſed for the vivacity and 
ſparkling appearance of the eye, cauſed by an exceſſive ow of 
ſpirits, in the watehkorſe, ch, xxxix. 21. See the Comment, of 
Schulteus. 
* \{aiah xl. 27. t Lamentat. iii. 7, 9. 
* 4555, coram, Vid. Noldium, Chap. xxix, 5, 
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Cup. III. THE BOOK OF JOB. 19 


Still trembling, ſuff' ring, Pm allow'd to know 


No eaſe from terror, nor one pauſe in woe, 


, 2 8 
n 2 I n 4 "I 
* c T 
FFT 
FFF 


1, 2. The Temanite reply'd : To ſpeak our ſenſe 
Shall we preſume, and hazard the offence ?_ 
But whom can ſilence hold, or doubt ſuſpend, 
To truth unfaithful or diſpleaſe a friend ? 


7 3, 4. Not 


mind in his proſperity: He was under no apprehenſions of 
a calamitous change; Then I ſaid, I ſhall die in my neſt x. 
But upon the ſudden deſtruction of his fortunes and family, 
he preſaged, no doubt, ſome evil to his perſon : when that 
thing which he feared, came upon him Y his alarms, no queſtion, 
were increaſed : he dreaded ſome new blow. at this ve 
time, it is likely, he apprehended an addition to his afflictions 
from the unkindneſs of his friends. 


Ver. 26. I was not, &c.] Mr. Heath's tranſlation is, I 
think, more juſt to the meaning of the ſacred poet: I have 
no more caſe, my tranquillity is clean gone, neither have I any more 
reſt e but terror cometh. 


3 2 Foo ESR WR. 1 5 _ * $5 * 8 U 
FERN TE. col nr, n ne v2 6 N 7 8 Crs 3 * 8 
- I Xo . = be BS Tt Foo Ts Ao to ob nn, os ea 
8 8 3 he? ok 3 2577 TC EN RC RO ES 4 *T . 
ja C EE EO ß d SR Be HO 5 ET Fon 8 
* bo 4 > IL erg enn ek” Frnanes's Paig. y 1 
* 


7 74 2 © EN — 
N 
7 * 


En r . 


The overthrow of Job, ſo nearly reſembling the judge- 
ments of God on ſome notoriouſly wicked men, had raiſed 
in the minds of his three friends a ſuſpicion of his moral 
character: His intemperate complaint ſtrengthened their ſuſ- 
picion. The following reply kindles a flame of controverſy, 
which ſpreadeth through the far greater portion of the poem. 
That part of the diſpute, on the ways of God, in which he 
and they ate engaged; is the means employed by the poet to 
work up. his diſcontent to its higheſt pitch: The other part, 

managed 


r it. 


* Chap. xXiX. 18. Chap. ii. 7. 
C 2 


— On —_ 


10 THE BOOK OF JOB. CAr. IV. 


3, 4. Not ſuch the ſtrain, when grief attentive hung 
On the wiſe leſſons of thy pow'rful tongue: 
Affliction's palſy'd arm was ſtrung by thee, 
The tott'ring ſtep confirm'd and feeble knee: 
What numbers, in the conflict half ſubdu'd, 
Arouz'd to courage, ſtrong in patience ſtood | 

5. Now touch'd thy ſelf, and thine the ſuff*ring part, 


Maz'd and unmann'd thou fainteſt with the ſmart. 


6. Should not thy piety, beneath the rod, 
Inſpire a noble confidence in God? 


. And 


managed ſingly by Elihu, is contrived to remove the embar- 
raffment, and to prepare him for ſubmiſſion. Both parts 
carry on the deſign of the poem; which is firſt to n 
and then to cure that diſcontent. 


This addreſs of Eliphaz has the appearance of friendſhip. 
But fevera} ftrokes, and the tenor of the whole, too plainly 
ſhew, that he ſuppoſed the afflictions of his friend to be 
puniſhment of preceding guilt. 


There is an air of majeſty and authority in the eloquence 
of this ſpeaker, which, I think, clearly diſtinguiſheth his 
manner from that of Bildad and Zophar. 


Ver. 6. Is not this, &c.] The original is a period divided 
into two members, and may be tranſlated thus; s 


Sizuld nat thy piety 7 be thy confidence ? 
And the uprightnefs of thy ways, thy hape? 


The 


— — — 


9 2 _ » — —_— — 
D_ — — — a — — " 


2 In the WY thy fear ; which ignihes the fear of God, or 
piety; EP. xv. 
& 1s ofa for confidence in Ged, Pf, Ixxviii. « 
re 1 in the original is embarraſſed by the diſio- 


chion of the J, ad, place it at the beginning of the ſentence; 


all then becomes clear. Sce a like di location of Jer in Pial, 
CAOXVIIL Zo 
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Cas. IV. THE BOOK OF JOB at 
And conſcious virtue, by its glorious pow'r, 
Fill thee with proſpect of ſalvation's hour? 


1 7. A juſt man periſh ? innocence o'erthrown ? ? 
1 Name the ſtrange inſtance; in what climate known? 
8. But ſinners thus, if I theſe eyes believe, 

Fit harveſt of the crimes they ſow receive. 


9. A furious ſtorm, th' Almighty's angry breath, 
2 Ruſh'd down, and ſmote them with enormous 


2 death. | 
5 10. At 


I The words may be conſtrued a friendly den to recol- 
lect his religious principles, and to ſupport himſelf by the 
clearneſs of his con{cience. On the other hand, they may 
import that no good man would fall into azjpair. under afflic- 
tion, as he had done. T EE. is an appearance of art in this 
ambiguity. 
1 Ver. 7, 8. who ever periſbed, &c.] "Theſe expreſſions, alſo, 
be may be underſtood as a conſolatory argument; to confirm the 
X hope which conſcious integrity ſhould inſpire. Good men 
1 « are ſometimes chaſtifed” ſeverely for their faults, but not 
e deliroyed ; calamities which end in de/trufion, are the por- 
{© tion of the wicked only e.“ On the er hand, his mean- 
ing might bez “ calamities like yours being the lot of wicked 
men only, ſome wickedneſs of yours muſt needs have 
„ brought theſe calamities upon you.” here then we have 
another inſtance of artful ambiguity. 


Ver. 8, They that plow d, &c.] This general proverbial 
maxim is applied in particular to epprefſors ; in Prov. xxii. 8. 
He that foweth iniquity ſhall reap vanitz (miſery) and the rod 
of his anger fhall fail. 


Ver. 9. By the blaſt, Ke.] Deſtruction, fudden, terrible, 
and viſibly from (God, is here repreſented by the image of a 
kurious tempeſt. 


1 r 
— 


. 

* 

1 
+: 


© Prov. xxiv. 6. Pf. cxl. 11. 

d rue ac2pre H οναε rap ra¹, The ple wed fc. d of Ain preduceth 

deaih, Alchylus, Septem. c. Theb. v. cop. 
. 


THE BOOK OF JOB. Cuar. IV. 


10. At once was ſtill'd the rav'ning hon's roar, 
The fierce black lion's growl was heard no more : 
One blow diſarm'd the weaned lion's jaw, 

11. The ſtrong ſtout lion mourn'd his famiſh'd maw, 
And periſh'd : The mad lioneſs was lain, - 
Her helps were ſcatter'd o'er the ſandy plain. 


12. But 


Ver. 10. De roaring, &c.] His own deſarts furniſhed him 
with theſe apt emblems of oppreſſion, in its various kinds and 
degrees of power and rapacity. But wherefore does he ſingle 
out this particular ſpecies of wickedneſs ; and repreſent the 
vengeance it had brought on ſome great tyrannical families, 
well known to himſelf? Is not this more than an obſcure 
hint, that he ſuſpected his friend to have committed crimes 
of this fort; and to be now in imminent danger of perithing 
dy them? 

the fierce lion] the black lion fo Bochart tranſlates it, ac- 
2 to the import of the Hebrew word ©. Oppian tells 


» he himſelf ſaw lions of this colour: and Pliny aſſures 
& there were lions of this ſort in Syria. 


Ver. 11. The old lion] The ſtaut lion. The name in the 
original f denoteth a lion of extraordinary ſtrength. It is the 
ſame word that is uſed, Prov. xxx. 30. Alion which is ſtrongeſt 
among beafls. In one of the poems in the Arabian Arnthologia & 
it is ſtyled a ſierce lion: © We attacked them with the im- 
«« petuoſity of a lien b, even the fierce lion.“ 


The flout lim's whelps] The whelps of the lioneſs l. It is 


plainly the ſame word which Ezekiel employs, chap. xix. 2. 
l hat is ak mother? a limneſs * 3 e her whelps, &c. 


f * IN for the Syriac IN black. Hieroz. p. i. 706 
4 
* Publiſhed by the learned Schultens, in his edition of Erpenius? 
Arabic Grammar; p. 321. h Laib. N50. 
k wHY9Y. The points which the Maſorites * affixed to it in 
that paſlage of Ezekiel, to make it the feminine gender, is con- 
trary, as Bochart obſe rves, to grammatical analogy: for if $95 


hal a feminine form, it muſt be, * ANW as NJ — 
AN a prophecies, Ilierox. p. i. 719. 
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CAP. IV. THE BOOK OF JOB. 23 


12. But hear the word divine, to me convey'd, 
Than pearls more precious, in the midnight ſhade; 
13. Amidſt th' emotions which from viſions riſe, 
When more than nature's ſleep ſeals human eyes. 
14. Fear ſeiz*d my ſoul, the hand of horror ſtrook 
My ſnudd'ring fleſh and every member ſhook. 
15. For a ſtrong wind with ruſhing fury paſs'd 
So near, ſo loud, blaſt whirling after blaſt, 
That my hair ſtarted at each ſtiff'ning pore, 
16. And ſtood erect. At once the wild uproar 
... Was 


Ver. x 2—16.) This viſion, or ſupernatural dream, is in- 
troduced with wonderful ſolemnity: The darkneſs of the 


night, the horror, the whirlwind, the ſudden ſtillneſs, the 


burſt of glory, and the awful voice, are circumſtances, which 
of themſelves, and by the order of their ſucceſſion, have a 
powerful effect on the imagination of the reader. 


Ver. 12. a thing] In the Hebrew, a word, that is a divine 
revelation ; Jer. xviii. 18. The law ſhall not periſh from the prieſt 
nor the word from the prophet. OCs 


a little thereof] precious inſtruction! from it. 5 
Ver. 13. In thoughts from the vijiens, &c.] The original 


means ſuch thoughts as caſt the mind into aſtoniſhment n; 


produced by the awful circumſtances uſually attending a di- 

vine viſion. 
Ver. 15. a ſpirit] a wind®; or, according to the Chaldee 

Interpreter, a whirlwind. Chap. xxx. 15. II Sam. xxii. 11. 


If. 


er. rs 


— 


| Shemets. the LXX render it νe,̊ extraordinary things, The 


learned Schultens hath ſhewn, that in Arabic it ©enities @ "ring 


of pearlt; and, metaphorically, à ſeries of infirutivr ſentences 
3 SOV Pp. Aquila tranſlates it TAC) N40 abalienationes; a 
ſtate of mind wherein a man loſeth the poſſe ſſion of himſelf, 

" A flrong ruſhing wind and a dazzling luminous appearance are 
mentioned by Jamblichus, as circumſtances àtttending divine 
dreams and viſions. See Le Clerc on Gen, xii. 7. | 

C 4 ; 


24 THE BOOK OF JOB. Cnar.IV. 


Was huſh'd ; a Preſence burſt upon my ſight 
(I ſaw no ſhape) in majeſty of light : 
Voice tollow'd, and celeſtial accents broke, 
Which in theſe terms their awful dictates ſpoke : 
17. Is God arraign'd ? abſolv'd man's finful duſt ? 
« Leſs pure his maker? and his judge leſs juſt ? 
18. Lo 


If. xxxii. 2. This word when uſed abſolutely as here, never 
means, that I can find, a goed angel; nor yet an evil ſpirit, 
except in I Kings xxii. 21. II Chron. xviii. 20. 

Ver. 16. It ford ſtill, &c.] The tranſlation I apprehend 
ſhould be; On a ſudden a glorious appearance preſented itſelf * 


| before mine eyes; but J diſcerned not the form theresf : that is, 


he could not perceive that the appearance had any determi- 
nate ſhape : it was, probably, a cloud of light. 

Ver. 17. Shall mortal man, &c.] The important inftruc- 
tions conveyed in this divine viſion are; the abſolute recti- 
tude of God, the exceeding imperfection of human virtue, 


and the unpiety ©! arraigning the juſtice of his moral govern- 


more juſt, &c.] The manifeſt deſign of Eliphaz, in relat- 
ing this viſion, was, to fix a divine cenſure on the latter part 


of Job's ſpeech; and to warn him againſt falling into ſuch 


querulous language any more: ſince all complaint ſuppoſeth, 


that the complainant thinks himſelf injured by the party of 
whom he complaineth. 


— 


— — 


” Teminah, The verb in Arabic ſignifies, among other things, 


ts repreſent, or act as ſubſtitute of, ant r; Caſtell, Lex. Heptag. 


The noun is uſed, Numb. xii. 8. for ſome glorious ve repre- 


ſentation of God: we there render it, Amilitude; but the Septu- 


agint, gfx glory. See alſo Pf. xvii, 18. 
„ Ja ſtetit, ſuddenly prejented itelf. Horace uſes /etit in the 
ſame manner. 
= dexter ſtetit Sat. . 3. „0. 
As I bas about to jump into the river, to drown my/eif, the philiſo- 
pher Stertinius ſuddently preſented himself at my right hand. 
6245 1,u, adjto, ſignifies to appear juddenly, Luke ii. y. 
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Cuar. V. THE BOOK OF JOB. 


25 
18.“ Lo he diſcerns, diſcern'd by him alone, 

« Spots in the ſanctities around his throne : 

« Nor truſts his noble miniſters of flame, 

«To yield him ſervice unalloy'd with blame. 
19. Yet, innocent of blame ſhall man be found? 

« Tenants of clay and reptiles of the ground? 
20. * Cruſh'd like the moth, theſe beings of a day 

« With unregarded waſte are ſwept away: 

21. © Fhew 


Ver. 18. He put no truſt, &c.] One of the Greek inter- 
preters turns it, there is in/tability ? in his ſervants : his angelic 
miniſters are not abſolutely perfect. 


he chargeth, &c.] in his angels he obſerveth 4 failure”. How 


much more in them that dwell in houſes of clay, &c. 


Ver. 19. before the meth] like* a moth. They are as eaſily 
cruſhed, as that feeble and contemptible inſect. 


Ver. 20. From morning to evening] T hey are cut off within 
the compaſs of one day: A morning and evening are the 
boundaries of human life. In the firſt ages of the world, as 
Mr. Pope obſerves, there were no other diſtinctions of time 
but by the light and darkneſs; and the whole day was in- 
cluded in the general terms of the evening and morning. 


Note on II. xi. 119. ſee Gen. i. 5. 
they 


— — 


— — 


P AC:CawTr, Sy mmachus. | 

q Fasim, LXX. enwonce he noticetb. Our tranſlators render it 
to regard, or notice, v. 20. 

r nn. the LXX render it c T: ſomething wrong, Schul- 


tens proves from the Arabic, that it denoteth / or failure. The 


expreſſion 1s much too faint for the crime of the angels who finned 
and fell from their frſt eſtate. Nothing mere ſeems to be meant 
than the imperfection of the moſt exalted ſpirits, in compariſon 
with the infinite perfection of the Deity. 

5 Horn many, Symmachus. granto magir, Vaig. 


t 1195 inſtar. Vid. Noldium, p. 533. 


26 THE BOOK OF JOB. Char. IV. 


21. Their honours periſn, and themſelves deſcend 
« Fools to the grave and thoughtleſs of their end. 


Cu Ap. 1 
V. 


V. 1. Be, now, complainant, the defendant ſee. 


Which angel will eſpouſe thy daring plea ? 
2. Learn, 


they periſh for ever] they diſappear u for ever from the 
world. | 

without any regarding it] The deſtruction of mankind by 
death is not minded, or regarded, by the reſt of the creation, 
This is only a rhetorical way of repreſenting, how inſigni- 
ficant a creature man is; compared with the higher orders 
of beings. = 


pep © Þ fs £ 


Ver. 1. Call, &c.] call now, verily v there is one who wilt 
enfcer thee. The learned Schultens is the firſt, if I miſtake 
not, who obſerved, that call and anfwer are here law-terms ; 
the tormer denoting the action of the complainant, the other 
the part of the defendant, as in chap, ix. x6, Xili. 22. 


Eliphaz conſidered the complaints of his friend as an ar- 
raignment of providence. He now ironically bids him renew 
the charge, and referreth him to the foregoing viſion for an 


anſwer. 
to which of the 5 &c.] To which of the holy beings, &c, 


that is, the angels *. Thoſe exalted ſpirits know themſelves 


to be fallible : which of them, therefore, will countenance 
thee, in juſtifying thy ſelf and complaining againſt God? 


2 


6 ͤ— 
— ot —_ —_—— 


" Abad, they are miſting, or loſt. Deut. xxii. 3. which he hath 


t and thou hat found, Job vi. 18. they (the brooks) ge into air, 


and aijatprar. 
A verily, So this particle frequently ſignifies, as Schultens 

hath abundantly proved. Vid. Comment. p. 124, 
* Z'WT1Pp. See Daniel iv. 17, 
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2. Learn, learn that miſery is the mulct of ſin, 

In mens own boſoms all their woes begin: 
Revenge, or envy, hurries fools along, 
Purſu'd by death, to cruelty and wrong. 

3. Such I have ſeen with rooted verdure tow'r, 
I curs'd his beauty in 1ts proſp'ring hour : 

4. The curſe came ſudden, o'er his Eden ſpread, 
Cruſh'd by the public hand his children bled : 


5. Himſelf, 


Ver. 2—7. For wrath, &c.] He reſumes his poſition, ch. iv. 8, 


that men reap what they ſow : their ſufferings are the fruit of 


their own criminal paſſions 7. He produceth another example 
in ſupport of this principle : and traceth up the matter to its 
ſource in a fixed law of providence, which hath ordained na- 
tural evil to be the puniſhment of moral. Obſerve, by what 
cautious gradations this ſpeaker opens his uncharitable judge- 
ment of the caſe of his friend. 


the fooliſh man—the ſilly one] Theſe are terms, in ſcripture, 
for impious and wicked men *, marking them as perſons of a 
ſtupid underſtanding and ſeduced by their corrupt paſſions. 
The firſt, fooliſh, is applied by the prophet Zachariah to an 
oppreſiive ruler, chap. xi. 15, 16. 


wrath—envy) Theſe paſſions are ſpecihed, becauſe theſe 
are two principal ſources of injuſtice and cruelty *, 


Ver. 3. I curſed his habitation] I marked it as devoted to 
deſtruction, he deſcribeth the tragical ruin of this wicked 
man's family and fortunes in the tollowing fourth and fifth . 
verſes. | 


Ver. 4. They are 1 in the gate] The 8 
which - alto the court of judicature, was over or near the 


gate 


—_— 
— — 


1 


7 Prov. i. 31, 1 o | 
Gen. xxxvii. 11, 20, 28. I Sam. xxii, I7—19. IKings xx1. 
Pf, evi. 16—18, 


5 N Ezra viii, 20. All of them quere marked cut 0 name. 
See alle Amos vi. 1, Mr, Heaty, 
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5. Himſelf, a loaden fruit tree, tenc'd around 
With pow'r's thick terrors in oppreſſion's ground, 
Was plunder'd : for the thieviſh deſert pour'd 
Her famiſh'd vagrants, and his wealth devour'd. 
6. Think 
te of the city e. he glances, no doubt, at the tragical end 


of Job's children : though, ſomewhat to cover his meaning, 
he ſpeaks of being cut off by hunan juſtice. 


there is none to deliver] This phraſe denoteth a calamity 
which is inevitable : it is particularly applied to the judge- 


ments of God*; and is equivalent to that good old ſaying 


of Homer, 
Oeder d“ wie eg R . 
Tiere is no eſcaping from God. 
Ver. 5. IN Poſe harveſt, &c.] He had compared the opreſ- 
ſive man of power to a tree, olive or palm, flriking root, ver. 3. 
he now takes up the image again, and extends it; repreſent- 
ing the deſtruction of his wealth, by the wild Arabs pillag- 


_ Odyſſ: v. 447. 


ing this guarded tree of all its fruit. the harveit of a tree 


is its ripened fruit *. he has his eye, I ſuppoſe, on the incur- 
ſions of the Sabeans and Chaldeans related chap. i. 14—17. 


the thorns] the hedge of thorns repreſenteth the means of 
ſecurity and defence, with which power is armed. 


The robber ff} The thieviſh inhabitants of the deſerts : 


Theſe pilfering Arabs not only robbed the huſbandman/ of 


his ſced-corn, and made depredations on the fields of Tipe 
corn, but they likewiſe treated the fruit trees in the ſame 
manner; 


—— * 


"RE — 
— * 


Job xxix. ver. 7, &c. xxxi. 21. Prov. ii. 22. 

* Ph. Vile 2. I. 22. 

© Job xiv. g. it will bud and bring forth an barweſt (of boughs, 
leaves, and fruit) /ike a young plant. SP is the bough of a 
fruit-tree laden with fruit, Vi. IXxx. , 12. | 


* d=. The Chaldee alſo renders it robbers. In Arabic, 


Yz in the 10th conj. is ru uit; the verb Ds ſignifies 
to lay hands upon a perſin's whole ſubſtance, Vid. Yael: Lex. 
Hept, 
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6. Think not theſe changes from the duſt ariſe, 
Nor ſeek their origin below the ſkies : 

. Man is to ſorrow born, if man offend, 
As ſurely as the ſpiry flames aſcend. 


8. Inſtead of murmur, with repenting tear 
I'd leave my cauſe in God's all- gracious ear: 
9. Whoſe 


4 | manner; ſtripping the vines, for inſtance, of their grapes, 
wen they are ripe. See an ingenious book, intituled, Obfer- 
vations on divers paſſages of Scripture, &C. 


Ver. 6. Although affiition, &c.] Verily affiition, &c. Nei- 
ther the afflictions of human life in general, nor the ſpecial 
calamities mentioned in the foregoing verſe, ſpring from 
chance, or meer human agency; but from an eſtabliſhed rule 
of the divine government; as it follows in the 7th verſe. 
Ver. 7. Yet man, &c.] For man, &c. The train of the 
diſcourſe obliges us, I think, to underſtand his meaning to 
be ; that men are born under a law, which ſubjects them ta 
XZ ſorrow as ſoon as they become tranſgreſſors. Bp. Patrick's 
= paraphraſe of this verſe is very conciſe and expreſſive: Who 
"XX (God) hath made it as natural to man to ſuffer (having of- 
| tended him) as it is for the ſparks to fly upward.” 


T he ſparks *) ſee the note © below. 


Ver. 8—16. I world feet unto God, &c.] Having proved, 
as he imagined, that the ſufferings of his friend were the 
juſt puniſhment of his guilt ; he now recommends to him 

ſubmiſſive application to God for deliverance. To rouſe 
him out of his deſpair, and at the ſame time fix the convic- 
tion that his downfall was cauſed by his fins, he ſets before 
| 5 5 Ps 


PS 


þ 8 


* 


| * WIN 2J In the other places of Scripture, where A&I 
= Occur in the ſenſe of fire, in denoteth lightning the N 32 
U | the childron of lightniig ihould, therefore, mean z275 fiajhes, but here 
= tbcy are laid ro fly upacard; which cannot agree to lightning, as 
M.. Peters hath obſerved. Mott probably, therefore, the word 
=_ Vas applied to any other lame, —_—_— 
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9. Whoſe acts are great, ſtupendous, and renown'd, 
Which no thought fathoms and no numbers 
bound: 
o. Who, pouring on the fields his genial rain, 
Turns a burnt deſert into foodful plain: 
11. Who lifts the lowly, from their duſt, on high, 
And changes into ſong the mourner's ſigh. 
12. But vaſt diſturbance on the plots he flings 
Of ſhrewd ambition, and to nothing brings 
13. Its deep- laid policy: He oft has caught 
I be wily in the wiles themſelves have wrought ; 
And winding craft, entangled unaware, 
Is driven to ſtark confuſion and deſpair: 
" "24. They 


him, in one blended view, the aſtoniſhing operations of di- 
vine providence ; 


Ut redeat miſeris, abeat fortuna ſuperbis. For. 
To raiſe the wretched, and pull down the proud. Noſcom. 


Ver. 10. bo giveth rain, &c.] © In thoſe hot climates 
the ſpring is of ſhort duration : All ſummer the earth is with- 
out rain: every thing is burnt up, and the fields are turned 
into a deſert. But when the autumnal rains fall, a few plen- 
tiful ſhowers produce a ſudden reſurrection of vegetable na- 
ture; the paſtures are cloathed again with graſs, the trees are 

covered with green leaves, and all things aſſume a freſh and 
delightful aſpect b.“ Eliphaz here alludeth, I imagine, to 
ſuch a great and beautiful operation of providence ; mas A 


fitting emblem of its eſtecting a like wonderful tranſition, 


from a condition of deſpairing affliction to a ſtate of proſpe- 


rity and joy. 


— 


" OE CTY 
_ 


> Dr. Ruſſel's natural hiſlory of Aleppo, p. 13, 14. 
7 
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14. They ſtumble in high noon, and feel their way 
Through perplex'd darkneſs, in the blaze of day. 
15. Thus innocence he ſaves from murd'rous wrong, 

The weak thus reſcues from the fierce and ſtrong : 
16. Thus hope toſorrow comes; and, dumb with ſhame, 
Impiety no more blaſphemes his name. 


17, From heav'n's rebuke what heav'nly bleſſings 
g | flow! | 
5 P Happy who fcorn not the reforming blow : 
8. O ſcorn not thou; the ſame kind wounding hand 
* rs balm infuſes, and applies its band. 

'M 19. Then ills on ills about thy path may ſwell; 


8 
. 


1 In vain ! his arm will every ill repel. 

; 20. In famine fulneſs ſhall thy table cheer, 

B And war, wide-waſting, ſhake his harmleſs ſpear. 
21. Rages the tongue of ſlander ? undiſmay'd, 
1 Walk thou in covert of Almighty ſhade. 

| 22. When 


Ver, 16. Iniquity ftoppeth, &c.] Such examples of the juſ- 
tice and goodneſs of providence ſilence the objections of infi- 
dels, and the murmurs of all complainants. 

=_ Ver. 17—26. Happy is the man, &c.] As a further motive 
do repentance, he repreſents afflictions as divine remedies ; 
and diſplays the bleſſings they procure to thoſe who are re- 
formed. But the deſcription is too high for the uſual courſe 
of things: The ſingular care of providence over the Abra- 


hamic family ſeems to be the original, from which this beau- 
tiful picture of felicity was copied. 


Ver. 21. de/lrufioni] ruin by calumny or falſe accuſation ; 
as appears from its connection with the fcourge of the tongue. 
dee Ezek. xlv. . 


i Sho, 
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* 


22. When beaſts of miſchief prowl, with ſmile behold 
Thy cluſt'ring vineyard and thy crowded fold. 
23. Thy foot ſhall be in covenant with the ſtone, 
And furious dragons thy dominion own. 
24. Know further; peace thy houſhold reign ſhall bleſs, 
And all thy councils crown thee with ſucceſs. 
; 25. Know 


Ver. 22. deſtruction *] deſolation, by the incurſions of law- 
leſs men and wild beaſts. See Levit. xxvi. 22. Jer. v. 6. 
Ezek. xiv. 15. Pſ. Ixxx. 13. i 


famine !] extreme poverty, the effect of the incurſions and 
depredations abovementioned. Accordingly it follows, nei- 


ther ſhalt thau be afraid of the beaſts of the earth. Hol. ii. 12, 18. 


Ver. 23. in league with the ſtones, &e.] This ſublime figure 
of ſpeech may import protection in travelling. The ſandals, 
which they wore, were a very ſlight guard to the feet, in the 
rough and ſtony ways of their mountains. compare Pſ. xci, 
11, 12. 


the beaſts of the field] In the foregoing verſe he aſſures ſecu- 
rity to his vineyards, &c. from the depredations of noxious 
animals: here he engages for the ſecurity of his perſon ; 
particularly from the various kinds of ſerpents, which infeſted 
the deſerts of Arabia and rendered travelling dangerous. 
Deut. viii. 18. Pl. zei. 13. Gen. iii. 1. 


Ver. 24. Hall not fin] ſhall not miſcarry n. The original 


word is a metaphor from ſkilful ſlingers, who never miſs the 
mark: Judges xx. 16. there were ſeven hundred choſen men, 


left-handed; every one could ſling fanes at an hair-breadth and 
nat mM fs m. # 


606d. 
| Caphan. c. xxx. z. the word for famine v. 20 is HY which 
ſignifies a general dearth, Gen. X11. 10. 


* ꝶꝗ6g—n— — 8 


. 


„ NÖN, 2272. In the proverb cited from Ariſtotle by Eraſ- | 


mus (in his collection ch. I. 1. cent. 6. prov, 36.) »po;row is uſed 
in this ſenſe, rig av brzzs ayafroy ; who can miſs ihe mark ? See 


Merrick on Pſal. xxi. 34. 
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235. Know allo, that thy long extending race 

; Shall multiply as graſs before thy face : 
286. And thou all hoary to the grave be borne, 

AF As to its heap the mellow'd ear of corn. 


27. Thus ſpeaks our ſearching thought, inſtruction 
= | ſure ; 1 . 
9 Apply, embrace it, and its good ſecure. 


Char. 
1 2. O for a balance pois'd with equal hand! 


Lay all my ſorrows there, gainſt ocean's ſand: 
3. Light 


Ver. 26. grave ] This is the term for the ſepulchral grot 
in general; or elſe for the cells, bored in the walls of the 
ſepulchral rooms, in which the coffins were put. 
Ver. 26. Thou ſhalt come, &c.] An eaſy death in a good 
= old age, worthy and reſpected character, and an honourable 
X interment, are the ideas conveyed in this rural compariſon. 
= Ver. 27. Vie have ſearched it, &c.] They had, it ſeems, 
-X conferred together on the caſe of their friend, agreed in their 
judgment of it, and concerted the plan of their diſcourſe to 
him. Job, accordingly, addreſſeth his anſwer to them all. 


CHAP. VI. 


Job little expected ſo harſh a conſtruction of his com- 
2X plaint; much leſs that his innocence would be called in 
XX queſtion, and his very afflictions turned, by his moſt inti- 
mate friends, into an evidence of his guilt. This was too 
much to bear. His reply diſcovers the various turns and 
emotions of his mind, on this trying occaſion : he apologizes, 
laments v, deſpiſes 3, wiſheth vehemently for death, proteſts 
his innocence , deſpairs *, upbraids*, and ſooths a. He 

apologizes 


— 
* 2 


” Jap» Ver. I—4: 1 Ver. 5—7. r Ver. 8—10, 
Ver. 11—13, t Ver. 14—27, u Ver. 28, 29. 
e 
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3. Light is the ſand whereon the billows roll, 
When weigh'd with all the ſorrows of my ſoul. 
Ah! therefore, therefore, does my boiling woe 
In ſuch a vehemence of words o'erflow. 

4. I feel, I feel th' Almighty's venom'd dart, 

His arrows fire my veins, and drink. my heart : 


God, He pleads with him , complains loudly of him , ex- 
poſtulates with him, and makes ſupplication to him. 


Ver. 2, 3. my grief and my calamity] He means his af- 3H 
flictions, incluſive of their diſtrefling impreſſions on his mind : 


Gainſt 


apologizes again, and laments again v. Then turning ts ⁵ 


all theſe he would have to be put together in one ſcale, ang 
weighed againſt the ſand on the ſea-thore in the other ſcale, 


This is only a poetical and pathetic manner of ſaying, his 8 
afflictions were inſupportable; a conſideration which in equi- 2 
table judgement would at leaſt excuſe his intemperate com- 


plaint. 


therefore my words are ſwallowed up] Therefore my words are 
vehement v. Our Author's term is a metaphor from boiling 


water that runs over; and denotes exceſſive lamentations e. 


Ver. 4. The arrows of the Almighty—the poiſon whereof] The EE 


excruciating pains cauſed by his inflammatory diſeaſe 4, may ⁵⁶ 


be ſpecially intended by theſe ſtrong expreſſions; but not exelu- 


ſive of his other calamities :. We may obſerve, that poi/oned 
arrows 


* _ 1 K lp 


Ver. 30. and ch. vii. 1—6, k Ch. vii. 7—10, 
Y Ver. 11—16. * Ver. 17—21. . 


2 2599. Pp. Lowth renders it by calamitas, in his elevated | 


tran{lation of this paragraph. Preled. p. 215. 8vo. 


word. | 

© Schultens hath proved, from the Arabic, that this is the im- 
port of the word. See his Commentary. 

4 See the note on chap. 11. 7. 

* Like as an arrow which is ſhot ef a mighty archer, returneth 


not backevard : even fo the plagues that all be ſent upon earth ſhail 1 


over retara again, II Eſdras, xVl 16, comp. ver. 13, 14. 


50. I know of no warrant for our public verſion of this | 


> RR 
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*Gainſt me his terrors, ſet in thick array, 
War behind war, unbounded wrath diſplay. 


5. Brays the full zebra? or does nature call 
The beeve to bellow in his fedder'd ſtall ? 
6. Turns not the ſtomach from th* unſav'ry cate ? 


Can vapid froth a poignant guſt create ? 
7. My 


arrows were uſed in war in thoſe days. The metaphor in 
this paſſage is founded on ſuch a cuſtom. The Chaldee 
Paraphraſt, on Pf. Ixiv. 4. alludes to this practice: For what 
is in the hebrew BYN Y (they bend heir bow to ſboot 
their arrows) He renders, 1 


N D DD e 
They anoint their arrows with poiſon. 
The terrours of Ged, &c.] The thick ſucceſſion of his paſt 
calamities, and his apprehenſion of many more ſufferings {till 
to come, ſeem to be painted in this high colouring. 


Ver. 5—7. Doth the wild aß, &c.] The ſtyle here mani- 
feſtly changes: it falls greatly below the elevation of the 
foregoing verſes : a clear proof to me, that the poet now 
gaileth to another ſubject, not capable of ſublimity. TI think 
he here laſhes Eliphaz, for his harangue on the bleſſings of 
patience f ; he characteriſes the whole ſpcech as inſipid, and 
highly offenſive ; wanting truth, pertinence, and charity. 


Or Inweth the ox, &c.] No wonder you complain not of the 
ways of providence, and have no feeling for me: You are 
in perfect eaſe: The very brute animals do not complain, 
when they are fed to the full. This ſeems to be the thought. 


Ver. 6. in the white of an egg] Inſipidneſs is plainly the 
idea intended. but it is not eaſy to fix the preciſe meaning 
of the hebrew words; which, on the authority of the Rabbis, 
are here rendered, the white of an egg *. 


1 
hd 


' Chap, v. 17, Se. a 
1 on . Schultens? interpretation is methinks too groſs; 
ali va ſomnolentiæ, the rheum which runs out of the mouths of infants 
and old men in ſicep. 
D 2 
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». My foul your cordials loaths ; as taſte rebels 
Againſt the viand whoſe corruption ſmells. 


8, 9. O that, indulgent to my earneſt cry, 
God would extend his thund'ring arm on high; 
Unpitiful his flaming trident throw, 
And driving through its mark the mortal blow, 
10. At once deſtroy me. In that horrid death, 
Exulting hope ſhall ſpend my lateſt breath : 
For 
Ver. 7. The things, &c.] My foul refuſeth to touch theſe 


things are like corruption | in my food. The expreſſions in the 
| firſt clauſe denote ſtrong abhorrence : the other clauſe gives 


the reaſon for it. by theſe things are meant, I ſuppoſe, the 
things which Eliphaz had offered for his conviction and 
conſolation. 


Ver. 8—10. O that, &c.] The ſtyle riſeth again. Reflec- 
tion on the unkindneſs of his friends makes him break out 
in a vehement wiſh for immediate death : his wiſh is couched 


in terms of horr:d grandeur, 


Ver. 10. then ſhould 1 yet have cemfort] What comfort ? 


not, ſurely, the meer ſatisfaction of deliverance from his ſuf- 


ferings, and confounding calumny by his behaviour in that 


dreadful death. No, but a triumphing hope of felicity in a 


future ſtate, The ground of his hope follows, even the 
clear teſtimony of his conſcience : for I have not concealed, &c. 


I would harden my ſelf] I would exult k. 
For 
h wh J. my appetite, as in Prov. xxiii. 2. 4 man given to appe- 


tite, WDJ Y- 
V. It ſignifies dz/ea/e in the human body, PC. xli. 4. cor- 


1 


ruptian is the diſeaſe of food. Alſo, JJ, in Deut. xxviii. Co, 


is uſed for diſcaſe. | | 

k Aſalledah. LXX. noun, I would leap, The word occurs no 
more. Schultens, guided by the Arabic, makes it a metaphor from 
a generous horſe, who ſtrikes the ground with his foot, when 
he 15 in high ſpirits, See his Commentary, 
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For never, never hath my faithful breaſt 
The mandates of his holy will ſuppreſt. | 
11. What is my ſtrength ! ? what beckons me to ſtay 
Still ling'ring here, and hope ſome healing day? 
12. Is my fleſh faſhion'd of unfeeling braſs ? 
My ſinews ſtubborn as the marble maſs ? 
Iz. In this weak waſted body, can I find 
a 1 | Recruit from one ſound vital left behind ? 


14. A friend the ſorrow of his friend ſhould feel, 


Relieve by pity, and by counſel heal : 
of Elle, 


Fir I have not concealed, &c.] This is the firſt time of his 
juſtifying himſelf, in direct terms; and he does it with 
modeſty. 


The great Meſſiah prophet appealeth to God for his fide- 
lity, in ſimilar language: Pf. xl. 10. I have net concealed 

== thy loving kindneſs and thy truth, from the great congregation. 
> Xx Was not Job, alſo, a prophet to his countrymen and fub- 
| *X7 jects? compare chap. xxix. 4. 

- Ver. 11—13. I/hat is, &c.] He falls from the heroic 
> 2X frrain, into the ſoft and tender. His deſpair of recovery is 
 =_=@ oppoſed to the hopes which Eliphaz had given him. 

SS Ver. 1 3. 1s not my help, &c. ] Verily! there is no help for 
ne within me: and vital vigour ® is driven out of me. 85 had 

no reſource of hope, in any ſymptoms of ſome ſtrength re- 

g maining in his waſted body. 

__ Ver. 14, &c. To him, &c.] He proceeds to upbraid his 

three friends, with having failed him in his time of greateſt 


need. 
The 


— ———— 5 4 1 4 
2 —— — 


» n 


Ni certe, omnino. See Noldius, p. 86, and Schultens' 
Comment. p. 90, 124. 

m . vital vigour, Mr. Heath, it ſignifies, ſays he, ſub- 
Sentia, aliguid permanens; ſomewhat that is durable and opera- 
tive, virtue in the ſenſe of ability. 5 

3 
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Elſe, void of bowels, and too hard for tears, 
No arbiter of human woes he fears. 


15. My brethren fail me, like the floods which roar 
Down the ſteep hills with temporary ſtore : 

16. Thick with the vernal thaw their torrents grow, 
And foam impetuous with diſſolving ſnow. 


17. Anon, 


The public tranſlation of this 14th wed] is, 1 think, juſt 
to the original; and yieldeth an excellent moral inſtruction, 
very proper to introduce the reproof that follows. 


but he f-r{ateth, &c.] He that does not ſhew pity to his 
afflicted friend, ſtands not in awe of that Great Being, who, 
as Sophocles excellently ſays, 
J the diſpenſer bith of ſiniles and tears ". 
Ver. 15—20. br::&s] or, torrents *. This ſimile is exqui- 


ſitely beautiful, confidered as a deſcription of a ſcene of na- 


ture in the deſerts of Arabia, But its principal beauty lies, 
in the exact corre ſpondence of all its parts to the thing it is 
intended to 8 The fulnefs, ſtrength and noiſe of theſe 
temporary ſtreams in winter, anſwers to "the large profeſſions 
made to him by theſe men in his proſperity : IT he drying up 
of the waters, "at tne approach of fummer, reſembles the fai- 
lure of their friendſhip in his aMiction : and the confuſion of 
the thirſty co ans on finding the ſtreams vaniſhed, ſtrongly 
illuſtrates his feelings; diſappointed as he was of the relief 
he 3 in theſe mens friendly counſels. 


Ver. 16. FF: are blackiſh, &c.] Theſe ſtreams are firſt 
formed by the autumnal rains: The warmth and rains of the 
bring, melting the ice and inow on the mountains, increaſe 


them: 


2 


— 


n Sophoclis Ajax, ver. 383, 

© The bed; of "thoſe winter rivers are alſo called torrents : They 
are deep vallies between high rocks of granite marble. Bp, Po- 
cocke ſaw ſeveral of them perfectly dry, in his journey to mount 
Sinzi in the month of April. One, in particular, which he paſſed 
through, is a quarter of a mile broad, Deſcription of the Eaſt, 
vol. i. p. 13)—142, 
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17. Anon, the fury of the ſcorching beams 
Drains their full channels, and imbibes their 
ſtreams: 1 
18. Short and more ſhort the ſhrinking currents run, 
Steal into air, and periſh in the ſun, 
19. Parch'd Sheba looks, and Tema's thirſty bands 
Hope the cool waters in the diſtant ſands : 
20. They 


them: They then ruſh down into- the vallics, in a large 
body of turbid water ; and aſſume the appearance of deep 
= rivers. 


IVhereia the ſnow is hid] The ſnow ruſheth violently into 
them b. 13 8 
Ver. 17. they wax warm] they flow a, like a tide. 


Ver. 18. are turned afide] are ſhortened”. They run ſhorter 
and ſhorter ; as the ſun continueth to beat on them, and their 
ſupplies from the mountains fail, 


They go] they aſcend : that is, they are exhaled. Pf, xxxv. 
7. be cauſeth the vapours to aſcend. 


into nothing] ints empty ſpace, chap, xxvi. 7. he Areteßeth out 
the north over the empty place; that is, the air. 


Ver. 19. Tema—Sheba *] Theſe were the caravans, that 


went from Arabia Felix with merchandiſe to Egypt : 
Their 


——_— 


* 


6—— — 


— N — — ”» 


P Bury. St. Jerom turns it 7rrvet ; which is the very ſig- 
nifcation of the word in Arabic, as Schultens hath ſhown in his 
note on this verſe. 

an'. Ic occurs no more. Its ſigniſication both in Chaldee 
and Arabic is, fluere, diffluere, euere. Michaelis renders it, from 
the Arabic, by the ſtronger word Haare. One of its derivatives 
in that language ſigniſies @ catarack. Lowth's Preled. p. 151. 


n. 2. Michaelis 12 7 p. 75. Caſtell, Lex. Hlept. 


a REE In Ruth 11. 8. it is uſed of a man's drawing up his 
legs in a fright, as he lay on his bed. 

' The troops of Tema were a caravan of Iſhmaelites : for Tema 
was a fon of Iſhmael, The inhabitants of Mecca were Iſhmaelites. 
D 4 Sheba, 
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20. They come; they view, confounded at their truft, 


Where foam'd their floods, a ſmoth'ring vale of 
duſt. 


21. Alike my truſt in you; illuſion all! 
Friends while I ſtood, bur ſtarting at my fall. 
22, A{K'd I or gift or ranſom? or implor'd 
23. Your arm to ſave me from the lifted ſword ? 
24. Candour is all I aſk ; with candour taught, 
Fm mute; I never will detend a fault : 
25. Whom ſhould a juſt rebuke, well-tim'd, diſpleaſe? 
But what conviction in harangues like thele ? 
26, Have 
Their road Jay through Arabia Petræa, Job's country. The 


yearly caravan which goes from Grand Cairo to Mecca, near 
Arabia Felix, paſſeth the ſame way. 


Ver. 21—29. For nov, &c.] Our great author was maſter 
of the various forts of ſtyle: He has already given us ſpe- 
cimens of the ſublime, the pathetic, and the proverbial man- 
ner. His language now, to the end of this chapter, is plain 


but nervous; familiar, but not low; in no reſpect injurious 


to the majeſty of his poem. 


Ver. 22, 23. Bring unto me, &c.] He ſpecifies theſe in- 
ſtances, as the ſevereſt trial of friendſhip. The Arabian Poet 
profeſſeth his triendſhip in much the ſame ages | 


I fought for you againſt your enemies 


 T was bound for you, if you were in debt, 
and redeemed you *, 


Ver. 25. 7 Hl wette &c.] I berefore ſpruld right words 
be grievous ® He replies to the introduction 7 


ſpeech, 


n — 


„ 


. 


Sheba, the other caravan, were alſo inhabitants of Arabia Felix, 


The Queen of Sheba was the queen of that country. 
t Anthologia , p. 577. 


u So our tranſlaiors turn the verb zimrats, in I Kings ii. 8. 4 


89 a that! is, exaſperating reproaches, compare It Sam, 
AVI. 7, 8. 


Eliphaz? 
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ſpeech, I we eſſay to commune with thee, wilt thou be grieved ? 
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26. Have ye caball'd for this? and thou their chief ? 
At ſounds to quarrel, breath of hopeleſs grief ? 

27. Cruel! you wound the fatherleſs you bend 
The bow of ſatire at your bleeding friend. 

28. O come, vouchſafe to view me; can you trace 
Guilt's evident confuſion in my face? 

29. Review my plaint, nor call rebellion mine; 
Again review, its innocence will ſhine : 

30. Was ſin upon my tongue? yet moral ſenſe 

In me too dull to notice the offence ? 


Chap. 


Mords here mean reprocf ; and right ſignifies ut and ſea- 


: 4 fſenable : for in thoſe two qualities the rectitude of reproof 


conſiſts. 


what doth your arguing, &c.] What guilt does it convict 
me of? 


Ver. 27. You dig a pit for your friend] You ſet upan your 


friend *. You wound his reputation; and endeavour to make 


him odious, by inſinuating that he is wicked. 
Ver. 28. be content, &c.] be pleaſed to look upon me; 1 alſo 

look you in the face? am I guilty®? Do you perceive any 

ſigns of guilt in my countenance ? = a 


7—ͤ — 


— » 


Prov. xxix. 19. A ſervant will not be corrected by werds : that 
15, reproofs. RT | f 
* g. In the ſecond conjugation in Arabic it ſignifies 
5 to ſet upon; alſo 1 render deteſtable. Caſtell. Lex. 
ept, 
% BID 59) LXxX. ehelag et erer h © | 
* ATION. It ſignifies 7 be guilty in Prov. xxx. 6, and a fail 
matter in Exod. xxiii. 7. is a bad cauſe, SN et 


42 THE BOOK OF JOB. Cuay. VII. 


Cnap. 
VII. 
1. What elſe but ſorrow is the time of man; 

A hireling's life his predetermin'd ſpan ? 

2. As the tir'd ſwain pants for uinbrageous eve, 

To reſt from labour and his hire receive; 
9. So I but I am deſtin'd to ſuſtain 
Long months of woe, and tedious nights of pain: 


4. Laid 
CHAP. VII. 


Ver. 1—6. Is there nit, &c.] Theſe verſes appear to me 
in cloſe connection with the laſt verſe of the preceding chap- 
ter: He had there ſaid, was there iniquity in my taugue, &c. 
He could perceive nothing criminal in his wiſhing tor death, 
He now argues, that the common afflictions of life would 
| Juſtify ſuch a wiſh ; much more his inſupportable miſery. | 


Ver. 1. an appointed time?] that is, an appointed time of 


aflition®*: ſo the word ſignifies in Dan, x, 1. compare 
ver. 14. 


Ver. 2. @ fervant—an hireling] The two terms are to be 


Joined, an hireling ſervant ; or labouring man. he reaſons 
from analogy : reſt and wages are the ju! {tfiable defire of the 
wearicd [abourer ; caſe and death equally ſo of the miſerable, 


The compariſon is carried no further, as the judicious Schul- 
tens hath obſcrved. 


Ver. 3. So-] He was going to ſay, 8 I pant for death: 
but recollecting that the compariſon bore no proportion to 
his caſe, he breaxs off 1 ; and expatiates on his own 
peculiar ſufferings. So but alas ! I am made to inherit, &c. 


ah — 
. NERO — — —— — 


_ — 


NIN. The verb both in IPD and C belles is volutt ; Hi 
is uſed of the will and appointment of God in Dan. iv, 17. 
Heb. 14. 


> The ſeptuagint verſion is, weipaTy19; trial. 
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4. Laid on my pillow, ſoon I wiſh to riſe; 
O when will midnight gloom forſake the ſkies? 
J toſs from ſide to fide; and toſſing ſtill 
Morn eyes me, as ſhe climbs her eaſtern hill; 
g. A maſs of putrefaction ſhrowded o'er 
With ulc'rous wounds, and worms, and dirt, and 
2 5 6. My 


Ver. 4. ond the night be gone] but the night, or rather the 
evening, is prolonged ©, Time ſeems to a perſon in pain and 
diſtreis to move very ſlowly. 


Ver. 5. my fleſh, &c.] fee the note on chap. ii. 7. What 


a tragical object is here preſented to our view! a livin 
corple, Mr. Maundrell, in his deſcription of the ten lepers 


whom he ſaw at Sichem in the holy land, remarks ; “ The 
whole diſtemper indeed, as it there appeared, was ſo noiſome z 
that it might well paſs for the utmoſt corruption of the hu- 
man body on this ſide the grave.” 


with worms*] Whether the elephantiaſis, Job's diſeaſe, is 
attended with this dreadful ſymptom ; I mult leave to the 
determination of the faculty. The diſtemper with which 
Antiochus Epiphanes was ſmitten ſeems parallel, in ſeveral 
particulars, to that of Job : A pain of the bowels, that was 
remedileſs, came upon him, and fore torments of the inner 
parts: So that the worms roſe up out of the body of this 
wicked man, and while he lived in ſorrow and pain, his fleſh 
fell away, and the filthineſs of his ſmell was noiſome to all 
his army ©,” 
clods of duſt] or dirt, for want of bathing ; which is ſo ne- 
cellary, and fo much practiſed, in the Ke to keep the body 
clean. There is, however, no authority, but that of the 
Talmud and ſome Rabbis, for rendering the hebrew word 
clogs : 


9 


* 


— 


madad. it ſignifies in Arabic, extendere, et augere audtione continu- 
at; : ** 1 ſhould not have wiſhed that my life ſhould be prolonged,” 
fays the Arabian poet Tograi. Pocock. Carm. Togr. ver. 43. 

* rimmah, properly corruption breeding worms. Exod. xvi. 20, 
II Maccabee, ix. 5, 9. Compare Job xix. 17, 20. XXX. 17, 


* 


e 
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6. My days, alas! how rapid they have paſs'd! 
The threaded ſhuttle never flies ſo faſt : | 
My web is finiſh'd. No remaining clew 
(Such hope were folly) ſhall the work renew. 
7. Q 


clods : ks © the 2 ſhould have been, the putrefattion * 
of the grave *. 


become bathſom d] is putrefied, viz. by his ulcers. 


Ver. 6. a weaver's fhuttle '] He compares his life to a web: 
the days which compoſed it, are the threads : the work is 
God's; who determines the meaſure of every man's life, 
retroſpection on time, that is paſſed away, makes it appear, 
to a man in miſery, very ſwift ; and paſt happineſs as nothing. 
his days ſeemed now to him, to have gone oft faſter than a 
manufacture of the loom. 


they are ſpent without hope] they are conſumed without a thread; 
or fer want of * a thread; to carry on the work, or to begin 
a new web. he means, there was no hope of the continu- 
„ 


—_— 


1 — N — 
. — — 
3 


f 2993 or WJ. The verb in Arabic fignifies ebullivit ; ecul- 
litio would, I think, well expreſs the fermentation of a body that 
is corrupting in the grave. Vid. Anthelegia, p. 365. ver. 3, See 
alſo Caſtle's criticiſm on this word, in his Lex Hept. 

8 The duſt is a” 0 the grave ver. 21. of this ſeventh chapter, 
and ch. xxi. 26. hall lie down alike in the duſt, and the 
worms Hall cover Bn yo alſo ch. xvii. 16. 

b DN] fur. niph. a DN D;: which, in the 5th conjug. is uſed, 
in the Arabic Pſalter, of the putrefaction cauſed by ulcerous ſores, 
Pf. xxxvii. 5. DN DO, in Arabic, is rendered by Golius dilatatum 
uit wulnus. 

i JN. St. Jerom renders it by tela, a aveb ; my days are paſſed 

away fwwifter quam a texente tela ſucciditur, thas a web is cut off the 
loom by the weaver, 

* DDN A eng“ failure, or want of, Prov. xiv, 28. Favough 
want of people is the deſtruction of a prince. 

rp. Schultens remarks that it ſignifies a cord, in Joſ. ii. 
18, I may add, that the verb in Arabic imports, to tavi/? a cord 
with divers threads ; and that the derivative noun means a thread : 
alſo, in the Targa on Iſaiah lix. 5, 0. PIP are the threads in a 
ſpider's web. | 
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7. O think, my life is but a breath: its good 
A flitting viſion not to be review'd : . 
8. She wn to the world; ere men can look me round, 
Thy glance but ſtrikes me and I am not found. 
9. A 


2 ance of his life (though Eliphaz had flattered him with ſuch a 


hope) any more than that he ſhould live his days over again. 


Ver. 7-21. O remember, &c.] Deſpairing to make im- 
preſſion on the hard hearts of his three friends, he turneth to 
God; with whom he pleadeth for a mitigation of his ſuffer- 
ings. His firſt plea is the exceeding ſhortneſs of life: which 
he expreſſeth in a very ſtrong and beautiful manner, in this 
and the following verſe. Such a brief exiſtence ought not, 
ſurely, to be made ſo wretched. 


wind] compare Pf. Ixxviii. 39. and Ixxxix. 46, 47 
ſhall no more ſee good] In the original, mine eyes ſhall not re- 
turn to ſce good. Life is ſo ſhort, that it ſcarce allows time 


to take a ſecond look at the few enjoyments in it. The 
thought is ſomewhat ſimilar to that of our own great Poet. 


— ſince life can little more ſupply, 
Than juſt to look about us and to die. Eſſay on Man. 


Ver. 8. Hall ſee me no more] The hebrew is, ſhall not gaze * 


upon, or contemplate me. My ſtay in the world is too ſhort 
tor men to look me over, | 


Thine eyes, &c.] He means not a meer look of obſervation, 
but an effective look: The effect is, I am not in the land of 
the living. What a ſublime idea does the Pſalmiſt give us 
of ſuch a look Pf. civ. 32. He looketh on the earth, and it 
trembleth. Whoſe look (ſays the Apocryphal Eſdras) drieth up 


the depths, and indignation maketh the mountains to melt away 5. 


As 


* 


* 


n MN. It might have been tranſlated a breath, as in chap. ix. 
18. He awill not ſuffer me to take my breath, Alſo chap. xix. 17. 


' is to look attentively on a thing. See Jer, v. 26. 
Hoſ. xii. 7, in the original, | 


B. ii. chap. viii. 23. 


r * 
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9. A morning-miſt, ſoon vaniſh'd out of ſight, 
Is man, deſcending to the world of night 
10. Ne'er to return: his houſe no more will own 
The voice forgotten and the ſtep unknown. 


41. O tort'ring thought! I will not now control 
Th' intolerable anguiſh of my foul : 
Give, give, my tongue, tl unruly paſſion vent, 
In bitterneſs of heart I will lament. 


12. Am ] a flood, or furious beaſt, whoſe rage 
Thy mounds muſt humble, and thy terrors cage? 
13. Ah! 


Ver. 9, 10. As the cloud, &c.] Man gone into the inviſible 
world, never to return hither, is the ſubject of the compa- 
riſon : The thing, to which he is in this regard compared, 
is a cloud that is vaniſhed : unſubſtantial in its compoſition, 
tranſient in its duration, it diſappears, and is never more ſcen. 


He alledges this as another reaſon, why his exiftence here 
ſhould not be made miſerable, | 


to the grave] Sheil, the world of death, or the inviſible 
world : Sce the APPENDIX to theſe notes Numb. II. 


Hie ſhall return, &c.] This ſentiment, and the affecting 


manner of expreſſing it, ſpreads a ſolemn ſadneſs over the 
mind of every thinking reader, 


Ver. 11—16. Therefore, &c.] The foregoing refletions 


caſt him into an agony of impatience : he loſeth all ſelf- com- 
mand; and reſolves to give his tongue full Il. berty to expoſ- 
tulate with his maker on this uſage of him. Thus his ſtriv- 
ing with God gradually increaſeth, 


Ver. 12. Am Ia ſea or a whale, &c.] He complains, that 
God treated him as though he were ſome furious tyrant ; 


whom the moſt ſevere inflictions muſt reſtrain from break- 


ing the bounds of juſtice, and ſpreading deſtruction among 
mankind, a hs 7 
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'F 13. Ah! whenſocer my aking eyes [ cloſe, 
And hope the anodyne of ſweet repoſe; 
14. Dream, on thy errand ſent, dire forms uprears, 
And ſhakes my ſoul with viſionary fears: 
15. Death 
a ſea] The hebrews called any large body of water a ſea v. 


Their prophetical writers gave this appellation to the river 
Nile à; ſo did the Arabians . The learned Michaelis* thinks 


1 that by the ſea here Job meant the Nile; which though it 


be the cauſe of Egypt's fertility, by its overflowing the lands, 
yet when it riſes beyond a certain height becomes an inun- 
dation * : It then does great damage, by carrying away large 
portions of the banks, deſtroying ſometimes towns and vil- 
lages near to it“; and by not retiring at the proper time for 
ſowing the corn *, threatens a famine, | 


a whale) rather, perhaps, à crecodile. The author's word 
is tannin. It muſt mean here ſome terrible animal, which 
but for the watchful care of divine providence would be very 
deſtructive. Our tranſlators render it the dragon in Iſaiah 
xxvii. I, where the prophet gives this name to the king of 
Egypt: he /hall flay the dragon, that is in the ſea. The ſea there 
is the river Nile, and the dragon (tannin) 1s, I ſhould think, 


the crocodile, Compare Ezek. xxxii. 2. 


Ver. 14. thou ſcare/ſt me with dreams] Theſe terrifyin 
dreams were the effects of his inflammatory diſcaſe xz. If I 
remember right, the account of the Guardaloupe lepers, pub- 
liſhed ſome years ago, mentions this ſymptom as one circum- 
{tance of their ſufferings. 


—— ——_ _— 


— 8 


n. 


J b The dead fea, the ſea of Tiberias, &c. which are only great 
akes. | 
4 Iſaiah xxvii. 1. Ezck, xxxii. 2. | 

© The Nile is named à fea, ſays Michaelis, in the Koran, Sur. 


Yo n N e * 


Vit. 12. xx. 30. in. 6. ; 
* Net. in Prælect. p. 133. | 
t Pocock. Deſcription of the Faß, vol. i. p. 200. 
* Vanſleb's Pręſent State of Fgypr, p. 36. 

* Pocock, 2b ſipr. 

* Sec the note on Clap. ii. 7. 
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15. Death, even by the ſtrangling cotd, were bliſs 
To breathing in a ſkeleton like this. 
16. Behold my putrid frame; it was not caſt 
A: ſubſtance through whole centuries to laſt : 
O ſtay thy hand, a dying mortal ſpare ; 
The bubble life will quickly burſt in air. 
17. What is this mortal? that thy lofty thought 
Beſtows ſuch honour on a thing of nought, 
18. As to purſue him with a jealous eye, 
Viſit each morning, and each moment try? 
19. How long ere thou refrain? a while refrain, 
And yield me a ſhort Og pauſe from pain. 
20. That 


Ver. 15. my l 2] In the margin my bones. His fever, his 
pain, his affrighting dreams, and the anguiſh of his mind 
Had waſted him to a ſkeleton. ſee Chap. xix. 20. and xxx. 
17, 30. 

Ver. 16. I hath it, &c.] I am putrifying , I ſhall not live 
always ; for my days are a vapour *, he repreſents himſelf as 
a dying man: and urges this conſideration as another plea 
for the removal, at leaſt the mitigation, of his pains : there 
was no need of theſe tortures to diſpatch him. 


Ver. 17, 18. That is man, &c.] Here he alledgeth, that 
it is doing too much honour to man ; for ſo great a Being to 
employ 


* 
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ND, it is the ſame word which in ver. 5. is turned, 70 be- 
come loat home. loathſomeneſt is the ſecondary idea: the primary 
one is. the ſwelling and burſting of the ſkin by a fore when it 
ſuppurates. Vid. Schultens' Orig. Heb. v. i. 312. and Comment, 
in Job P. 199. col. 2. 

IN, In ſome Greek verſions, aue In the Targum on 
Pf. xc. 9. it is uſed for the breath of the mouth and it ought to 
have been rendered a vapour in Prov, xxi. 6. The getting of 
treaſures by a Ying —— is @ vapour Lc to and fro of them 
that ſeek death. 
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Cur. VII. THE BOOK OF JOB. 49 
20. That I have ſinn'd, all- watching Pow'r, I own; 
1 But can my ſins alarm th eternal throne ? 

9 1 Why am I made the object to em ploy 

1 Thy ſhafts? the nuiſance, which thou mult deſtroy? 
21. Why, rather, will not gentle mercy plead, 
Cancel my treſpaſs, anu my healing ſpeed ? 


F 3 


gemploy ſo much time, and thought, and power, in animad- 
verting on his failures. A perſon in diſtreſs catches at cvery 
ſhadow of an argument, to move compaſhon, 

Ver. 20. I have ſinned, &c.] He acknowledgeth himſelf a 
WE ſinner : for what man liveth, and ſinneth nat? But can human 
infirmities affect the ſafety or repoſe of God? This is his 
argument, which none but a diſtracted man will think valid. 


_ c:wnat ſpall I de unto thee] what can I do againſt thee * ? Mr. 
Heath turns it, what injury can I do to thee ® 

"I O thou preſerver ef men] rather, O thou obſerver > of men. 
The character of God as the preſerver of men, hath no pro- 
= priety here, where he is repreſentcd as an avenger of lin. 


a burden to my ſelf | This tranſlation follows the printed 
hcbrew text. But the reading ſeems to have been originally, 
== burden to thee®; which correſponds better with the fore- 
== gong clauſe, why Haft thou ſet me as a mark againſt thee For 
dhe ſentiment appears to be; © am indeed guilty of fai- 
lures, inſeparable from imperfection: But what crime have I 
= committed ; that I am become fo offenſive to thee, as to be 
hingled out for a peculiar object of thy diſpleaſure ?” 


Ver. 21. why dot thou not pardon, &c.] This .is his con- 
cluding plea: it is a pathetic addreſs to the divine mercy. 


1 


— — 


0 chap. viii. 4, Ie children have formed again him (19) 
Olympiodorus remarks that the hebrew is, zu d a what in- 
Jury have I done 1vce ? 

„ JJ. LXX. & eniraurrg Tow ver Twi ar mw that Knowwe? the 
mind of man, "The word ſigniſies in the Fthiopic language, intui- 
„% dilipentor. 

Pop, ſo it was in the copy which the Septuagint tranſlated 
from, ::;4 54, F 4% @ burden upcn thee, 
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30 THE BOOK OF JOB. Cnavr. VII 


Leſt when the morrow's dawning beams appear, 
Thy mercy ſeek me and I am not here. 


CHAP. 

VIII. = 

1, 2. Then Bildad his opinion ſpoke : How long, 
How far will rage this tempeſt of thy tongue ? 

3. Can the Great Source of juſtice and of pow'r, 
Who darts the lightning, and beſtows the ſhow'r, 
Perverſe his evil and his good apply, 
And bleſs and puniſh by a rule awry ? 
15 8 4. What 


HA FP. VII. 
Ve. 1. Then anſwered Bildad, &c.] Stung by Job's rc- 


proaches, but unmoved by his Giireſs. and regardleſs of his 


proteſtations, this reſpondent calls the whole a ſtorm of paſ- 


ſion. With this ſpirit he enters upon his anſwer : wherein 
he ſupports the principle of Eliphaz ; that all ſufferings are 
puniſhments, and neceſſarily imply preceding guilt. He ad- 
vances, in defence of that poſition, two arguments: the firſt 
is taken from the juſtice of God a, the other from the ſenti- 
ments of the ancient ſages ©. 'Thele are the outlines of his 
fhort diſcourſe, which he fils up with amplification *, 


It is hard to ſay, what peculiarity diſtinguiſheth this ora- 
tor, and marks the habit of his mind. Had he ſpoken no 
more, I ſhould have ſet him down for a blunt man of a middle 
rate genius: But it muſt be owned, that his ſecond ſneech s 
1s full of fire. However, we may venture to affirm ; that he 
has neither the Uignity of Eliphaz, nor yet the violence of 
Zophar. 

Ver. 3. Deth Ced pervert, &c.] Theſe men had no con- 
ception, that, in the government of an infinitely wife Being, 
ſufferings might be made to anſwer many other valuable put- 

poſes 


nal 


3. C Ver. 8-13. 
7. and ver. 1122. s Chap. xv iii. 
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cue VII. THE BOOK OF JOB. 5x1 


4. What if thy children, daring to rebell, 
Juſt victims of their own tranſgreſſion fell; 
5. Wouldſt thou, betimes, with fervency fincere, 
In humble ſtyle, beſeech his fav'ring ear, 
6. His ear would liſten, and his arm, for thee 
If pure, ſoon rouſe its ſaving energy: 
A ſplendor round thy virtue he will caſt, 
7. Twilight at firſt, but blazing noon at laſt, 


8. What ſpeak our fathers? Go, I pray, inquirez 
Search hoary wiſdom, up from fire to fire : 
9. For 
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"XZ poſes beſides thoſe of juſtice : and therefore, that God might, 
without repugnance even to his goodneſs, lay heavy inflic- 
tions on a man of undifſembled piety. But they were to learn 
this truth from the iflue of the preſent affair: and to teach 
us this leſſon, was, I apprehend, . one ſubordinate deſign of 
the /:/ory of Job. 


Ver. 4. If thy children, &c.] He e that tragical 
event as = example of divine juſtice, If there be any Pe 
characteriſtical of the manners in the preſent ſpeech, it mu 


5 be this paſlage: Eliphaz had but gently touched that tender 
point, in a covered hint b. But this man, in violation of all 
XX civility and decorum, mentions it bluntly in the moſt open 

: = terms. He has the grace, however, to qualify the cruel re- 

= flection, by putting it in the form of a ſuppoſition, , &c. 

1 Ver. 5. If thou wworuldeſ? beet, &c.] He thinks to ſoften the 

. | 8 uncharitable inſinuation, by giving the afflicted 

fNä•m father hope of his own reſtoration : but on what condition ? 


on the condition of his ſincere repentance and humiliation. 
The very condition was an inſult; for it ſuppoſeth him to 
have continued hitherto a contumacious ſinner. 


Ver. 6. the habitation , thy 1 righteouſreſs] Thy reformed 
ene compare Chap. xi. 14, 15. 
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32 THE BOOK OF JOB. Cnar.VIt;| 


9. For we the birth of yeſterday, and gone 
Like ſhades projected by the ſinking fun, 
16. Know nothing, Will not their experience teach? 
15 th 141 
Their parables the faith of ages preach? 
11. Can the ſedge flouriſh, or the paper- reed, 


When Nile forgets to overflow his mead ? 
2. Fre the tcythe enter, fee their verdure fall 


« Before all herbage, the contempt of all. ; 
13. 50 


Ver. 10. Shall they nit teach thee, &c. ] The ſayings of wiſe "= 


men are reſpectable. But their maxims have no e 


1 GC 


beyond the arguments which ſupport them, in a matter ll 3 
x {pc eu! ation 5 . OL beyond the facts on Which they are grounded, 3 


in a matter of experience. 


Ver. 11. The r:—the flag] The flag, or ſedge l, is, I ap- | 
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prehend, the long grais in the meadows of the Nile: The | 4 


ruſh &, Probab! iy, means the famous papyrus, the paper reed; 
which forn nerly grew in thoſe meadows. "Theſe marſh vege- 
tables rcquire cd a great deal of water: when therefore the 
Nile roſe not high enough for its uſual over flow, they periſhed | 
ſooner than any - other plants. What a juſt image of tran- 


Tient proſperity is this! 


can the rufh goto, &c.] We are entertained here with a 
ſpecimen of the maziner of conveying moral inſtructions, in 
the oldeſt times of the world. They couched their obſerva- 
tions in pithy ſentences, or wrapped them in conciſe ſimili— 
tudes; and caſt them into metre to fix them in the memory. 
Bp. Lowth mcntiens the words of Lamech to his two wives u 
as the oldeſt example of this kind on record. 
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i N I: :5 wrongly tranſlated meadow in Gen. xl1, 25 18 
k Ns. L. I . 


Dr. Shaw informs us, that there 15 lo Arce ANy of it now to 


be ſound inthe c ountry 3 the inhabitants having continually rooted 
it 25 tor tuel. 7 FAX 'C{S . 4 D 400. 
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5 ; Z Caap. VIII. THE SBOUUN UF JUS. 53 
i 13 . « So the ungodly periſh : change, like this, 
« Shall blaſt the profligate's deceiving bliſs.” 


14. Deceiving bliſs! in bitter ſhame it ends; 
His prop a cobweb, which an inſect rends : 

15. Vain are his labours, and his leagues are vain, 
Nor leagues nor labours ſhall his houſe ſuſtain. 

16, To vulgar eyes a vigorous plant he ſeems, 


17. Which throws out fuckers by the garden ſtreams, 
Verdant 


Ver. 13. So are the paths , all, &c.] This is the moral, 
or application of the compariſon. It belongs to thoſe only, 
whoſe impiety and vices are notorious to all the world. Bil- 
dad, therefore, abuſeth this ſaying of the wiſe, in applying it 
to Job; whole life was irreproachable. 


the bypocrite's] the profligate man's; fo Mr. Heath turns it. 
I cannot find that the hebrew word ever ſignifies a hypocrite, 
It is here coupled with forget ulneſs of Cod, which is a ſorip- 
tura! phraſe for impiety b. it means evidently an oppreſſive 
ruler, in Chap. xxxiv. 30. 4 pr Nene feoffer, in Pf. xxxv. 16. 
And our tranſlators render the abſtract ſubſtantive“ by Pro- 
faneneſs, in Jer. xxili. 15. where it imports a contempt oi the 
divine threatnings, and confidence in committing the moſt 
immoral actions. 


Ver. 14. I hoſe hope, &c.] The proyerbial citation ended 
with the forego! ing verſe, Here begins his comment upon it, 
which he continues. to the end of the 19th verſe. He en- 
largeth iir{t, in this and the next verſe, on the vain hopes of 
theſe wicked men to perpetuate their greatneſs by powerful 
alliances, or by any cther means whatſoever. | 

Ver. 16—19. 4 ig green, &c.] He expatiates on their 
proſperity anJ overtaruvs, The metaphors are taken from a 
garden p. ant, peru ps a vine; which he ſubſtitutes in the place 
of the marſh pla: ts, INT better to repreſent the ſplendour of 
this wicked man's fortunes and his fatal cataſtrophe. 
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54 THE BOOK OF JOB, cur. vil. 


Verdant and gay, before the beam, awhile ; 
But the roots twine within a ſtony foll : 
18. The beam ſoon ſwallows it: and, loſt from earth, 
The parent ſoil denies th' inglorious birth: 
19. Behold his fatal period. In his room, 
On the ſame ſpot a foreign plant ſhall bloom. 
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Ver. 17. abeut the heap ] about a ſpring »- ſo our tranſla- 1 
tors turn it in Canticles iv. 12. a ſpring ſhut ud. —, 


the place of ſtones] In the original, the Hue of flones ; which 
is a hebrew idiom tor ſtony ground 4, Seeing the place of /lones 
is an animated phraſe for growing in a ſtony ſoil, as Buxtorf 
explains it:. - 


Ver. 18. If* he deſtrey him, Kc. ] Mr. H Heath juſtly refers E 1 
this action to the ſun, mentioned ver, 16. I - plant en- 
dureth the ſun, ſo long as the ſpring, that nouriſheth its 


roots, continueth to flow : But when that is dried by the in- 


creaſing heat, his parching beams deſtroy the plant. 


I have net ſeen thee] This is a ſtrong manner of expreſſing 
utter abolition and abhorrence. The figure is a bold proſo- 
popeia; but not more daring than that of Ovid, who puts a 
long ſpeech into the mouth of the Earth, when ſhe was burnt 
up by the chariot of the ſun !. 


Ver. 19. ethers growv n] other plants ſhall ſucceed to his 
place: that is, his eſtate ſhall paſs into another family. 
Thus the period cloſes with the fame metaphor that began it 

7 
Ver. 10. 


1 


eo —— 


P gal. It ſignifies in the Syriac 4 wave. Vid. Syriac Teſt. 
James 1, 0; Jude ver. 13. 942 gullab is a ſpring. Joſh xv. 19. 


1 Thus the houſe of therns, in the Syriac Teſt. Matt. xiii, 22. 
15 thorny g'ound. 


Lex. Cha d. Falm. vid. . 
FEN en, So our tranſlators render it Chap. vii. 4. xvii. 16. 
t Metamorph. lib. ii. 


d IQ ANN The Septuagint read Hs“, a (Alex. 
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© Cay. VIII. THE BOOK OF JOB. 55 
20. Lo, God, impartial in his frown and ſmile, 
Nor hates the worthy nor befriends the vile: 
21. Nor thee will leave, till laughter in thy eyes 
Shall ſparkle, and the hymn triumphant riſe; 
22. While on thy foes he pours eternal ſhame, 
O'erthrows the wicked and uproots their name. 


= Cray, 
1, 2. I know, Job anſwer'd, verily I know; 
Wrong from eternal juſtice ne'er can flow: 


3. How 


K wo 


Ver. 20—22. God will not caft away, &c.] This is the in- 
ference which he draws from his preceding doctrine, 
Ver. 21. Thy mouth u, &c.] He had begun the period, ver. 
20, in the third perſon, Behold God will not caſt away a per- 
fed man, &c. Such a ſudden turn of the ſtyle to the ſecond 
; perſon is ſpirited, and catches the attention by ſurprize; 
whether this addreſs to Job was ſerious or ironical : If it was 
ſerious, it was fo on ſuppoſition of his becoming a righteous 
man: If ironical, it was a cruel inſult. As if he had ſaid, 
The effect of God's regard for the upright, and deteſta- 
tion of the wicked, will be, undoubtedly, deliverance of thee 
from thy affliction ; and reſtoration of thee to thy former 
proſperity.” 
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CHAP. . 


Job was exceedingly moved at hearing his complaints and 
defence repreſented as contention with God, and an arraign— 
ment of his juſtice. He now purgeth himſelf from that 
crime, in a molt exalted ſtrain of piety . 


The train of his thoughts leads him to aſſert an undiſ- 
| tinguiſhing 


1 —— 
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— — 


. 7 be mouth being filled with laughter denotes that ſmile of joy 
which is ſpread over the countenance in ſome happy change of 
condition, Pſal. cxxvi. 2. ” Chap ix, 1—21. 
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86 THE BOOK OF JOB. Chr. IX. 


3. How ſhould a mortal ſtand, in judgement ſtand 
Adverle to God? how anſwer each demand? 
Anſwer one charge, if he, ſeverely jult, 

Tax with a thouſand faults this thing of duſt ? 

4. Who ſafcly can a ſtrife with him prolong, 
Him, wicit, ſtrongeſt of the wiſe and ftrong ? 

5. Rocks from their baſes leap before his frown, 


He, ere they feel it, hurls the mountains down: 
6. Earth 


tinguiſhine diſtribution of worldly good and evil *: He in- 
ances his own cafe, in confirmation of it; falleth inſenſibl 

into complaint of hard meaſure from God ' ; and, at length, 
has the boldneſs to ofter, on certain conditions, to diſpute is 
cauſe with God himſelf in perſon *, Upon this he goes into 
a vein of pleading exquifitely tender *; and concludes with 


1 85 for a reſpite from his intolerable pains the little time 
e had to live d. 


Ver. 2. I Inoto it is %] I know and acknowledge it to be 
an everlaſting truth, fx the Almighty. doth not pervert fuflies 


But 1t does not follow, that the man whom he ſhall pleaſe to 
affliCt is therefore a WI 1 man. 


Ver. 5. II Vich removetb the mountains, &c. ] This and the 
follows 0 verie are manifeltly a deſcription of an carthquake. 
During the terrible earthquake in Jamaica, 1692, the moun- 
tains were ſplit, they ſe aped, they moved, they fel] with 
prodigious loud noiſes, they were thrown on heans „ In 
great carthquake in Ts Ilan of Sicily, in 1692, which de- 


ſtroycd above fi xty thoutand inhabitants, rocks were looſened 


and thrown down: 'F'wo very high rocks, in pantene 


near Ibla, with all the trees growing upon them, were by 
the violence of the fall quite iny verted ; ; ſo that their tops ſtood 
upon the ground *. 


|. GETS w_ | 1 
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x Ver. 22, 235 24s Y \ 2 258 31. 2 \ EX. 3223 Jo 
7 Chap. x - 12 10; 5 Y ET, 20 215 22. 
c A. Bildad had alledged, chap. viii. 2, 
d /% lr Sþ H. cal Tra- ja Cons abr tage, vol, 2. P. 41 I, Kc. 
bo 


Ibid. vo!. 7. p. 149. 


can IX. THE BOOK OF JOB, 37 


6. Earth ſtaggers from her ſeat, her pillar'd frame 

Trembles through terror of his dreadful name. 

7 Aw'd by his thund'ring voice, the prince of day 

Shuts his broad eye, and veils his golden ray : 
And night's pale queen, with her attendant fires, . 

Beneath his ſignet in eclipſe retires, 

8. King of the flood, alone the heav'ns he bends; 

And in his cloudy car upon the deep deſcends : 
The 


Ver. 6. Nich ſhateth the earth, &e.] Theſe expreſſions 
ſeem to deſcribe that kind of earthquake, in which the earth 
vibrates alternately from right to left: whereby mountains 
have been ſometimes brought to meet, and claſh againit each 
other“. 


Ver. 7. i hich commandeth the ſun, &c.] He may, perhaps, 
here refer to that thickneſs and darkneſs of the air, which 
ſometimes prece des, or accompanies, an earthquake s. 


it riſeth not] it ſoineth not h. II Kings iii. 22. The ſur 
ſhene upon the water, The diſappearing of the ſun, moon, and 
ſtars, by reaſon of the thickneſs of the air, is a circumilance 


mentioned in the account of the late eruption of mount 
Etna in the year 1766 


Ver. 8. Which ſpreadeth out thc ' heavens] who boweth the 
heavens . LC hebrew poets 8 88 by this phraſe the de- 


ſcent 


— 


* 


f Chambers? Dick. 4 tick, Fan THQUAKE. 

YL Tae night and day, preceding the earthquake in Sicily Jan 11, 
the air was overſhadowed with darkneſs. | 
On the ſame Jan. 11. a black cloud hung like night over the 
magnificent city of Catarea in that iſland ; preſently the city ſunk 
in 10 the earth. PHI. Tranſe abridged, vol. 2. p. 403, 406, &c. 

* vo? Iþe gere tai os. 

Un; RIS "Mie e411 fo Auguſt 1756. p. 404. 

k idee. $0 our public verſion turns it in Pf, xviii, 9. 
In that pfalm, verſes 7—15 deicrive at large the ſcene which 1s 


drann in miniature by our author in this 8th verſe, 
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38 THE BOOK OF JOB. Cnar.IX, 


The roaring billows threaten earth and ſky, 

His wheels along the wat'ry mountains fly. 
9. He form'd Arcturus and his ſons, to roll 

In bright ſucceſſions round the northern pole: 


The 


ſcent of thoſe black heavy clouds, charged with thunder, 


lightning, rain and wind, that are the prelude of a ſtorm at 


ſea. The ſtorm itſelf, and the power of the Deity in con- 
ducting it, are repreſented in the next member of the period. 


alone] This word is not ſuperfluous, it aſſerts the unity of 


God, in oppoſition to polytheiſm. 


the waves] the hich places, or heights. Our tranſlators ren- 
der it high places in Deut. xxxii. 1 3. He made him to ride on the 


high places of the earth; that is, the mountains. The high 


Places, or heights, of the ſea muſt therefore mean, its billows 
riſing to a vaſt height 1 in a ſtorm. The prodigious ſwell, agi- 
tation, and tumult of the ſea, during an earthquake, may be 
referred to here. Both the heavens and the ſea were greatly 
affected by the earthquake in Nartinico, Aug. 13. 1766. 


About ten at night, we are told, the whole n Was 


darkened; the wind blowing fiercely from the N. W. The 


Clouds vo mited torrents mingled with flami ing ſulphur : the 


waves, intermingled with the clouds, daſhed upon the coaſt, 
and beat to pieces all the veſlels in the harbour !, 


treadeth) or, as it is rendered Habbak. iii. 15, . wwalketh n; . 
where uit is applicd to the motion of 1 the Almighty's chariot. 
The magnificent mage of gur author Is diſt inctly opened b 

the prophet : [Then /t rock thy MY the ſa with thy horſes (the 
borjes of thy chariat) through the heap of great Waters. 

Ver. 9. Hic mateih 2 Fe. ] Shepherds ſeem to 
have been the firſt Aitronomers. The paſtoral life of the 
Arabs led them very carly to obſerve the riſing and ſetting 

| of 


| Martini ci Gazette. Aug. 275 17 66. 
1 I may denote a very rapid propre re motion, as well 


as the verb P in Fei. 3. WHPI , pen tie wings of ihe 


Wi tid, 


a 


ch. IX. THE BOOK OF JOB. 59 
The vernal Pleiades his will perform, 
And ſtern Orion wakes his wintry ſtorm : 
While, far below, the ſouthern heav'n proclaims 
His glory ſparkling in ten thouſand flames. 
10. Wonders by him, and mighty deeds are wrought 
Beyond all number, and above all thought. 


11. He 


of the ſtars, in relation to the changes of weather that enſued n. 
The heat of their climate obliged them to feed their flocks 
by night : and the clearneſs and beauty of their nocturnal 
ſky drew their attention and admiration *. 


ArErrrs , Orin a, and Pleiades r.] It is uncertain whe- 
ther the firlt, Arcturus, was any particular conſtellation, or 
the north pole with its ſurrounding Juminaries, or the whole 
northern hemiſphere, The next, Oric, probably means, in 
eencral, the ſtars which riſe in winter: and the laſt, mo 
which aher in the ſpring. chap, xxxvili. 31. Canft t 


bind the feveet infuences f Pleiades ? or loofe the bands of Chis ion. 
Tre chambers of the ſoutb] the ſouthern hemiſphere ©. 


Ver. 10. Lich dorth great things, &c.] Eliphaz had pro- 
duced this ſublime character of the ſi moms Being *, as a 
ground of truſt in him in the molt diſtreſſing firuations. 
Job's view, in repcating it . to ſhew that his aMi ickions 
ought not to be Ia. 9 to tho 795 ce of God; but to be ranked 
among thoſe acts of his providence, which confound all cur 
reaſonings 98 kle, estate, ſubjoineth his own cafe as an 
inſtance- of that kind; as well as a further argument, that 
he would not dare to contend with ſuch a power, 


a Pocock. 8 Specim. hiſt, Arab. p. 7. 

„ Dr. Shaw tells us, that the ſry in Arabia Petrza is uſually 
clear. Travels, p. 438, 4 to. 

p Wy. q 5.85. d 4257-3, See the Commenta 7) of 
the learned Schultens; and Clodii Lex. Heb. Sele. 

elt ſtones properly, in hebrew, the moſt interior and 
private rooms in a houle, Exol. vii. 28. Judges iii. 24. II Caron. 
xxii. 11. Prov; Xxive 4. In Arabic, NIN denotes th: un- 
der part of à Wheel. Goliz Gram. Arab. p. 209. 

Chap, v. 9. 
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60 THE BOOK OF JOB. Cnav. IX, 


11. He ſmote me, like a whirlwind in his courſe ; 
Himſelf unſeen, but terrible his force: 
Again he ſmote ; loft in a boundleſs maze, 
My reaſon tolls in vain t' explore his ways: 
12. He ſciz d; who wreſts the ſeizure from his hand? 
Or, <« wherefore was the deed,“ who dares demand? 
13. God's formidable wrath will ns'er ſubſide, 
Till down he tread the banded pow'rs of pride. 


44. I, then, ſhall I againſt a Pow'r ſo great 
Preſume to riſe, and ſtudy bold debate? 
15. My 


Ver. 11, 12. Lo, he goeth, &c.] I think, the tranſlation of 
theſe two veries ſhould have been as follows; 


Yer: i. L of by upon" me; but 1 ſaw him not. 
He firock” me d. 55 but I wider/to:d hin not. 
Behald, tHe 50 zee * 3 Wh9 can male him re/t:re! ? 
7. ha [7 2 L jay ure Pim, WY. Pat | at thau dine © 


He referreth to the ſuddeneſs and violence of his over— 
throvr. 


— 


Ver. 13. the proud helpers} In the hebrew, the helpers of 
pride. The Aae and molt powerful compinations 


againſt tho ſchemes of Providence an avail nothin IE. 


u oy J. It ſho all have been rendted by our tranſlators 
to fall upon, in Zech. ix. 8. dee Pi Ixxxix. 17. 7% ferce wrath 
( * ed 1 hon me. | 

l e {9 ftrike threuph, Jv; aces v. 26. and Job 

5 — & 
&: 8 
fu ice - og Ni. 21. Where it is engliſhed, to catch. 
7 ID . 2 foall cauſe hin to retaru; ſc. with the f ſpoil. 
* 1H. Symmachuß turns it by aNa Cv, 7n/clenre, Phe fe pe 


T * ” 0 1 b ” f? } - ; . 
* * S l + * * k 4 * 9.43 o , CS * * , s 
U292 11; 4.0 v ww 4 * ul 129 LG hates C1115 V. Ord a5 + F POPU, "= I? Ame. 


- 


ear. X. THE BOOK OF JOB 61 
BF | 15. My cauſe, though juſt, I never would defend 
F Were he the plaintiff, but a ſuppliant bend : 

16. Or ſhould I bring the hardy action, he 
Humble his greatneſs in reſponſive plea; 

I never would believe my voice had found 
17, Audience of him; who ſmote me to the ground 
18, With 


Ver. 15. I/ham thaugh I were, &c. ] whom, though I am 
richteus , I will net air. Although [ have a good cauſe, 
and know myſelf to be innocent of wickedneſs; J will not 
put in my defence againſt him. 


to my judge] to my adverſary b. Mr. Heath. The hebrew 
word, in a different conjugation, is turned te plead together, 
in Iſaiah xliii. 26. where it means the parts both of plaintiff 
and defendant. Let us plead together: declare thou, that thou 
mare/t be juſtified. It ſeems here to ſignify zo £41 to law, to 
bring an action aga ainſt another. 


Ver. 16. I had called, Ke. ] If Loud call , and he ſhould 
anſwer me. The jud Iicial fly le is ſtill carricd on. To call evi- 
dently importeth here the action of the plaintiff; and to 
4, the part of the defendant. 


that he had hearkened, &c.] that he would give a favourable 
hearing to my plea. To ſtand on my defence would pro- 
voke that power, which hath already, without any provoca- 
tion, done ſuch terrible things unto me; as it follows in the 
next verſe. 


Ver. 17. he breaketh me, &c.] He refers to his paſt cala- 
mities, and their effect in his preſent ſufferings. 
without 


— — — * 


— — 
nnn. 


nN tranilited 7% be ſuſt in ver. 2, See Prov. xviii. 17, 

b 99092 in jus cunts mecum, as Cocceius tranſlateth it, 
Schultens te marks, that it is in the form of the third conjugation 
of the Arabians; which expreſſeth a reciprocal action between 
two perſons. See his Commentary, 

c KP It anſwers to the Greek law-terms Tmpxoxukvun; and 
xD be Which iguaty to cite an adverſary before the Proper ma- 
pillrate, Vid. Potter's Archæl. vol. i. p. 114. 


6 THE BOOK OF JOB. Cut. IX. 


18, With tempeſt unprovok'd; and urges ſtill, 
Not ſulf'ring me to breathe, with ſharpeſt ill. 

19. Can force avail? th' Almighty ſhakes the rod: 
Can juſtice ? who ſhall be the judge of God? 

20. Though juſt my cauſe, ev'n innocence mult wear 
A bluth before him, if diſputing there: 
With him diſputing, virtue's plea is vain; 


The plea itſelf the pleader will. arraign. 
21. My heart, and ſurely my own heart I know, 


FEY RT 7 ge 


Wat os ap n $5, + * 2 7 "OM EEE « BV ne” * * * 


Tells me I'm upright; yet my portion 's woe: 


Woe is my portion, in ſevere degree, 


And life is made a heavy load to me. 
22. From 


toit haut cauſe ] This, methinks, is juſtifying himſelf in pretty 
ſtrong terms ; not very conſiſtently with what he had been 
ſaying juſt before. But, as the judicious Michaelis obſerves , 
He muſt be a trifler of a poet, who would repreſent a man in 1 
the diſtreſſes of deſpair always talking conſiſtently. = 


Ver. 10 7 peat of ſtrength, &c.] Here he repreſents 
the peculiar hardſhip or his caſe; in that he had to do with 
an adverſary, againit whom it was impoitible to vindicate 
himſelf although ever ſo innocent. Even to plead his inno- 
cence, in conteſt with God, would be criminal; as he com- 
plains in the next verſe: | 


 Thingh I am righteaus* my mon mouth would condemn me? 
Though I am upright *, it would prove me perverſe. 


Ver. 21. Though I were, &c.] I am upright : dy I not know 
| — — 
* 4 Not. in Prxlect. Lowthi. p. 296. gro. 
5 N N ſo in ver, 15. thouph am rig bteons ; and ver. 2. how 
. N ould man be Juſt, or righie us, againſt Ged, When this verb lig- 
nifes to juftify, it is in the corjugation 54, act, of in vip hl. 


F EL upright „ tands oppoſed to wicked ver, 2:2, See Prov. 
be that <calketh 2 th, Re erb reh 


CAP. IX. THE BOOK OF JOB. 63 


22. From this ſtrange fact I argue; that he blends 
Righteous and wicked when his ſcourge he ſends : 

23. War, plague, and earthquake, with inſulting ſweep, 
Th unguilty in the mingling carnage heap : 

24. Earth 


\ 


wyſcife 2 yet I bath b my life. Though my own heart wit- 
netſeth to my integrity, I am, notwithſtanding, made fo miſer- 
able that I am weary of my lite. 


Ver. 22. This is one thing, &c.] This is a firange thing; 
that I, an innocent man, am forced to abhor my life ; there- 
fore I ſaid, within myſelf &, he deftroyeth the upright and the 
wicked, he concluded from his own caſe, that a things come 
alike to all there is one event to the righteous and to the wicked. 
Thus he introduceth, very naturally, the doctrine of an un- 
equal providence, which he afterwards ſupporteth at large !. 


Ver. 23. If the ſcourge, &c.] If the Kere flay ſuddenly, it 
will laugh at the trial of the innocent. By the {courge is meant 
public calamities, war ®, for inſtance, peſtilence, &c. which, 


involving all characters in one common deſtruction, are ſaid, 


by a noble perſonifying figure, to langb at the ſufferings of 
the innocent. 


— ͤ— —.. 


* 


10 — 


S 12:5) VIC x omiſſion of the interrogative N is very com- 
mon. Vid. Noldium. 5 | 

95) with the affixes forms the reciprocal pronoun e, my/e/f, 
thyjeif,, himself, &c. in Hebrew, Syriac, and Arabic. See Job 
xviii. 4. Jer. li. 14. Teftament. Syr. in Matt. iv. 6. Schaaf's 
Lex. Syr. and Pocock. Carm. Tograi p. 230. 

* DXDN rendered chap. vii. 5. 75 become leathſem. Its pri- 
mary idea, in Arabic, is, centabeſcere ulceratus + thence the ſecon- 
dary ideas, /cath/ommne/s, contempt, and abbhorrence. Vid. Schultens' 
Comm, p. 199, 207. 

NN 2nicum, a ſingular thing; which is without a parallel, 
for d1thculty of ſolution. Vid. Pocock. in Carm, 7 »grat p. 204: 
Chap. xxix. 18. and ver. 27. of this ninth chap. 

! Chap Kii. XX1. XXIV, 
® Iſaiah xxvIll. 18. 


+ 64 THE BOOK OF JOB. Char. IX; 


24. Earth to the tyrant's fury is reſign'd; 
To ſhame, the princely fathers of mankind, 
Is this not providence ? 1t not, diſcloſe 
From whom ſuch intricate confuſion grows, 


25. My days have ſpeeded with a courier's haſte, 
A glance at pleaſure, not allow'd to taſte; 
26. Swift 


Ver. 24. the judge n, Kc.) Theſe being in ct here 
with the wicked (that is a tyrannical ruler *) muſt mean good 
governors; who adminiſter juſtice impartially to all. Thus 
u man ſignifies one who has the virtues proper to the male 
ſex; a woman ', one who is adorned with the qualities be- 
coming the fair ſex: And a fingen 1s a king indeed, who 
_ acteth worthy of his royal dignity. Of theie good rulers he 
ſays, God covereth their faces ; that is, God treats them as 
condemned malefactors, overwhelming them in calamities, 


diſgrace and ruin; himſelf being one * of this melan- 
choly truth. 
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things; where and who is the perſon who doeth theme? 


Ver. 25. Now my days, &c.] His own unhappy ſtate being 
an inſtance of that inequality, in the diſtribution of good 
and evil, which he had been atlerting ; he e falls into 
a deſcription of his miſerable ſituation, 


are ſwifter, &c.] my days have been fwiftcr, &c. they have 
fled away : 1 have not ſeen gaod. Time and enjoy ment that 
| are 


* _— 4 — —— 1 _Y 


7 it 1 a doer of wrong in Exod. ii. 13. In the 
book of Job, it generally means an epprgſor or tyrant, 
1 Ecclef, vii. 28. See alſo, Prov. xvili. 22. 
m Prov. xvi. 10. 
* Il Sam. xv. 30. Eſther vii. 3. Ter, xiv. 3. Iſaiah xxli. 17. 
Micah iii. 7. Mark xiv. 65. | 
P LAX. Ti; UN, Aro 71, 7.5 ien; If it is not . awho is ite 


If net; &c.] If it be not God, who 4 theſe ſtrange 
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er. Ix. THE BOOK OF JOB. 65 


26, Swift as a ruſh-boat down the ſwelling Nile, 
Swift as an eagle darts upon his ſpoil. 

27. If ſweet hope whiſper, thy lamenting tongue 
<« The ſtyle of ſorrow ſhall forget ere long; 
e Thy brow remove its cloudy veil, like morn, 
« And placid ſmile thy open face adorn ; 

28. Then all my ſuff'rings riſe ; I fink with fear, 
Deſpairing thy abſolving voice to hear. 


29. Is 


are ſucceeded by great miſery, appear as an inſtant that i 18 


paſt. This is what he repreſents by three expreſſive | images 
of celerity, which riſe one above the other in beautiful 
== cradation. 


Ver. 26. the ſwift ſhips] in the hebrew, hips of cane ; 
probably thoſe fo veſſels, made of the papyrus, which the 


Egyptians uſed on the Nile", 


Ver. 27. FI fay, &c.] When J ſay (within myſelf) 7 


Hall leave off my countenance (this ſad countenance) and ſhall 
Joo chearful *, He endeavoured ſometimes to raiſe in himſelf 
a pleaſing hope of deliverance from his afflictions: But the 


5 3 n 2 5 
* n 23 >” 


number and circumſtances of them bore down his courage, 


and ſunk him in deſpair; as he Jaments in the following 


verſe. Compare Jerem. viii. 18. 


Ver. 28. Thou wilt not hold me, &c.] Thou wilt not declare 
me 


x 
—_— 
_ — — * 
— — — — X tt — 


a N Nun which Schultens n e naves papyracee © 
For NN fignifies, in Arabic, reeas, and a place where the papyrus 
grows ; as he proves ffom the Arabian Lexicographers. Vid. his 
Comment, 

7 Such, no doubt, were the we/els of bulruſhes i in Iſaiah xviii. 2, 
See Shaw's Travels p. 437. 4to. 

ON when, Vid. Noldium. 

© MAN Schultens, in his Orzgines Hebrcæ, has proved, 
chat it ſignifies, in Arabic, r hne out again, as the ſun after it 
hath been clouded, It alſo means, in the uſt conjugation, ¶uxit 
aurora; and in the 2d, {x/itia — Vid. Caſtell. Lex. Hept. 


66 THE BOOK OF JOB. Chr. IX. 


29. Yes, I am wicked——wherefore waſte I time, 
In fruitleſs labour to diſprove my crime ? 
30. Unſully'd as if waſh'd in melted ſnow, 
Theſe harmleſs hands I never bluſh'd to ſhow : 
31. Yet drown'd in mire by thee Pm ſo impure, 
Not my own garments will my touch endure. 


me innocent, by removing my afflictions ; which have fixed 
upon me the imputation of guilt. He had not the leaſt ex- 


pectation that God would appear at the cloſe of this debate 
to vindicate his innocence. 


Ver. 29. V be wicked] If is inſerted by our tranſlators. 
The hebrew 1s, I am wiczed. I mult paſs for a wicked per- 
fon: I am treated as ſuch by God, and condemned by men. 
All my labour, therefore, to clear myſelf will be to no pur- 
poſe, He uttered this fentiment with a deep figh, and not 
without indignation. 


Ver. 30, 31. If I wajh, &c.] IVhen I had waſhed myſelf with 
rot water ; and made my hands clean in purity n: Then thou 
didjt plunge me in a ditch, ſo that mine own clothes abhor me u. 
By waſhing himſelf, &c. and making his hands clean, &c. he 
aſſerts the purity of his heart and innocence of his life. Thus 
Zophar underſtood him © Thou haſt ſaid my virtue is pure, 
and JI am cican in thine eyes“ The Pſalmiſt alſo expreſſeth 

his 


——_— e 


— nn IE 


—_— 
_ — 


p it is equivalent to PITS 4 juſtify, to arquit, Exod. 
xxxiv 7. that «will by no means clear the guilty. 
u a purity, or pureneſs, as in chap. xxii. 39. it is delivered by 
the pureneſs of thine hands, Compare Pſal. xxvi. 6. | 
r „aden. That learned and ingenious Critic 
Michaelis remarks; that in the ancient ſtate of the hebrew tongue, 
both the future and preterite of its verbs were, probably, aoriſts, 
and were uſed, like the Greek aoriſts, for the paſt, preſent, and 
future times. Not. in Prelef. p. 78, 79, 8vo. 
Thus in Deut. xxxii. 10, the hebrew futures are turned Juſtly 
in the paſt time, Ie found, he led, he inſtrudted, &c. And in Jo 
v. 7. the hebrew future is engliſhed in the preſent tenſe, Man is 


born to jorrow.. 
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Cuar. IX. THE BOOK OF JOB. 65 


22. Is he a man my fellow? can we meet, 

Parties in doubtful ſtrife, at judgement's ſeat ? 
33. Who ſhall, as arbiter, between us ſtand, 

To lay on both his reprehenſive hand? 


34. Let 


his own integrity, in terms ſomewhat ſimilar; 7 have cleanſed 
my heart in vain, and waſhed my hands in innocency. 


Then thou didſt plunge me, &c.] The meaning is, that his 
calamities cauſed him to be looked upon, by his intimate 
friends, as an abominable wretch, ſmitten of God and ac- 
curſed. No proteſtations of innocence, no appeals, no de- 
fence whatever could overcome that prejudie e againſt him. 


mine own clothes, &c.] This circumſtance is added, I ima- 
gine, as a heightning of the image of impurity; to repre- 
ſent more ſtrongly the infamy, with which his character was 


blackened by his overthrow. 


Ver. 32, 33. For he is not, Kc. ] In theſe verſes he aſſions £ 

another reaſon, why he laboured in vain to clear his inno— 
cence : in his caſe there could not be a third perſon, to lit as 
judge between him and his great adverſary God. 


we ſhould come together, &c.] that is, come together to a 
tryal x of our cauſe. 


a dayſman] Our Author's word doth not Gghify an umpire, 
put an authoriſed judge Y. It has this meaning, I apprehend, 
in Amos v. 10. where it is engliſhed, him that rebuketh - They 

| | hate 


* This is what the Greeks expreſſed by «ay: Ty» Suns £5; 79 
Cixcernruos to enter the cauſe intd the court. Porter's Archel, vol. i. 
P. 113, 1106. 

doris (1) the cauſe to be tried, ch. xiii. 18. (2) the wink 
itſelt, Pov. xvii. 17. Job ix. 32. (3) the ſentence paſſed, Job xxxvi. 
17, where, and in many other pailages of ſcripture, it implies the 
execution of the ſentence. 

Y T9515 In Prov. xxiv. 25. it is engliſhed 70 bak, VIZ. in 2 
court of juſtice, by paſſing a juſt ſentence on the guilty. For it 
is oppoſed to acquitting the wicked ver. 24. Fe that /aith unto 
the wicked, thou art righteous, &c, But to them that rebuke lim 


DD e. 
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63 THE BOOK OF JOB. Cnar. IX. 


34. Let him remove his rod, nor let the blaze 
Of Godhead ſtun me with its dreadful rays ; 
35. Then fearleſs I would plead : but thus diſtreſt, 
All is confuſion in my guiltleſs breaſt. 


CHaP. 
X. 
1. Sick, ſick of living, my complaint I'll looſe, 


I will the anguiſh of my foul effule ; 
2. Will 


hate him that rebuketh in the gate, that is, the court of juſtice. 
compare Prov. xxiv. 23—25. 

that mne lay his hand, &c.] The laying the hand on both 
parties implies coercive power to enforce the execution of his 
decrees. This no one could have over the Almighty : it 
was therefore vain to contend with him. Mr. Heath. 


Ver. 24, 35. Let him, &c.] He doubts not but that he 
ſhould be able to prove his innocence to God himſelf, pro- 
vided he could debate the matter with him on equal terms. 
But alas ! how ſoon hath he forgotten that worthy and de- 
vout reſolution which he declared ver. 1 5. 


his d- fear] by the red he means his preſent afflic- 
tions ; and by his 1 the tremendous circumſtances uſually 
attending the appearance of the Divinity. | 


it is wit ſo with me} Mr. Heath turns it, I am not ſufficient * 
maſter of myſelfy. He was all in confuſion : his pains and 
apprehenſions deprived him of ſelf command. 


CHAT 4 
Ver. 1. { will leave my complaint, &c.] In a freer verſion 
it 


x *5 /atis. So Noldius DPW TSP it in Judges xxi. 14, They 


found edu for them, Crinſoz renders it, in the verſe before us, 
dans [etat ou je me trouve—in my preſent condition, 

D pencs me, in ny ob power, poſſeſſed of myſelf, Crinſoz, 
je ne ſuts point a moimeme. Vid. Noldium, p. 742. 
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2. Will ſay to God, condemn not me untry'd; 
Ah! why from me my acculation hide ? 
3. Canſt thou by arbitrary will be led ? 
Lay guilt's demerit on the guiltleſs head? 
Hate thy own workmanſhip ? and dart thy ray 
On daring ſinners, who blaſpheme thy ſway ? 
4. Is man's groſs eye, and partial viſion, thine ? 
Live human paſſions in the mind divine ? 


5. IS 
5 it would be, I w:ill let my complaint have dominion over me * ; 
that is, I will not reftrain it, but give it full liberty. The 
ſentiment is the ſame as in chap. vii. 11. Therefore I will not 
refrain my mouth, &c. 

Ver. 2. Shew me wherefore, &c.] It ſeems evident from 
theſe expreſſions, and from what follows, that he wiſhed not 
to refer the diſpute between him and his three friends to God; 
but to argue his cauſe with God himſelf. He wanted to 
know, what God had to lay to his charge; that he might 
put in his anſwer to it. | 


Ver. 3. Is it goed, &c.] He argues here from the honour 
and intereſt of religion. To treat him as a wicked man, who 
had led an innocent life, was giving reputation to the prin- 
ciples of infidels who deny a providence. 


Ver. 4—7. Haſt thou, &c.] The origin of our knowledge 
is from ſenſation. We judge by appearances. ſenſual paſ- 
ſions biaſs our judgement. human life is ſhort. we are 
obliged to ſtudy characters, in order ta know them : and are 
prone to uſe violent means, to force confeſſion from ſuſpected 
perſons. But none of theſe imperfections can belong to an 
Eternal Being. God, therefore, had no need of ſuch me- 
thods to diſcover, whether Job was a wicked man. This is 
the argument in theſe verſes. 


—_— 


Z Hy UN. The verb 27) ſignifies, as Schultens remarks, 
to let go free ; in the proverbial phraſe y be that is ſhud 
up and he that is let go free, The prepoſition 95 importeth do- 

 #tinion in Gen. ix. 2. XXxvii. 8. Vid. Noldium. 


F 3 


yo THE BOOK OF JOB. Cnar.X, 


5. Is thy exiſtence like a mortal's ſpan ? 

Are thy years bounded, as the years of man? 

6. That time and torture mult to thee reveal 
Suſpected treaſon, which my wiles conceal. 


7. Thy knowledge clears me; yet thy boundleſs 


might, 

By none evaded or by force or flight, 

8. Deſtroys my frame; which thy own matchleſs art 
Faſhion'd with curious ties of part to part. 

9. Remember, O remember, that like clay 
Whole ſhapes the workman's plaſtic will obey, 
My form thou moulded from its earthy grain 
And thou wilt crumble me to earth again, 

10. O think of thoſe kind moments, when began 

Thy hands to ſketch the rudimental man; 


Curdled 


Ver. 8. Thine hands have made * me, Kc.) His argument 
now 1s ; that it looks like caprice, to beſtow great {kill and 
labour on a work, and then, on a ſudden and without juſt 
cauſe, daſh it in pieces. I'his is what he meant alſo in ver. 


is it ged.. . that thou fſhauldeſt deſpiſe (hate) the work of thing 
Hands? N 

Ver. 9. Remember, &c.] Here he pleads the common mor- 
tality. He muſt ſcon die, as all other men; what occaſion 
then for ſo much torture to diſpatch him? 


Ver. 10, 11. Hlaſt thou not poured me, &c.] Does not this 
beautiful deſcription, of the origin and formation of the hu- 


man 


r. This verb fi gnifies in Syriac, con/tringere, to tie ſo- 
gether : which alio is its primary notion in Arabic, in which Jan- 
guage, Schultens informs us, it 1s uſed particularly of the contex- 
ture of the human body. The word zogether expreſſeth the con- 


junction 
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Curdled the milky drop, my limbs defin'd, 
1. With fleſh and ſkin my tender ſubſtanee lin'd, 
With ſinews brac'd, and fenc'd with ſolid bone : 
12. Compacted thus, to natal vigour grown, 
Thy care educ'd me, and thy favour crown'd ; 
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And ſtill thy pow'r upholds on living ground. 
13. Yet, well I know, the ſecret of thy mind 

Theſe evils, in reſerve, for me deſign'd; 

14. Reſolv'd 


man body, exactly agree with anatomy? Can the modern 
diſcoveries in that ſcience qualify a good poet to give a more 
juſt account of the principles of an embryo; and of the ſeve- 
ral ſtages of its growth to a perſect fœtus? Was not our 
Author, and Job himſelf, indebted to the Egyptians for their 
anatomical knowledge * 


Ver. 12. my ſpirit] my breath. ſo our tranſlators turn it, in 
Chap. xii. 10. xvii, 1. The argument, in this and the fore- 
going verſe, is taken from God's creating and providential 
goodneſs towards him; as not being conſiſtent with his pre- 
tent treatment of him, which he deſcribeth with too great 
liberty of ſpeech. ver. 13—17. 


Ver. 13. And he things, &c.] Yet theſe things thou didit 
treaſure up d, &c. Here he ſinneth with his lips and chargeth 


God fooliſhly. By theſe things he means his calamities : "ad 


inſinuates, chat God had given him being with a ſecret pur- 


poſe to make him miſerable ; 


and advanced him ſo high to 
render his fall more terrible. 


this is with thee] a phraſe, which denotes the ſecret decree 
of God chap. Xxiii. 14. 


junction of the parts when tied: the words round about denote the 
univerſal exactneſs of the work: and the word faſbiozed conveys 
the 1dea of a thing compleatly framed, 

* MID'S 1454 did)? lay up (or treaſure up) as in Chap. xxi, 19. 
Prov, x. 145 
. 
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14. Reſolv'd to follow me with watchful eyes, 
Each fin to notice, and each fin chaſtiſe: 
15. If wicked, the predeſtin'd woe comes down; 
Righteous, I droop beneath thy fatal frown, 
Full of confuſion, and o'erwhelm'd with ſcorn, 
By all beholders, as a wretch forlorn. 
16. Chac'd like a lion, hotly chac'd by thee, 
Thy plagues, ſtupendous plagues, were heap'd on 


me: | 
17. Jav'lins, 
Ver. 14—17. If I fin, Kc. ] This is harſh language. He 
accuſeth the divine government of extreme rigour. He alſo 
complaineth, that his piety had been of no benefit to him; 
and that, notwithſtanding his humanity and juſtice, he was 


purſued by God to deſtruction, as though he had been 


ſome lion-like tyrant. I believe, Elihu had his eye particu- 
larly on this obnoxious paſſage. chap. xxxv. 2, 3. 


Ver. 15. And if I be rightecus, &c. j though © I am righteous 
J cannot lift up my head, SC. 


therefore ſee thu, &c.] If, with the ingenious Mr. Peters , 
we join to this clauſe the word which begins the next e 
(rendred for it increaſeth) the tranſlation will come out eaſy 


and clear, as follows ; 


And the ſpeetator © of my affiiction alſo inlet . 


In theſe words he complains of the groſs affronts put upon 
him, eſpecially by his three friends; in treating him as a 
wicked man on account of his afflictions. | 

Ver. 16. as a ferce lion] that is, as though I were a fierce 


lion, 


—_—_—_ 


© J though, as in Ruth ji. 13. Vid. Noldium. 
d Critical Difert. Pp. 200. 4to. 


8 Ipectator; a noun ſubſtantive in the regimen ſtate, from 
the root Iv" fo ſer, 


d) the ) may be redundant, or be rendred 4%. Vid. 


Noldium. The verb is turned by the LXX. in jer. xlviii. 29. 


(Francfort edition) by gie contumelia affiiio, Our tranſlators 
there englith 7 he it proud, — 


r 
n n 3 S VEE oo tt 
o OE te 2 YEP Ar a PER ERE IEP OS - Kee Se IRS. Gs . en EG 
* F 333 n je, l SEN „F333 Dre I Ee RAG 58 . 3 „ Weis WU IS 
" Ke S e 9 n EIN 3 Fa n r r A . 3 rp D . IRE, 1 
4 WWW r ß ff!!! d Beds Cole 88 n Ss ; 
2 Es Eat es y ITN 1. 3 e dd ann ts AR bc hs N 6 TO OE OATS, SIE 8 7 
3232 .cc En u2t Hs: Be oe a7 „VVV ᷣͤ Er ee i i er Er Wes) SIS, Wo bs 7% a yn TE ORR COND Ee IT Po TO 
4 5 . . 5 „„ . CES SAY DR PINE >: 7; 3 . 2 E 55 5 WH £5826 N 5 „„ 77S oe NE Nats 
KEE bee Ps Pa ͤ VdV 2 Oe 7 AT To )J edt WEAR os Er x Rb a ie 8 SA 8 3 ; Pile 


8 
CEO 


6H 


7 o& 


17. Jav'lins, on jav*lins hurl'd, the war renew, 
And woes ſucceeding woes my life purſue. 


18. Why did J breathe ? O happy I had been, 
Had I this world of ſorrow never ſeen |! 


I9. A 


lion. compare chap. iv. 10. The alluſion, in this and the 
following verſe, is to that manner of hunting the lion, 
wherein the hunters, armed with ſpears and javelins, formed 
themſelves in a ring about the beaſt ; and threw their weapons 
at him one after another. By this image Job repreſents, 
in lively colours, the violent and rapid ſucceſſion of his 
calamities. | 

And again, &c.] Mr. Heath's tranſlation is, theu even re- 
peateft thy wondrous ſtrokes upon ne. 


Ver. 17. Thou reneweſt thy witneſſes, &c. ] What have wit- 
neſſes to do in the hunting of the lion? Our Author's word 
may be tranſlated weapons, or attacks, or troops *, in any of 
theſe ways of turning it, the alluſion to the chace will be 
preterved. | 


| Changes and war] that is, changes of war; or ſucceſſions ® 
of war. he means the war of the chace carried on by repeated 
attacks. | | 


Thou reneweſt] The hebrew word does not ſeem to denote 


tteration 


y. The Syriac interpreter turns it here by 993%} weapons 
of war (lee Teſt. Syr. Joh. xvitl. 3.) and the verb, in Arabic, 
ſignifies ornare. This very noun is uſed for ornaments in Ezek. 
Xvi. 7. as Schultens remarks : it there indeed means female orna- 
ments, but it is a general term for whatever is called orrament. 
armour and weapons are the dreſs of a warrior. In Arabic the 
noun alſo ſignifies attack; and a body of” men ruſhing to the attack. 
Vid. Caſtell. Lex. Hepe. | 

1 ohn. The learned Profeſſor Chappelow has obſerved, 
that it is rendered cour/es in I Kings v. 14. where it is uſed of 
Solomon's workmen, who wrought in Lebanon by turns, or in 
{ucceſſions, ten thouſand a month. 
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19. A being, and no being; from the womb. 
Hurry'd in midnight filence to the tomb. 

20. Ah! 'tis a little, which of life remains; 
O ſpare that little, O remove my pains: 

21. Ere, never to return, my foot deſcends 


To realms where death his horrid ſhade extends : 
RY 22, Realms, 


iteration here; but rather, as the learned Schultens remarks, 
the producing ſomewhat new, ſomewhat never done before. 
ſee Iſaiah xliii. 19. Such were Job's calamities, taken in all 
their circumſtances. Never before was a perſon of his ex- 
emplary lite ſo overthrown. 


Ver. 20. that I may take comfort] that I may loob chearful . 
it is the ſame word that we met with in chap. ix. 27. ſee 
the note there. 


Ver. 21, 22. Before I go, &c.] The original of this gloomy 
picture, drawn in the deepeſt ſhades of horror, is, I ſhould 
think, the ſubterraneous chambers of the ſepulchral grottos. 
But if theſe verſes are a deſcription of Seil, as the learned 
Windet“ underſtands them, Job muſt have entertained as 
melancholy an idea of that world of ghoſts as the heathens 
had of the realms of Pluto. 


EH — Ma - Pigro ſedet 
Nox atra mundo. Cuncta mærore horrida : 
Ipſaque morte pejor eſt mortis locus. 


_ Hercules Furens. ver. 704. 
Gl:2my might dwells in that motionleſs world. A melancholy 


horror ſpreadeth over all: and the habitation of death is worſe 
than death 1tſelf. 


_— 
_ 


1 


Aquila tranſlates it, une to ſmile, Vid. Trommii Concordant. 
ſub voce 3:4i4pzw. See alſo Schultens' Origines Hebr, vol. i. p. 43. 
De /tatu vita deſunctorum, p. 12, 
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22. Realms, which in ſhades of doleſome darkneſs lie; 
Cold denſe obſcurity, without a ſky ; 
Without a twinkling ſtar, and where the light 
Is one eternal noon of diſmal night, 


CHAP. 
XI. 


15, 2. Zophar, inflam'd, replies, Is noiſe defence? 


Artful harangue a proof of innocence ? . 
3. Shall 


Ver. 22. without any order] Mr. Heath renders it, where 


SE there are no conſtellations l. 


triſtes ſine ſole domos on 
diſmal habitations that have no light, 


CHAP. XI. 


It is too much the practice of diſputants, to paſs over, in 


ſlence, ſuch arguments of an adverſary as they are not able 


to anſwer : Inſtead of defence, they fly into a paſſion, and pour 


cout illiberal abuſe. Zophar's reply is in that caſt. He ſeems 


to have been more iraſcible and vehement than the others. 
= The ſentiment he utters in ver. 5, 6. diſcovers his ferocity : 
He there wiſheth, that God would indeed appear; to let this 
= unhappy man know, that his ſufferings were not the half of 
what he deſerved. 


He takes not the leaſt notice of Job's aſſertion of an un- 


cqual providence u; becauſe he could not diſprove it. He 
I anſwers only, and with much virulence, to Job's aſſeverations 
of his innocencen; and to his queſtioning God about the 
reaſon of his afflictions e The remainder of his diſcourſe v 


18 


1 


** — 


— — 


L SIND tranſlated by the LXX. Sees /ight, It has, in Ara- 


bie, the ſignification of dazz/ing, Vid. Cattell, Lex. Hept. and 
| dchultens? Comment. 


95 Chap. ix. 22-21, * Yer, 25 3» 4+ © Ver. 512. 
Ver. 13—20. 
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3. Shall vain boaſts ſilence us? no ſpeaker riſe ? 
No honeſt tongue thy inſolence chaſtiſe ? 


i 
No A* 1 
e 


4. Thy boldneſs clamours to the throne divine, 
Pure is my conſcience, ſpotleſs virtue mine.“ 

5. O would th' Almighty, to thy wiſh, appear! 
Expole thy guilt, and thunder in thy ear - 
6. Vengeance, that wiſdom from our world conceals, 2 
Double the worſt which here the ſinner feels : 2 

Taught E 


is an exhortation to repentance, with large promiſes if be 
obeyed ; and concludes with a ſevere threatning if he con- 
tinued obſtinate. . 

Ver. 3. thy lies] thy falſe b:afts a. It hath plainly this ac- B 
ceptation in Jeremiah xlviii. 29, 30. 

Ver. 4. my doctrine] Job had ſaid nothing about the purity 
of his doctrine. This idea, therefore, is impertinent here. 
Mr. Crinſoz turns it, my cba ; and the ſeptuagint, my 
works. either of which verſi ons will agree with the import 35 
of the hebrew word r. 


am clean, &c.] He refers to theſe expreſſions ; 3 Jan 
rigbterus I am upright — when I had waſhed myſelf in ſnow- 
water, and made my hands clean in purity—T hou knoweſt that | 
am not wicked *. 

Ver. 5. O that God would ſpeak, &c.] This is a bitter re- 
Aection on Job's preſumptuous with to debate his cauſe with 
God himſelf. Chap. ix. 34, 35. x. 2. 1 


Ver. 6. Aud that he would Few ne &c. ] This is a very 


obſcure 


tt 


K (—— — 


1 J the verb carries in it 1 idea of Falſbood and * 
and is engliſhed to feign, in Nehem. vi. 8. 
no In Arabic A ſignifies the mind, impregnated with 
excel! ent principles and bringing forth the noble fruits of virtue. 
It is a metaphor from the meal of the male palm tree; which be- 
ing ſprinkled upon the opening cluſters of the female, fecundates 
them, and renders the dates ſweet and flavoyrous. Vid, Caſtell. 
Lex. Hept. Schultens' Comment. and Shaw 5 Travels, P · 141. 410: 
, Chap. ix. 15 215 30. X. 7. 
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1 Taught then, that juſtice hath requir'd, as yet, 
3 Not half the value of thy penal debt. 


7. Wouldſt thou th Eternal with thy line explore? 
Fathom almighty thought, and find its ſhore ? 

8. Go, mete heav'n's height, thedepthof Hades ſound, 

9. Span the wide earth, and reach o'er ocean's bound. 

10. He 


obſcure paſſage, I have met with no ſatisfactory explanation 
of it. One thing however ſeems clear, namely, that the 
ſubje& treated here, and to the end of verſe 12, is divine 
puniſhments. By Wiſdom, therefore, I underſtand the counſels 
of God, that fix the kind and meaſure of his puniſhments : 
by the ſecrets of wiſdom, his puniſhments in a future world, 
which are a ſecret to us at preſent. Thoſe future puniſh- 
ments are declared to be double to that which is t: that is, 
they are far more ſevere and terrible than any ſufferings of 
ſinners in the preſent ſtate. Hence he would have Job to 
learn, that what he now ſuffered was leſs than his iniquity 
deſerved. 


Ver. 7. Canft thou, &c.] He now takes him in hand for 
his preſumptuous queſtioning of God about his ways u. The 
judgements of God, he tells him, are as inſcrutable in their 
reaſons and the full extent of their defigns ; as they are rapid 
and irreſiſtable in their execution v. It is ſufficient for us 
to know, that he puniſheth men for their ſins; and that, in 
puniſhing, he aims to cure their pride, and to break their in- 
tractable ſpirits to his yoke *. 8 


Ver. 8. It is as high, &c.] When we cannot comprehend 
a thing; we ſay it is beyond our reach, or it is too high or 


& too deep for us. But in what a noble manner does Zophar 
th here 
Ce, 2 7 et ee ES . 

e- | . 
tes WIN 7d guod extat, that which is, The Septuagint ren- 
I. ders it, Twy x ra o., thy things ; that is, thy ſufferings. See Dr. 


Scott's excellent Notes on the Goſpe! of St. Mattheav, p. 2. 
Chap. Ut, 11, 12, 20, 23. vii. 12— 21. X. 2, 18. 
oy Ver, = Los 2 Ver. 11, 12. 
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10. He ſmites, impriſons, executes : what tongue 
Shall dare to mutter, © haſt thou done no wrong? 


I 1. He 


here expreſs ſuch an impoſſibility ! How much ſuperior i is the 
language of poetry to common proſe * * 


hell] Shel, the world of the dead. If hel! meaneth here 

the place of puniſhment, it is a tranſlation of Shes! as inade- 
quate, as the grave by which it is rendered in chap. vii. 9. 
See the APPENDIX, Numb. II. 


Ver. 10. If he cut off, and ſhut up, and gather to gether] The 
firſt of theſe expreſſions, he cut « off (or rather he ſmite ? ) ſig- 
nifies the apprehenſion of the criminal, by ſome calamity 
which divine juſtice inflicts upon him. 


T he next phraſe, ſhut up *, denotes the effect of the ſtroke ; 
he becomes the priſoner of providence. 


The laſt, gather tegether (or rather, gather an aſſembly *) 
expreſſeth the execution. It is an alluſion to the cuſtom of 
aſſembling the people, to be witneſſes and aſſiſtants at the 
execution of a notorious offender. The meaning here is, 
that God makes a public example of great ſinners ; by the 
fienal circumſtances of their deſtruction. Zophar intended 
this ſtroke for Job. 


who can hinder him] It may be tranſlated, who Hall cauſe 
him to reſtore ® ? who ſhall wreſt a criminal out of his hands? 
Or, who fball anſwer him ©? by cavilling at his judgements, 


—__—_— 
Ai ermte 


* Bp. Lowth produces this paſſage as an example of the grand 
manner in which the hebrew poets ſpeak of the attributes of God, 
abſolutely conſidered, without particular mention of the opera- 
tions and effects that flow from them. See his fine obſervations 
in * 1 P. 195, &c. 8 vo. 

BR See the note on chap. ix. 11. 
7 * xxiv. 22. 
ep See Ezek. xvi. 39—41. Joſhua vii. 26. Vid, Schul- 
ene Comment, See alſo Job xxxi. 34. and the note. 
Je“ ſee the note on chap. ix. 12. 
© Shall anſwer him, as in chap. xxxii. 14. xXXxiii. 5. 
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11. He knows impoſtors, ſhall he not requite 
The fin clandeſtine, acted in his fight ? 

12. That fools may be reclaim'd, found ſenſe ſupply'd 
To fill the void of ignorance and pride; 
And natures as the Zebra's colt untam'd, 


= Subdu'd by reaſon, into men be fram'd. 
1 13. Thou 


Ver. 11. vain men] fa men d; that is, impoſtors. He 
glanceth at Job, as a perſon who, notwithſtanding his cha- 
racter for piety, had lived in the practice of fecret witked= 
neſs ; particularly injuſtice e. 

Ver. 12. For vain man] 


That the prond may be made wiſe, 
And the colt of the wild afs * become b a man i. 


Theſe expreſſions characteriſe wicked men; as void of 
ſound underſtanding, opinionated, ſelf-willed, and intractable 
as the wildeſt inhabitants of the delert. The intention of di- 
vine puniſhments, he ſays, is to recover them to ſolid re- 


flection; and bring them into ſubjection to reaſon and the 
laws of God. 


* 
1 


d N90 72 LXX. eropas Franſgrefjours. but NN alſo ſignifiea 
falſbood, in Zech. x. 2, and have told falſe dreams ; 1, e. dreams 
which they falſely pretend to have received by inſpiration, Com- 
pare alſo Pſ. xxvi. 4, 5. \ 

© See ver. 14. and chap. xxii. 5—9. 

2 The verb, in Arabic, ſignifies fo tchawve haughtily, 
Vid. Clodii Lex, Heb. Select. and JN in hebrew is, in the literal 
ſenſe, hollow. Exod. xxvil. 8. in metaphor, à perſon void of under 
Standing, vain-glorious. | 

E Compare Pſ. xxxii. 9. Jer. xxxi. 18. Job xxxix. 5—8, 

5 * may be born, 1, e. may be rendred, or may become. It is 
an Arabian phraſeology : Let the awvild affes colt be born a man, 
that 1s, (as they explain it) Let a man who 1s intraQable, be- 
come gentle, humane, and docile, Vid. Schultens' Comment, See 
alſo the uſe of this word in Prov. xvii. 17. and Bp. Patrick's 
note in his Paraphraſe. 

1A man, i. e. one who acts according to reaſon. Iſaiah xlvi. 8. 
We meet with a ſimilar expreilion in Horace: 
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13. Thou, therefore, quell thy haughty ſpirit; bend, 
Bend thy ſtiff knee; thy ſuppliant hands extend: 
14. Shake out the bribe, th' unrighteous gain expell, 
Nor ſuffer rapine in thy tents to dwell, 
15. Unclouded then, and unconfus'd with fear, 
Thy face erect and ſparkling ſhall appear: 
N 16. Woe 
Ver. 13-20. HF thou prepare, &c.] This exhortatory part 
of his diſcourſe is, for ſubſtance, the ſame with that of Eli- 
phaz * ; but diverſified by his manner of deſcribing true re- 
pentance, and by the beautiful imagery in which he Wee 


its glorious reward. 


Ver. 14. iniquity—wickedneſs] he means, by theſe terms, 
riches acquired by fraud, or by taking bribes, or by any 


methods of violence and oppreſſion: for this they ſuppoſed to 


have been the peculiar iniquity, which had drawn down the 
vengeance of God upon his head i. 


tabernacle] Tents having been the n dwellings of men, 
the term was retained after the invention of more durable and 


fixed habitations. Job, it is certain, lived in a city ® : yo 


his houſe is called 4 tabernacle, or tent. 


Ver. 15. Thou ſhalt lift up thy face, &c.] He deſcribes the | 
happy change of his condition, by its effects in his counte- 
nance ; contraſting his preſent dejected face, ſullied and diſ- 
u ae by terror, grief, and tears, with the look he ſhall then 

ume, erect, firm, and clear as the poliſhed mirror. He 


refers, no 1 to thoſe words, I cannot lift up my head o. 


Thou ſhalt be fled fa aſt] The hebrew word is 2 metaphor, 
taken from metals fined by fuſion? ; and, therefore, may in- 
clude yrs as well as firmneſs 

” 7 ſi retractus erit, jam N 
Fiet homoꝛq Art. Poet. vor. a0. 


Nor if you bring him off his filly, will he thereupon become a mar, 
i. e. act a rational part for the future. 
* Chap. v. 8, &c. 
! Chap. xv. 34. XX. 15, 19. xxii. 10. 
en u Chap xxix. 4. o Chap. x. 15. 
” P39 fee Chap, xxvili. 2. XXXVIi. 18. xxxviii. 38. 
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16. Woe in thy memory ſhall leave no trace, 
Like violent waters vaniſh'd from their place: 
17. A happier age ſucceeds; emerging ſoon 
Fair as the morn, more luminous than noon : 
18, For thou, known favourite of celeſtial pow'r, 
19. Safe in the waking and the ſlumb'ring hour, 
Around 


Ver. 16. And remember it as waters, &c.] That is, as 
Crinſoz explains it, thou ſhalt not remember it at all : The 
memory of thy afflictions will be wholly effaced; like the 
winter torrents, which are utterly evaporated in the beginning 
of ſummer 9. 


Ver. 17. And thine age, &c.] This period will become 
clearer in the following diſpoſition and tranſlation. 


And a happy age * ſhall ariſe * 
Thou ſhalt be as the morning, 
Thou ſhalt blaze out * more than noon. 


The meaning is, “ Thy afflictions ſhall be ſucceeded by a 


ſtate of durable felicity : its beginning ſhall be as the morn- 


ing of a bright day: it ſhall increaſe as the light, until it 
arrive to its higheſt point; when it ſhall exceed the luſtre of 
te ſun at noon.” The thought is the ſame, but far more 
nobly expreſſed, with that of Bildad, Chap. viii. 7. Compare 
Prov. iv. 18. 

| Ver. 18, 19. And thou ſhalt be ſecure, we] Theſe two 


verſes 


— 5 — 


2 Chap. vi. 15, 17. 
"I" BY 
A 
: Dy — 
The perſpicuity of this arrangement will be, I hope, its juſtifi. 
| cation, 

n an age or flate of durable felicity; fo it ſignifies in 

| Arabic, Vid Schultens* Comment, and Michaelis in Pratt. 
| {oauthi, p. 67. 
Dy Fall ariſe; as in Dan. ii. 39, After thee hall ariſe 
another 3 ; 
| * MDYN coruſeabis. Ezek. xxxii. 10, Il len 1 Gall cauſe my 
| ſword to flaſh in their faces, Mr, Heath. 
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Around thy wells, thy couching flocks around, 
Shalt range thy tents along the graſſy ground: 
No terror ſhall thy peaceful camp alarm, 


And princely chiefs ſhall court thy powerful arm. 


20, But 


verſes contain, if I miſtake not, a pleaſing rural ſcene ; green 
paſtures, wells of water, flocks and herds couched round 
them, and a little camp of Arabian Shepherds incloſing the 
whole, 


The expreſhon thou ſhalt dig refers moſt probably, as Mr. 
Heath remarks, to digging of wells or ſprings ; a circum- 
ſtance frequently mentioned in the patriarchal hiſtory - ; © me 
word tranſlated he halt lie detun * denoteth properly the 
cecumbent poſture of cattle, after they have well fed; and 
when they repoſe at night. As to the encampment ; It was 
the cuſtom, as Mr. Heath obſerves, of the eaſtern people to 
pitch the'r tents nigh wells; for the conveniency of water 
for their cattle. The ſecurity alſo, here promiſed, expreſſeth 
the protection wanted to defend them from wild beaſts and 
from the incurſions of the thieviſh Arabs of the deſert. | 


becauſe there is hope] The hope here mentioned as a ground 
of ſecurity, can be no other than hope in God : that firm 
dependance on divine protection, which good men are war- 
ranted to entertain. 


many ſhall make ſuit, &c.] The mighty Y ſhall make ſuit, &e. 
Princes and other great men ſhall court an alliance with thee. 
See Gen. xxvi. 26—29. 


1 
r 


— 


Gen. xxvi. 13—22. 

e. in. . . . lie down in green paſ- 
tures, &c. See alſo Pocock. in Carmen Tegrai. Po ne learned 
Chappelow remarks, that this word is likewiſe applied by the 
Arabians to the hepherds, lying down to reit in the ſame place 


with their flocks. Comment. on Jos The ſubſtantive, however, 


is uſed ſynonimous with a man's dveiling in Prov. xxiv. 15. 
where it is engliſhed re/ling place. But in Cant. i i. 7. the verb 125 
is uſed in the ſame ſenſe as in Arabic. 

Mr. Heath's verſion is, The mighty Gall intreat thy 


ove ur. 


3 
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20. But ſtubborn ſinners watch with weary'd eyes, 
Help, far away, from their diſtreſſes flies, 
And death's black ſhades, their laſt fad refuge, 
riſe, 


CHAP. 
XII. 2 „ 
1, 2. Yes, anſwer'd Job, ye are th' enlighten'd few, 


Fav'rites of Wiſdom ! will ſhe die with you? 
3. And yet, my portion of the mental ray 
Is not inferior to your boaſted day. 
Stale 


Ver. 20. Their hope ſhall be as, &c.] The original ſays, 
their hope ſhall be the giving up of the ghoſt + that is, their diſ- 
trels and deſpair ſhall make them wiſh to be out of the world. 
He evidently reflects on Job's paſſionate wiſhes for death, 
which he repreſents to be the practice of wicked men. 


HAP. III. 


Job's reply in this chapter is in a vein of plaintive argumen- 
tation. He alledgeth facts relative partly to himſelf -, and 
partly to all mankind a; which demonſtrate a ſtrange ine- 
quality and ſeeming confuſion in the diſtribution of good and 
cvil: Whence it follows, that a man's worldly condition, 
whether proſperous or afflicted, is no criterion of his moral 
character. This reaſoning is in point. For his three anta- 
goniſts had concluded him to be wicked merely from his be- 
ing wretched. 


Ver. 2. Ve are the people, &c.] He chaſtiſes them for aſſum- 
ing ſuch airs of ſuperiority cver him. In the ſtyle of Arabia, 
the people of riches are rich men; and ive people of knowledge, 
men of learning b. — 5 


— — — 1 * 
— — — * 2 


„ Yer. © a Ver. 11—25. 
o Scaliger's Proverb, Arab, Cent. ii. 87, Pocock. Spec. Hik. 
Arab. p. 153, — 
8 2 
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Stale ſaws, and tales of tyrants overthrown, 
Thoſe vulgar themes — to whom are thoſe un- 
known ? 


4. The man derided by his friend, am I; 
“ To God he clamours, and let God reply.” 
This inſult, for integrity's appeals, 
This cruel taunt, the man of juſtice feels. 
5. Contempt purſues the fall'n; exalted eaſe 


With ſcornful eye unhappy virtue ſees. 
8. Peace 


Ver. 4. I am as ane, &c.] The original is, 


The deriſion of his friend am I, 
c He calleth to God, and let *. anſwer bim r . 
The juſt upright man is a deriſion. 


The deriſion, or inſult, | is contained in the middle clauſe ; 
He calleth ta God, and let him anſwer him.” 


Thus Eliphaz had inſulted him for his complaint, call now, | 
there is one that anſwereth thee © : And thus Zophar had in- 


ſulted him, But O that God would ſpeak, and open his lips 
againſt thee s; deriding him for what he had ſaid chap. ix. 


35. X. 2. 


Ver. 5. He that is ready, &c.] Adverſity ſinks a man into 


contempt with the proſperous. The literal verſion of the 
hebrew will be, 


For calamity © contempt is ready, 
In the thoughts of bim who is at eaſe; 
For them who ſhip with their feet . 
Calamity 


i * i * Pe 


— 


1 big v. 1. See the note. 4" Ohop xi 7, 


© PH5 a word compounded of the prepoſition & for and the 


noun ſubſtantive PH calamity ; or ruin, as it is engliſhed Prov. 


XXiv. 22. It might have been rendred ſo in Job xxxi. 29. If IL. 


re) 2 at the calamity, or ruin, of, &. 


3 297 So Pſ. xvili. 36. (beb. 37.) Thou haft enlarged 


my fleps under ne, that my feet did not ſlip. 


I 


Caae. XII. THE BOOK OF JOB. 8; 
6. Peace dwells with robbers ; they enjoy their ſpoil, 
Provoke God's wrath, and revel in his ſmile. 
7. Queſtion the flocks and herds, whoſe land they 
t 
Fowls, for whoſe riot they increaſe their breed ? 
8. Earth, to whoſe wealthy magazines ſhe yields 
Her flowing vintage and her cultur'd fields ? 
And nations of the ſcale, whoſe taſte to pleaſe 
Their fins in millions cut the ſtreams and ſeas ? 
9. Dulneſs itſelf may, from thele teachers, know 
Th' imperial hand which governs all below; 
10. The hand, which holds, as by its pow'r began, 
All life, from vegetative up to man, 
II. Now 


Calamity is here put for the calamitous, or afflicted ; expreſſed 
in the laſt clauſe by them who flip * with their fret, the fallen: 
he points particularly to himſelf; as he does to his three 
friends in the middle ſentence, him who is at eaſe. 


Ver. 6—=1c. The tabernacles, &c.] Theſe verſes are a con- 
traſt of the foregoing : He who had exerciſed himſelf to have. 
always a conſcience yoid of offence towards God and towards 
men, was utterly ruined ; and abandoned to cruel inſults: 
but thoſe who had plundered his eſtate, and murdered his 
ſervants, enjoyed the protection and bleflings of providence 
in abundance, 


Ver. 7—10. But aſt now the beaſts, &c.] This beautiful 
apoſtrophiſing of the inanimate and brute creation is only a 
poetical way of ſaying, that the great author and diſpoicr 
of life had given into the hands of robbers the beaſts of tus 
held, and the fowls of the heaven, &c. Such men, he com- 
plains, poſſeſs the largeſt property and uſe of the brute cre- 

bs ation 


5 1 a TL — 
— — = 


5 „y em who flip, This word ſignifies 2 fall inte adur- 
ſity, Plal. xxvi, 1. where it is rendered to ide. 
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11. Now let a knowing ear the ſtrain attend, 
To loftier themes my tow'ring thoughts aſcend, 
Taſtes the found palate tries, the knowing ear 
Diſcourſe examines and decides as clear: 

12. And ſhould not judgement be the crown of age? 
Andſnow-white locks beſpeak th* experienc'd ſage? 


13. Sapience and pow'r to God alone belong; 
Wiſe are his counſels, and his arm is ſtrong: 


og 


on 


14. He overturns, what hand erects again? 
He binds; who burſts his adamantine chain? 
15. He 


ation and the produce of the earth; which they abuſe to tlie 
purpoics of luxury and riot, 


Ver. 12. Iith the ancient is, &c.] Mitb the ancient ſhould 
be wi/d;m, &c. As the palate diſtinguiſheth the agreeable 
and diſagrecable taſtes in food; ſo the ear, or rather the 
mind by the car, diſcerneth truth and falſchood in diſcourſe: 
And we juſtl) expect to find this diſcerning power, moſt 
perfect in perſons of years and experience, He glances at 


FEliphaz, and the other two, for talking ſo ignorantly of the 


ways of providence. 


Ver. 13— 25. Mitb him, &c.] The deſign of this 1 


diſcourſe on the ways of God to men is, I apprehend, to eſta- 


bliſh his poſition, Chap. ix. 22. He deſir pyeth the perfect and the 
wicked, That propoſition is here proved by induction: He 
alledgeth thoſe great and general calamities, drought, inun- 
dation and the overtbrow of kingdoms ; which make no diſ- 
tinction between the innocent and the guilty, but involve the 
moſt reſpectable characters, and the nobleſt and moſt impor- 
tant talents, in diſtreſs, diſgrace, and ruin, 


Ver. 13, 14. IH ith him is wiſdom, &c.] Theſe two verſes 
ſeem to be an introduction to the following; being a general 
aſſertion of the ſupreme, abſolute, and irrefiſtable dominion 
of God; whenever he decrecti the deſtruction of ſome flou- 
riſhing city and Kingdom; or of any particular family, or 
man, of great eminence and power. 
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15. He checks the waters; all is deſert round : 
He ſends them out ; they deſolate the ground. 
16. Sapience and pow'r are his: he rules all ill, 
Miſleader and miſled his plan fulfill: 
17. Watchmen 


Ver. 15. Behold he witholdeth, Ko.] This firſt ſentence of 
the period 1s a conciſe deſcription of a general drought and 
amine; ſuch as his own country ſuffered upon the failure of 
the equinoctial rains: or ſuch as Egypt was afflicted with, 
when the Nile did not rife high enough to overflow the 
lands. 


Alſo he ſendeth, &c.] This clauſe deſcribes an S ee 
ſuch as might happen in Job's country from the torrents 
cauſed by too great an abundance of rain: Or ſuch as does 
ſo much miſchief in Egypt; when the Nile riſeth beyond a 
certain height, and pours a body of water, on the fields, too 
large to be drained off by their canals. 


Ver. 16. Mitb him is flrength and wiſdom] With great 
judgement our admirable poet repeats theſe attributes of the 
Deity, to fix our attention to % ee for he is going to de- 
ſcribe a ſcene of public calamity and diſtraction, which is the 
effect of uncontrollable power directed by counſels infinitely 
above our comprchenſion. 


the decei ved and the decerver are his] The terms in the ori- 
ginal are metaphors taken from ſheepb, which through the 
negligence and miſconduct of their ſhepherds go aſtray to 
their deſtruction. 


The deceiver, therefore, or he that cauſeth to err, ſignifies 
tooliſh and wicked rulers; who by their male-adminiſtration 
bring deſtruction upon themſelves and their country. The 
deceived or erring are the people ſo miſguided and ruined. 
The ſentence aſlerts, that God . all this madneſs 
and miſchief to Se the wile ends of his own inſcrutable 
providence. 


1K 


——— 


h nw) 37 Ezek. xxxiv. "hy Eceleſ. X. 5. compare 
lick xis. 13, 4. See alſo the uſe of 42D in Deut. *xvii. 
18. Prov. XXVIIl. 10. 
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17. Watchmenof realms, and guardians of their rights, 
He drags to bondage, he with madneſs ſmites, 
18. He breaks the rod of majeſty, he flings 
The captive's cord around the loins of kings: 
| 19. Diſtracts 
; Ver. 17—21. He leadeth, &c.] The ſum of this whole 


paragraph i is, that no policy, eloquence, heroiſm, or extent 


of dominion can preſerve a ſtate ; which God has decreed to 
overturn. But the chief point in view is, that, in ſuch a 
cataſtrophe, dignity, excellence, and the moſt noble talents 
for public utility are overwhelmed with ignominy and ruin. 


Ver. 17. Counſellors=TFudges] The former mean, I ſup- 
poſe, the great Stateſmen, who compoſe the council of the 


ſovercign ; the latter, thoſe who preſide in the adminiſtration 
of juſtice. 


He leadleth away ſpoiled *—and maketh foils '] He delivers 
them into the hands of their enemies to be ſpoiled, and car- 


ried into captivity : And by this deplorable reverſe of con- 


dition, he diſtracts them with terror and deſpair, 


Ver. 18. He lacſeth the landen of kings] He deſtroys their 
binding power, their authority, by dethroning them. The 


expreſſion may allude to the royal belt, one of the inſignia of 
majeſty. comparc liaiah xiv. 1. 


ard pgirdeth”, &c.] The tenor of the diſcourſe requires 


theſe expreſhons to be taken in a calamitous ſenſe. The 


girde, therefore, muſt here mean the cord, or chain, that was 


tied about the waiſt of captives, The manner of making 


war in our days, is very difterent from what it was in ancient 


times: We now ſce no fuch cataitrophes as princes and their 


people led into captivity ; but theſe were the uſual effects of 
nen in n ages. 


a. * ww \ — 
— — — 


— 


18979 it is uſed in the ſenſe of carrying into captivity 
II e XXxvi. 6. Sce alſo 1 Kings xxiv. 15. 


k GL LXX. ziypn? wing ca, ft: ves. 


1 59575 he manith mad, LAX. Ce not, be 25 them 2 


nbemſel wel. 
99 ſts root DD) ſigniſies coerci ve poau er, political diſci- 


plire, in] Kings vii. 11, where it is engliſhed to chaſtiſe. 


» Dx So Pf. calix. 8, To bind their rings with chains, &c. 


F 
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19. Diſtracts the viceroy chiefs, and whelms them all, 
Ev'n ſtouteſt warriors, in the common fall. 
20. He ſtrikes the patriot dumb; in vex'd debate 
Confounds the hoary ſages of the ſtate: 
21. He 


Ver. 19. princes} Governors af provinces, viceroys. ted; 
probably, was Potipherah, prince of On and father-in-law of 
Joſeph *: and ſuch were the tons of David P. 


and nerthraweth] in battle; or, in general, he abandons 


them to deſtruction, the word ; is oppoled to divine protection 


in Prov. xill. 6. 
The mighty Y The mighty men \ of war. 


Ver. 20. the truſly*? The patriotic orators; who in the 
general diſtraction of their country loſe poſſeſſion of their 


mental powers, and are no longer able to exert their 108 
quence. 


the aged] the elders; that is, PTY 


Ver. 21. princes *] The hebrew is a different word from 
that which is tranſlated princes in ver. 19. It denotes perſons 
of a noble, generous temper ; and is rendred liberal i in Iſaiah * 
xxxii. 5, 8. 


Even this benevolent character cannot protect the poſſiſſor 
of it, in general calamities. This brings to my remem- 
brance the unhappy fate of the good Axylus ſo was dec w_ 
{ſcribed by Homer. : 


3 
. . 
— : — — — N 9 


o Gen. xli. 50. 1 Jt 1 viii. 18. | k 

ip it is uſed as an epithet of a torrent in Amos v. 2 
Let Judgement run denen as waters, and righteouſneſs as 4 mighty. 
fream, Homer compares the impetuoſity of his warriors to a 
torrent, II. v. 37, &C. 

" 29358) Mr. Heath derives it from 85 to ſpeak.. 

874 englithed awilling Exod. xxxv. 5. whoſoever is of 
Fr willing heart, let him bring it, an Hering of the Lord ; gold, and 


ider, and braſs, In Prov. xix. 6, It is {ynonimous with him that 


PET? gifts (Heb. the man of gifts) and ought to have been 
eee there the liberal man, 
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21. He pours contempt on every gen'rous name, 
And cloaths all mortal excellence with ſhame. 
22. Thus, ſwift and ſudden, from the womb of night 

His deep deſigns he uſhers into light; 
As 


Next Teuthras' fon diſtain'd the ſands with blood, 
Axylus, hoſpitable, rich, and good : 

In fair Ariſba's walls (his native place) 

He held his ſeat ; - a friend to human race, 

Faſt by the road, his ever-open door 

Oblig'd the wealthy „and reliev'd the poor. 

To ſtern Tydides now he falls a prey, 

No friend to guard him in the dreadful day! 
Breathleſs the good man fell, and by his ſide 
His faithful ſervant, old Caleſius dy'd ©. 


Ver. 21. the mighty*] It is a different word in the original 
from that which is thus turned in ver. 19. It ſignihes, . 
Arabia, perſons eminent for any illuſtrious quality, &nowledge, 
courage, &c. very proper therefore to cloſe the foregoing 
ſeries; as it comprehends all therein mentioned or omitted. 


He wealneth the flrength] rather, as the learned Schultens 
tranſlates it, Fe locſeth the girdle v that is, he ſtrips theſe 


illuſtrious perſonages of their dignity and honours, and over- 


whelms them with diſgrace in a ſtate of captivity. 
Ver. 22. He diſcovereth, &c.] This verſe is a reflection on 


the foregoing events, and forms an eaſy tranſition to the re- 
mainder of the ſubject. Yet, I muſt own, it ſeems to me 
out of its proper ſituation : I think it would better have 
cloſed the whole diſcourſe, The ſentiment is, that while 
theſe terrible revolutions remain in the divine counſels; 

they 


„* — — — ** 


„ 
— 


* Pope's Homer's Iliad, b. vi. ver. 15, Kc. in the Original, 
ver. 12, &c. 
DION. u Vid. the Commentary of Schultens. 
be F Buxtorf in his hebrew Concordance renders it zona, a 
girdle, as our public verſion turns it in Pſalm cix. 19. The root, 
lays Schaltens, is ; and Ny in the Syriac teſtament, Acts 
xXxV, 23, ſignifies Y cf , and other royal magnificence. 
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As though the horrors of infernal ſhade 
He caſt abroad, and o'er the world diſplay'd. 
23. The nations with his fatal miſts he blinds, 
Then ſweeps, and ſcatters into all the winds, 
24, Their leaders he bereaves of ſoul, who ſtray 
25. In a vaſt pathleſs wild without a guiding ray: 
In 


1 they are darkneſs, utter darkneſs to us, deep impenetrable 


ſecrets: And when they are diſcovered in the execution, 
they aſtoniſh and terrify mankind ; as though ſepulchral dark- 


2 | neſs covered the face of the earth. The prophet Daniel ſpeaks 
in like figurative language of the counſels of God relating 


to the four great Empires of the world, Chap. ii. 21, 22. 
Ver. 23. He increaſeth, &c.] The calamitous fate of the 


& illuſtrious perſonages above mentioned, involves in it the ruin 
== of a whole nation. There had been inſtances, even before 


the times of Job, of a whole people carried away by the con- 
queror from their own country *. Such a ſcene 1s deſcribed 
in this verſe. The verſion, if I miſtake not, ſhould be as 


EIU 

SAS 

BW fol] 

Fs ns 4 a4 * 
follows; 

5 


He cauſeth the nations to err, and deſtroyeth them: 
He ſcattereth * the nations, and leadeth them away a. 


God canſeth a nation to err, when he ſuffers their rulers to 
miſlead them by deſtructive counſels, He ſcattereth them, 


when he ſends them captives into other countries. 


Ver. 24, 25. He taketh away, &c.] divine infatuation of 


the governing Powers is here deſcribed, in forcible language 


and 


8 "a 8 — 


— — 


* See Gen. xiv. | 
I follow the ſeptuagint, Ta; he cauſeth to err they read 


8 1112 as in ver. 16. See Deut. xxvii. 18. in the hebrew and 1 in 
5 * Greek. 


N It 1 15 uſed 1 in the ſenſe of Jpreading, that 1 18 ſcattering: 3 


in Jer. viii 2. The LXX. render it in the verſe before us by 


| 1 F131? profternens, overthreawing, 


885 it is a metaphor from a flock of ſheep driven away by 


g in coy: this is the acceptation of the word in II Kings xviii. 
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In a vaſt wild their diſmal way they feet, 
Perplex'd, diſtreſt; from doubt to doubt they reel, 
Bewilder'd by ſtrong energy divine, 

Like men who ſtagger with the fumes of wine. 
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Chap. 
XIII. 
1. All this my eyes atteſt; and faithful fame, 


Tut'ring my curious ear, atteſts the ſame: 
55 2. Nor 


and ſtriking reſemblances. Privation of judgement and cou- 
rage is expreſſed by God's taking away their heart : In their 
confuſion, miſtakes, perplexity, and diſtreſs, they reſemble 

| perfons who have loſt themſelves in the Arabian folitudes ; 
without a path, without a way-mark, without a light to guide 
them: and their irreſolution and unſtable counſels are Uo 
the reeling motions of a drunken man. 


CHAP. XIII. 


By the facts produced in the foregoing chapter, he had de- 
maliſhed the hypotheſis of his antagonifts concerning the 
courſe of providence, But he continues diſſatisfied with its 
meaſures towards himſelf. He wants to carry his cauſe to 
the bar of God: And after a ſevere reprehenſion of the fu- 
tility of their diſcourſes, and the unfairneſs of their manage- 
ment of the controverly d, declares his reſolution ſo to do; 
let what will be the confequence ©, Accordingly he breaks 
out, at the twentieth verſe of this chapter, in the freeſt ef- 
futon of ſelf-defence, pleading, and complaint; which he 
purſues to the end of the next chapter. All this part of his 
diſcourſe is the language of the paſſions. 
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Ver. 1, 2. Le mine eye, &.] Theſe two veries ought not 
to 


11. And I king of Aria did carry away Tract unto af ria, — E 
put them in (ied them, as captives, into) Haber, &c When this 5 
word 15 taken in a good meaning, it denoteth leading ſheep into Wo 


proper places of refreſhinent; as in Pf. xxiii. 2. He ladet ne i 
FUL paths of rightecujne)s. Compare Ver. Il, 2, 3 
3 Con & Pal © Ver. 13-19. 3 


8 


| Cap. XIII. THE BOOK OF JOB. 93 
2. Nor knowledge can you boaſt to me unknown, 
Nor challenge ſenſe ſuperior to my own. 


3. O how it would my longing ſoul elate, 
Might I with God himſelf my cauſe debate ! 

4. But you, all you, are wranglers ; your replies 

*. Are pompous trifles, and defaming lies. 

: ; 5, 6. Be dumb, ſo prove your wiſdom ; dumb receive 


IR 


Sharp caſtigation, which my lips ſhall give. 
7. On God's behalf theſe. methods will you dare; 
Unjuſt in judging, in diſpute unfair ? SES. 
1 to have been disjoined from the former chapter. They au- 
thenticate the facts alleged in it. „ 
Ver. 4. ye are forgers of lies] By lies he means their falſe 
accounts of the ways of providence towards bad men and 
F&:o00d. He calls them forgers, or rather varniſbers e, becaufe 
BS they had ſet off their untruths in the glaring colours of 
5 31 hetoric, | | 4,5 Sn : 
= Ver. 6. Hear now, &c.] Hear now my reproef ©, and hearken 
the cenſures of my lips. * 
Ver. 7, 8. Will you ſpeak wickedly, &c.] They ſhoke wickedly - 
Cad, becauſe to juſtify him they were unjuſt to their 
friend; to ſave the honour of providence, they condemned 


=, 


4 Jan innocent man. They talked deceitfully for God; becauſe 
155 they cunningly kept out of ſight the truths that made againſt 


their own cauſe; namely, that many very wicked men proſper 
troughout life, and that many innocent perſons periſh with 


ot the 
to — : = HE 
a ths dd It ſignifies in the Chaldee 70 plaifer, Vid. Caſtell. 
8 Lex. Hept. | 


eo LAX ox reproef. This is the uſual acceptation 
el the word in the book of Proverbs. The verb is englithed 70 
$#</70ve, in the tenth verſe of this chapter. a - 


"MIS LXX: rie, FEARTgUIII, CONJUTER 
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8. To him be partial, half the truth conceal; 
Then ſanctify the fraud and call it zeal? 5 


9. Can you abide his teſt? will ſoothing ſtyle, 


Which men deceives, th' Almighty's ear beguile? = 


10. If partial thoughts work ſecretly within, 
| Tremble; be certain he will mark the ſin. 
11. Shall not his majeſty your fears alarm? 
Nor yet the thunder of his lifted arm? 
12. What are your boaſted maxims ? what your heap 
Of ſwelling promiſes ? 1 hold them cheap: 
Light 
the wicked in general calamities. Thus they were partial 


to God ; they accepted his perſon, as it is expreſſed in the next 
verſe, 


Ver. 8. Vill ye contend for God?) Do you take upon you 
to be advocates for God ? and to defend his providence in 
this iniquitous manner? Will this pretended zeal for his 


honour protect you from his reſentment ? 


Ver. g. de ye fo mock him] The hebrew word ſignifies, 


among other meanings, % flatter 5 a perſon's humour at the 


_ expence of truth. It is the higheſt indignity that can be 


oſtered to God, to imagine that we gratify him by bigotry, 
partiality, and unjuſt methods of defending religion. 


Ver. 12. Your remembrances, &c.] Your memorable ſayings b. 
Their diſcourſes were made up of common-place obſervations, 
maxims, and proverbs, concerning the judgements of God 
on wicked men ; and of pompous, romantic declamations on 
the worldly felicity of good men. To expreſs his contempt 
of them, he compares them to dirt and ſwelling heaps of mud; 
which are eaſily blown away or ſwept down, 


your 


e BAN the derivative noun, DWypns. is engliſhed decerts 
in liaiah xxx, 10. it there plainly imports untruths that flatter 
mens wiſhes, 

O') of Harir uſes it in his ſirſt diſſertation for a ſaying 
of the Koran, Vid. Gol, Gram, Arab. p. 218. 
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Cale. XII. THE BOOK OF JOB: gg 
Y Light as the duſt before the riſing gale; 
Molehills of ſand, as worthleſs and as frail. 
13. Peace; unmoleſting, while I pour abroad 
My honeſt pleadings, by no peril aw'd : 
14. Befall what will; I'll put within my hand 
My trembling life, and every danger ſtand. 
15. Yes, 


/ mire k. he means their ſwelling heaps of words; their 


of pious and virtuous perſons even in the preſent world l. 


t Ver. 13. let come on me what will] We meet with a ſimilar 
mode of ſpeech in the Arabian Anthelogia : * I will wipe off 
l FS this diſhonour with my ſword, let the decree of God draw 
t BY upon me what it will n.“ The meaning is, I will revenge 
the affront at the hazard of my life. This manner of 
u ſpeaking imports deſperate reſolution. 


n Ver. 14. Therefore n, &c.] At all events I will tate my fieſb | 
is in my teeth, and put my life in my hand. Theſe are proverbial 


= cxpreflions © The former is equivalent to, I <uill eat my cron 
Feb; that is, I will be my own deſtroyer ©. He means, that 
be would maintain his ways before God, though he were cer- 


1e 
\& tain to periſh in the attempt. Accordingly he refolves to 
5 expoſe himſelf to that danger; I will ut ny life in my hand or 
4 | What 
b 9 —2—ä—ͤ— — — | — — — — — — 
5 555] Your high floaun diſcour/es, Mr. Heath. vos diſcours 
od = enfiez, your bombaſt harangues, Crinſoz. Buxtorf, in his Con- 
on We cordance, tranſlates it ce//tares, It properly fignifies a high Lei 
pt ie, Ezek. xvi. 24. Thou haſt alſo built unto thee an eminent place. 
4; ern md, or mire. Haiah x. o. | 
Chap, v. 19—26. xi. 16—19. m Antholog. p. 355. 
Ir WD 55 Super quocumque tandem eventu, rorwvity/tunding 
8 any thing, at all events; as the learned Schultens explains it. He 
— WK proves that oy ſignifies ou 6//ante in chap. x. 7. TY Dy 
als 4 notavithfanding thy knowledge that J am noi wicked, See his Com- 


ter 5 mentary, 
| llaiah ix. 20. Eccleſ. iv. 5. | 
ing WE *” Judges xii. 3. See alſo Mr. Merrick oz the Pjulms, p. 235+ 4to. 


© 


your bodies i, &c.] your ſtbelling heaps are ſwelling heaps = 


5 | high-flown diſcourſes, in particular, on the happy condition 


- 
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15. Yes, he will ſlay me (other hope were vain) 
Vet. to his face I will my cauſe maintain, 
16. And plead not guilty : his abſolving voice 
With ſweet ſalvation will my ſoul rejoice : 
None but the wicked his tribunal dread, 
_ Guilt in his preſence dares not lift its head. 
17, Hear, 


What is carried in the hand may eaſily ſlip out, or be ſnatched 
away. However faulty theſe ſentiments may be in other 
_ reſpects ; there is yet a magnanimity in them, which diſco- 

vers, in a wonderful manner, the animating force of a clear 
_ conſcience. 


Ver. 15. Though he ſlay me, &c.] Lo he will flay me, I expedl 
nothing elſe? : nevertheleſs I will maintain mine own ways before 
him. He expected nothing elſe, but that God would cut 
him off by his preſent diſeaſe : Yet he reſolves, in the face 
of certain death, to juſtify his innocence even to God himſelt. 


Ver. 16. He alſo ſhall be my ſalvation] Mr. Crinſoz re- 
marks, that ſalbation 4 here ſignifies the deliverance, or abſs- 
lution, of an accuſed perſon ; whoſe innocence ts acknow- 
ledged by his judge. Nothing but conſcious integrity, and 
the moſt exalted ſentiments of the divine equity, could give 
birth to this noble confidence. Our admirable poet has the 
art of ſuſtaining the pious character of his chief perſonage, 
in the midſt of the moſt daring exceſſes. 


for an hypocrite, &c.] But a profligate * ſhall not come before 
him. A wicked man, ſuch as you have repreſented me, will 
not dare to venture on ſuch an attempt; much leſs ſucceed 


= —_—_— 
— 
— 22 *— — — — _ 


r This is Mr, Heath's tranſlation of 1956p) 8 oN RO it 
is agreeable to the text. whereas our Tranſlators follow the mar- 
ginal correction Hrpg 55 7 will tut in him. | 
* Hype“ in the Palms it ſigniſics temporal deliverance; and in 
Pſ. Ixii. 6, it means particularly deliverance from falſe accuſers: 
compare ver, 4. of that pſalm. 
* Fn See the note on Clap. viii. 13, 
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17, Hear, hear, my pleading hear; che plann'd 


defence, 
18. Aſſur'd of noble triumph, I commence : 
19. Stand forth, accuſer z thy indicement prove, 
Fll yield to die; nor will one murmur move. 


26. On two conditions (O indulge that grace) 
. I'll ſeek no ſhelter from thy awful face: 
21. Remove thy cruſhing hand far off; and dart 


No dreadful radiance to diſtract my heart: 


L 22, Thou then arraign; II anſwer with my plea : 
2 Or deign thou anſwer, while I queſtion thee: 
; | 
| 23. What, 
L 
> Ver. 17. my declaration] This is plainly a judicial term. 
. it denotes opening his cauſe, or ſhewing the matter of his 
complaint. 
. Ver. 19. IV ho i is he, &C. L Who will appear as plaintiff, or 
= | accuſer, againſt me ? 
I for now, &c. ] for now Iwill be flent, and will die; that is, 
e as Mr. Heath explains it, if an accuſer appear, and prove his 
e WE charge; I will not ſpeak. one word more, but be content to 
„ ſuxffer death as a convict. 
= Ver. 20, 21. Only, &c. ] See the note on 1 
2 5 345 35 
Ver. 22. Then call tbou, &c.] This is a flat n 
d WE to his reſolution Chap. ix. 15. But no wonder; he was not 
maſter of himſelf. A reader who expects coolneſs and con- 
ſiſteney from a man under the agitat:on of ſo many vehement 
5 paſſions, can hardly be himſelf in his ſober ſenſes. 
it The expreſſions clearly import, that he aimed to diſpute 
bo his cauſe, not 1 60/5 re God as a judge, but with God 
2 as a party. For explication of the terms, fee the note on 
T Chap. ix. 16. 
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23. What, and how many, are my ſins ? reveal 
My crimes, my treaſons, which thy rolls conceal, | 
24. What provocation veils thy face in frown ? 
Why me proſcribe as rebel to thy crown? 
25. Shall pow'r almighty give the whirlwind law 
To toſs a leaf, and perſecute a ſtraw? _ 
26. Decrees fevere ! my youthful follies——theſe 
Now feel thy vengeance — O ſevere decrees ! 
27. With bonds, and ftripes, and durance hard, by thee 
The puniſhment of ſlaves is laid on me: 1 
28. To 

Ver. 23—25. nv many, &c.] Here {$a rapid ſuecefſion * 
of interrogations, which carries an air of petulance in it. 
The ſtyle is too ſpirited, to conſiſt with reverence. _ 

Ver. 24. I berefere, &c.] He remonſtrates againſt the 
treatment he met with, as incongruous to the behaviour he 
had maintained : Jul as if a loyal ſubject were frowned upon 
by his prince, and puniſhed as a rebel. mY 

Ver. 25. Jilt thiu break, &c.) Here he alleges the dil- W 
proportion of the means to the end. To employ fuch nu- bi 
merous and ſevere afflictions, to cruſh fo feeble a creature, 
was like raiſing a tempeſt to blow away a leaf or a ſtraw. = 

Ver. 26. Fir thou writejt *, &c.] Now he urges the diſ- 
proportion of the puniſhment to the fault. He was con- 
ſcious of no other {ins but the follies of his youth. He ima- 
g.nes he was now ſuffering for thoſe inadvertencies; which 
he thinks exiremely hard, as his youth had, been in the main 
a courſe of virtue, fee chap. xxxi. 18. 

Ver. 27. Thou putte, &c.] He complains that he was 
uſed by God as men were wont to uſe their fugitive ſlaves. 
that is, his amictions had expoſed him to indignity and in— 

famy 


0 
—— „ — 1 


_— 


* 144 u, i. e. thou decreeſt. It is a law-term, Compar 
Iſiiun ixv. 6. | 


„ 
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28. To rottenneſs and worms a living prey, 
Like a moth-eaten veſt T waſte away. 


CHAP. 


famy equal to what was inflited on the vileſt of mankind. 
Elihu chaſtiſes him for theſe irreverent expreſſions chap. 
Ni 5 
in the flocks) Mr. Heath's tranſlation of this verſe is as 
follows; 
Thou putte/? my feet alſo in a clog t; 
T how watcheſt all my paths, 
Thou ſetteft a mark * dn the ſoles" of my feet. 
Theſe expteſſions, he thinks, allude to the cuſtom of put- 
ting a clog on the feet of fugitive ſlaves, with the owner's 
mark, that they might be traced and found. Some kind of 
ignominious puniſhment, either of ſlaves or other malefac- 
tors, is doubtleſs referred to. But till that can be on good 
authority aſcertained, this verſe will remain obſcure, 
Y Ver, 28, And he as a rotten thing, &c.] The learned Mi- 
chaelis *..xeckons, this among the paſſages, which refer to 
Job's diſeaſe. It certainly anſwers to the deſcription chap. 


vii. 5. It is equally certain, that his diſeaſe was one con- 


ſiderable part of his ſufferings, and cauſe of the contempt 
into which he was fallen. But the difficulty lies in the ſud- 
den chafige of the perſon, He as a rotten thing, &c. ſuch 
changes, however, are very common in the ſacred poems. 


The uſage alſo of the third perſon for the firſt is very fre- 


quent 


A 


* — * b — 


—— 8 2 * n = _ 
— „ 


t ID The verb is preſerved in Arabic; in which language it 
ſigniſies obſtruere, to obſirud?, to put an obſtacle in a perſon's way. 
dee Schultens' Comment. 

pp The verb Ap properly means to carve, or cut 
with a graving tool; I kings vi. 35, with gold fitted upon the 
carved work, 2 2 | 

e the roots. a man ſlands upon the ſoles of his feet, as 

a tree On 1ts roots, 


* Net, in Prælect. p. 202. 
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CHaP. 
XIV. 1 oftgy 2 5105 
i. Frail native of the womb, his age a ſpan 
Fill'd full with trouble, is thy creature man; 
2. A tender flow'ret, gather'd in its prime, 
A ſhadow gliding o'er the plain of time. 
3. Does this weak thing employ thy jealous eye? 
Its faults the bus'neſs of thy bar ſupply ? 


4. From 


quent in the tragedies of Sophocles, This man for I and me r, 
as the learned Schultens nas odicrved *, 


GR A Ko AM... 


An air of ſad ſolemnity is diffuſed over this whole chapter. 
It is a train of gloomy ideas, riſing ſucceſſively in a melan- 
choly mind; and cloſing with a fcene highly tragical, the 
deplorable condition of man in the grave. 


Ver. 2. like a firwer— as a h,, The firſt of theſe ſimi- 
lies beautifully repretents the tender compoſition of man's 
elegant frame, which is eaſily deſtroyed by the ſmalleſt acci- 
dent: The other illuſtrates the emptineſs of his enjoyments, 
and the celerity with which his life is continually haſting 
to its period. This! image in the latter compariſon may be 
the ſhadow caſt by the ſun upon the earth: But Cocccius 
underſtands it rather of the ſhadow on the ſun-dial. Sun- 
dials were probably as early as the times of Job, being an 
invention which would naturally occur to the Egyptians or 
Chaldeans ; who were ſuch great Aſtronomers. 


Ver. 3- dojt thou open thine 7 upon, &c.] This expreſſion 
denotes 


pI ** 2 — * — 


8 y—_— — 


| rt : mt „ —— n 8 


Y Cha: pus e ver. 676, 13955 1542, 1610, 1689. See 
ſevcral cxampies of this idiom among tue Oreeks and Orientals in 
Mr. Merrick's naſe on Pi, xxxiv. 7. . 

* Mr. Grey, Chappelow, and Heath, are for removing this 


verſe, and placing it next af! cr che ſecond verie of the following 
chapter. 
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4. From a foul ſpring can limpid waters run? 

Lives there a tnan from failings pure ? not one. 

5. His date is ſhorten'd, and his term aſſign'd, 
The bound unpaſſable by thee defin'd : 

6. Yield him ſome reſpite; turn, O turn away, 
And leave this hireling to enjoy his day. 


n 
3 


7. A 


denotes in Zech. xii. 4. to look angrily at another: In that 
day, ſaith the Lord, I wi'l open mine eyes upon the houſe of Fudab, 
and will ſmite every houſe of the peaple with blindneſs. 


me*] Mr. Heath renders it him, as correſponding beſt to 
ſuch a one in the former elauſe. 


Job argues here, that it is too ſevere to increaſe the ordinary 
afictions of human life; by animadverting with rigour on 
ſuch a frail and ſhort-lived creature as man, he. ſpeaks in 


general terms, but points in particular to his own caſe. 


Ver. 4. V ho can bring, &e.] He now pleads for lenity on 
account of the natural weakneſs of man's moral powers: 
Imperfection is entailed on man by his birth. (Can fuch a 
creature be without failures f | 


Ver. 5, 6. Seeing his days v c.] He alledges the conttacted 
limits of human life, and the impoſſibility of extending it 
beyond thoſe bounds, as a motive for the intermiſſion of his 
ſufferings; and for allowance of ſome little enjoyment to 
ſuch a ſor exiſtence, 


* * — _ 1 — N — 
- — 


— % my, 


N me, Mr. Heath remarks, that all the ancient verſions, 
except the Chaldee, read JAN Vim. 

* are determined} M are cut ſhort, we tranſlate it maimed 
in Lev. xxii. 22. where it ſeems to mean the loſs of a limb, or 
ſome part of the body, by amputation, compare the uſe of this 
word in Iaiah x. 23. with the LXX, and with Rom. ix. 28 Job 
; probably thought of the longevity of the ancediluvian men, and 
113 mie preſent abbreviation of human life. 


H 3 
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7. A tree which falls beneath the wounding ſteel, 
Hopes a new growth the ctuel wound to heal: 
8. Yea though its ſapleſs bole with age decay, 
The roots half mould'ring in the unwater'd clay; 
9. Touch'd by the vital ſtream it buds around, 
Like a young plant, with flow'rs "ind tage 
crown'd. a2 
Io. But man, expir'd, what latent pow”: rs reſtore | ? 
Man diſappe ars, and who beholds hifn ole? 


ASN SD . The 


Ver. 712. For there is hope, &c.] He inforceth his pe- 


tition for eaſe (ver. 6.) by another conſideratioh : There is 


no coming back from the grave into this world; to enjoy 
a ſecond life, whoſe felicity might make amends for the 
miſery and infamy he now faffered. That this is his mean- 
ing, appears by the illuſtrations which he emplo If a tree, 
he ſays, be cut down to the ground; it wilt f ſpring again 
from its root. where? on the very ſpot on which it grew 
before. it is not ſa with man when he dieth. If alſo 2 


pool, or lake, which feedeth ſome river, be by any acci- 


dent dried up; the waters will indeed continue to exiſt ſome- 
where, but they will run no more in their former channel : 
ſo it is with man, when he diſappeareth from this world; 
into which he ſhall never return. 


Ver. 9g. lit- a plant} Like one newly planted ;.fo the Sep- 


tuagint tranſlates it ©, and the ſenſe requires. 


Ver. 10. rug away 1 The hebrew word ſignifies, to 


be 


— 


— *— —_ * * __—_— th _ 3 
— „ —} — — — — 


© eue. Vulg. quaſi tum primum plantatum eſt, as theugh 
it were then fir? planted. 


i rp  Sce Exod. xvii. 13. Tſaiah xiv. 12. In the former 
of theſe paſſages it is engliſhed 4% diſcomfit; in the latter, 10 
wearxen, In Joel iv. 10.“ the noun is turned by the LXX. adunarot 

® LXX. Lit, 10. 
| the 


WA; 
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209l its water loſes, and the ſtream 
age to a deſert, i in the ſcorching beam; 
12. So man is loſt: in duſt ſupine he lies, 
Nor, till the ſpheres forget to wheel, ſhall riſe 
While day and night their beauteous order keep, 
Death binds him faſt in ever-during ſleep. 
13. O hide me, ſcreen me in ſepulchral ſhade 
Till this fierce tempeſt of thy wrath be laid: 
Set me a ſeaſon, when, with accent mild, 
Thy voice ſhall waken thy remember'd child. 
14. But 


be ſo intirely ſubdued and weakened as not to be able to re- 
cover. Man when dead has not any ſtrength or vigorous 


principle, like the root of a tree that 1s felled, aiming in 
him to renew his life. E 


Ver. 11. the ſea] fo the orientals ſtyle a lake, or any large 
body of water. fee the note on ver. 7—12, alto the note 
on chap. vii. 12. 


Ver. 12, eth wot, Kc.) that i is, he riſeth not to a ſecond 
life in this world. See the above note on ver. 7—12. and 
compare chap. vii. 9, 10. 


Ver. 13. O, that, &c.] In chap. vii. 95 IO, IT. reflection 
on the impoſſibility of coming back from che grave into this 
world, to enjoy a ſecond and happier life, and more eſpecially 
to clear his innocence; ; had caſt him into a paroxyſm of de- 
(pair. The ſame reflection now occurring again produceth 
the ſame effect. This paſſionate wiſh ſomewhat reſembles 

that of Ie, who in an agony of diſtreſs crics out to Jupiter; 
25 Confune me with fire, or hide me under ground, or give 
me to be food to the ſea-moniters e.“ 


iN 
— —— — 1 _ 1 noni. — tk by PERS" T * 
the veal, or impotent. It ſeems to correſpond exactly to the . 


xeporra; aH ντν, Homer, II. y. 278. compare ll, J. 71, 72, 444» 
© In the Premetheus of Aichylus. 


H 
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14. But ſhall a carcaſe, rotted in the tomb, 
Quicken and flouriſh with ſecond bloom ? 


| 


in the grave] in Hesl. See 8 enn to theſe notes. 


_ 37 0 wrath be pat! This is ſtrange. language. His 
perturbation of wind is ſo great, that he ſcarce knows what 


he ſays. He thinks God is angry with him; and that his x ; 


anger will continue, ſo long as he is in the preſent world: 


but that if he were removed out of it, God's Wrath would 
ſubſide, and in time go off; like man's reſentment, when the 7 


object of it is kept a cankderebls whue out, of ſus impbt. | 


appornt me a ſet time, &.] He feems to ſuppoſe, that the 
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ed, 2 


ſtate of death is a ſtate of inſenſibility © : and begs he may re- 
main in that condition but for a fixed term; and then re- : 
cover his conſciouſneſs, and therewith the favour of God and 


enjoyment of felicity in a ſecond life in the preſent world. 


This with contradicts what he had ſaid but a little before of 
tne impoſſibility of returning from the grave, to live here Wi 


again. But we ſhould remember the diſtracted Nate of his 
mind. He preſently however recovers himſelf, fo far as to 


ſee the abſurdity of ſuch a with ; Af: a man. de ſpall be litt 
again? 


Ver. 14. If a man die, ſba! he lis. again 71 He ſeems to 
correct himſelf for his vain requeſt in the foregoing verſe. 
The ſame thought as in ver. 12, of the impoſability of 2 
man's returning to the world to live in it again, is here 
exp teſt in the form of an Interrogation. 1 0 ff 


ail the days, &c.] 


Al the days of niy appointed time t I would wait, 
Untili my rensvation b come. 


He 


" a 1 — 
——ů — — 


Compare Pſal. vi. 8 
E WHY ay Wwerjare, or appointed time of all,&,0n, See 
Chap. vii. i. 
„Don routing again, It is a metaphor from a tree 
pringing Again after it has been cut down ; ; ver. 7. it abi ſprout 
@gaim. The {optuagint turn: it in the verſe before us wy ar h: 
uu. till I ex: // again. a 
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Patient of life, throughout my ſuff' ring ſtate, 
I would that bliſsful renovation wait. 
15. O haſte, arraign me, my warm pleadings hear; 
And with a father's heart incline thy ear. 
16. Ah! too ſevere, obſervant of my ways, 
Thy mem' wry” numbers 0 ſtep that moi 
8 87 All 


He means, I think, that if there were a W to a new 
life in this world to be hoped for, he would bear his preſent 
heavy aMictions with unthaken patience. By his appointed 
time I underſtand his now ſuffering condition : and by his 
renovation, his reſtoration to a ſecond life here for the vindi- 
cation of his character, and the enjoyment of ſome happineſs. 
The tenor of his whole diſcourſe appears to me to ſuggeſt this 
interpretation. 


Ver. 15. Thou halt call, &c.] Unable to bear the thbbehe 
of going out of the world under ſuch a load of infamy, and 
having no hope of coming back into it again, to clear his 
innocence ; He earneſtly begs of God to relent towards his 
creature, and to bring him to immediate trial. 5 


Call thou, and J will anſiber; 
Have thou a deſire to the work of thine hands. 


The terms call and anſicer ought ſurely to be taken in the 
ſame judicial ſenſe as in chap. \ V. 1. xiii. 22. the former de- 
noting the action of bringing the complaint; the latter the 
part of the defendant i in replying to it. 


| Ver. 16, 17. For now, Kc.] as a contraſt to the tender 
rezard he pleaded for in the foregoing verſe, and as a reaſon 
for his urging an immediate trial ; he here ſets forth, in ju- 


dicial expreſſions, the ſeverity with which God treated him 
now. 


Ver. 16. For now, &c.] His complaint here ſhews, that 
his diſcontent with the ways of providence is ſtill increafing : 
And thus the buſineſs of the poem, Which is to 2 that 
offence, is going forward. 
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17. All annall'd in thy rolls, beneath thy ſeal, 
My ſins are treaſur'd, and thy wrath I feel, 


18, Thy wrath lays deſolate thy earthy ball, 'Y 
Its rocks are ſunder'd and its mountains fall. 'Y 

19. Thy headlong torrents through the vallies ſound, 
Burſt the ſtone bridges, ſcoop the ſolid grou nd, 


Ravage the fields, and with impetuous ſway 
Hurry the rural hope of coiling man away. 
20. O'er 


Ver. 17. thou ſoweft up mine iniquity] Thou recordeſt i mine 
iniquity. This circumſtance, though mentioned laſt, comes 
in order before the other : for the record muſt be made wh, 
before it is ſcaled and put in a place of ſecurity. 


Ver. 18—22. And ſurely, &.] Here is an abrupt tran- 
fition to ſome other matter, after the manner of the Arabian 
poets . He paſſeth, if I miſtake not, from his own parti- 
cular afflictions to the calamitous ſtate of this world in ge- 
neral ; inſtancing earthquakes, inundations, and the waſte of 
mankind by death: all which he conſiders as effects of the 
wrath of God againſt the fins of men i. compare ver. 13. 


Ver. 18. The mountain falling, &c.] by an SONY! ſe 


the note on Chap. ix. 5. 


! 


Ver. 19. The waters, &c.] 1 underſtand this vere to be n 
deſcription of deſolating land- floods, or torrents, occaſioned 
by the falling of the autumnal or vernal rains in too great 
abundance. 


The 


— — — r 


i 8 bo not? in @ regiſter, as Mr. Heath turns it, and ſo the 
LXX. TEC LAT VU» 

k Vid. Pocock. n carmen Tograi. p. go. 

| See Chap. ix. 5, 6. Homer allo repreſents deluges as divine 
puniſhments of injuſtice. Il. xvi. 3845 & c. 
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20. O'er weeping man thy legion'd ills prevail, 
His face thou changeſt into ſickly pale: 
Then ſudden to the nether ſhades he's hurPd, 
Cut off from all communion with the world 

21. Unknowing what befalls his children here, 
Unſharing in the triumph and the tear: 

22. His corſe, mean while, in forrow waſtes away, 
And his loft breath laments ſts mould ring clay. 

| Char. 


* 
[ASE 


The waters 4 in pieces ® the ſtones, 
Their overflatvings n waſh away the foal of the earth, 


And thou deſtræyeſt the hope of man. 


2 | fruits of the ground, whether in the vineyard or in the fields. 


The yellow harveſts of the ripen'd year, 
And flatted vineyards, one ſad waſte appear: 
When Jove deſcends in ſluicy ſheets of rain, 
And all the labours of mankind are vain. 
Pope's Hom. II. v. 117, 1 £1 


Ver. 20. Thou provaile, &c.] This expreſſion referreth _ 
to the conſtant and irrefiſtable operation of the ſentence of © 
mortality, which is paſſed upon all men. 


Theu changeſt, Ke.) Too often we behold, with a ſigh, 


; this funeral preſage in the altered looks of our valuable F 
4 and beloved relations. 
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Ver. 21. His fons, &c.] The heart of every tender pareae” 
feels the force of this pathetic ſentiment. 

Ver. 22. But his fichh, &c.] As the two foregoing verſes 

ſpoke 


— 


— — — _ 


— . 


i' it ſignifies not a gentle but a violent attrition and 
diſſipation, as appears by the literal and higurative uſe of this 
word | in the hebrew bible. See F xod. xxx. 30. Pſ. xviii. 43. 

rdd The verb ſignifies in (Chaldee e inc; in Arabic, 
d four out, Vid. Caſtell. . Het, with regard to the conitruc- 


tion 


the hepe of man] that is, che hope of the huſbandman; the 


| 
4 


108 THE BOOK OF JOB. Cray. XV, Mc 
Crae, 1 
XV. 
1,2. The Temanite reply'd | ? What ſtorm is this, 
From our wiſe man, of pride and emptineſs | 
This, wiſdom's language? is a wiſe man's mind 
Big with the poiſon of an eaſtern wind? 1 
3. And 


ſpoke of man departed into 3 world, it is moſt 3 1 
to underſtand this verſe to relate to the fame ſubject. Ac- 
cording to the following tranſlation “, which the original 5 
will allow, we are preſented with a tragical picture of | man's 

condition 1 in the grave: BD WOT 05 


But over * him his fieſh ſpall grieve 1, 
And over him his breath © ſhal! mourn. 


P ©. 59% wy 


In the daring ſpirit of oriental poetry, the fleſh, or body, and 3 
the breath are made conſcious beings ; the former lamenting 
its putrefaction in the grave, the latter mourning over the 
mould'ring clay which it once enlivened. 


CHAP. XV. 


The poem is now all in a flame. Even Eliphaz has lo! 
temper. He vents himſelf in bitter ſarcaſms and reproaches; 
charging Job's replies with impiety, ſelf-ſufficiency, con- 
tempt of his elders, and intolcrable arrogance towards God 
himſelf. ver. 1. to the end of ver. 16. 


The 


—— 


— * I 


tion. the maſculine plural D is the nominatixe to the verb 
z) fn ſingular and feminine: and the athx 7 refers to the dual 
number — 7) as its antecedent, Tbeſe are common enallages 
in the 1 language. Vid. Schultens' Comment. 

v Suggeſted in part by the learned Schultens. 

p PHY over, or fer, Iim Amos vi. C. they are not grieved fer tht 
Nadin of Jeſeph. Vid. Noldium. 

NO 79 e forrowful, as in Prov. xiv. 13. the heart is forrow- 

fel. The acz-ciive bears the ſame acceptation in Arabic, See 
the Arabic veriion of the Pſalms, Pf. xxxiv. 17. 


D 417 breath. ch, xli. 21, (Heb. ver. 13.) s breath kind 


tbith 64. 
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3. And will he thus abuſe the pow'rs of breath, 
To vent opinions miſchievous as death ? 
4. Death to religion, to all virtue bane, 

Thy words the lifted hand of pray'r reſtrain. 
3 5. Thy 


The ſecond. part of the ſpeech, ver. 17 zo, is a citation 


of an old Arabian poem *, the ſubje& whereof is the ven- 


geance of God on ſome tyrannical princes: For Eliphaz 
and his companions ſuppoſed Job to be of that character. 


He concludes, by way of application, with his own com- 


minations on all who abuſe the power intruſted to them, 
and make a ſale of juſtice. The drift of the whole is to vin- 
dicate providence, to expoſe Job as an object of divine wrath, 


and to terrify him, if poſſible, into a confeſſion of his guilt. 
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Ver. 2. unprofitable—can do no good] Theſe negative ex- 


5 preſſions mult here ſignify highly pernicious, by a figure of 


ſpeech called meioſis.” otherwiſe the thought in this verſe 


W will fink into flatneſs. for in the foregoing verſe, he had 
W characteriſed Job's opinions by the ſtrong image of the eaff 
= wid. In thoſe climates, both in ſpring and ſummer, if the 
eaſt-wind blows for ſome days *, all the fields are burnt, fo as 


that ſcarce any green thing remains; moſt of the rivers and 


fountains are dried up, and nature itſelf ſeems almoſt to die. 


Ver. 4. Yea thou caſteth off fear, &c.] He taxeth Job's 


doctrine of an unequal providence with impiety. It tended, 
| be ſays, to ſubvert religion; by confounding all diſtinction 
| of characters in the diſtribution of good and evil. That he 


refers to this doctrine, appears by his aſking Job, in ver. 7, 8. 


| whether he had been in the council of God; ſince he pre- 
tended to be better informed in the plan of providence than 
| they ? | Rs ds 


T hou eafteth „] The hebrew word imports diſannulling, or 
r 


pr 


— 8 _ — —_— * 
* 


k hd * n 


* See Michaelis on the Prele&ions. Tr 
Michaelis ix Prale. p. 23. n. 22. 
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We 
9 


5. Thy mouth bewray g. ſpite of its glozing art, 
Th'impiery cloſe- lurking in thy heart: 


6. By thy own mouth condemn'd, what need of mine? 


Sufficient voucher for thy guilt is thine. 
7. Born before Adam, ſaw thy favour'd eyes 
The wood-crown'd hills from eldeſt ocean riſe ? 


this man's account, no providence at all; and nathing better 


than downright atheiſm. 


Ver. 5, 6. For thy mouth, &c.] Behold: the progreſs: of 
| bigotry and uncharitableneſs. He firſt faltely accuſeth bis 
friend of having vented atheiſtical principles; and then con- 


cludes, that there wanted no other evidence to prove him 2 


wicked os. Td 
; Thou chuſeſt the tongue of the crafty] He gives this invidious 


turn to Job's proteſtations of innocence, prayers, and appeals 
to God: which he repreſents as an artful addre{s to the paſ- 
ſions of the hearers ; to blind their judgement, and deceive 
them into a favourable opinion of his piety. 


Ver. 9—10. Art thou, &c.] He now chaſtiſeth him for 
having preſumed to underſtand the ways of God, better than 
they who were ſo much his elders. 


Art thou the firſt man, &c.] Waſt thou born before Ado 
* e 


— * h Namb. xxx. 14. 15. But if he (the huſband) ſpall any 
auoys male them (the vows of the wiſe) void, after t bat he hath 


Of 


beard them, &C. = 
v Chan $3 23-: 45; 1 . 
* EN more; z Adau. The Chaldee turns this clauſe, 
wert thou born in the times before Adam, without father and E 


>, 
1 


"1 WW” 1 
4 
9 5 
77 Bi 4 58 
9 
LA. - 1 
N i 
* * r= 
. Pts 
3 
* 
0 : 2 
AN g I 
; SLIM 
n K. * 
332 \ 
. 
- "7s 22 


mating void à moral bond or obligation. The obligation 

of religion is broken, he fays, by Job's principle that God de- 
firoyeth the perfect? and the wicked v. The witked, then, have Jn 
nothing to fear; nor the pious any thing to hope from him. 
In ſhort, the providence which Job contended for, was, in | 


KANE 


J Chap. XV. THE BOOK OF JOB. 111 
8. Haſt thou in the celeſtial ſynod ſtood ? 
The counſels heard, th' Almighty's edits view'd? 
Doſt thou poſſeſs the ſecrets of his rule? 
Thou only wife, and every man a fool? 
o, What boaſts thy knowledge above ours? Behold, 
10. With us the head in grave experience old; 
Yea th' old old man, to whoſe low-bending years 
Thy father's wrinkled age as youth appears. 
11. Mean are divine emollients ? held for vile, 
Friendſhip's monitions couch'd in friendly ſtyle ? 
112. Whither 
The farcaſm in this, and in the following verſe, is fevere but 
noble: perfectly in the lofty manner of this ſpeaker. The 
queſtion amounts to aſking, if he was ſome ſuperior being 


who exiſted before the world ? compare Pſalm xc. 2. Prov. 
viii. 25. 14419 0 _ 


Hat thou heard, &c.] Haſt thou been a hearer in the cour- 
il! of God? Haſt thou been preſent, when the angelic af- 
: ſembly were in waiting before the throne of God *, to give 
'acegunt of their may and to receive freſh ofders re- 
ſpecting the affairs of providence in our world ? 

Ver. 11. the confolations of Gd] So he ſtyles their promiſes 
of a ſpeedy re-eſtabliſhment of his felicity, on condition of 
his repentance, He gives them the pompous appellation of 
divine conſolations, on account of their pretended-excellence. 


Is there any, &c. ] According to Schultens the tranſlation 
ſhould be; 4 
And 


ek. av. Mill. _ r n a 3 . — —_—— #\}: ä — JETER 
— — —— — — — — — — _ * 


Had the meaning been art hen the fin man, the original muſt 
hare run i PIN (Vid. Schultens' Comment.) as 
d N. the fr? man, in the Targum on Pf. lxxiv. 10. 
9 % the council, or afjerbly as our Tranſlators render it 
10 PL. Cal. 1, Jer. vi. 11. It ough: alſo to have been turned corncs/ 
(net conn/el) in Jer. xxiii. 18. 

Jobi. 0. 7 
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12. Whither will headlong pride impell thy foul ? 
How fiercely wild thy flaſhing eye-balls'roll, 

13. Thy ſpirit turning upon: God again, 
And paſſion raving in audacious ſtrain ! 
14. What, pureneſs challeng'd by a child of duſt ? 
By woman- TR the lofty ſtyle of juſt? 
hy 18. Not 


ford gentle * diſcourſe v to thee ? 


He means by gentle diſcourſe their diſlant intimations of his 
guilt, their warnings inſinuated in the way of examples, and 
their exhortations to confeſſion and amendment. On all 
which, as well as on their conſolations, Job had pound con- 
tempt ; particularly in chap. xiii. 12. 


Ver. 12, 13. Why doth thine heart, &c.] This reprehenſion 
points in particular to thoſe too high-ſpiritod expoſtulations, 
in chap. Xiii. 22, &c. 


and what do thine eyes wink at?] IVherefore do thine eyes lool 
fierce ©? Excruciating pain, anguiſh of mind, and indigna- 
tion at their cruel treatment had given, perhaps, an air of 
wildneſs and fierceneſs to his countenance; which this inhu- 
man cenſor attributes to paſſion againſt God. ob 


Ver. 14, 15. What is man, &c.] His citation of the oracle 
(chap. iv. 17, &c.) a ſecond time, is intended as a reproach 
of Job's diſobedience to it by N to juſtify un 
to God. 
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Do I 5 


* OY 15 ad ca, 009 ag our engliſh bible turns it, in 
IT Sam. xviit 5. Deal gent, Jer my jake with twe young man, The 
root is N Vents Fiat, 10 it ſignines in Arabic. Vid, Comment. 
Schultens. 

d qJ7 a ſeries of words, or talk as it is rendered in ver. 3. 
r talk... - 

1977 This word is no where elſe found in the belek bible. 
It is, however, bappily preſerved in the Arabic language: where, 
according to Schultens, it ſignifies 4 be in a rage, 19 g, to have 
a wild and threatuing lock; being a metaphor either {rom the 
growling of a bea{l oi prey, or from the aſpect and rumbling of a 
thunder- cloud. 


Cale. xv. THE BOOK OF Fob. 113 
T 15. Not pure, not juſt, before his piercing ſight, 
« Are ev'n his holy miniſters of light: 
16. How then, that foul abominable thing, 
« Who fins as eager as he quaffs his ſpring ?” 


17. Hear thou my doctrine, what thele eyes atteſt, 
18. By ancient bards in living verſe exprelt : 


A 


How much more abominable, &c.] In the firſt recital of the ora- 
ele, the application was addreſſed to mankind in general (chap. 
iv. 19.) But the words abominable * and filthy *, which he now 
uſeth, are, in ſcripture, epithets of the vileſt fins and ſinners : 
And the ftrong phraſe which drinketh iniquity like water © im- 
plies committing crimes without reluctance, yea with eager- 
neſs and guſt; which is an effect of inveterate habits only. 
All this perfectly agrees with their injurious idea of Job; ta 
= whom the application is now perſonally made. 


How much leſs * (clean in his ſight, ver. 15.) is the abomi- 
nable and filthy man, who drinketh iniguity like water? 

Ver. 17—19. I will fhew thee, Sc. ] Bildad had quoted 
= half a dozen lines of the ancient poetry, that were in the 
= proverbial ſtyle l. Eliphaz is going to cite a much larger 
number; of the deſcriptive kind, and in a ſublimer ſtrain. He 
prefaceth the citation with obſerving; firſt, that the facts 
alledged in theſe verſes were verified by his own experience; 
that which I have ſeen, I will declare. ſecondly, that theſe 
E verſes contain the obſervations of the wiſe in very ancient 
iges; and had been carefully conveyed down by oral tra- 
dition to the preſent times; which wiſe men have told from 


their 


EDS 
r 


. 


* 
2D 8 ; 
© T2Ng See Levit. xvii. 30. Pſalm xiv. 1, 3. 1 Pet. iv. z. 
Prov. xix. 28. The mouth of the wicked devoureth iniquity, 
£ 15 AN Chap ix. 14. How much los ſpall I anſwer him 
MN EN rhe man. Pf. cxii, 1. NN N NW N NN BY eyed 
15 the man that feareth the Lord. 
Chap. viii. 11, 12, 13. 
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A line of worthies, in lucceſſion long, A 
With faithful voice roll'd down th immortal ſong; | : 

19, For witdom fam'd, on whoſe high-favour'd land 
Invaſion's foot was never known to ſtand. I 


20. The tyrant, all his days of dreaded pow'r, 
&« In dark ſuſpicion of its fatal hour, : 
« His 


their fathers, and have not hid it: and thirdly, that theſe tra- 

ditional verſes had been preſerved pure and perfect, by means 

of the peculiar circumſtances of the perſons through whole 
hands they had pailed : for no foreign colony had intermixed 
with them; unto whom alone the land was given, Neither had 
their country ever been conquered, and no ſtranger came upon 
them &; characters, which determine the country, ſpoken of, 
to be Arabia Felix! ; and conſequently the cited poem to be 
an Arabian poem. 


Ver. 18. have ted] that is, have expreſſed in memorial 
verſes : for this was che ancient mode of conveying inſtruc- 
tion a. Poctry was the favourite ſtudy of the Arabs in the 

arlieſt times, and was uſed as the vehicle of all their know- 
tedge n. Pis further obſervable, that Eliphaz ſays, have toll, 
not have titten: He ſpeaks therefore of times anterior to the 
invention of letters. 5 

Ver. 20, &c. The wicked man, &c.] We have here the 
pieaſure of reading a piece of poetry, that was the produe- 3 
ion of Arabia Felix; ; more ancient, perhaps, than the old 

Canaanitiſh 


— FOR 9 
— „ 32 


% =" "I TIT 15 LXX. * iT NY aMAoryerng 227 4 e,, 0 
ranger came upon them. See Jocl iii. 17. Heb. iv. 17. 

I Mr. Le Clerc {; ppoſes, with great probability, that te ie 
nen, Whom Eliphaz ipeaks of, were the Jodanide, the pure ori— 
ginal Arabs, deſcendants of Jocktan the ſon of Eber; who ſettled 
In Arabia Felix, which they enjoyed alone They e, famous 
tor their wiſdom, that 15, philoſophy. Vid. Pocock. Specim. hift, 
Aral. p. 3, C. and I Kings iv. 30, The Queen of Sheba was of 
this country. 

m See the note on Clap. viii. 10. 


\ Pecock. Sec iti. bi jd, Araò. P · 158, 150. 
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« His own ſoul tortures with divining fears: 
1. He ſtarts, dire noiſes eccho in his ears; 
« He hears the ruffian's ſtep, in peace profound, 
« He trembles at th' imaginary wound; 
2, « His conſcious heart deſpairing to evade 
1 « The midnight vengeance of the watching blade: 
23.“ An exile now, unfriended, hard beſted, 
7 « Wand'ring, inquiring, crouching low for bread z 


« He 


Canaanitiſh ſong quoted by Motes e, and no leſs admirable 
for its ſublimity than venerable for its age. The citation 
ends with the thirtieth verſe: For that verſe cloſet the 
deſcription which begins at this twentieth verſe. 


= travelleth with pain] tormenteth himſelf b. He is in perpe- 
tual dread of ſome tragical cataſtrophe. 

Ver. 21. A dreadful ſound, &c.] A dreadful found i is in his 
= cars, that in peace 4 the deſtroyer will come upon him. When 
mere are no ſigns of invaſions, inſurrections, or plots againlt 
nim, his diſturbed imagination is continually preſenting de- 
ſtruction to him, "This is ſtrong painting. 


Ver. 22. He belicveth not, &c.] His deſpair of al 
ſome unhappy end, aſſaſſination for inſtance, is deſcribed 
here : 


He believeth not that he ſhall return out of darkneſs, 
But (believeth) that he 7s watched for * of the ſword, 


Ver. 23. He wandereth, &.] This abrupt tranſition, to 
the 


2 


Numb. xxi. 27, 28. 
Av EXAUT0Y Traitor formen ing himelf, as Grotius ex- 
d id it. Buxtorr, in his 5046 55 conc he ROPE renders 1t, dolore 
e conficit, It is engliſhed Was exceeding 'y grieved in Elther iv. 4. 
| = 0 b 55 St. ſerom' s verſion 1s tree and clear; of cam pax /it, 
| lie ſemper infidias ſuſpicatur, aud when there is peace, be is al ays 
| //picious of plots. | 
| JOY Pi, xxvii. 32. The awicked watcheth the righteous, and 
7 th to lay him. 
1-4 
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« He knows, he knows his predetermin'd doom, 
« Sees it arriv'd, the day of diretul gloom : 


24. © Gigantic 


the puniſhment of the wicked oppreſſor, admirably expreſſeth 
the ſuddenneſs of the event; and preſents him to our very 
ſight in a moſt deplorable ſtate of calamity. It was no un- 
common thing, in ancient times, to ſee bad princes expelled 


— 


their dominions, and reduced to beggary in a foreign land. 


Homer alludes to ſuch examples, in thoſe beautiful lines where 


Achilles ſays to king Priam; 


Two urns by Jove's high throne have ever ſtood, 
The ſource of Evil one, and one of Good; 
From thence the cup of mortal man he fills, 
Bleſfings to theſe, to thoſe diftributes ills ; 
To moſt he mingles both: The wretch decreed 
To taſte the bad, unmix'd, is curſt indeed; 
Purſu'd by wrongs, by meagre famine driv'n, 
He wanders, outcaſt both of earth and heav'n. 

Mr. Pope's Iliad, B. xxiv. 663 *, &c. 


He knoweth, &c.] He knaweth by experience * that a day of 
darineſs was decreed * ; it is preſent to him", He had lived in 


terrible apprehenſions of this day of darkneſs, or time of ven- 
geance x. He now finds by experience, that ſuch a fatal day 
was preordained to his crimes. The day of the wicked means 


the time appointed in the counſels of God for the puniſhment 
of his wickedneis. Pf. xxxvii. 13. | 


ä — . - _ 
„ : 5 


In the original, ver. 527, &c. 

t 5 He knoweth by experience: ſo it ſigniſies Chap. v. 25. 
Then ſhalt know aljo that thy ſeed ſball be great, &c. 

u 1123 decreed, eſtabliſhed by the decree of God, Gen. xli. 32. 
the thing is eftabliſped by God. 

Ji in his hand, i. e. before him, in his preſence. 
Thus in the apocryphal book of Elther, chap. xiv. 4. the queen ſays 
to God my danger is in mine hand, In Arabic the phraſe y4Þ 993 
is frequently uted for coram eo, in his preſence, See the Arabic 
verſion of the Pialms, Pſ. v. 5. ix 3. 


x Ver. 22. Ile believeth nct that he ſhall return out of darknt/*e 


3 
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224. Gigantic Woe and deſperate Remorſe 
1 « Aſſail, diſtract, o'erpow'r him; like the force 
; « Of ſome great ſultan, when he pours his might 
« On the bold ſatrap who provokes the fight. 
23. This is the daring criminal, whoſe pride 
« With lofty arm the thunderer dety'd : 
26. Who 


>” 


Ver. 24. Trouble and anguiſb, &c.] One of theſe terms 
meaneth, I ſuppoſe, his outward calamities; the other, his 
deſpair. To expreſs both in the language of ſublimity, and 
withal to give a ſtrong idea of the number and irreſiſtable 
violence of his diſtreſſes, the Poet repreſents trouble and angurfh 
as perſons, and leaders of a formidable army of evils ; attack- 
ing and overpowering this high delinquent. ' He illuſtrates 
this thought by the ſimile of a monarch, who with his whole 
force falls upon one of his great lords that is in open rebel- 
lion againſt him; as Grotius explains the compariſon : as a 
king ready to the battle. 


Ver. 25—28. For he ftretcheth out, &c.) The poet breaks 


2 the thread of his deſcription of this wicxed man's puniſbment, 
1 to delineate his crimes ; which are impiety r, luxury *, and 
4 rapacity . | 

He flretcheth out, &c.] Theſe images are borrowed from 
t the ſingle combat, which was much in practice in the ancient 


= wars. Stretching out the hand is the attitude of defiance: 
= /trengthening himſelf, or behaving himſelf inſolently, may denote 
= the haughty terms of the challenge; and running, &c. the 
intrepidity and fury of his attack. Theſe bold metaphors 
are intended to expreſs the molt daring impiety, atrocious 
violation of the laws of God with contempt of his vindictive 
juſtice. The whole may be thus tranſlated. 


For 


7 — — 


Ver. 25, 26; * Ver. 427. a Ver. 28. 
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26. Who ſtretching out his neck, in open field, 
% Ruſh'd on the terrors of the blazing ſhield. 
27. His heav'n was riot, and his god was wine, 
Fat cloath'd his ample face, and fat his ſpread- 
« ing loin: 
28.“ By rapines rich, by deſolations great, 
The ruin'd city and the pillag'd ſtate. 
29. Li 
Fer be ftretched cut his hand again Gad, 
And bade defiance * to the Almighty. 


He ran upom him «with his nec ©, 


Von the thick b. of his buch ler. 


Homer gives to Jupiter a ſpear and a ſhield, The ſcripture 


poets arm the Almighty with a thield, a ſword, and a bow. 


Ver. 27. he covereth -an maketh, & c.] he covered - and 


made, &c. This verſe is a graphical deſcription of luxury. 
compare Pf, Ixxiii. 7, 8. 


Ver. 28. And he decelleth, &c.] Aud he dliuelled, Rae. The 
foregoing verſe marked the ſenſuality of this wicked man. 
The character would have been lett unfiniſhed, had the poet 
added nothing concerning the 2ppre//ions by which that luxur 
was ſupported, I think therefore, that by dwelling in deſelate 
cities, &c. mult be underſtood his getting poſſeſſion of them 
by conqueſt; and depopulating them partly by his ſword, 
and partly by ſevere contributions and taxations. 


b So Mr. Heath turns 22 'The LXX. render it by rama 
which i;gnites, favs Druſtus, 20 attollo. ſuperbio, ferotcio. The 
hebrew word in thi; conjugation Imports luerally , to make himſelf 
a mighty man, The idea, which it contains, is opened and ex- 
tended in Pi. xii, 3. 4. 6. 

c "83> J cam prom cello, with his neck ftooping and fretched 

Out; the very attitude of a combatant running upon his adver- 
ſary, as Mr. Le Clerc, I think, has remarked. 


2 


*% 4 


es” 
bake” 


Ws 


of his calamities. 
whole family and fortunes, is here repreſented by that of a 
E lofty tree; which on ſome dark tempeſtuous day is fired b 


Crap, XV. THE BOOK OF JOB. 119 
29. © *Tis wealth accurs'd, power for a ſeaſon tall, 
« On canker'd root, aſpiring but to fall: 
30. © Dark clouds involve him, on his branching head 
« Devouring flames fierce devaſtation ſpread : 
« Uprooted by the furious breath of heav'n, 


« Impetuous down his mountain's ſteep he's 
e driv'n.“ 


nN 


31. Woe tothe man who by oppreſſion climbs, 


Drunk with ſucceſſes, and ſecure in crimes : 
| 32. For 


Ver. 29. He ſpall nt, &c.] The poem here returns to the 
FP of this man's cataffrophe. 


He ſpail not continue to be rich d, 
Neither ſhall his power © ends e, 


Neither ſhall their proſperity * ftrite root 8 upon the carb. 


W This is a negative manner of expreſſing the total overthrow 
of ſuch men's greatneſs and felicity. | 


Ver. 30. He fhail not depart, &c.] he ſhall not come out 
The deſtruction of the tyrant, with his 


lightning, or torn up by the wind, and hurled down the 
precipice on which it grew. 


Ver. 31. Let not him, &c.] Eliphaz now 8 in his 
own 


n 


— K6——— 
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TAIL Ge Ile fhall not continue to be rich, A verb is ſome- 
times to be underſtood of the continuation of the action expreſſed 
by that verb. Vid. Guarin's Grammar. Heb. vol. i. p. 518. 

8 * lignif es POWEeY very frequently. 

S their pr o/perity, as Mr. Heath turns it. The root 
wb 1s in Ar; 2505 aſſecutus t eft, obtrmuit votin: ſcopumque. 2 5 
thereſore is heανιά, Or a hate in which all things go according to 
2 man's witches and endeavours. Schultens. 

8 M2 0 ſhall not extend, vix. its roots; 2 radices age? in 
terram, Schultens: more arborum quz radices ſuas longe late que 
extendunt. Druſius. 
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mentioned /hal! be accompliſhed before his time; that is, before 


next verſe. 


burning peſtilential eaſt-wind bloweth there v. 


Hol. iv. 12. Schultens. 
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32. For bitter change ſhall come: untimely blaſt 
His boughs ſhall wither, and his fruit ſhall caſt; 
33. As when the vine her halt-grown berries ſhow'rs, 
Or poiſon'd olive her unfolding flow'rs. 
24. Know 


own perſon, and denounceth a commination, grounded on 
the exaniple in the lines juſt cited, againſt all who raiſe them- 
ſelves to wealth and power by iniquitous means; Fg 
in e n to Job. 


Tet him not truſt in proſperity b, who is intoxicated! 
therewith : | 


For his change * ſha!l be miſery l. 
Ver. 32. It ſhall be, &c.] It, the calamitous change before 


his days are fulfilled : He ſhall periſh by an untimely death. 


His branch hai! not be green] ſhall not continue green ». His 
fate ſhall be like that of a vine, or olive, that is withered by 


drough, or by a e eaſt-wind; as it follows in the 


Rely) 


Ver. 33. He ſhall Phake off, &c.] The green grapes ſhew 
themſelves ny in the ſpring o, in thoſe hot climates ; and 
the olive bloſſoms in June and July; in which months a 


—— 


* WA it Gonibes in Arabic, an 8 and is 9 to 
the ſun in his meridian altitude; and in metaphor denotes the 
het t of preſperity. Schultens. 

TWIN) 947 ea rncbriatus inſanit, Iſaiah xxviii. 7. Ain. 13, 14 


* 5 it is ergliſhed exchange chap. xxviii. 17. and the 
exchange of it jhall not be for jewels of fine ged. A change of con- 
dition, from good to bad, is like an exchange of a valuable com- 
modity for another that is nothing worth. 

ND vanity, that is, miſery. So it is uſed chap. vii. 3. Ian 
made to 540 i months of mijery. 

m So in ver. 29. He ſhall not continue to be rich, See the note, 

 Cantic. ii. 11, 3. Mi. 12. 

o See ſohnſon's Herbal. 

p Chap. xxvii 21. Ezek. xvii. 10. Jonah iv. 7, 8, Vid. Mis 
chaelis in Preled. p. 30, n. 41. Schultens in Job xxvii. 22. 


IJ | Caap. XV. THE BOOK OF JOB, 121 
= | 34. Know all the wicked, all the venal crew, 
Their ſplendid tents the ſkulking bribe ſhall rue : 
A fire it kindles, and the flame ſupplies, 
Till the gay ſcene a diſmal deſert lies. 


35. See now oppreſſion, (and its boaſted gain) 
Conceiv'd and uſher'd into birth in vain : 
The fatt'ring crime, with ſo much anguiſh bred, 
Turns all its plagues on its own parent's head. 


CHAP. 


Ver. 34. Hypocrites] Profligates. it is clear, that the congre- 
gation of hypocrites and the tabernacles of bribery mean one and 
the ſame character; ſuch impious oppreſſors as are deſcribed in 
the Arabian poem, which he had been reciting. See the note 
on Chap. viii. 13. od 


Ver. 35. They concetve, &c.] 


They concei ve miſchief a, and bring forth iniquity r < 
But their belly prepared a cheat? to themſelves, 


Miſchief and iniquity, that is, miſchievous iniquity, un- 
doubtedly mean the ſchemes of injuſtice which they conceive : 
and they are ſaid to bring forth thoſe ſchemes, when they carry 
them into execution. But it turns out, that the wrong, 
which they deſign and do to others, proves a cheat ; that is, the 
cauſe of their own deſtruction. That this is a true explica- 
| tion of the words, appears from the parallel paſſage ; Pſ. vii. 
| 14, 16. (Heb. ver. 15, 17.) Behold he travaileth* with ini- 

quity ", and hath conceived " miſchief *, and brought forth a 
falſhood . His miſchief ſhall return upon his own head, and his 
violent dealing * fhall come down upon his own pate. 
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122 THE BOOK OF JOB. Canay. XVI. 


CHaP. 
XVI. 1 
1, 2. Dull ecchos of dull things too long, reply'd 


The ſuff' ring man, my patient ear have try'd. 

Officious to torment I find you all, 

Your documents are ſtings, your comforts gall. 
3. With endleſs brawl ſhall declamation roar? 


What rous'd thy paſſion to one tempeſt more ? 


4. Would I thus pour rough anſwers in your ear, 
Hard as your hearts, and as your ſtyle ſevere, 
Or ſhake the ſcornful head, ſhould Heav'n aſſign 
Your ſouls the miſerable place of mine? 
5. Ah! no ſoft pity ſhould inſpire my phraſe, 
Fd footh your ſorrows and your courage raiſe. 
6. For me —— O what ſhall mollify my grief? 
Nor plaining yields, nor ſilence yields relief : 
7. And 


CHAP. XVI. 


Such a ſpeech as the foregoing was admirably fitted to 


carry on the deſign of the poem, by irritating the paſſions of 
Job, and inflaming his diſcontent with the ways of provi- 
dence. In this part of his reply, he expreſſeth his reſent- 
ment in a moving repreſentation of their inhumanity * ; in 


vehement deſcription of their brutal uſage *; and in affecting 


remonſtrances to God, for delivering him into the hands of 


theſe unmerciful men d. He concludes with renewed and 


moſt ſolemn aſſeverations of his innocence e, and an earneſt 

petition to be brought to immediate trial before God 0. 
Wer. 4, 5. 7 alſo could ſp:ak, &c.] This reproof is inimi- 

tably tender, and at the ſame time exquiſitely keen. 
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1. Ver. 1—6. — Ver, ni. _ b Ver. 1116. 
e Ver. 17, 18, 19, 20. 4 Ver. 21, 22. 
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Nasr. XVI. THE BOOK OF JOB. 123 
1 7. And now, I faint beneath its ſwelling load, 

Thy ſland'rous tongue unpeoples my abode ; 
8. Tm ſciz'd as though a homicide by thee ; 
Then blacken'd with thy daring calumny : 
1 Fierce 
= Ver. 7. But now he hath, &.] But nom it (my grief © ver. 
= b.) hath made me weary. My affliction is become inſup- 
portable, ſince I can find no relief either from ſilence or la- 
mentation. Moreover, I am, by this man's calumnies, de- 
2 prived even of the comfort of a friend to pity me. = 
= Thou haſt made defolate ©, &c.] Thou Eliphaz (fo the tenor 
of the diſcourſe requires us to underſtand the addreſs) by thy 
= ſanders, ſanctified by thy years and character, driveſt away 
the few friends my adverſity had left to me. It is ſuppoſed, 
he alludes to the words in chap. xv. 24. The congregation of 
| profiigates ſhail be deſolate. „ . 
Ver. 8. And thou haſt, &c.] This obſcure verſe will be- 
| come clearer, I think, in the following verſion ; 
Thou alſo haſt apprehended me *, as a malefactor. 
Fle is become a witneſs againſi me: | 
Yea he that belieth me, riſeth up againſt me; 
He accuſeth me to my face. 
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Thou 
2 e The latin vulgate juſtly ſupplies the word grief from tae fore- 
f going verſe; nunc autem oppreſſit me dolor meus. 5 
f ye“ If the root Dy, properly ſignifies, as Schultens 


W alirms, to be blaſted by lightning, or by a ſcorching wind ; it affords 
| a ſtrong and beautiful metaphor to expreſs the effect of the breath 
| of ſlander. | 5 
rp LXX. ee ue, Thou haſt laid bold on me, Grotius 
remarks, that it is a judicial term, denotiug the ſeizure of a ſup- 
| poled criminal; in order to bring him to a trial. It ügnifſies in 
Chaldee and Syriac 79 bind (Caltell. Lev.) and in Arabic, zo fie 
| the hands and feet, alſo to bind a captive ; Schultens, We tranſlate. 
: It, to be cut down Chap. xxii. 10. But I know of no authority of 
1 | that verſion; any more than for rendering it here, 1hou haſt filled” 
me with wrinkles. Theſe are the only places were D occurs 
in the hebrew bible. 
„ RY Symmachus reads it as a participle of the preſent tenſe 
in Kal, for he turns it Xa anWiudojpuercs belying mne. It is engliſhed 
| 40 
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example of divine vengeance. This treatment he compares 
to ſeizing and binding a notorious offender. 


preſſive of great — 55 he turneth from Eliphaz to the 


1 —_ 


plaineth bitterly of him. He, this man, my profeſled friend, 


„ i n oye, a 


_ greedily worrying him to death with their ſlanders and com- 
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124 THE BOOK OF JOB. Cay. XVI 


Fierce in my face this lying witneſs flies, 1 

9. He grinds his teeth, rage lightens from his eyes: I 
10. All ruſh with open jaws, all tear my name, I 
And glut their fury on my murder'd fame. 
11. Ah! 


Thou haſt apprehended me, &c.] He ftill directs his ſpeech 
to Eliphaz ; who had ſet him forth as a cruel tyrant, and an 


He is become, &c.] By a ſudden change of the perſon, ex- 
audience ; and inſtead of continuing his addreſs to him, com- 


is become my falſe accuſer. 


Ver. 9. He teareth me, &c.] This is a lively piece of 
painting : He repreſents theſe men as ſo many beaſts of prey, 


minations d. 


Ver. 10. They have ſmitten, &c.] A proverbial form of 
ſpeech for ee e defamation. Lam. iii. 30. 


They have gathered themſelves together, &c.] This is flat. 
The e denotes exceſſive greedineſs in devouring; and, 
in the metaphor, a malignant ſatisfaction. They have glutted, 
or gorged, themſelves * upon me. 


„* 


to he, Hof. iv. 2. The ſubſtantive denotes a he told by infor- 
mers and falſe accuſers, Hoſ. vii. z. Nahum iii. 1. See alſo 


»The royal poet deſcribes the abuſe and 8 with which 
he was worried in timilar language; Pf. xxxv. 15, 16. But what 
our Bible there renders, with hypocritical mockers at feaſts, is per- 
haps more juſtly turned by Caſtellio, impurcrum heluonum i 

after the manner of profligate gluttons. 

i It bears this ſtrong meaning in Exod, xv. 9. my luft all be 
ſatisfied (ſatiated) upon them. . here rend * my luft, ſhould, 
| think, have been turned, my appetite; as in Prov. xxiii. 2. 


At. 
id, 


ch 


Y Cave. XVI, THE BOOK OF JOB. 125 


11. Ah! ſo it pleas'd th' Almighty to ordain, 
Ev'n to expole me, in his ſhaming chain, 
To ſons of Belial, to licentious throngs, 
And the rude inſult of reviling tongues. 
12. I once was happy — but his forceful hand 
Seiz'd, ſhook me, hurl'd me from my lofty ſtand : 
(1.9 Then, 


Ver. 11. God, &c. ] He now complains of God, for having 


£1 8 by means of his affliction expoſed him to this barbarous 


uſage. 


The ungodly—the toicked] They had painted 1 theſe 
| black colours. He might, with much more juſtice, retort 
the charge upon them ; if uttering the fouleſt calumnies will 
| denominate a perſon wicked. 


delivered me—turned me over The terms in the original 
| are expreflive of the moſt ignominious uſage They are me- 
| taphors taken from the puniſhment of a malefactor: The 
former * is ſuppoſed to denote the putting an iron collar about 
bis neck, the other! ca/iing him down into a deep and miry 


| dungeon, 


Ver. 12. I was at eaſe n] It is obſervable, that he does but 
juſt mention his former proſperity. He expreſſeth it by a 
lingle word, as though ic were nothing. whereas he dw olls 
upon his calamities, and deſcribes nem in che ſtrongeſt terms 


that 


F * — —— 8 — 


k 954) 9D? See the note on chap, xi. 10. in the Commentary of 
the learned Schultens. 

„lin the Arabic language £979 for OY ſignifies 7% fu. 
in a bg ſo 25 not to be able to get out, as Schultens informs us; 
who turns it Acre in barathrum me &jecit, he hath thrown me dea 
into a du on; luch tor initince as Jeremiah was Cait into Jer, 
XXXVIII. . Vid Comment Schultens and the note of the learned 
Dr. Hunt if? reh p. iz. The LXX. render it by a very 
ſtrong Word se he “ th hurled me. 

8 ne word geen that by which Nebuchadnezzar ex- 
dreſſeth us untroubice ploſperity. Dan, iv. 4. Heb. ver. 1, 


126 THE BOOK OF JOB. car. Xvi, 
T ben, bruis'd and dafh'd to pieces, ſtill on me, Ml 
Fix'd for his mark, he wreaks his ſtern decree : 4 
13. His unrelenting bowmen hem me round, 
Pierce, cleave me, ſhed my vitals on the ground, 
14. Tis he -—ev'n he, th' Almighty, is my foe, 
His ſtrong arm hews me, thund'ring blow on blow. ; % 
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15. Grief's ſable weed to my flay'd body grows, 
Grief on my honour'd head foul aſhes throws : 
16. Grief 5 


that language could ſupply. This is perfectly agreeable to 
the nature of diftreſs, 5 

He hath broken me aſunder, &c.] He deſcribeth the ruin of 
his fortunes and family, the diſeaſe inflicted on his perſon, 
and the. cruel attack of his character by his three friends. He 
compares his caſe to that of a man who is ſeized by the hair 
of his head, and thrown down a precipice ; then, with his 
limbs all broken, and ſcarce able to breathe, is ſet up for a 
mark to be ſhot to death with arrows. Whether theſe highly WR 
tragical images exiſted only in the poet's fancy, or whether 

they allude to a real mode of puniſhment, practiſed in that 
country and in thoſe times; I leave to the deciſion of abler 
Judges. 

Ver. 14. He break*th o, &c.] He repreſents the rapid ſue- 
ceſſion of his calamities, and God as the ſupreme author of 
them; whom he compareth to a mighty warrior attacking 4 
city, or fortreſs, with a powerful army. 


Ver. 15. I have ſmued ſackelith, &c.] He had put on this 
habit of mourners, we may ſuppoſe, upon receiving the news 
of his children's death. He had worn it ever ſince. he had 


worn it fo long, that by means of his ulcers it ſtuck faſt to 
his ſkin, 


I havi 


— — * 
—_ 


n,. — 


Prov. xxv. 28. a city that is broken down, (ND 
end without walls, 


16. Grief marrs my face with ſcalding tears, and night 
Black as the grave ſits heavy on my ſight. 
17. Vet are theſe hands with no injuſtice ſtain'd, 
Pure from theſe lips ſtill flows the pray'r unfeign'd: 
18. O earth, the blood accuſing me reveal; 
Its piercing voice in no receſs conceal : 
| 19. My 
I have defiled my horn b, &c.] Or 7 have defiled my head with 


aul. This was another rite of mourning among the Ara- 


bians, Chap. ii. 12. who derived it, perhaps, from the Egyp- 


lamented the death of Hector by covering his head with duſt, 
and alfo rolling himſelf in the duſt, Achilles, in the extrava- 


W cance of his grief ſor Patroclus, ſprinkled embers, inſtead of 
= aſhes, upon his head. 


Ver. 16. on my cye-lidt, &c.] His eyes had the appearance 


N of a dying man: He thought himſelf to be near his end. See 
W the firſt verſe of the next chapter. 


Ver. 17. Nor for any injuſtice, &c.] He exculpates himſelf 


W from the charge of oppreſſion, in this firſt clauſe ; and from 


piety in the latter clauſe. Eliphaz had accuſed him in 


open terms of impiety chap. xv. 4—6. and of oppreſſian, by 


inſinuation ver. 20, &c. 
Ver. 18. O earth, &c.] He confirms the foregoing pro- 


murdered is imagined lying and reeking on the ground, and 


loud voice is given to it which pierceth into heaven. This 
| 1s the ſtyle of the grand poetry: this is the language of the 


higher paſſions, 


my 


Mes * — 


n —— 
* — 
K — * 


The Syriac renders it, as Mr. Heath obſerves, my head. The 


Chaldee interpreter turns it, my g/ory. His head which of late was 
ſo highly exalted, and adorned perhaps with the tiara, now hung 


oY covered with ſordid duil, or aſhes. Compare Pfalm Ixxv. o. 
xii. 9. 


7 


tians. It was in uſe alſo among the ancient Greeks. Priam 


teſtation, by a ſolemn imprecation delivered in noble and 
accumulated figures of ſpeech. The earth is made a perſons 
| then addreſſed in vehement apoſtrophe. The blood of the 
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323 THE BOOK OF JOB. Car. xvi, Ml 
19. My witneſs lives in heav'n, whoſe conſcious view NZ 
Does all my goings and my thoughts purſue. 

20. The paſtime of my friends, my {treaming eye 
Looks up tor pity to the Pow'r on high : 
21. O might I argue in his ear, and free 
As in a mortal court maintain my plea ! 
22. For 


my blood my cry] The blood ſhed by me, and its cry 
againſt me for vengeance, Ezek. xxiv. 6, 7, 8. Gen. xviit, 
20, 21. iv. 10. 1 5 


cover not, &c.] This is equivalent to ſaying, let not the 
blood which I have ſpilled be unrevenged. When the Ara- 
bian poets would ſay, a murder has been unrevenged; their 
expreſſion is, the blood of the murdered perſon moiſtens 
the ground like dew: that is, it lies uncovered, and being 
exhaled by the ſun falls down in dew. Vid. the Arabian 


Anthologia, intituled Hamaſa, p. 417. n. ad ver. 1. 


But why does Job exculpate himſelf from the crime of 
murder ? Who had accuſed him of it ? Eliphaz had done fo 
virtually, by repreſenting him as a tyrant : for who ever heard 
of an unbloody tyrant ? 


Ver. 19. my record 4, &c.] rather, He who is privy to my 
actions is on high, as Mr. Heath tranſlates it. 


Ver. 21. O that, &c.] He earneſtly wiſheth he might plead 
his cauſe with God, with the ſame freedom that a man de- 
fends himſelf in a court of human judicature, 


O that a man might plead with God, 
As a man pleadech with his fellow man, 


By 


——— —_— 


4 ne The LXX. render it by Longe he that is conſcious to 
my actions. It ſignifies in Arabic, ſays Schultens, reis oculatur, 
an eye witneſs. 

9 MON In the oriental tongues, when an imperſonal 
verb (as PIP here) is followed by a dative of the noun (as 
520 here) that dative is often the nominative caſe to the * 

0 thus 


3 


Char. XVI. THE BOOK OF JOB. 123 


22. For my ſhort life's ſhort remnant ſoon muſt end, 
And I th' irremeable way deſcend, 


Chap. 
X VIE: 


* 


. 1. My breath is almoſt ſpent——my vital date 


for me the burial chambers wait. 
2. Sarcaſtic 


Expires 


By a man, in the firſt clauſe, he means himſelf. The ſen- 

timent coincides with what he had expreſt before, chap. ix. 

32. For he is not a man”, &c. and chap, xiii. 3. ſurely I deſire 
to reaſon with God. | „ 

Ver. 22. When a few years are come, &c.] He did not ex- 

pect to live a few years longer, nor even a few days. ver. 16, 
and ver, 1. of the next chapter. ſee alſo chap. vii. 21. This 
verſion therefore cannot be right. The tranſlation ſhould 
be, I think; 7 0 e 


For * my few years are come t to an end, 
And I go the way whence I ſhall not return. 


He urgeth this conſideration as a motive for baſtening his 
trial before God. | 


CHAP. XVI. 


An attentive reader will obſerve, that the ſtyle in the firſt 
ten verſes of this chapter expreſſeth great diſcompoſure. There 
eng | are 


— ” 
nth —_— Ho 
8 


thus Prov. xiii. 13. 8 In he ſhall be deſtroyed. Exod. xviil. 27. 
7 q and he went. ſo in the Syriac teſtament, ve- lo timan le-hun, 
| and that they ſhould not faint, Luke xviii. 1. ſee alſo Luke x. 34. 

N JA Nas, indefinitely ; as NK in Syriac. 

0 lt is frequently a particle of ratiocination, fer. Vid. 
Noldium. | 

DN“ are come. NN 1 20. The learned reader may re- 
collect the obſervation of Michaelis, that in the ancient Rate of 
the language the futures were aoriſts. The LXX. tranſlate the 
firſt members of the verſe, ern aptayra naow my numbred years are 
come, i. e. to the end of their number, The vulgate turns the whole 
verſe, ecce ening breves anni tranfrerunt ; et ſemitam, per quam non 
revertar, ambulov. EE 
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130 THE BOOK OF JOB. Cnar. XVII. 
2. Sarcaſtic tongues my dying couch ſurround, 
Vex my laſt hours, and ſcoff me into ground. 
3. Fix, 


are frequent and ſudden changes of the perſon. The tran- 
ſitions are abrupt, without the joining particles: and the 
ſentiments follow one another in a hurry, with little or no 


connection, juſt as the tumultuous and ſhifting emotions of 
his mind ſuggeſted them. 


From the levench verſe to the end of the diſcourſe, all is 
in the moving ſtrain of elegy. With a ee e 
he reſigns himſelf to deſpair and the grave. 


Ver. 1. My breath, &c.] He feels the powers of his bod 
faihng, and apprehends himſelf to be drawing near his nes | 
'The es are very ſhort and broken, like the ſpeech of 
2 man who panteth for breath. This verfe ought not to have 
been ſeparated from the laſt verſe of the foregoing e 
wich which it is cloſely connected in ſenſe. 


orrupt] is t al it is on the point of being ex- 
W "gg Mr. Heath's verſion is, My life draweth near t- 
deſtruction. 


The graves ] The cells or beles in the ſe pulchral cham- 
ders for the coffins. The walls of theſe ee rooms 
hewn in the rock were ſometimes ſcooped into rows of cells, 
like the holes in a pigeon-houſe, wide and _—_ ys. of to 
receive a coffin of ſeven or eight feet long *. 


Ver. 2. Are there nat mockers, &c.] The thought of their 
injurious uſage of him rouſeth his indignation ; and cauſeth 
him to collect all the breath he had, to utter this and' the 
following ſentiments, to the end of the tenth ran wh 
ſpixit and vehemence, | 


dat. 


p * . , — N — > * 


— 7 | +4. 2 DN 


* 7 Prov. xiii. 13. He that „ dypifeh the evord ſoall be 
deftroyed. 
ip The cells in the ſides of the ſepulclical chambers. 
So this wor plainly ſignifies in Ezek. xxx1i..22, * though it be 


4 : Dn. * 


there alſo tranllated graves. 


= Maundrell's jcurney to Aleppo, p. 21, 22. Sandys's travis 
p. 175, Shaw's travels, p. 203, &c. 4to. 
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before him ſpeedily. ETSY 


cur. XVII. THE BOOK OF JOB. 13t 
3. Fix, fix my trial; cheerful I'll appear 
| Before thy face, my injur'd fame to clear. 
Who ſhall ariſe, who give his plighting hand, 
As adverſe party, in this ſtrife to ſtand ? 
4. Not theſe ; for theſe thou leaveſt to a mind 
| Bemaz'd in error and with paſſion blind: 
Theſe 
doth not mine eye, &c.] His eye had been for a long time, 


and ſtill was vexed with their inſulting geſtures; as his ear 
had been with their provoking ſpeeches. See chap. xvi. 4, 5. 


Ver. 3. Lay down now, &c.] Appoint v, I pray, my ſurety * 


with thee, Theſe are law-terms, and allude to the cuſtom of 
a perſon's giving bail for his appearance in court on the da 

of trial. The thought of the injury done to his character, 
by theſe cenſors, makes him break out on a ſudden in this 
paſſionate requeſt; that God would fix a time for his trial 


Who is he that will ftrike hands, &c.] In the days of ancient 
ſimplicity, en hands was thought a ſufficient ratification 
of the moſt folemn engagements d. The meaning is, Who 
ſhall undertake the part of plaintiff in this cauſe ; or be ad- 
vocate for God, to juſtify the ways of his providence to- 
wards me ? 18 68. 2 5 


Ver. 4. Far thou haſt hid, &c.] He excepts to the appoint- 


ment of any one of his three antagoniſts to plead the cauſe 


of God. They had proved themſelves unqualified for that 
honour, by their ignorance in the courſe of providence; and 
by their prejudice againſt him. | = 

thou 


1 C * —— ——̃ — „ . @— — cd. 
— — tata gs — — 


Y Dp appoint tb Exod, xxi. 13. { will appoint thee 4 
place whither thou Salt flee. ; Sa 3 

y It may be read as 2 1 noun from 30 pe 
fondit, to be bound for another, to be furcty. 

Prov. vi. 1. | NED wy” 

d We learn from Oedipus Colonus, ver. 646, that a treaty of 
peace was ratified by the contracting powers giving the right 
hand to one another. * 
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132 THE BOOK OF JOB. Char. XVII. 


Theſe thou wilt ne'er exalt, nor ſuch ordain 
Thy cauſe to argue and thy ways explain. 
5. Whoe'er with libel ſtabs his weeping friend, 
His race ſhall friendleſs to the grave deſcend : 
6. This 


thou ſbalt wt eat them] If we add the wed which | in the 
hebrew begins the next verſe ©, as the Syriac interpreter has 
done, the ſenſe will be compleat *: E2 


For then Hat hid their heart from underſlanding, 
Therefore thou «wilt not exalt them to a part. 


He means, they were not worthy of the honour of a part in 
this cauſe ; that is, of being parties, or advocates, in behalf 


of God. So Elihu uſeth the very ſame word chap. xxxii. 17. 
1 will alſo anſwer my part. 


Ver. 5. He that ſpeaketh, &c.] The word which, in the 
hebrew, begins this verſe, being removed to the end of the 


foregoing verſe; there will come out the W clear 
tranllation, 


He uttereth malicious things e, 


And the eyes of his children n fall Fail. 


In this abrupt manner he points particularly at Eliphaz, 2s 
likewiſe in the next verſe. Eliphaz was uppermoſt in his 
thoughts, not only as the laſt who ſpoke againſt him; but 
as the ringleader | in theſe malicious aſperſions. 


The 


— 
—___ * i. * 


— —_— 


K —_— — _ . MY — i 


doro = to a 18 Our L ranſlators render it flattery. be 
Syriac interpreter alſo, though he hath reſtored it to its right place, 
miſtook its meaning: for he turns it, Ly ,L, The LAX. 
rightly render it zu wei g part. 


4 The diſtich alſo will be compl-at : for as the firſt verſe is an 
iambic of nine ſyllables, by this means the ſecond will be fo too: 


5 ID Tux 7 2 
dor) n N 0 7 | 
8 __ LXX. x,], They read EY evil things, It bigs 
vifies malicious aſferſrons in Pſalm Iii. Js 4. 7 Te loweſt evil (YM 


more than gaod, and lying rather than to ſpent riphteouſue/s : Then 
loweſt all devouring wards, O thou deceilfut kaut. 


SS 


* 
WE 
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KN * 
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6. This bold defamer ſhews me for a ſign, 
A dire example of the wrath divine: 
7. Hence my wan look, and eye with ſorrow dim, 
Hence like a ſhadow ſeenis each waſted limb. 
5 8. Doubtleſs 


The eyes, &c.] This denunciation appears to me, founded 
only in Job's obſervation of what frequently happens in the 


world. The infamy which a parent draws upon himſelf by 


ſome flagrant crime, uſually involveth his children in its un- 
happy conſequences. 


Ver. 6. He hath made me alſo a by-word] His invectives 


have marked me out for a proverbial example of divine ven- 


geance. compare Jerem xxix. 22. 


And afore time I was as a tabret, &c.] And I am become 4 
gazing ſtack ® in their jight, He means, that in conſequence 
| | | Soha” 3 


F — 
— 1 


— _— — — - — i —_— — 1 


There ſeems to me ſome word wanting in the firſt verſe of this 
diſtich, to fill up the metre ; perhaps NY (againft his friend) 
was originally inſerted, 5 

OD DIA IVY 
MIN g 


Thus each ſentence of the period will be an 1ambic verſe of ſeven 
ſyllables. The ſyriac verſion ſupplies g' . e. My) in 


the firſt ſentence and in general has hit the meaning, A friend 
inſulteth bis friend. | 


Hep The LXX. render it yeus A laughing-/tock. But it ra- 
ther denotes an object that cauſeth aſtoniſhment and horror, 4 
prodigy (or portent) as Mr. Heath turns it; who derives it from 
Na? which in Chaldee ſignifies, according to Caſtell. Jemon/fravit, 
It teems to be ſynonimous with N19 which we engliſh a wonder 
in Deut. xxyiii. 46 and they (the fearful curſes aforementioned) 
Hall be ubo thee for a fign and a wonder, &c. In ſhort, HDH 
ſeems to anſwer exactly to v.r.Jywa in St. Peter, . I Pet, ii. o. 
St. Jerom had this idea of HOH. for he tranllates it exemp/um, an 
example ; namely. of divine vengeance. 

" ©2259 Vulg. coram eis. Mr. Heath ſuppoſes it ta be a con- 
traction er [VID 7 LXX. avroce 
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134 THE BOOK OF JOB. char. XVII. 
8. Doubtleſs the juſt, aſtoniſh'd at the ſight, 
*Gainſt the proud ſcorner will their zeal excite : 


9. The friends of virtue will their way purſue, 
And fearleſs innocence its force renew. 


10. But you, all you, repent; your thoughts reviſe: 
Shall I not find ev'n one among you wiſe? 
of the ſlanderous ſpeeches of this venerated man, Eliphaz, 


he ſhould be looked upon by all mankind as an object af 
horror. 


Ver. 8, 9. Upright men, &c.] The ſcandal which his ſuf- 
ferings would bring upon religion, now occurs to his thoughts, 


Good men, no doubt, would be ſhocked, to ſee fo good a 


man abandoned by God to theſe afflictions and cruel uſage. 
Upright men will be aſtoniſhed at this But when he adds, and 
the innocent ſball ſtir up himſelf againſi the profligate, &c. he 
muſt be underſtood to ſpeak ironically, as Caſtalio and Mr. 
Heath have remarked. The irony ſtrongly marks the indig- 
nation of the ſpeaker; and is a keen rebuke of his antago- 
niſts, for occaſioning ſuch prejudice to the intereſts of re- 
ligion by their injurious uſage of him. 


ſhall flir up himſelf ', &c.] Doubtleſs they will triumph in 


their advantage, over impious men, from the bleſſings of 


religion. 


the hypocrite *] the . It ſtands oppoſed here to the 
upright, the innocent, and the righteous ; and muſt therefore de- 
note men of no religion. See the note on chap. viii. 13. 


——w 
— 2 — 2 * — 


i My It is uſed in the ſenſe of exulting over an opponent in 
chap. xxx1. 29. where it is tranſlated lift up myſelf; If rejoiced 
at the deſtrudtion of bim that hated me, or lift up myſelf when evil 
und him, 

— RN, LXX. TXpar yu a tranſpreſſor. | They often turn i 
ene an impious man; and twice only vrexfirns, an hypocrite, 
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1. *Tispaſt—O life, farewell—my bliſsfulſchemes 


W 8 4 3 * » * 2 by . — oF or - C q * 
6 * a » — br W © b the. ig = 
* a+ $24", - I" A . 3 * a Fi \ L_ _ *. . EY [FLO 
= = G . 


; Are broken off—ah too, too plealing dreams! 
: 12, All-cheering ſun, adieu. Sepulchral night, | 
2 Blot the bright viſion ; and be thou my light; 
= 1 1 


—— 

Fs = 

n 
n 


Ver. 11-16. My days are paſti, &c.] Whether he meant 
to ſhew the vanity of the hopes which theſe men had ſet before 
him; or to paint more ſtrongly the cruel diſappointment of 
his own expectations of the divine benediction on his virtue, 
he now moſt pathetically takes his leave of the world, and 
embraces death in a ſtrain of elegy full of deſpairing grief 
and horror. e 1 5 
my purpoſes", &c.] He means, I ſuppoſe, his pious and 
E virtuous deſigns ; from which he had promiſed himſelf high. 
enjoyment and a long train of divine bleſſings: For he calls 
theſe purpoſes, in the next ſentence, the poſſeſſors w of hrs heart, 
to expreſs how much he had ſet his mind upon them. | 


Ver. 12. They change, &c.] The obſcurity of this period 
will, I imagine, be cleared away by the following tranſlation. 
Night is appointed to me for day, 
Light is near from the face of darkneſs . 


That is, Henceforth the day which I am to enjoy is the night 
of death; and the light which is ordained for me, is the dark- 


neſe 


r 


n 


_ 


! Oedipus, being about to die, bids farewell to lite in much the 
ſame ſtrain 3 ON yap On rarra r* £4%; &c. all my affairs and con- 
nections with the world are periſhed, &c. Oedipus Colon. 1684. 

n N11 It often means wicked deſigns, but is evidently uſed 
here in a good ſenſe. It ſignifies a thought or intention, as ap- 
pears from chap. xlii. 2, 2% thought cf thine can be hindered : and 
from Prov, xxx1. 16. where we render the verb N to confider, 

O rhe thoughts, as our public verſion turns it. But 
this is too faint, It fignifies zbe po/e/fors, thoughts which had 
gotten poſſeiiion of his heart; from Y to inherit. os 

Die it ſeems to be uſed here imperſonally; as JB TIAL - 
and Ji ch. xvii, 18. He Hall be driven —and chajed, &c, 

This is Schultens' verſion, and is literal, 
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ſaid, The only comfort left me, and the only thing 1 have 


for the grave. 


1 3. My hope another bed, another home, 
A bed in darknefs, and my houſe the tomb. 
14. Thou art my father, Gravez my mother's claim 
Be thine, O Worm, and thine a ſiſter's name: 
15. My 


neſs of the tomb. The expreſſion is in the lofty ſtyle of 
ſchylus and Sophocles. In common proſe he would have FX 


to hope for, is death and a grave. = 
Ver. 13. The grave, &c.] There is a mixture of horror in &. 
the ſolemnity of theſe images. LS 
the grave] Shell. See the AppenDiIx, Numb. II. I think 
Shell muſt ſignify here the erb- grot, or tomb. For where 
his bed was to be, there his houſe alſo was. but his bed 
was to be in darkneſs, that is, the ſepulchral chamber. See 
chap. x. 21, 22, and Pſalm Ixxxviii. 12, 13. where defiruc- 
rin, darerefs, and the land of forgetfulneſs, are but various terms 


Ver. 14. J have ſaid, &c.] He transferreth all his filial 
and fraternal affections to the grave and worm; ſhewing, by 
this ſtrong and beautiful mode of expreſſion, how welcome 
death and diſſolution would be to him. Solomon has expreſt 
a high degree of affection in much the ſame manner, Prov, 

vii. 4. A greater than Solomon has given his ſanction to 
this phraſeology, Matt. xii. 50. I may add, the Roman 
Tragedian has marked the mighty power of another paſſion, 
hatred, by the ſame images; One thing is left me, deare: 
than brother, father, and mother, &c. even hatred of thee 3, 


to corruption ©] to the pit, as our tranſlators turn it in chap. 
Xxxiii. 18, 24, 28, 30. but in ver. 22. of that chapter t 
grave, The ſepulchral grot is thus denominated as Wh the 
"one of corruption. 


4 — —— = una res ſupereſt mihi, 
Fratre ac parente Carior, regno ac lare, 
Odium tui. Hercules Furens, 380. 


ye we render it a ditch chap. ix. 31. It there means 2 
deep pit of filthy mire. It ſignifies the /epulchre in Pſalm xxx. 9. 
and in many other places, 


X. 90 
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15, My hope! where is it? who my hope ſhall ſee? 
16, It ſhall deſcend the winding grots with me : 
Behold and wonder ! there my hope and I 
On the ſame couch of duſt repoling lie. 
CHAP, 


Ver. 15. where is now my hope, &c.] By his hope he here 
means, I apprehend, the durable bleſſings and honours, which 
he had expected as a reward of his exemplary virtue. Theſe 
lively interrogations expreſs with great force the ſeverity of 
his diiappointment. But the figurative language riſeth much 
higher in the next verſe ; where he gives perſonality to his 
hope, and repreſents this imaginary being as lying down with 
him in the ſleep of death. This is ſaying in a poetical man- 
ner, that all his expectations ended in miſery, death, and 
putrefaction. 


Ver. 16. They ſhall go down *, &c.] It (my hope, ver. 15.) 
ſhall go down, &c. 


to the bars of the pit] the word tranſlated the pit is Shes, 
which here alto muſt ſignify ſurely the grave : for he ſays, 
That his hope by going down to fþezl ſhall reſt together with 
him in the d. The bars ſhould, I think, be rather turned 
the Branches, Our Author's word ſeems to denote literally the 
branches of a tree * ; and thence is applied to other things which 
have a ſimilar relation of parts to their reſpective whole, the 
members of an animal body for inſtance, and here the ſepul- 


chral 


—— 


2 — 


* Chap. xxix. 18, &c. 5 
8p If this were the third perſon plural feminine of the 
future tenſe, they hail go down, it would require a nominative plu- 
ral, or two fingular nouns, in the ſame gender: But no ſuch nomi- 
native is found either in this or the preceding verſe. I take it 
therefore to be the third perſon ſingular feminine, with the para- 
g. gical ſyllable d)) like NH) e put forth, Judges v. 26, 
The nominative to the verb 131A is Mp hope, ver. 18. 
u Ezek. xvii. 6, It became a wine, and breught forth branches, 

S772 

Chap. xli. 12. (ver. 4. in the hebrew) I wwill not conceal his 
parts, i. e. his limbs 3 
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CnaP. 
XVIII. 
1,2. Ihe Shuhite anſwer'd: Thou and TO clan 
how long? 
Shall words evaſive lurk beneath your tongue? 


Affirm 


cbral chambers; which open in the ſide of the ſubterraneous : 


grot, and go off from it as branches from the trunk of a tree, 
When, &c.] Verily* our reft together will be in the duſt. 


CHAP. XVIII. 1 


1 cannot call this ſpeech oratio morata, a ſpeech that mad 


the peculiar temper of the ſpeaker. It might, for all I can. 


ſee, have come with equal propriety from the mouth of Zo- 
phar. It expreſſeth, however, very ſtrongly the progreſs and 
effect of anger. The courſe of the diſpute has heated this phleg- 


_ man: His introduction ver. 1—4. is full of high reſent · 


And the reſt of his diſcourſe ſhews that his Pe 
2 elevates his poetry. 


In ver. 5, 6. he lays down his general poſition, tha com- 
mon and favourite principle of all the three, that dgructive 


calamities are the portion of the wicked, grout een in 
particular, and of ſuch only. 


He confirms and illuſtrates his point by a new i 


after the manner of Eliphaz, ver. 7—21. , 


But he hath ſo varied his choice of images, ſo height- 
ened his colouring, adapted ſome particulars ſo cloſely to the 


caſe of Job, and wrought up the whole ſcene to ſuch a pitch 


of tragical terror, that no reader of taſte will, I 1 imagine, be 


tired with his ſpeech. 


Ver. 2. Hew long, &c.] How lng will ye put inſnarig 


words) By inſuaring words he means artful harangues tg 


catch 


N We engliſh it /urely in Pſalm cxxxix. 19. Vid. Noldium. 


Y 5 530 T ponetts laguees ( aucipta ) werborutg@e 
The ! 60 12 5 Gord no where elſe in the Hebrew bible, But 


the 


133 THE BOOK OF JOB, car. XVII. 


FN 


— 


1 
e 


3 HE BOOK OF JOB 
=X Cre, XVIII. T 139 


Affirm the righteous puniſh'd, we'll oppoſe. 
3. What merit we the ſcorn thy mouth beſtows; 
Deſpis'd, and vilify'd as void of mind, 
Dull as the dulleſt of the grazing kind? 
4. O thou whoſe paſſion at the ways of God 
Rends thy own ſoul, ſhall he renounce his rod, 


Deſert | 


catch the paſſions, and divert the attention of the hearer from 
the main point in diſpute. In this view he conſider'd Job's 


declamations on his innocence and ſufferings. It is re- 
markable that Bildad addreſſeth himſelf to a plurality of 


| | perſons, how. long will ye put, &c. either becauſe he had ob- 


N a ſerved ſome of the audience giving ſigns of favouring the part 


gas the leader of an infidel ſet - If fo, by inſnaring words muſt 
be meant ſophiſtical evaſions. 5 
marta, &c.] Mr, Heath turns it, ſpeak your meaning plainly, ' 
and afterwards we will reply. Give a direct and clear an- 
 ſwer to the queſtion, who ever periſhed being innocent d, &c.“ 
lf you affirm it, we are ready to argue the point with you. 


of Job; or intending, as Schultens thinks, to repreſent him 


Ver. 3. Wherefore are we counted, &c.] He refers to that 


contemptuous reflection on their underſtandings in chap. 
xi. 4, 10. | 


Ver. 4. He teareth himſelf in his anger, &c.] He retorts 


3 the expreſſion which Job directed to Eliphaz, chap, xvi. . 
He trareth me in his wrath who hateth me. 


foall 


a —_— 


; the verb in Arabic ſignifies 7. hunt, to lay nets and ſnares; and is 
applied, as Schultens ſhews, to the ing of deceitful arts. See his 
| 2 The noun 92 is a ſnare, Vid. Caſtell. Lex. 
Hebt. 


JN clar# ac diſerti loguamini, ſpeak clearly and to the point, 


Fxplain yourſelves. [hie is Schultens' interpretation, who refers 
us to ch. vi. 24. and Dan viii. 16. as examples of this ſigni- 
| "REN. we englilh it there 7 care to underfiand, to make to une 
ler, and. : | 


5 Chap. iv. 3, 
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Deſert our world; or change his fix'd decrees, | 
As the rock fix'd, thy murmurs to appeaſe ? 


5, 6. Know thou, one dreadful moment ſhall deſtroy , 
The wicked in his glitt ring ſcenes of joy: 
| Hb 


Hall the earth, &c.) Theſe are proverbial forms of ſpeech, ! 
for altering what is fixed and unchangeable. The meanin 
is, if I miſtake not, that God muſt give up his moral king. 
dom among men, or violate the immutable laws of juſtic 
by which it is adminiftred ; if ſuch a man as Job eſcapei 
puniſhment. This interpretation makes an eaſy tranſitia Þ* 
to the other part of the diſcourſe, which is deſigned to prove, 
that by an unchangeable rule of providence the ſignal 
wicked ſhall ſignally periſh. 8 

Ver. 5, 6. Yea, the light, &c.] Theſe metaphors denote, in 
general, the ſplendor and feſtivity in which ſuch men live. 
There is however an alluſion I think, in the fifth verſe, 
what the Arabian poet calls the fires of hoſpitality : Thek WE 
were beacons lighted upon the tops, of hills by perſons of 
diſtinction among the Arabs ; to direct and invite travellen 
to their houſes and tables. Hoſpitality was their national 
glory : And the loftier and larger theſe fre were, the greater 
was the magnificence thought to be ©, A wicked rich man 
therefore would affect this piece of ſtate, from vanity and 
oſtentation. | . 


Another Arabian poet expreſſeth the permanent proſperity 
of his family almoſt in the very words of our author: Nei 
ther is our fire, lighted for the beneſit of the night-ſtrange!, 
extinguiſhed 9.” 1 

Ver. 6. and his candle, &c.] And his lamp over him * fhal Wi 
be put out. He refers to the lamps which hung from the BF 
ceiling of the banqueting room, in their nocturnal revels: 
for the Arabian entertainments were in the night. 


— — 


" : . 


— —. —_ 


© Vid. Pocock. in Carm. Tograi, p. 111. 
4 Hamaſa, p. 473. 

* PHy LXX, v ad. Vulg. ſuper igſi m. 
Compare Prov. xx. 20. 
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His feſtal fire, his lamp's high-ſparkling light, 
Shall be extinguiſh'd in eternal night. 


1 $2 


7. Strong like a lion, and as proud his gait, 
The tyrant is puſh'd headlong on his fate 
8, 9, By 


ver. 715. The fteps, &c.] If the deſcription contained 
ain theſe verſes, were copied by the pencil; it would form a 
g. picture of terror in three parts. | 
ee In the firſt piece, this wicked man of opulence appears in 
del the midſt of his beautiful gardens and ſtately walks; caught 
100 py the foot in one of the innumerable ſnares which ſur- 
Wound him. He is in the attitude of ſtruggling to get looſe. 
all his repreſents the numberleſs evils to which men of his 
character are expoſed, and points at the overthrow of Job. 
„u ver. 7—10. 1 | 
ln the ſecond piece, He is ſeen again in the ſame ſituation. 
A groupe of Furies are in purſuit of him; He is ſeized by a 


3 

* Fury of enormous ſize and ſtrength who is devouring him. 
is countenance is diſtorted with pain, and his features wild 
with horror. This repreſents Job's dreadful diſeaſe, ver. 11, 


ate : 
man [In the third, an army of Furies are deſtroying his vineyards 


end corn-fields, his flocks and herds. A party of them 
bave poſſeſſed themſelves of his ſuperb manſion, which is ſet 
Jon fire by a ſhower of flaming ſulphur. This repreſents 


DT, 


Were deſtroyed. ver. 14, 15- | 

Ver. 7. The ſteps of his ſtrength, &c.] In regard to his 

ſha Epower and pride, he is compared to a lion; which is re- 

n the markable for its ſtrong and ſtately walk. | 

vels: WW are ftraitened] According to the greek verſion, are hunted”. 
| ee This 


7 
* 
—— * — 


* 8 = 8 
—ö— 
3 —— * —_ „ _ — " ” 


© Onpoogioan They read ' for JN? Compare Pal. cxl. 


3711, 12. 


Wthe various calamities by which Job's fortunes and family 
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of God and men upon him; as a lion is taken in a net whik ſe 


faßt. He is now caught. This verſe therefore, as Mr. Heath 
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8, 9, By his own counſels. Where aloft he ſtalks, | 
10. The toils ſteal on and circumſcribe his walks: 
Cloſe-lurking gins and cover'd pits around 
Beſet his paths, o'er all his guilty ground. 
He ruſheth to his prey : but unaware 
Treas on the meſhes of the ambuſh'd ſnare : 
His foot 1s caught in the tough tangling fold, 
He ſtruggles hard to burſt its ſtubborn hold. 
11. Fell furies then, who hung upon his rear, 
Surround and ſhake him with diſtracting fear: 
12. Or 
This idea agreeth beſt to the others that follow, being all d 35 
them alluſions to the chace. . 3 
His own counſel, &c.] His oppreſſions bring the vengeanc: 
he is in purſuit of his prey. See Ezek. xix. 6, 7, 8. 


Ver. g. the robber d, &c.] What have robbers to do here! 
The tranſlation ſhould be, and the entangling cord holdeth hin 


remarks, ſhould be placed after the next. It finiſheth this 1 
branch of the deſcription. BY 


Ver. 11. Terrors] Terrible calamities. The poet her 


makes them allegorical perſons. Homer calls them the Furit 


the miniſters of divine vengeance !. 


and ſball drive him, &c.] and fall ſhake * him at his felt 
He is puriued by theſe Terrors, or Furies. They are cloſe à 
his heels. He trembles with horror. 


: a * el 
as 2 
—— 9 8 


„ — 


d Don funis implexus, from the root E pledtere, as Schul 
tens ſhews from the Arabic. See his Commentary. 

+ II. ix. 454. xv. 204. 5 5 

'i It is ſynonimous with PHI, which ſignißes in Arabic 
among other ſenſes, to be alen with an ague, Callell, Lox. Ile. 
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#1 112. One faſtens on his ſide, voracious ill, 
It gnaws his fleſh, commiſſion'd flow to kill : 


13. It rends his brawny limbs, it ſucks his blood, 
Death's eldeſt born and fierceſt of his brood. 


14. F uries, 


Ver. 12, 13. His ftrength, Kc.] His pain i, or painful di ni 
eaſe. The poet thus ſtyles one of the Furies. to raiſe t 
idea, he adds, it ſhall be hunger-bitten, furious as a beaſt of 
prey in the rage of hunger. He next names it agfruction; 
and ſays, it was decreed to his ſide; to ſignify that it was of 
an extraordinary kind, ſent b ap immediate hand of God, 
and would prove mortal: * to compleat the climax, he 
ſtyles it the fir/i-born of Fi” an expreſſion that denotes the 
exceeding terribleneſs of the death in which this diſeaſe will 
end. That a bodtly affii&tion, ſome terrible and mortal diſeaſe, 
is intended, appears from its being repreſented devouring the 


| frrength of 25 in. 


Ver. 12. ſhall be ready at his fide] is decreed m, or e 
1 bis fide", that is, to his body. This expreſſion is another 
proof that a deffruftrve diſeaſe is the thing intended. | 


Ver. 13. It Mall devour, &c.] 


The members o of his body it devours, 
Death's elde/t-barn devoureth his members. 


his body] In the hebrew, his Ain; which by a metonymy 

is here put for the whole body, as in Chap. ii. 4. ſein for 
„ein, i i. e. body for body, and in "Exod. xxii. 27. it is his rai- 
ment for his ſain that is, his body. But the kin is parti. 
** 


1 


* 


0K it is he fine with JN. which we engliſh affiitien, chap. 
v. bo, The Arabic interpreter renders it, in the verſe before us, 
17 4iſeaſe ; The Syriac, IN which ſignifies any painful diſcaſe, 
ian the bowels, the loins, the head, &c. alſo the /eprofy. Vid. 
Caſtell, Lex. Hpt. YN9 
Schul 
0 See the note on chap, xv. 23. 


o Thus Sophocles uſeth TA:vgpa for Th, mor mera papanuy an 
rabic, aff dien that emaciates the fide, _ 
I. „ n che members, and in the next clauſe PTY his members. 
| Fee the note on chap, xvii. 16. 
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14. Furies, in numbers like a black'ning hoſt 
Led by their ſcepter'd chief, invade his boaſt 
15. Dwell in his dwelling, and with raging haſte 
Lay all the beauty of his Eden waſte : 
Accurs'd 


tacly mentioned, as being the ſeat of the leproſy, Job's diſ. 
eaſe ®. A ſchylus 2 deſcribes the ſame diſeaſe in almoſt the 
ſame highly figurative language; © Leprofies, making pro- 
greſs over the fleſh and devouring with ſavage Jon the for- 
mer habit of the body.” 


the firſi-bern of death] The ſentence of death, pronounced 
on all mankind, gave birth to diſeaſes ; which therefore by 

a ſublime allegory are ſtyled the off-ſpring of death; and the 
molt horrible diſeaſe, that which hath the preheminence in 


cruelty, his firfl-born, his might, and the beginning of * 
ſtrength. 


Ver. 14. His confidence] All that he oloried i in, and aka 


to; his numerous family and great poſleſſions. 


It hal! bring him, &c.] Terrors ſhall march againſt him lite 
a ting * ; that is, like a king at the head of his army, laying 
waſte an enemy's country with fire and ſword. He borrows 
this compariſon from Eliphaz. Sce chap. xv. 24. 


Ver. 15. It fhall dwel!, &c.] They (the Terrors. ver. 14.) 
ſhail duwell* in bis baer, becauſe nothing ſhall be left yr 
him. 


— — 


. Y * 


P See the note on chap, ii. 7. 
1 In his Car. 
yr gradientur in eum, Schultens, Its nominative 
is 885 (tor there is no other) which is in the plural num- 
r; whereas the verb is in the ſingular. But, as he remarks, 
we have an example of the ſame conſtruction chap. xxvii. 20. 
5553 . . . i en Terrors take hold on him. 
3 like a king, So Levit. xiii. 2. like the plague 3:39) 
of leprofy. Vid Nold. 
| * NaWn here again we have a verb ſingular to 7553 a no- 
minative plural. Nothing is more common than this conitruction | 
in the Arabic language; 3 to mention one inſtance out of the — 
| we 


4 
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Accurs'd it lies, a dire example ſhown, 

Like Sodom's field with barren ſulphur ſtrown. 
16. As a tall oak, which fire ethereal burns, 

Sinks down, and to a {ſmoking ruin turns, 


17. He 


tim", Theſe Furies are commiſſioned to make an utter 


deſtruction. 
brimſtone, & .] This is ſuppoſed to allude to the overthrow 
of Sodom and Gomorrah ; which the hebrew poets and pro- 
phets, Bp. Lowth remarks , uſed as an image of all other 
deſolating judgements of God. | 
Ver. 16—20. His roots, &c.] He had repreſented the 
uniſhment of this wicked man to be extermination. He 
dwells upon that horrible idea, and opens the particulars 


contained in it. In the 16th verſe he deſcribes it by an 


image taken from the vegetable world, a lofty tree ſuddenly 
killed * by lightning, as I ſuppoſe. Silius Italicus, quoted 
here by Schultens, has drawn the image at large: 


Tandem cum toto cecidit, &c. : 


At laſt he fell, with all his kindred band ; 

A name ſo long renown'd in Umbrian land, 

So falls an oak, beneath whoſe lofty ſhade 

Our anceſtors their mighty limbs diſplay'd: 
Struck by Jove's bolt it ſmokes, the ſulph'rous flams 
Rages with crackling havock o'er its frame : 
Subdu'd by heav'n it ſinks, and ſpreads the ground 
With its ſear'd trunk and arms a ſpacious ruin round. 

L. x. 164. 


1 — : — „ pi a 
* 3 
_ _ 6 . „ 


„ — 1 — 


„— — — 


Sur. ii. 69, Kaſat koloubo-com, indurata eft corda wiftra, your heart 


65 (are) hardened. where the nominative is maſculine and plural; 
but the verb, ſingular and even feminine, 

30 AY the phraſe is elliptical. Schultens has produced 
the entire torm, from Deut. xxviii. 55. 72 15 NON 9383 
becauſe he hath nothing left bim. 

dad Preles. P · 106. . | 

* Amos ii. 9. 


1 


—— 2 4 | 2 —_ K hw 

N . 2. 3 

8 R * — n rn — 
1. at oy 4 = — o —— * - by 


EZ 


4 
* 40ney by moet 


3 


— 
* N 


4.4 
1 
Ls 
* 


Yd 
2 
1 
+ 
1 
7 


. 
by 
2 4 E 
h : 
3 
1 
WS. Y 
_ . q 
223 So 
. SY 
4 1658 
4 * 5 " 
ag 4 
+5 
* „ 
** 2 L 
BY 
. 
2 
. 
3 
21 
4 
8. * 
7 
* 
1 8 p 
WE * 
„ 
| 1 
4 
NS 
3s 8 
"= 
. —Y P 
* 1 
1 ? x. 
POS... 
4 5 - Þ 7 
EN. 
24 
. & 
17 
3 
bb 
fl I 5 
"> Þ 
'P 
4 


.146 THE BOOK OF JOB. cu. XVitl, | 


..ducted out of life, as Plato expreſſeth it y, with funeral pomp, 
by a numerous train of mourning citizens and relations; but 


3 


* N 


thrown under ground with infamy and execration. 


volved in his deſtruction. The original word for dwellings * 


ſtrangers. he great men among the Arabs called their re- 


preſs himſelf in the future tenſe? Becauſe he and his com- 


17. He periſheth. Him no memorial pile 

Saves from oblivion, with. inſriptive ſtyle : 

18. Purſu'd with hiſſings and reproach he's hurPd 

| To ſhades below, vile eject of the world: 

19. Nor ſon to him, nor grandſon ſhall remain, 
Nor one poor vaſſal of his cringing train. 

20, Our ſires the vengeance ſaw with ſacred fear, 

And riſing ages tremble while they hear. 

| 21. Such 

Ver. 18. Ile ſhall ze driven, &c.] He ſhall not be cor- 


ſhal! be caſt out of human ſociety like a malefactor, and 


Ver. 19. nephew] Or ſon's ſon, as in Gen. xxi. 23. 
Nor any remaining, &c.] All his dependents will be in. 


ſignifies, ſays the learned Schultens, a territory of refuge fir 


ſpective diſtricts by this name; becauſe they took under their 
protection all defenceleſs and neceſſitous perſons who fled 
thither. They prided themſelves in having a great number 
of theſe clients, or dependents. This was an ancient cuſtom 
in Arabia, and continues to the preſent day -. 


Ver. 20. they that went before v; &c.] the ancients ; who 
were eye-witneſſes of this dreadful cataſtrophe. Hence it 
appears that Bildad had been ſpeaking of things which hap- 
pened long before his own times. Why then does he ex- 


panions 


* : £ 
— „ _—_— a th. * — —_ 


— n a —— 


— 


Quoted by Longinus, cap. 28. 
nee | | wag 
The Arabian Poets frequently refer to this cuſtom: See the 
Arabian Anthologia, p. 424. n. 


* 12D2TÞ 7-9 eld. Thus NY things of old. Iſaiah 
xliüi. 18. The ancient proverb, I Sam. xxiv. 14. - 


5 
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21. Such is the portion to the wretch aſſign'd, 
Alien from God and foe of human kind. 


CHap. 
XIX. of 5 Lp 
1, 2. Job anſwer'd quick: unfeeling men, how long 
Mean you to cut and cruſh me with the tongue ? 
: 3. Inſults 


panions eſtabliſhed theſe paſt caſes into precedents ; and in- 
ferred from them that general maxim which he lays down 
ia the laſt verſe, Surely ſuch are the dwellings. 

On comparing this ofation of Bildad with his former, in 
chap. viii. I am ready to apply to him what Longinus © wn 


of Euripides; He was not formed by frature for the ſub- 
lime: yet by mighty efforts and ſtraining his powers, when 


his ſubject required grandeur, he had reached that noble ele- 
vation.” What ambition effected in Euripides, paſſion ſeems 


to have produced in Bildad. 


FCC 
Is it poſſible to read from the firſt to the twenty-ſecond 


| verſe of this chapter, without feeling the moſt tender emo- 


tions of compaſſion for this good unhappy man ? we may 
thence infer; that the deſign of this portion of his reply was 
to melt, if poſſible, his hard-hearted friends; by a moſt pa- 
thetic repreſentation of their inhumanity and his own deplo- 
rable condition. | e 


Deſpairing, however, to make any impreſſion on them, he 
on a ſudden elevates his voice; and, with a wonderful erec- 
tion of ſpirit, conſoles himſelf in the faith and expectation 
of a future judgement, which will do juſtice to his inno- 
tence and reward his virtue. ver. 23-27, He concludes 
with warning them of the puniſhment which calumny will 
receive, in that day of righteous retribution ; ver. 28, 29. 
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The upbraiding ſtyle is always exaggerating. 


bis houſe, and ſball conſame it. 


Fence. Vid, Caſtell. Lex. 


EZ — POR. = . n 1 „„ £ N = 8 — * e 


3. Inſults enow I've born: ſtill, loſt to ſhame, 
Stubborn defiance do your looks proclaim ? 

4. Be it, ſome error, incident to all, 2 
Is mine; my error on myſelf muſt fall. g + 

5. What, ſtill abuſe me? and with cruel ſtrife, | 
Urge my affliction to condemn my life? 


6. Learnthen; thatGod, the fatal cauſe unknown, 

HFath me purſu'd, and in his toils o erthrown, 

7. I cry aloud of wrong, no anſwer gain; 
For juſtice call, no juſtice can. obtain: 

8. But 


Ver. 3. Theſe ten times] that is, over and over. Men who 
are greatly moved are not wont to ſpeak with preciſion, 


Ver. 4. mine error remaineth , &c.] The ſentiment is liks 
that in the Roman poet, 


Mihi dolebit, non tibi, ſi quid egoſtults fecero e. 
& If I do a fooliſh action, it is I who ſhall ſuffer for it, not you.” 


Ver. 5. magnify yourſelves againſt, &c.] The expreſſion 
ſignifies to treat a perſon with inſolence. Pſalm xxxv. 26, 
Zeph. ii. 10. 


my reproach] my ignominious calamities. 


Ver. 6, 7. Knew now, &c.] He freely owns that his over- 
throw 


— 


— - _— — — —— 8 — ———_— ah ä — 


4 hn Zach. v. 4. Jt (the curſe) fall remain in the midſt of 


Ver. 3. bat ye make yourſelves range, &c. ] Are ye not aſoamtd 
to be ſo very ot flinate gain me ? Mr. Heath. N to be ſo very 
l ftinate. the root is ſuppoſed to be 0; one of whole deri- 
vative nouns in Arabic ſignifies vehemence, another of them impu- 


e Plautus in Mena chmi Ad. it, ſc. iii. 


car. XIX. THE BOOK OF JoR 149 
g. But in dark dungeon he confines me faſt, 
With bolts and walls that never can be paſs'd. 
9, O bitter change]! how happy I and great! 
10. Till he in ruins laid my glorious ſtate, 


Rent 


EZ throw was by the hand of God: but inſifteth that he had 
done nothing to deſerve it; and that he had often begged to 
F be brought to his trial; though hitherto without effect. 


of wrong] He certainly means wrong, or violence, done to 


bim by God. This language is extremely harſh, and utterly 
EZ inexcuſable, It is however nothing more than what he had 
already ſaid in effect, chap. ix. 17. X. 3. xvi. 17. Indeed, if 
EZ ſuch raſh ſpeeches as theſe had not come out of his lips, what 
ground would there have been for thoſe cutting reproaches 
= chap. xl. 8. Wilt thou alſo diſannull my judgement © Mili thou 
= condemn me, that thou mayef# be righteous ? 

= Ver. 8—20. He hath fenced, &c.] This paragraph is a 

mournful amplification of the ſuppoſed wrong, ver. 7. He 
repreſents his hopeleſs condition, ver. 8.—the utter ruin God 
had brought upon him, ver. 9, 10.—the unprovoked violence 
= with which it was executed, ver. 11, 12.—the effect it had 
b in cauſing his relations, acquaintance, the partner of his bed, 
and his moſt intimate friends to deſert him; yea his depen- 
& dents, ſervants, ſlaves, to deſpiſe him, ver. 13. to the end 
of ver, 19.—And laſtly, the deplorable ſtate to which all 
theſe afflictions, his diſeaſe in particular, had reduced his 
body, ver. 20. ; 


Ver. 8. He hath fonced up, &c.] He compares his fituation 
to that of a condemned malefaCtor, who is thruſt down into 


| a dark dungeon; and there bolted in, ſo as that it is impoſe 


ſible for him to eſcape. The mourntu] prophet, perſonating 
| his country, deſcribes its deſperate condition by the ſame 
| image l. 

Ver. 9. the crown] This may mean the richer kind of tur- 
| aut, which is worn by perſons of diſtinction among the 
Arabs 


i Lamentations iii. 7-9. 
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croton may denote his dignity, and the honours paid to his 3 


150 THE BOOK OF JOB. Car. XIX. 
Rent the tiara from my princely head, 


And ſwept my all——now hurls me to the dead: 4 

J leave my hope behind, like ſome fair tree 

Uptorn by tempeſt, when its boughs you fee 
Rich laden with a blooming progeny. 
11, Me hapleſs object of his hate he choſe, 

12. Me (ſo he will'd) he number'd with his foes : 

Es Hi 

Arabs at this day. The turbant appears from medals and 

ſtatues to have been the ſame with the z:ara, or diadem ?. Or 

the expreſſion may be metaphorical ; and the glory and thr 


authority, juſtice, and beneficence. 


Ver. 10. J am gone] F am going, to the grave. So the 
word ia uſed chap. x. 21. xvi. 22 


nine hope] all his expectations, as to this world, from the 
divine benediction on his virtue. See the note on chap. W# 

like a tree] which, when full of bloſſoms, is uprooted by WW 
a ſtorm ; or deſtroyed by lightning. Chap. xv. 30. xvill. 16. 
This is one of thoſe abrupt ſimiles, which leave to the read- 
er's imagination the pleaſure of diſcovering the point of 
likeneſs. We meet with a few inſtances of this kind in 
Homer: Speaking, for inſtagce, of the appearance of the 
white plumes on Hector's helmet, and alluding alſo to his 
lofty ſtature, he ſays; „ he ruſhed on, like a mountain 
covered with ſnow >.” 3 | 

Ver. 12. his rows] of evils. The metaphors which fol- 
low, are borrowed from the works caſt up by a beſieging 
army ; for the annoyance of a city with their arrows and en- 
gines of war. Iſaiah xxxvii. 33. The art of war muſt ſurely 
have made a conſiderable progreſs in thoſe early days. 
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5 Shaw's Travels, p. 226. 4to, 
> Il. Aiii. 754. | 


IE Cap. XIX. THE BOOK OF JOB. 182 
Sa His ire he kindled, and his armies ſent 
On rapid march to my devoted tent: 
His legions round my harmleſs dwelling form'd 
Dreadful encampment, and with fury ſtorm'd. 
13. My brethren and acquaintance fled afar, 
With horror fled, from this ſtupendous war: 
14. My kindred ſhunn'd me, of my boaſting friends 
Who now my unremember'd grief attends ? 
15. The ſtrangers whom 1 ſhelter'd in my ſhade, 
The maidens who my awful nod obey'd, | 
Paſs me as though unknown, or gaze me o'er . , 
As ſome ſtrange thing from ſome ſtrange diſtant ' 
3 ſhore : = h | | 5 
I 16. My meaneſt ſlave with ſtupid inſult ſtares, 


Deaf to my calls, regardleſs of my pray'rs. 
17. Ev'n ſhe whom wedlock's charities ſhould move, : 
y 3 Nauſeates my breath; the tend'reſt notes of love 
3 Unheeding 


J- | | 

8 Ver. 15. They that dwell) The clients of my hauſe. Our 

author's word, as the learned Schultens hath ſhown, is that. 
by which the Arabs denote ſuch as put themſelves under a 

is WE E ä 1 . 

in e reat man's protection, are adopted into his family, and bes 
come dependent on him for their maintenance and ſecurity. 


Ver. 17. is ſtrange] is become loathſome *.” This way of 
| tranſlating the expreſhan turns the complaint into a tender 
| apology, 


3236 


| 1 m9 Vid. Hama/a, p. 423. n. © Fortune has deprived me of 
| a brave man whoſe client (AN) was not contemptible.” | 
| * NI in Arabic faftiditus eſt, computruit ſpiritus meus. Schul- 

| {Ns in Comment, In Num. xi. 20. N Ad is rendred /othfone, N 

and N are ſometimes put the one = the other. 
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152 THE BOOK OF JOB. Cnar. XIX 
Unheeding, though conjur'd, in mournful ſtrain, 
By the dear mem'ry of our children ſlain. 
18. Yea llav'ry's ſpawn, beneath my table fed, 
Puſh me aſide, and flout me to my head. 
19. All who the ſecrets of my ſoul poſſeſs'd, 
All whom affection cheriſh'd in my breaſt, 
Are turn'd againſt me; as a wretch impure 
Whom God abominates, and men abjure. 
20, Thug 


apology, by imputing her avoidance of him to the exceſſive 


nauſeouſneſs of his diſeaſe, The married ladies are indebted 
to the learned Schultens for this candid and polite remark. 


I intreated'] The hebrew word implies in it the moſt ten- 
der emotions of parental affection. 


It is obſervable that he never makes mention of his chi}: 
dren except here and chap. xxix, 5. The thought of their 


tragical death was too painful to be dwelt upon, or often 
ſpoken of. 


Ver. 18. Yea, young ® children deſpiſed me) Theſe were, I 


imagine, the children of his ſlaves, born in his family. No- 


thing could fo touchingly repreſent the contempt into which 
he was fallen, as this circumſtance. 


I aroſe] ] am preſent ".” The moment I appear (as Cxin- 


' ſoz turns it) they give me abuſtve language. 


— 


N the root J ſignifies, in Arabic, to be moyed with na- 
rural affection; being a metaphor from the tender modulation of 
the voice by which the camel expreſſeth fondneſs to her young 


one. Caſtell, Lex, Pocock. in Carmeia 7. ogre p. 29. Conunentariun 


= 


m — 5 9% The verb in Arabic ſignifies to maintain a num 
reus family. The noun therefore muſt denote in general thoſe why 
were fed from bis table; but as his /ervants, or 3 were men- 
tioned ver. 16. he may be ſuppoſed to mean here he young chil 
dren of his ſervants, or ſlaves. Vid. Comment. Schultens. In the 
Laudatio ſecunda Mey/is, at the end of the Arabic Pfalter, ver. 27+ 
we find the verb uſed in this ſenſe; the God abo fed thee, Ta1wn 

N D) p& ad/to, The LXX. turn it raf in Dan. Vii. Oe 
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20. Thus left, my bone uſt ſtarting from within 
Through the poor remnant of my tatter'd ſkin, 
21. Pity me, pity ; let my urgent need, 
Let ancient friendſhip for compaſſion plead, 
For ſmitten by th* immortal arm I bleed. 
22. Will you (ah why?) your perſecutions join 
To thoſe I ſuffer by a hand divine; 
Inſatiate 
Ver. 20. My bone cleaveth, &c.] The learned Michaelis 
obſerves e, har his offenſive breath ver. I 7. the loathſome- 
neſs and infection of his whole body ver. 19. his atrophy 
mentioned in this twentieth verſe, and the torn condition of 


his ſkin ver. 26. are all — 2 the eledhan- 
110 5, Job's diſeaſe. 


1 am eſcaped, &c.] The learned Profeſſor Chappelow tranſ- 
lates, I am eſcaped with a torn tin v. Job deſcribes the effect 
of his diſeaſe on his ſkin in much the ſame manner in ver. 
26. my ſin which is thus torn, &c. See the nate. 


Ver. 22. and are not ſatisfied with my fleſh] that is, why : are 
ye not ſatisfied with the reproaches and ſlanders, with which 
ye have already worried me? The learned Schultens re- 
marks 4 that to eat the fleſh of another is an Arabian phraſe 
for calumniating him. I am not addicted to ſlander, or one 
who devoureth the fleſh of his friend.” So one of their 
poets ſings. Another, ſpeaking of his calumniator, ſays; 
who worries my fleſh, and yet has not ſatisfied his avidity *. The 
phraſeology is taken from a wild beaſt rending his prey. This 
image of a furious defamer is drawn at full length chap. xvi. 
9, 10. where the expreſſion Fo have filled (or ſatiated) them- 


ſelves 


1— 2 ** A— KY 
"=" — 


0 Net. in Prælect. p. 202. 

> 132 y 4 tern tis. Mr. Chappelow derives 9 from the 
Arabic ? 32 which ſignifies in its ſeventh conjugation according 
to Caſtell. vetuſtus, tritus fuit uter, corrugata fuit cutis ſenis. 

In his Commentary. 


Hamaſa, or the Arabian Antholegia, Pe 591. and the note of 
Schultens. 


4% THE BOOK OF JOB. car. XIX. 
Inſatiate ſtill, ſtill eager to defame 
And glut your rancour with my worry'd name? 


23. O that, fair written in a faithful ſcroll, 
Time in his archives would wy words enroll ! [ 


24.0 


ſelves upon me is plainly ſimilar to wh are ye not ſatisfied with 
ny fleſh. See the note there. 


This interpretation of the words of Job. makes a natural. 
tranſition to the following declaration of his faith in a future 
judgement, for the vindication of his character. 


Ver. 23. O that my words, &c.] He means, ſurely, ſuch 
of his words as would come within the compaſs of an in- 
ſc:iption upon a rock; the words, therefore, which he de- 
livers in ver. 4 27 


were nov written] - Sir Iſaac Newton ſuppoſes, | if I re- 
member right, that letters were invented by the Edomires ; 
from whom Moſes learned them, when he fled into Arabia 
from the wrath of Pharaoh. 


O that they were printed in a boot] O that they were noted 
in a regiſter * He witheth that his memorable words might 
be tranimitted to poſterity ; firſt, by writing, the uſual me- 
thod ct preſerving paſt tranſactions: ſecondly, by the ſtill 
ſafer method of lodging this writing in the public archives; 
thirdly, by infcribing them on lead, as more durable than 
linen or paper; and laſtly, by engraving them in the natural.” 
rock as the molt durable of all. 


were «written | on linen perhaps. Painting upon linen was 
very ancient among the Egyptians. "Their paper, made of 
the papyrus, was a later invention . | 


——_—_— 
1 — 


* In his Chronology. 
dry were inſcribed, or noted as in Iſaiah xxx. g. note it in a 
5, that it may be for the time to come, fer ever and ever. 

u JD a regiſter. In Ezra iv. 15. the book of records (ADD 
N means the archives of the kingdom, 2be roll, or book, 
of the chronicles, as it is called Eſther ii. 23. 

_» Greaves on the pyramids, p. 30. Plinii Hit. Nat, lib. xii, c. 1. 


— 


9 
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24. O furrow them in lead; their letters give 
Through endleſs ages in the rock to live. 


265.4 


Ver. 24. and lead] to grave upon with the iron pen, or 
ſtyle . The learned Gottingen Profeſſor Y ſays, he does not 
e what the hebrew word means which we engliſh 
lead. We are certain, however, that it is claſſed with metals 5 
gold, filver, iron, and tin“: Alſo that it ſignifies a ſubſtance 


ponderous a and fuſible >. It muſt therefore denote ſome 


heavy metal or mineral, We learn, further, f rom Dr. Shaw <, 
that very roo there are lead-mines in the mountains * 
Arabia Petræa: For he found among thoſe rocks plenty of 


Selenites, or mopn-ſtonewhich is ſaid to he à certain ſign of 


lead-ore underneath. Add to all this, Pliny informs us 
that writing on lead was of high antiquity, and came in prac- 
tice next after writing on the bark and leaves of trees, and 
was uſed in recording public tranſactions. 


in the rock] Dr. Pocock met with hieroglyphic characters 
cut in the rock, in the ſepulchres of the kings of Thebes e. 
Greaves alſo makes mention of an inſcription of one line in 
thoſe ſacred Egyptian characters, which he obſerved in the 


ſecond” pyramid. As to the Vritien Mountains, in the deſert 


of Sinai, which are covered with unknown characters; that 
accurate traveller the Honourable Edward Wortley Moun- 
tagu*, who nicely examined them, has offered good argu— 
ments to prove they were the work of chriſtian pilgrims in 
| Ge ark ages of , 


* See Gale's account of the /y/i and forts of faper uſed by the 
ancients, in Phitoſeph. Tranſactions abritgcd, vol vii. Part iv. p. 18. 

/ Michaelis, in Epimet. Pralect, Loxwthe xxxii. p. 11. 8vo. 

* Numb. xxx1. 22. «Exod. e, d ſer. vi. 29. 

© Travels, p. 442. Ato. 

d Hiff. Nat. lib. xiii. c. t. 

© Deſeription of the Faſt. vol. i. p. 98, 99. 

Deſcription of the Pyramids, p. 105. 107, 

Sce his Journey to the Ii ritten M Hunt ainse 
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156 THE BOOK OF JOB, Cray, x. 


25. I know, that He whoſe years can ne er decay 


Will from the grave redeem my ſleeping clay. 
When the laſt rolling ſun ſhall leave the fries, 


He will ſurvive, and o'er the duſt ariſe ; 
26, Then ſhall this mangled ſkin new form aſſume, 
27. This fleſh then flouriſh in immortal bloom: 
W rapinr'd eyes the judging God ſhall ſee, 
Eftrang'd no more, but friendly then to me, 
How does the Iofty bope my ſoul inſpire ! 
J burn, 1 ns with vebement defrre. 


28. Be warn'd; no more my innocence purſue 
Its cauſe ſhall triumph i in that juſt review. 
29. Tremble; 


Ver. 2 5, 26, 2. For I know, &c. 7 ] would beg leave to 
offer the following literal tranſlation of this famous paſlage ; 
and refer the reader to the APPENDIX, Numb. III. for expli- 
cation of it. 


Ver. 25. For I know, my redeemer is the living one, 


And he, the Laſt, will oer the duſt land up 


Ver. 26. And m tin which is thus torn, ſhall be another; 
and in my fleſh I ſhall fee God. 


Ver. 27. Il hom I ſhall ſee, even mine eyes all behold an 
my fide, 2 not ęſlranged: my rems are con- 
ſumed within me. 


Ver. 28. But ye ſhould ſay, &c.] Wherefori ye ſhould ſay, 
why hall we perſecute him ? that is, why ſhall we continue in 
our perſecution of him! ? ſeeing the root of the matter d wi/l be 

found 


„ — —— 


— 


842 .* matter, in diſpute, It ſignifies a cauſe, or matter 
for judicial inquiry, Exod. xviii. 16. when they have a matter th 
come unto me, and { Judge between one aud auler. 
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29. Tremble ; 'theſe wrongs th' avenging ſword 
demand, | 4 

The ſword which arms th' almighty ruler's hand: 
Lou then ſhall know, that injur'd virtue's ſigh 
Found audience with an equal judge on high. 
CHAP. 


> © 
1, 2. Therefore, the fierce Naamathite reply'd, 


My thoughts, returning with impetuous tide, 


3- Impell 


. feund in mee that is, when the matter, or cauſe between you 


and me, ſhall come into judgement before God ; its root, 
its baſis and ſupport, which is. truth, will be found on my 
fide of the queſtion. 


Ver. 29. Be ye afraid of the ſibord] The ſword in the hand 


= of earthly magiltrates is the emblem of punitive juſtice. The 


ſcripture, accordingly, puts a ſword into the hand of God, 
the ſupreme magiſtrate, to ſignify his vindictive juſtice i. And 
the greateſt of all teachers repreſents the future punt 3 


of wicked men in terms of alluſion to the puniſhments in« 


flicted by the courts of human judicature. Matt. v. 22. 


for wrath bringeth, &c.] Mr. Heath's verſion is, for theſt 
ere crimes puniſbable by the ſword k. that is, your inhumanity, 
uncharitableneſs, and calumnies are capital crimes before 
God; and will meet with ſevere puniſhment in the day of 
the revelation of his righteous judgement. 


CHAP. XX. 
Some readers perhaps, of an over delicate taſte, may grow 


| tired with theſe repeated declamations on the tranſient pro- 
ſperity 


2 "_ 


— i 1 — 3 | — 
i Pſ. vii. 12, 13. Iſaiah xxvii. 1. 
He reads Nr hec, tbeſe; (che pronoun of the third perfon 
Plural maſculine with a paragogic 73) inſtead of N wrath. 
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138 THE BOOK OF JOB. Cir. XX. 
3. Impell one anſwer more: Nor heeds my ear 
Thy warning, nor thy menace will I fear. 
9 4. Art 


ſperity and fearful cataſtrophe of great oppreſſors. But theſe 
_ three men having the ſame ideas of the courſe of providence, 
and of the caſe of their unhappy friend, muſt of neceſſity 
ſpeak with a general uniformity on the ſubject. In the mean 
while theſe very repetitions promote the deſign of the poem, 
They teaze and exaſperate the god man's ſpirit, and carry 
him further in thoſe exceſſes of complaint and ſelf-juſti- 
fication ; which exceſſes, being afterwards properly repre- 
ſented to him, prove the very means of his conviction and 
repentance. 


The ſubject, however, in this ſecond ſpeech of Zophar is 
placed in ſo many different views, and repreſented by emblems 
and metaphors ſo intirely his own, that theſe at leaſt have 
the charms of novelty. = 


Upon the whole, there 1s great poetical metit in this ſpeech, 
It is a torrent of oriental eloquence, ruſhing on with the 


vehemence of a fiery temper inflamed by reſentment and mil- 
taken zeal. | 


Ver. 2. Therefore, &c.] namely, becauſe we hnow there is 
a judgement, with which you threaten us. 

my thoughts, &c.] a multitude of agitating thoughts impel! 
me to make a reply. The word which we render J mate 
haſte , imports great eagerneſs and impetuoſity in Habak. i. 8. 


Ver. 3. the check of my reproach] my reproachful correAton . 
fe 


* ö » ; 
| — | - X 


vm y nn YT 
Heac enim ſunt crimina gladii. ſc. digna gladio. 
In Pfal. xvii. 13. ION Va (impius gladii tui) is turned by 
the Chaldee N&T 192 ?2Wp qui reus eft occifronis (mt. 
ecciaatur) gladio tuo, who is worthy to be ſlain by thy feorra. 
— — 99 N . 
90d. The latter of two ſubſtantives in this con- 


ſtruction is convertible into an adjective. Vid. Guarin Gram. 
Heb, lib. li. Cap. 2, Can. Jo | | | 


n- 
Ns 


1 thought too indelicate. 
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4. Art thou unknowing, that the voice of Time, 
Since man was planted in this earthly clime, 

5. Proclaims ; the ſong of profligates is ſhort, 
Th' oppreſſor's feſtal but a moment's {port ? 
6. Advancing and advancing let him riſe, 
Till his proud climax touch the ſtarry ſkies 1 
7. Behold: his fall |: like his own ordure toſt 
Into oblivion, from the world he's loſt : 
wh 1 5 ts: oak 2365 if 1 0 85 And 


be ao 33105; 39521 

He 1 to the commination in this laſt verſe of the fore- 
Solis ohapter. BY: 3} | 1 
. the mw of wy undef) The ori which is within 


me m. Mr. 


The meaning is, that he has the courage 2 to anſwer him, 
In defiance of his minatory warning.” Chap. XIX. 29. 


Ver. AN fe compriſeth (ver. 4, 5.) the ſubje& of his 


diſcourſe in 45 Untentious aphoriſm, founded on a ſeries of 


facts deduced from the earlieſt times of the world. He then 
opens the contents of that aphoriſm, viz. the gradual increafe 
of the oppreſlor's greatneſs to its acme, ver. 6. its ignomi- 
nious period, ver. 7. a reflection on the emptineſs and tran- 
ſient duration of his felicity, ver. 8, 9. the calamities of his 
family, ver. 10. and his untimely death ver. II. 


Ver. 5. the hypocrite] the profiigate. It is a variation of 


the wicked in the former clauſe ; another term to expreſs * 


ſame idea. See the note on chap. viii. 13. 


Ver. 7. like his own dung] This ſimile may perhaps a 


There cannot however be a ſtronger 


my 


_— Alt. 


NN 


— 8 * i. 


— as 
0 — 
— 


m my t is a prepoſition compounded of D from and the 
chaldee nyg inter, intra, among, within, 
a We tranſlate it courage in Joſhua ji. 11. but Hiri: (in 
the ſenſe of courage) in Chap. v. 1, of that book, Mr. Heach re. 
ters us to both thoſe paſſages. 


» Compare | Kings xiv. 10. Zeph. i. 17. Pal, Ixil. 10. 
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266 THE BOOK OF JOB. cut. XX. 
And wond'ring throngs, who ſaw his envyd 
os 
Aſk, © whither has the meteor wing' d its flight? 
8. He's vaniſh'd as a dream; he's chas'd away, 
Like a night-viſion by the waking day. 
9. No eye that glanc'd him ſhall the glance renew, 
His place no more its haughty maſter view. 
10, For full of manhood's ſap his bones robuſt 
11. Lie in the grave, and with him rot in duſt : 

5 : _ 
image of the odiouſneſs, contempt, and infamy of a wicked 
and miſchievous character. exact reſemblance is the principal 
beauty in all compariſons ?. „„ 

Ver. 9. The eye which ſaw i him] The eye which hath caught 
4 glance of bim. Mr. Heath. Tr | 

This is a beautiful paraphraſe of the moment in ver. 5. 
The latter clauſe, neither Hall his place any more behold him, 
is an explication of the phraſe in ver. 7. He ſball periſb for 
Ver. 10. His children ſball ſeek to pleaſe * the poor] This is 
much ſtronger than if he, had ſaid, they ſhall become poor. It 


is placing them below poverty itſelf. They ſhall court the 
good-will and afliſtance of the moſt deſtitute and abject, 


| bis hands) his own hands ſhall copay * bis iniquity*. He 
ſhall by bis oppreſſions be the cauſe of ruin to himſelf and 
family. F 


Xx -S 
P 
220 
3 
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8 
E 
ox 
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1 


. a 7 LS 


6 
2 


at 
— : 


See Mr. Pope's note on Il, xi. ver. 669. of his tranſlation. 
ite LXX. naps. 
1 So in II Chron. x. 7. If thou be kind to this people, and 
pleaſe them WI) and conciliate their action) and ſpeak goed 
«words unto them, &C. | e 
nen Hall recompen/e ; or requite, as in Gen. I. 15. Hi 
awill certainly requite us all the evil which we did to him. 
1 e his isiguity, as in chap. xxi. 19. and Pſalm xeiv. 23. H. 
Hall bring (u he hall reqaite) upon them their own iniquity, &c. 


Heirs of his woes, his helplefs orphans flee: 
For ſhelter to the huts of poverty. 


12, Sweet was his ſin, the greedy luſt of wrongs 
13. A luſcious viand, roll'd beneath the tongue; | 
The cud of pleaſure, and tenacious chew'd, 

Spar'd in the mouth, its flavour oft renew'd : 
14. But, ſoon as ſwallow'd, it to poiſon turns; 
And darting through his veins with fury burns: 


15. The 
Ver. 11. his bones, GC, ] 


His bones are full of his youth u, e 
And It ſhall lie down * with him in the grave. 


This is ſaying, in the language of animated poetry, He ſhall 
be cut off in his youth and the fulneſs of his ſtrength. 8 5 


Ver. 12—28. Though wickedneſs, &c.] The crime of this 
delinquent having not been /þec:/zed, and his prnijbment but 
lightly touched; it was neceſſary to reſume thoſe topics, and 
| enlarge upon them, in order to make a deeper impreſſion of 
terror. This amplification begins with the twelfth veriez 
and ends with the twenty-cighth verſe. | 

Ver. 12.. Though wickedneſs, &c.] The wickeduefs, in vehich 
he takes ſo much pleaſure, is a rahoctorns avarice; he hath 
fwalinwed down riches ver, 15. This is the crime which they 
ſuppoſe Job to have lived. in the practice of. The great 
force of a vicious habit is ſtrongly marked in this and the 
following verſe: The plcaſure which a corrupt mind feels in 
the indulgence of its criminal inclination, is compared to an 
epicure's high cnioyment of ſome delicious morſel. 


Ver. 14. his mcat] his meat is riches acquired by oppreſ- 
1 ion: 


1 


1 


12 


: My his yeuth, chap. xxxiit. 25, e bead. 
ESDY yuh, and P32} c ace, are fingalar nouns ; with a 


. 4 | | | ” 
| P-ural termination, and probably of the common gender. 


He Adee les nominative mult be ED , There is no other 
& 11,4 yc, fingulat and feminine, to avtice with thus verb. 
Lo 8 | od 
, oh . NI 
— 
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162 THE BOOK OF JOB. Cay. XX. 
15. The wealth his vaſt avidity devour'd 
He ſhall diſgorge ; from out his entrails pour'd 
With tort'ring violence by the force of God, 
The wicked plunder fhall be caſt abroad. 
16. A deadly potion he ſhall drain; the wine 
Of vipers gall, the cup of wrath divine. 
17. Forbid, juſt Heav'n, that e er his eye behold 
Thy cheerful bleſſings round his manſion roll'd; 
That 


Fon. but his meat is poiſoned. A curſe is mixed with ini 
quitous acquiſitions. This is the gall of aps wen ns: even 


the divine vengeance, Deut. XXXIi. 33, 34. 


Ver. 15. he hath fwallawed down} The original wake: is 
very forcible: it denotes vaſt avidity and rapacity, being a 
metaphor from a ravenous beaſt devouring his 5 8 0 ee 
Jerem. li. 34. 


and he ſhall vamit them up again] as an epicure his (fond 
draught, or morſel. The ſudden loſs of his icke Nh 


and intolerable anguiſh of mind in ſuffering ſuch 105 0 
involved in this powerful metaphor. The curſe, or ven- 


Leance, of God will bring this ann! 5 bw * caft 


them cut of his belly, 


Ver. 16. He fhall ſuck the poi n, Kc. ] The poiſon. of aſp! 
and the viper's nar are 9 5 jon ec. of 1 i 725 
ver. 14. all mean the curſe and vengeance of God that min- 
le with his riches; and which in time will work the de- 
itruction of them and of his perſon. he dwells upon wy 
puniſhment of this criminal, and on its cauſee. 


__ 


Ver. 17. He jhall not ſee the rivers, &c. that is, he ſhail 
not continue ts ſee the rivers, &] Theſe figurative expreſ- 
tions undoubtedly repreſent ſome part of bis puniſhment. 
Rivers, honey, and milk are oriental emblems of *felicity *: 
And it is poſlible, that the utter loſs of all his former abun- 

dance 


_— — 
n x - ky 


x Chap. xxix, 6, Iſaiah vii 22. 


Oü—ͤ—é * 
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That fountains flow for him, and rivers foam 
From the ſweet dairy and the ſweeter comb. 


18. Yea, ev'n his gulltleſs treaſures, won with toil, 
(No weeping widow's wrong, no orphan ſpoil) 
Shall ſwell his forfeit : in that humbling hour, 
He ſhall not boaſt his opulence and pow'r: 
| 19. For 


dance and enjoyments may be intended. But J very much 
ſuſpect, that a worſe puniſhment is here threatened ; even 
excluſion from the ſeats of the bleſſed. The bleſſings of re- 
ligion and the future happineſs of good men are repreſented 
in ſcripture by theſe pleaſant imagesY. Similar to theſe is 
the deſcription of paradiſe in the Koran *, „Therein are 


rivers of incorruptible water, and rivers of milk, the taſte 


whereof changeth not; and rivers of wine, pleaſant unto 
thoſe who drink; and rivers of clarified honey .“ If this 
17th verſe be underſtood of happineſs in a future world, it 
is certainly out of its place; and will enter more properly 
next after ver. 25. The laſt ſentence of that verſe, I think, 
relates to future puniſhments : Terrors are h, him, The tran- 
lation will then be, 


And terrors apprehend his flitting ſoul. 

For never never {hall his eyes behold 

The happy fields, where brooks of liquid gold 

Guſh from the comb, and where on milky ſtreams 
The purple light expands its pureſt beams. 


Ver. 18. That which he laboured for, &c.] He ſhall reflore 


the labour which o he did not fwauow down. To ſwallow down 
| 19 


— ———_—.. 5 — 


Y Iſaiah lv. 1, 2. Joel iii. 18. Revel. vii. 17. xxii. ly 2. 

* Surat, xlvii. 16. 17. 

Mr. Sale's Tranſlation. | 

5 N The J converts the future into a preterite ; and 
at the ſame time does the office of the relative 44:4, as in chup. 
V. g. what knoweſt thou that (Which awe have ,: trown What 
ade undeſt thou, which is not in us ? Vid. Noldium. | 
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164 THE BOOK OF JOB. Cnar. XX. 


19. For on tlie weak his iron hands he threw, 
By cruel wrongs his wicked rent-roll grew; 
20. Yet, 


18 the phraſe in ver. 15. for poſlefling by rapacity. The labour 
therefore, or fruit of induſtry, muſt mean that part of his 
fortunes ALY was not acquired by iniquitous meaſures. He 
mall, however, be plundered even of this innocent part of his 
wealth, as an aggravation of his puniſhment. 


g bail nit rejoice - This.is a literal verhon of the 
hebrew, and makes a farcaſtic me!9/7s. He ſhall have no 
cauſe 10 beatt of his wealth, or power; when he comes to 
exchange his proſperity for that terrible reverſe, which di- 
vine vengeance has prepared tor him. 


N to his ſubſtance, &c.] In the riches © of his er- 
JC 


There is a fine paſſage in Oedipus Tyrannus, where old 
Tircfias uſeth this ſtinging figure of ſpeech to that unhappy 
deine « I fay, that the very man whom thou art ſeeking, 
and whom thou haſt *threatened with public malediction for 
the murder of Laius, is here preſent. He is called indeed 2 
forcizner, but he ſhall be known hereafter to be a native of 
Thebes; neither ſhall he rejoice in the diſcovery.” The 
diſcovery of the birth of Ocdipus plunged him immediately 
in the depth of miſery. 


Ver. . B. cauſe } pe hath ppr ce 4, & IP; In theſe verſes 
he ſpeaks, with more particularity, both of the crime and 
the utter impoverihment with which if is puniſbed. the cir- 
cumſtances of the one are contraſted with correſponding cir— 
cumitances oi the other, 


_ * ——Y 1 
—— =P — — — 


< I follow the Syriac interpreter in reading 59 in the riches, 
oF gg 75 
mA 5 NN chan ge, or exchange. bo the note on chap. xv. 31. 


The gyriac verſion, if 1 millake not, is, Aud by the riches of his 
c. ange he Dell net: ve pref ted. 

5 D932 9 55 The copulative J is here either redundant as in 
chap „xi. 6. DDD 1 am afraid; or it is tranſpoſed, and 
ont to have begun the ſentence; ard in the riches of his exchange 
be Hull not rejoices There is a like tranſpoſition in Chap. iv. 0. 
5 5 . 4 the vpriehtneſs of th * 999, lor Aud thy 55 hope the upright 
ns f ly Wayio 
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20. Yet, reſtleſs, greedy, {till he crav'd for more: 
See now the balance of his boundlels ſtore, 
21. A cypher! Not a prey unſeiz'd remains; 
Therefore no heir ſhall ſeek his blaſted gains: 
27. His 


Ver. 19. he hath ofpreſſec 1 and hath forfaten ] He hath op- 
preſſed, he hath grievouſy afnAaed ', & c. Tunis is an epitome 
of tyrannical government. Compare J Sam. xii. 3. Zech. 
xi. 5 


he pꝛor] The weak. They are not abſolutely poor; for 
thay are ſuppoſed to poſſeſs He, which the oppreſſor taketh 
violently away. 


FO $0. He ſhall not feel quietneſs in his belly] Neither is his 
belly ſatisfied, as the V ulgar Latin turns it s. his vice is de- 
ſcribed : Tis an inſatiable appetite of rapine. 


He ſhall not ſave, &c.] By his eovetouſne 5b he ſhall bring 
for th nothing i. This expreſſeth the prnybment of his rapa- 
cious avarice. All the wealth which he to greedily amaſled, 
by every method of violence, ſhall come to nothing. 


Ver. 21. There fhall none 2 his meat be left ] The hebrew 
is, There is none left for his prey*, Mr. Heath's freer verſion 
expreſſeth the ſenſe, Nothing old eſcape his rapacity. His 
dice is here marked, in language more forcible than in the 
foregoing verſe. 


therefore 


Ny In Arabic ay, which anſwers to ary, 8 to ter- 
ment, This idea riics above the foregoing ve hath of preſjetd e 
Whereas he hath for /aren is flat, and anke below tac other, 

s Nec /atiatus e enter Jus. 

: 9982 27 his cov etoufneſs, 187 ſigniſies, in Hebrew and 

5 ce, 79 covet. Thus the Targum of Oakelos, i 10 Exod. XX, 17. 

"ou fi alt nat covet CPA N thy net, g 4 mouſe, 

5 0525 ND he Hall bring forth a nothing. ND nothing, as in 
chap. vi. 21. 00 ſignifies ro bring forth, Iiaiah xxxiv. I, Tere 
Hall the great owl make her ue, and lay ( i937) aud hatcy. 

n 19589 his prey, Chap. ix. 26. as fh. Tagle hajleth io ibe 


prey, 
M 3 


166 THE BOOK OF JOB. Cup. XX. 
25.* His crime is witneſs'd by the ſtormy ſkies, 
The hoſtile earth againſt his crime will riſe 
28. And his whole fortunes, that avenging day, 
Like torrents rattling down the rocks ſhall ruſh 
away. 


22, In the full ſcaſon of exulting pride, 
Diſtreſs ſhall ſtraiten him on every ſide: 
23. Ev'n while he gluts his avarice, when its feaſt 

Is to the height of luxury increas'd ; 


All 


therefore ſhall no man lꝛol for his god] His puniſhment ſhall 
tally with his crime : He plundered every one, and left no- 
thing to any ; therefore nothing ſhall be left to him, no eſtate, 
or effects, for any heir to expect. 

Ver. 22— 25. In the fulneſs, &c.] Here the deſcription 
marks the cn, in which this dreadful ruin of all his for- 
tunes wi:l come upon him; namely in the very height of his 
proſperity. to this is added the deſtruction of his perſon by 
ſome fearful judgement of God. 

Ver. 22. In the fulneſs of his ſufficiency] In the fulneſs of his 
exultation . 

every hand of the wicked, &c. ] cvery hand of the miſerable n 
ſail come upon him; That is, all whom his oppreſſions have 


made miſerable, ſhall ſuddenly combine to {ſtrip him of his 
phunder. 


Ver. 23. When he is about t9 fill his bey] He ſhall be filling 
has 
* dce the note on theſe verſes, 27, 28. 


—__ 


DD his exu-tation. Its root ſignifies io clap the hands, which 
15 act Of applauſe and triumph: Chap, xxxiv. 37. He clappeth 
his hands amoneft us. 

m y the miſerable. Chap. iii. 20, to him that is in miſery. 
The Septuag nt however render it by areyxy every hind diſtreſi 
nac an. They read Hy miſery, forrow, trouble, Chap. v. b. 


neither doth trouble ſpring out & the ground, 
| | 1 
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All ills ſnall burſt upon him, like the ſhow'rs 
Of flaming ſulphur on Gomorrah's tow'rs: 
24. Flight unavails, immortal arms purſue, 
The brazen bow ſhall ſtrike his vitals through: 
25. The 


his belly v; that is, ſwallowing down riches ; committing new 
depredations ; when the divine vengeance ſhall ſurpriſe him, 
a vengeance terrible and exterminating like that on Sodom 
and Gomorrah. God ſhall caft the fury of his wrath upon 
him, and ſhall rain it upen him, &c. compare Pia'm xi. 6, 
pou the wicked he ſhall rain. fire and brimſtone, and an 
horrible tempeſt. 


while be is cating] glutting his rapacious avarice, and en- 
joying new plunder. 


Ver. 24. He ſhall flee, &c.] He would flee q from the wea- 


bens e, but the brazen 1 bow ſhall firike him through. God is 


at war with him. The ſcripture arms the divine being with 


a ſword, a bow, and arrows, to repreſent his vengeance. 


Pſalm vii. 12, 13. (compare Chap vi. 4. xv. 24. ſee alſo the 
note on Chap. xviii. 14.) all his efforts to ward off the cala- 


mities which fall upon him will be ineffectual. The Ara- 


bian writers are very fond of the idea of @ bow, and fre- 
quently uſe it to image extraordinary, inevitable, and deſtruc= 
tive calamities from the hand of God. The learned Schul- 
tens hath favoured us with ſeveral examples from their poets, 
in his note on this verſe, 


„ 


1 


85 N lt is a periphraſis of the future tenſe 
NN be Hall fil. Thus II Sam. xviii. 3. Thou ſhalt ſuccour us, 
5 3 FAN This criticiſm belongs to Cocceius. 

be would fie, as in chap. xxvii. 22, be would fain flee 


| out of his hands. 


P PM) lt ſignifies arms, or weapons of every ſort, as the bow, 
field, arrows. ſpears, &c. (Ezek. xxxix. 9.) and is here put for 
the armed hoſt, viz. of evils. 


T FTW 557%. Gen. iv. 22. Il Kings xxv. 13, 14. Anciently 
all armour was made of braſs, The Pfalmiſt mentions a bow of 


braſi, Plal. xviii. 35. NN Ded | : 
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25. The ſhaft of God from out his body gleams, 
And glowing with his boiling liver ſteams ; 
In ſhades of night his dying eye-balls roll, 
And Terrors apprehend his flitting ſoul. 

26. Woes, horrid woes, as yet of unknown name, 
For him are treaſur'd; a devouring flame, 


Prepar'd 


Ver. 25. It is drazon, &c.] This lively piece of poetical 
painting is an extenſion of the laſt clauſe of the foregoing 
verſe, ihe brazen bow fhail ſtrive him through. The ſtroke 18 
mortal, and brings on a terrible death. 


It is drawn] He dratueth , aud it cometh out of his Body; 
ever the glittering arrow * out of his geil. he goeth t, that | 5, 
cxpireth. | 


Ter; 75 are upon him] A Greek or Roman poet would have 
ſaid, The Furies 1185 him. But what can theſe Terrors be, 
— ch are upon him the moment his breath is out of his 
body: Surely the puniſhments of a future world u. Imme- 
diately after theſe words, and before the following verſe, we 
may Ae ver. 17. He Shall nat fee the rivers, &c. pro- 
vided that verſe is to be underſtood of his excluſion from the 
manſions of the bleſſed. 


Ver. 26. This verſe is an amplification of the errors, 


1s 


— — 


5 D 2) he Ewan, the arrow ſhot into him by the brazen bow. 
8 


De ig the arrow which glitters like lightning. 


Tn be goeth, that is, dieth, Chap. xiv. 20. Theu prevailef 
for evve1 aint vim, and he goeth, &c. 

= 00 Greek s allic ned to the (WIVES the Furies the office of 
Irving wicked fouls down to Erebus the place of puniſhment» 
dee Windet de vita fundtorum flatu. p. 118. Mn ſeems to 


en tuture punichments in Pial, IXxili. 19. Vid. Largum og 
Ver. 206. 01 Hat Pla. | 


o 
* 
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Prepar'd of old in ſecret cells beneath, 

A flame not kindled by a mortal breath, 
Shall feed upon him; and a curſe be ſent 
To the poor lone ſurvivor in his tent. 
29. Such 
is hidden] The nature and circumſtances of future puniſh- 


ments are concealed Y from us in this world. 


in his ſecret places] for his treaſures * ; ſo our tranſlators turn 
the ſame word in Pſalm xvii. 14. where the ſacred poet is 
ſpeaking of the puniſhment which God reſerves for the 
wicked; whoſe belly thou filleſ? with thy hid treaſure. The 


apoſtle alſo adopts this metaphor Rom. ii. 5. But . . . trea- 


fureſt up unto thyſelf wrath againſt the day of wrath, &c. 


A fire] This is one of thoſe terrible images, by which the 
ſcripture repreſents the future puniſhments of the wicked. 


not blown) ] it is unquenchable fire: for it is not kindled 


by the breath of man, but of God. 


it all go ill with him that is left, &c.] While he himſelf 
is ſuffering the wrath of God in another world, vengeance 
purſues the family he left in this world, to utter exter- 
mination, 


Ver. 27, 28. The heaven, &c.] The deſcription of his 


puniſhment was compleated in the foregoing verſe, with ſo- 


lemnity and terror. But theſe two verſes, in their preſent 
ſituation, are an inelegant, diſorderly, and frivolous return 
to the loſs of his temporal poſſeſſions. I think they will 


come. in next after ver. 21. with propriety, as explanatory of 


the means by which the diſſipation of his fortunes ſhall be 
accompliſhed : The means are the operations both of the 
heavens and the earth. 


Ver. 27. The heaven fha!l reveal, &c.] The heavens ſhall 
| publiſh 


Pp EET 
* 
— 


See the note on chap. xi. . 

/ lts root ſignifies 70 lay up in ſtore. Chap. xxi. 19. 
Gol layeth up his iniquity fer his chilaren. See alſo Cant. vii. 14. 

153 Nb, actor unquenchable, as the Alexandrian Septuagint 
turns it. Symmachus renders it py rener; Theodotion avy 
Pronuati;, not Aindled by the breath, or <wind. _ 
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ſwift and violent diſſipation of his whole eſtate. 


them only, He overthrows that poſition, by adducing many 


lantive, the plural of zigrah ; which in the Chaldee, as Mr. Heath 
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29. Such heritage, by juſt decree, muſt fall 
To ſuch delinquents, from the judge of all. 


CHAP. 
XXI. 
1, 2. Then Job: Give audience, audience J implore, 


Be that your charity; I aſk no more : 
3. Indulge 


publiſh his guilt, by lightning, for inſtance ; ſuch as de- 
ſtroyed Job's ſheep : and by ſtorms of wind, ſuch as deſtroyed 
his children, 

And the earth, &c.] The earth will riſe up againſt him, 
when thoſe whom he hath plundered ſhall in their turn plun- 
der him: or when, as in the caſe of Job, the thieves of the 
deicrt all make incurſions and carry off his cattle. 


Ver. 28. The increaſe, &c.] The effect of the combined 
operations of the heavens and the earth againſt him, is the 


The increaſe of his houſe ſhall rol away *, 
like torrents * in the day of his wrath. 


"CHAF, XX. 


This chapter is argumentative. The three antagoniſts ſtill 
inſiſted, that, by a conſtant rule of providence, great and 
deſtructive calamities are the portion of wicked men; and of 


inſtances 


— 


— 
. 


Dy If we read Jagel inſtead of jigel, the root will be 993 
devolwvit. Accordingly. Mr. Heath turn it, Hall rell away. Thus 
we pain a powerful metaphor, which ſuggeſted the ſtill more 
powerful idea of torrents. i 2 

p ut ague fluenter, as Grotius renders it; or according 
to Mr. Heath, like tbe terrents; the particle of compariſon 5 
(like, ar) is underſtocd : ſo chap. xi. 12. like à wild afſes colt. 
XX1V. 5. as wild afſes in the deſart. If we read nigrath, it is a ſub- 


obſetves, 


Cass. XXI. THE BOOK OF JOB. 171 

1 3. Indulge me utt'rance——then inſult again. 

4. Shall I of man, cenſorious man, complain? 
The cruel ſlanders which my fame defile, 
Would juſtify reſentment's ſharpeſt ſtyle. 

5. Obſerve 


inſtances of atheiſtical men, who paſs their lives in affluence 


and caſe, are favoured with a gentle death, and have all the 
BZ honours of ſepulture paid to their remains. This is a ſolid 


confutation of their falſe idea of the divine government, and, 
W at the ſame time, of their unjuſt cenſures of him founded 
on that miſtaken notion. 

= We are not to imagine, however, that his reaſoning is 
calm and cool. It is the reaſoning of a man in great emo- 
tions of mind. It is mixed with a ſort of indignation at his 


own miſerable lot. Thus the great deſign of the poem is 


going forward; His diſcontent with the ways of providence is 
W inflamed, by the very arguments which prove the uſual and 
eſtabliſned order of its diſpenſations. 
= Ver. 4. is my complaint tod man] is my complaint of man? 
W This is an intimation, that the diſcourſe he was entring upon 
Vas a complaint againſt God. It is indeed partly an expoſ- 
tulation with God for treating ſo many wicked men with 
ſuch favour, and him with ſo much rigour. 
why 


—— — 


4 
1 


obſerves, ſignifies a forrent. Vid. Buxtorf. Lex. Talmud, NY). 

By this reading alſo the latter ſentence of the period will contit 

exactly of ſix ſyllables, and will tally with the former; according 
to the manner of the hebrew poetry. | 


Tigel | jebul | Bet-o | 
Nigroth | be jom | app-0 | 


But our Tranſlators have followed the Maſoretic pointing z/2garorh; 
| Which is the feminine plural of the participle in iphal. They 
| turn it, Hall flow away. The conſtruction however is imperfect, 
and they are forced to inſert the ſupplemental words a hts goods, 
| lo compleat the ſenſe. The root is Jg) (as it alſo is of zigrah) 
which is uſed of water ruſhing down a precipice; Micah i. 4. as 
| the waters that are poured down (CY) a fleep place. 
Mm DOIN The prepoſition ) ſignifies For concerning in Gen. 
XX, 13, Say of me (15 ) he is my brother, Vid. Noldium. 
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5. Obſerve me, wonder, and in ſilent fear 
The myſtic ways of Providence revere. 
6. Aſtoniſh'd, trembling, I the ſcene review; 

Which truth diſplays and mem'ry wakes anew, 


7. Why live the wicked, and wax old in pow'r, 
Their wealth augmenting to the mortal hour; 
8. Live, while the children of their children riſe, 
And the ſtrong nurſlings ſhoot before their eyes? 


9. They 
why ſhould not my ſpirit, &c.] why ſhould I net be angry*? 


If his ſubject were the uſage he met with from man, he 
ſhould be juſtiſied, he ſays, in expreſſing the ſtrongeſt re- 
ſentment. 


Ver. 5. be ende Kc.] Silent aſtoniſhment, he tells 
them, inſtead of cenſure, ſhould be the effect of their re- 
flections on his caſe; a man of piety and virtue made miſe- 
rable, while ſo many profligate wretches are made happy. 
Theſe meaſures of providence, he adds in the next verle, 
filled his own mind with the utmoſt conſternation. 


Ver. 7—13. I herefore, &c.] We have here a lively de- 
flripeibn of © Worlal felicity, drawn from the manners of 
Arabia; and ad pted to — mode of wealth and ſenſual gra- 
tification i in ancient times. 


Ver. 7. Wherefore ds the wicked live, &c.] Schirltens has 
remarked the climax of ſentiments in this verſe : The wicked 
are happy“, they grow old in happineſs, their happineſs 
5 continually advancing g. | 
Ver. 8. Their ſeed is eflabliſhed, &c.] This greet" in 

their 


— On 


0 


© 4117 IYPnN why ſhould 1 not be angry ? This is Mr. Heath" 


verhion. Ms tollows the LXX. 6:4 ts bruw)nro: 40:1 3 it is juſtified 


by Prov, xiv. 29. He that is haſty of ſpirit (M1 * 0 exaltetb 
o ys; 
ire do the avicked live, grow old, yea increaſe in wealth ? 
15 \ they increaſe. This verb denotes continual augmentation, 
Gm. vit. 19, 20. Waere we englith it to prevail, 
5 Forer, or wealth, 


£ Caap.XXI. THE BOOK OF JOB. 173 
3 9. They dwell ſecurely, all 1s peace fincere, 
The rod of heav'n knows no commiſſion there: 


10. Whoſe truſty bull n&er butts his amorous ſpoule, 
Z But, full of genial fire, abſolves his vows : 
Y Whoſe heifer calves, with no untimely throe, 
i And lively births in all their paſtures low : _ 
| 11. Fruitful 


their felicity, ſo ſweet to every tender parent, ſtands oppoſed 
to Bildad's aſſertion chap. xviii. 19. and to Zophar's chap. 
xx. 10. Eliphaz had repreſented this as the peculiar bleſſing 
of good men, chap. v. 25. 


Ver. 9. Their houſes, &c.] They and their families live in 
perfect peace and ſecurity, and enjoy firm and permanent 
health. By fear, I apprehend, is meant, alarms from the 
incurſions of the Arabs of the deſert and from the ravages 
of wild beaſts. By the rod of God is principally intended diſ- 
caſes : For Job expreſſeth his own grievous diſtemper by this 
ſignificant phraſe . Other calamities however, which come 
immediately from heaven, are not excluded; the miſchiefs, 
for inſtance, done by lightning, by ſtorms of wind, and by 
inundations. Eliphaz had repreſented this protection to be 
the peculiar privilege of good men. 


Ver. 10. Their bull s gendereth b and faileth not]! This verſe 
deſcribes the proſperous increaſe of their wealth, which in 
thoſe countries conſiſted chiefly of cattle. 
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Chap. ix. 34. Chap. v. 19—24. 

8 Ivy This word ſignifies 3 3 whether male or female; 
but when it is put along with the female, as here, it conſtantly, 
if | miſtake not, means te bull, 

n Jy tranfrvit, This moſt naturally expreſſeth the act of 
the male in propagation, The next term 533 JHndleib net) faſti- 
di uit, may be well underitood de languore quadrupedum venerem 
averſantivm, as Codurcus explains it. The Chaldee paraphraſe 
5 ſomewhat obſcure, 099“ XN) 9350 man 705 diu, ra- 
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11, Fruitful their fold; alike in fruitful pains, 
Their wives with young ſucceſſion fill their plains, 
A fry undiſciplin'd, that ſkip around, 
Like wanton kids, upon the houſhold. ground : 
12. Mean while the fires, with muſic's lighteſt airs, 
Flute, harp, and timbrel, laugh at human cares; 


13. A 


Ver. 11. They fend forth] The word which our author 
uſes is a metaphor, I think, from thriving trees, which throw 
out plentiful ſhoots i. But this idea being not ſufficient to 

expreſs the increaſe of their families, he ſuddenly changes the 
image ; and compares their multiplication to has of ſheep, 
lite a flock. By this management we alſo gain another cir- 
cumſtance of their proſperity, the fruitfulneſs of their ſheep 
and goats; They ſend forth their little ones, as their flock. 


Their children dance] their children ſtip *, like lambs. This 
is a very natural and pleaſing domeſtic picture. 


Ver. 12. They take the timbrel, &c.] This muſt, I imagine, 
be underſtood of the gay feſtival life led by the Parents : for 
they are the principal ſubjects of the diſcourſe. The tim- 
brel, tabret, or tabour was an inſtrument of muſic as old a 
the days of Jacob and Laban', It was portable, and of 3 
ſoft tone : for it was carried and uſed by women of qua- 
lity en. It was played upon with the hand ®, and ſeems to 
have been a kind of ſmall drum. They ufed it both in their 
religious and civil feſtivals, Exod. xv. 20. Pſ. el. 4. II 
XXiV, 8, Go TH 

report 
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: nw See Pſal. lxxx. 11. (Heb. ver. 12.) Jerem, xvn. 8. 
In Prov. xxix. 15. 9d is rendered 4½% to himſelf, i. e. not 
corrected. | 

* 'The word is fo tranſlated in Pal. cxiv. 4. 

1 Gen. xxxi. 27. m Exod. xv. 20. 

» The prophet deſcribing the women in their public lamenta- 
tions ſmiting on their breaits, and keeping time perhaps in that 
or a it tabering upon their breaſts. Nahum ii. 7. (Heb 
VET. 8. 
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13. A long, long life in ſenſual bliſs conſume, 
Then inſtant drop, full mellow'd for the tomb, 
14, Bold therefore to blaſpheme, © Away (they cry) 
15. Thou phantom of weak fear, call'd Deity ; 
« ur necks the burden of thy yoke diſdain, 
« Vain is our incenſe, and our vows are vain.” 
16. Not 


rzjoice] The character of the perſons obliges us to under- 


W Ifaiah v. 17, 12. xxiv. 8. 


0 | 
. the organ e] the pipe. The organ is a compound of pipes, 
„ud of later invention, as Mr. Heath remarks. | 
P Ver. 13. in wealth] in goed o, that is, worldly felicity. 
* moment, &c.] This aſſertion is oppoſed to Zophar's 
W repreſentation of the terrible death of ſuch men chap. xx. 
24, 25. See alſo chap. xviil. 12, 13. This is that ſudden 
e, and eaſy death, in a green old age, without pain, without lin- 
or gering ſickneſs, and while their families are flouriſhing around 
them, which Tireſias predicts to Ulyſſes in the ſhades : 
Death ſhall come to thee from the ſea : It ſhall be a gentle 
death. It ſhall come, when thou art ſubdued by a happy 
hs old age, and thy people about thee are happy 3.” 
0 | | | | 
eit Ver. 14, 15, Therefore, &c.] It was to the advantage of 
II. bis argument, and agreeable to the diſcontented temper he 


was in, to ſpecify more circumſtantially the character of theſe 
| proſperous men. 
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| * IN) The Chaldee interpreter renders it abuba, a pipe, or flute: 
| whence, as Buxtorf obſerves, the Rymans by 1nferting 2x formed 
| their ambabaia, The anbucaie in Horace were Syrian courte- 
ans, Who played on flutes. guxtorf, Lex. Talmud. Dacier's 
Horace, fat. ii. lib. 1. 


ta- 1 218 good, as in chap. ix. 25 My days G6 a they flee AWAY, 
hat Wil 0 e no goed. 


"> ſtand this to mean riotous and diſſolute mirth, Compare 
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Xii. 9. I ho knoweth nat in all theſe, that the hand of the Lord 


Xxxii. 18. where E liphaz ſneeringly retorts theſe words; Yt 
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16. Not their own hand their bleſſings could beſtow, 
Their bleſlings from a higher fount muſt flow; 
But, O my ſoul, from their aſſembly flee, 

Far be their counſels and their lot from me. 


17, Oft mourntheſe miſcreants their high-ſparkling 

light 
Extinguiſh'd * ? Often in tempeſtuous night 
Are 


Ver. 16. Lo, their good, &c.] They could not be the au- 
thors of their own felicity : It is iel the work of pro- 
vidence. The ſentiment appears to me the ſame as in chap, 


hath wrought this? This interpretation is confirmed by chap, 


he filled their houſes with good things : . but the counſel of the 
wicked is far from me. 


the counſel, &c.] He declares his abhorrence of their prin- 
ciples and practices. This ſentiment is thrown in, to pre- 
vent an ill conſtruction of his diſcourſe ; as though he was 
arguing againſt a rende by giving a true account of it 
adminiſtrations. 


Ver. 17-21. How oft is the candle of the wicked, &c. 
He ſeems, in this branch of his diſcourſe, to contraſt with 
the great majority of wicked men who ate happy in the 
world, the few ex xamples of other wicked men who are cala- 
mitous. 


Ver. 17. How oft *] The ſenſe of this verſe and the next 
depends much on the right explication of this particle how 
oft ; which mult be underſtood to be repeated at the begin- 
ning of every ſentence, How oft cometh, &c. how oft oth 


It 


a —_— * 111 


Cad diſtribute, &c. how oft art the * as flubble, &Cc, 


Ihe hebrew particle is , which admits of the ſame varia- 


tion of the accent and the ſenſe as the engliſh how oft ; c.inmab 
how oft, camm1h hoy vits | 
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Aretheyinvoly'd? For them hath vengeance ſtor'd, 
Of plagues enormous a peculiar hoard ? 
18. Are they like ſtubble, when the tempeſt roars ? 
Like chaff, when ſweepy whirlwinds cleanſe the 
floors ? 


19, You'll 


= If we take it for a particle of exaggeration, and lay the 
ſtreſs of the pronunciation upon oft, how oft is the candle of 
BE the wicked put out ! The meaning will be, it is put out very 
often; Inſtances of the fad cataſtrophes of ſuch men are 
very frequent and common. But this explication cannot be 
right: becauſe it puts into the mouth of Job an aſſertion, 


former part of the ſpeech. It is the very doctrine of his an- 
@ tagoniſts, and the ground of their condemnation of him. 


L Whereas if we underſtand this to be a particle of interro- 
W cation, and lay the accent upon how, how oft, or how many 
W times, the anſwer will be not often, ſeldom. as in chap. xiii. 
23. when Job aſks, how many are my ſins? he means, they 
& were not many. Mr. Heath therefore did well in tranſlating 
ho oft, haw ſeldom. This interpretation agrees with act, 


E adverſaries, and ſubverts the foundation of their cenfures. 


The firſt ſentence, h- oft is the candle of the wicked put 
out? is a reply in particular to Bildad's aſſertion chap. xvin. 
5, 6. ſee the note. The next ſentence, how oft cometh their 
deſtrucion, &c. points to another propoſition in that ſpeech 


| of Bildad, ver. 12. deſtruction ſhall be ready at his ſide. | 
God diftributeth, &c.] How oft doth he diſtribute forrows, 


&, The original word for ſorrows ſignifies ſnares, that is, 


1 chap, xviii. 8, Ke. 


| Ver. 18. They are, &c.] How oft are they as ſtubble before 
Ive wind, and as chaff that the florm carrieth away? Or, are 
they as ſtubble, &c. We cannot enter into the propriety and 
beauty of theſe. images, unleſs * recollect the practice in 
the 


. which flatly contradicts what he had been juſt ſaying in the 


and with Job's ſentiments, overthrows the poſition of his 


miſchiefs, calamities. This metaphor had been uſed by Bildad 
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19, You'll urge God treaſures II for 

| their ſeed.” 

20. But he, the criminal, himſelf, ſhould bleed: 
Living, himſelf ſhould his own treaſon rue, 
And his own eyes his tragedy ſhould view; 
While at his lips the wrathful cup he ſees, 
Compell'd to drain it with its bitter lees. 

21. For 


the eaſt of threſhing their corn in the open field; ſo that if 
the wind happen to riſe, the thattered ſtraw and chaff ar 
eaſily carried away *, 


Ver. 19—21. Cod layeth up, &c.] Theſe verfes are not 
without their difficulty. * the difficulty, I think, will 
vaniſh, if we allow the ingenious conjecture of Cocceius; 
that the firſt ſentence is the evaſion of his antagoniſts. They 
are ſuppoſed to alledge, that when God doth not puniſh the 
perſons of the wicked, he puniſheth them in their poſterity. 


Gad layeth up his iniquity (his puniſhment) for his children.“ 


The anſwer of Job is, The tranſgreſſor himſelf ought to be 
the ſufferer, according to your own principles. W hat puniſh- 
ment is it to- him, that his children ſuffer ? He has no con- 
cern about them, when he himſelf 1s gone into- another 
world. 


Ver. 19. © God la 0 up his puniſhment for his children.” 
- is (God) ſhould recompenſe him (the criminal 
himſelf) 
And he (the criminal) . Inow it (ſhould 
feel puniſhment), 


20. His eyes ſhould ſee his own deſtruction, 


And he (himſelf) ſhould drink of the wrath of 
the Almighty. 


* Shaw's Travels, p. 138, &c. 4to. 
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21. For whenkia number'd months their tale have ſpent, 
When to oblivion's land himſelf is ſent; 


Are then the fortunes of his houſe his cane? | 
Feels he its triumph or its ſorrow there ? 


22. Shall man inſtruct, in his preſuming ſchool, 
The Lord of ER this petty orb to rule ? 
23. Here 


21. For what careth he for his 2 when the 
number of his months is fulfilled * ? 


What careth he for his family] This is Mr. Heath's verſion. 


is fulfilled *] Our tranſlators turn it, is cut off in the mide. 
W Bur the original ſignifies, is reckoned in full tale. T ne whole 
| expreſſion denotes the living out the full term of human life: 
= ben the number of his months is reckoned out. 

= Ver. 22—26. Shall any teach God, &c.] In theſe verſes he 
= takes notice of the ſtrange inequality in theſe meaſures of 
= God towards perſons of the ſame demerit ; in proſpering ſo 
many of them, and making examples of ſo few. It con- 
# founds all our notions of juſtice, Yet it muſt needs be 
right. | 
Ver. 22. Shall any teach G Who will preſume to amend 
| his diſpenſations? Or as Mr. Pope ſtrongly expreſſes it, 


Snatch from his hand the balance and the rod, 
Rejudge his juſtice, be the judge of Gd. 
Eſſay on Man. 
Seeing he 1 &c.] To judge often ſigniſies in ſcripture 
to govern. It comprehends the whole office of a ſupreme 
magiſtrate v. The argument here is from the greater 6 the 
ls - 
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t See the Commentary of Schultens, and Mr. Heath's ee 

| Of theſe verſes. 

lt is an alluſion (ſays Cocceius) to the —_—_ way 

of computing, by pebbles (run N) or by arrows ( Ws . » In the 

Arabic Pſalter, Pſal. cxlvi. 4. „5 in the fou n 

N. ſignifies 70 number: Alſo, Pl. ciii. 26. 
I Sam, viii. 5, 6. I Kings ii. 7 
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words, the happy circumſtances of the major part of wicked 
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180 THE BOOK OF JOB. Char. XXI. 
23. Here one prolongs voluptuous life in eaſe, 
Deflow'r'd by no misfortune or diſeaſe : 
24. Sweet in his veins his fatt'ning dairy flows, 
And death's ſoft dews his ſlumb'ring eyelids cloſe, 
25. Another, 


leſs : He that ruleth the higher world of intellectual beings, 
knows ſurely how to manage the little affairs of human kind, 
This is a noble ſentiment, and ought to have ſilenced his 
own murmurings. But his mind was too much diſcompoſed 


principles. | 
Ver. 23, 24. One dieth, &c.] He here ſummeth up in fey 


men; which he had deſcribed at large ver. 7—13. 


In his full ſtrength, &c.] In his very perfection * ; that is 
in full poſſeſſion of all worldly felicity. 

his breaſts, &c.] There is no authority for this tranſlation, 
and the ſenſe it yields is abſurd. It ought to be turned, Hi 
paſtures Y are full of milk ; that is, of flocks and herds. He 


dies in opulence. 


his bones, &c.] This clauſe repreſents the hale and vigorous 
ſtate of his body to the laſt moment of his life. 


1 


* h DIY. SYy anſwers to the engliſh emphatical par- 
ticle very Gen. vil. 13. in the ſelf-ſame day (in that very day) en- 
tered Noah, &c. 

SN denotes the intireneſs of ſome whole, integrity of parts, 
the compleat condition of a perſon or thing : Thus in the title of 
the Arabic verſion of the Table of Cebes, ANN Fgnifies con- 
pleat That title is, What a wiſe man is to do that he may be 
happy with a compleat (or perfect) happineſs.” - 2 — 

” PPOP This word is no where elſe found in the hebres 
bible. It is however preſerved in the Arabic language: in which 
it ſignifies, as the learned Schultens has proved, e places about 
ponds wyhere, camels and ſher:p go 10 arink 2 thence it came to be 
uſed for a large abundance of thoſe things which are accounted 
riches in Arabia, ſuch as extenſive paſtures well flocked with cattle 
Mr. Heath therefore was not out of the way in tranſlating it his 
grarnzes, that is, his farms, 


6 
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25. Another, comfortleſs, and hard beſted, 
With ſorrow worn, with ſighing eats his bread ; 
Long while in pain and pining ſickneſs lies, 


26. Both equal in the grave; on both is ſpread 
The worm for covering, and the clay their bed. 


27, I penetrate your thoughts; reſolv'd in wrong, 
Harſh anſwer ſtill ſprings forward on your tongue; 
| 28. His 


Ver, 25. another dieth, &c.] that is another wicked man. 


plainly, I think, points in this verſe to ſome few examples 
of wicked men made miſerable. This was ſuflicient to ſhew 
the perplexing inequality of the ways of God to men. 


Ver. 26. They ſhall lie down alike, &c.] Our obſervation 
can reach no further than to the grave. But there we behold 
him who had lived happily and him who had lived in miſery 
(though both alike wicked) in the ſame deplorable ſtate of 
corruption. So that this ſeeming diſorder in the adminiſtra- 
tions of providence is not rectified in the compaſs of our 
view. 


Ver. 27, 28. Behold, &c.] It ſeems to me, that he intended 
| to have ended his diſcourſe, of the proſperity of the wicked, 
with the foregoing verſe. But, I imagine, he perceived, by 
their looks and geſtures, that they gave no credit to what 
he had been ſaying ; and that they Nil inſiſted on his over- 
throw as an evidence of his guilt. Whereupon he turns 
ſhort upon them with indignation, and refers them to the 
teſtimony of ſenſible travellers; which confirmed his aſſer- 
tions by what happened in other countries. E 

Ver. 27. I know your thoughts, &c.) your reaſonings, and the 
harſh ſentiments * which you unjuſtly conceive againſt me. 


Then with deep groans and violent ſtruggle dies: 


For he ſpeaks of ſuch throughout the whole diſcourſe, and 


Dee the harſh ſentiments, cruda, as Schultens turns it. 
He obſerves that it is a metaphor from untipe frum. Symmachus 
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182 THE BOOK OF JOB. Cnar. XXI. 
28. His own ſad ſtory will his cauſe diſgrace, 
« Why mourns our Emir his extingui{h'd race? 
« Where is th' encampment of the wicked Great, 
The circling clan, and roomy tent of ſtate?” 
29, Hath trav'lling wiſdom never won your ear, 
30. With foreign hiſtories imported here? 
1 = Scorn 


Ver. 28. For ye ſay, where is, &c.] Although theſe queſ- 
tions relate to tyrannical princes in general, and to other 
wicked men in high ſtations; they are intended to be applied 
to Job's overthrow in particular. His adverſaries ſtili in- 
ſiſted, that deſtructive calamities are the uſual portion of 
the wicked; and that ſuch calamities being his portion, there 
wanted no other evidence of his guilt. But the teſtimony 
of travellers, he tells them, ſhews the falſity of their pre- 
- miſſes, and, therefore, of the concluſion drawn from them. 


where are the dwelling places, &c.] The hebrew is, where 
1s the tent of the tabernacles of wicked men, The mode of ex- 
preſſion alludes to an Arabian encampment, in which the 
3 of the Emir, or chief, was ſurrounded by the tents of 

is clan. Job did not live in tents. But his ſituation an- 
ſwered literally to theſe expreſſions, when he went upon any 
military expedition. | 


Ver. 29. Their tokens] their arguments *, or allegations. By 
the phraſe hem that go by the way is meant travellers, Prov. vil. 
29 he is gone a journey; in the original, he is gone by the way. 

he travellers to whom Job appeals, were probably the 


caravans of Tema and Sheba trafficking to Egypt. See chap. 
vi. 19. and the note. 


1 RR — 
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tranſlates the whole verſe, oda ra; plupnou; vuwry xa TH; tog pps 
rat aeg xa ww, I know your reaſonings, and your unjuſt thoughts 
againſt me. | 

P This word is generally tranſlated Enya by the LXX. 
under which term Ariſtotle (in his Rhetoric, lib. i. cap. 2.) com- 
prehends all kinds of evidence. Sophocles alſo (in Oedipus Ty- 
rannus ver. 729.) uſes onus for convincing proofs, The Pſalmiſ 
means by NN evidence in general, Pſal. Ixxxvi. 17. 

| - | 


ChA. XXI. THE BOOK OF JOB. 183 
Scorn you their allegations ? © That the day 
« Whoſe vengeance ſweeps the ſick'ning tribes 
away, | 
« Spares the lewd tyrant ? with carouſal high, 
« His riots the deſtroying ſcourge defy. 
31. Who 


Ver. 30. the wicked 1s reſerved to the day, &c.] The original 
will admit, and his argument requires the tranſlation to be, 


The wicked is preſerved * in © the day of deſtruction, 
| They Hall be brought forth, &c.] They are ee or they 
eaſt in the day of wrath. The hebrew will, T think; bear this 


ſenſe, perfectly agreeing with the tenor of the whole diſ- 


courſe; which is intended to ſhew, that multitudes of wicked 
men live in ſplendor and feſtivity even in the moſt cala- 
mitous times. Cs | 


9 , — N 3 —— 222 


the ſenile of Haring, or preſerving, in Chap. xxxiii. 18. where it is 
engliſhed to 4eep back, He Keepetb back (ſpareth) his foul from the 
pit. So in Pſal Ixxviii. 50. he ſpared not their foul from death. In 
the Syniac Teſtament DWMTITIN ſignifies 1 eſcape, to be preſer ved, 
Acts xxvii. 21. we fbould have been preſerved from this loſs and this 
diflreſs, Symmachus turns it in this verſe of Job Euwryperas, is 
kept ; Aquila, vitale ſpall be withdrawn, drawn out of the 
way of danger. 

© P15 Pſal. Ixxxi. 4. ix, or on the day, Prov, vii. 20. he will 
come home at the day (or on the day) appointed. Exod. xxiii. 15, 
in the time appointed of the month Abib. See alſo II Chron. viii. 13. 
and Pſal. lix. 15, 17. WY? in the evening, ADA) in the more 
ing. Alſo Pſal. Ixxi. . Ny in the time; ard in tae Chaldee, 


39 in ou ſc. of old age. The Chaldee again in Pf. xcix. 


, 9. 7 in the houſe, M5 in the mountain The learned 
Schultens therefore is juſtified in N. this clau : Preſectè in die 
exitii ſubducitur malus, verily the wicked is withdrawa in the day 


7 deſtruction. See alſo Iſaiah x. 3. in the day of viſitation, and 


abak. iii. 16. in 1 day of trouble. IR 15 my 
they are feaſted] YI If we read juballu the root will be 
to anoint, Pſal. xcii. al ſhall be * with freſi oil: And 1 


4 5 perfumes 
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d TT? is preſerved, is ſpared, is withdrawn, It is uſed in 
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31.“ Who dares reprove his crimes ? what hand 
preſume 
„To ſign the mighty malefactor's doom? 
32, © With pomp he's carry'd to the grave; his name 
« There lives afreſh, in monumental fame: 
os 33. © There 
Ver. 32. Yet ſhall he be brought, &c.] Mr. Heath's verſion 


expreſſeth the whole force of the original, Even this ver 
man ſhaii be carried“ in pomp to the ſepulchre, &c. he is too 
powerful to be called to account by man, and not mecting 
with chaſtiſement from God, he goes to the grave with all 


the honours of interment paid to perſonages of the higheſt 
rank. | - 
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and ſhall remain in the tomb] Mr. Heath's verſion is, and 
Hall reſt undiſturbed in the tomb. But our author's word never 
ſignifies to remain, or to reſt undiſturbed; either in the hebrew 
bible or in the dialects. I think the tranſlation might be and 
he flouriſheth in the tomb. He enjoys as it were a ſecond life, 
in the tomb : he lives in fame, by means of his ſuperb ſepul- 
chre and its delightful ſituation, 


in 


** : 


—_—_ 


perfumes made a diſtinguiſhed part in the eaſtern banquets. hence 
che word might naturally come to ſignify feafting. Accordingly, 
in Arabic, the ſubſtantive noun 99 is convivium, a banquet, 
(  ---- 
d _ is carried in pomp. The future is often uſed for the 
prefent tenſe. So ver. 30. TWIN) 7s reſerved. 
2p“ The noun ſubſtantive TU ſignifies the almond tree. 
Why may not the verb be derived from that root, and mean 7 
Fouriſh as the almond tree, and in general 70 flouriſh ? If this be 
not admitted, let the verb be tranſlated he is awake, or avatcheth 
(Pſal. cii. 7.) in the tomb. It will then be a metaphor denoting 
life, in oppoſition to /leeping, the common metaphor for the ſtate 
of death. The meaning, accordirg to this interpretation, comes 
out the ſame as before: he is awake in the tomb; he liveth ſtill, 
he liveth in the ſplendid memorial of him, his magnificent tomb. 


: See the note of the learned Schultens on one of the poems in the 
4 Arabian Anthologia, intituled Hamaſa, p. 560. Mr. Heath's ver: 
} ſion is taken from Le Clerc, and is founded on the change of 

* pe into H pν quieſctt, — 
—Y , a 
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33. © There he enjoys, in ſome delicious vale, 
Turf ever green and ſprings that never fail; 
% Preceded, 


3 in the tomb s] The hehrew word ſignifies firſt a heap of 
corn that is cut down; and thence in metaphor the heap of 
BY ad bodies, and the ſepulchre or place where they are depo- 
ſited. It is uſed here in the laſt acceptation ; and in the firſt, 
= chap. v. 26. where it is engliſhed a ſhock of corn. | 


Ver. 33. The clods of the valley ſhall be ſiueet to him] The 


5 ſoft clods ® of the valley (made ſoft and tender by gentle ſhow- 


ers) are ſibeet ta him. Their ſepulchral grots were frequently 


in vallies, cut in the bottom of rocky hills. Such a fitua- 


tion of a tomb, together with ſprings of water or moderate 


@ rains to keep the turf perpetually green, was accounted a 


kappy ſepulture among the Arabians ; as being a means of 
preſerving the remembrance of the deceaſed in honour. Schul- 


tens, in his notes on this verſe, cites the beginning of an- 


Arabian poem i to this purpoſe. *Tis an elegy on a perſon 
celebrated for his beneficence and liberality : and if we ex- 
cept one epigrammatic conceit, it isa beautiful compoſition. 


. As it is ſhort, the reader will not perhaps be diſpleaſed with 


the following faithful tranſlation of the whole. 


Come, let us viſit Maan's lov'd remains; 

Say to his tomb, may mollifying rains 

Water thy hallow'd turf! O narrow bound, 

Bounty her grave in thee, thee only, found. 

Bounty, which fill'd the ſpacious earth and ſea, 

O tomb of Maan, how inclos'd in thee | 

Yes, Bounty thou doſt hold, but Bounty dead; 

Which living would deſpiſe thy ſcanty bed. 
ig h Maan's 


A ———_—_... 


1 — — * — 1 a - — 22 — 


— 9 


* g the tomb, as in the Arabian poem; 
Let ever- dropping ſhowers water 
Tne tomb ( py» of Aryb,” 
Vid. Hama ſa, P. 175 n. 1 
ö J the /of? clods, Mr. Heath; gletæ molles, Schultens. It 
ignifies, in Arabic, earth that is made ſoft and tender by rain. 
Vid. Comment. Schultens. | | | 


In Hamaſa, p. 555, 
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196 THE BOOK OF JOB. Caar.XX1, 


&« Preceded, follow'd, to his duſty bed, 
Zy all the former, all the future dead.“ 


34. Ceaſe then; nor falſities for comforts vend, 
Alike to truth unfaithful and your friend. 


Crap, 


Maan's a name whoſe generous gifts ſurvive 
The noble giver, and immortal live; 

As when ſome rich o'crflowing ſtream recedes, 

It leaves behind a verdant wealth of meads. 

But ah ! with Maan bounty ſunk in duſt, 

The glory of munificence is loft, 


every man ſhall draw * after him] I take the meaning to be, 
that in going down to the grave he does but ſhare the com- 
mon lot of mortals. Innumerable multitudes have gone thi- 
ther before him, and the ſucceeding generations of men ſhall 
follow him to the fame houſe of all living. 


in your anſwers there remaineth falſpood] Their exhorta- 
tions to repentance were founded on a falſe ſuppoſition of 
his guilt. The hopes they gave him of reſtoration, were on 
ee of his repentance. The bleſſings they promiſed 
him, on that condition, were romantic: and in ſhort, the 
whole of their anſwers proceeded on falſe ideas of the admi- 
niſtrations of providence. 


a. *— 


6 


2 0 — — 


uin. 


Je. Hall draw ; rather, be ſhall draw every man, &c. I 


is a tranſitive verb, and is uſed of a number of perſons following 


one another in long and cloſe ſucceſſion (Judges xx. 37.) as 


| Cocceius remarketh. Seneca uſeth traho in much the ſame ſenſe 


as JD bere. Megara apoſtrophiſing her huſband Hercules, who 
was gone down to the realms of Pluto, ſays ; 


— aut omnes tuos 
Defende reditu ſoſpes, aut omnes trahe. 
Hercules Furens, ver. 306. 


Either come back ſafe from the realms of death, and proted all yow 
family; or draxy us all thither after you, 
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z-4 + 
3 » 


CHAP. | 
XXII. e | 

I, 2. When man 18 wiſe, the Teman Sage reply'd, | 
& Tis for himſelf; does Heay'o the gain divide? 

j Ms 


CHAP. XXII. 


© This laſt ſpeech of Eliphaz puts an end to the controverſy 
on the part of Job's antagoniſts. It is in the true ſpirit of a 
E bafled diſputant. Unable to invalidate Job's defence, he 
fies out in abuſive language and the moſt atrocious calum- 
= nies. ver. 2. to the end of ver. 11. 


& Unable alſo to refute: the reaſoning in Job's laſt diſcourſe, 

= he endeavours to render it invidious. he taxes it with athe- 

E iſm, and warns him, by the example of the old world, of 

the vengeance men of his principles are to expect. ver. 12. 
to the end of ver. 20. 


| victor, and a reputation for charity, he once more exhorts 
him to repent; and in magnificent terms aſſures him he 


to the end of the chapter. 


Ver. 2. Can a man be profitable ', &c.] This verſion yields 

a very jult ſentiment, which perfectly agrees with what Elihu 
lays chap. xxxv. 7. F thou be righteous, what giveſt thou him, 
&c. compare Pſalm xvi. 2. Rom. xi. 35. 


as he that is wiſe may be profitable, &c.] Sophocles puts the 
like ſentiment into the mouth of Oedipus =, 


What good man is not a friend to himſelf ?” 


— — 
VF 
4 ” — 


» 


de can he be Fg way ? It evidently has this meaning 
a7 xxxiv. 9. For be hath ſaid,. it profueth @ man nothing, that 
pe ſhould delight himſelf in God. | | | 

„ Oedipus Colonus, ver. 313, 


However, that he might quit the field with the air of a 


ſhould become happy and great on that condition. ver. 21. 
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188 THE BOOK OF JOB. cn. XXII 


3. Muſt God high value on thy virtue ſet ? 
If thou art juſt, is Providence in-debt ? 

4. And will he, trembling, from his throne deſcend, 
To {ill thy cavils and his ways defend? 


5. Art thou unconſcious of thy vaſt offence ? 
Is not the number of thy fins immenſe ? 
6. Extortions 


Ver. 3. [s it any pleaſure to the Almighty, &c.] IS i a mat- 
ter of care to the Almighty that thou ſhouldſt be righteous, Kc, 
Is it a thing which he ſets his heart upon as an affair in 
which his intereſt and happineſs are deeply concerned! Ei- 
phaz intends to expoſe to ridicule Job's complaints and juſti- 
fication of himſelf, as arrogant claims upon God. 


Ver. 4. Vill he reprove thee, &c.] Will he reaſon » with 
_ thee for fear of thee? will he enter with thee into judgement ? 
Is he afraid his character will fufter by thy complaints, un- 
leſs, in obedience to thy citation, he ſubmit to a trial and 
argue his own cauſe ? This is ſtrong irony, and manifeſtly 
deſigned to ridicule thoſe raſh expreſſions in chap. ix. 32—3z, 

OE oo. OE : 
Ver. 5—11. Is not thy wickedneſs, &c.] There is no occa- 
ſion for God to vindicate the meaſures of his providence to- 
wards thee. Thy own wickedneſs is manifeſtly the cauſe of 
all thy ſufferings. Hitherto this magiſterial cenſor had dealt 
in diſtant hints and general inſinuations: But being now re- 
duced to his laſt ſhifts, he has the temerity to charge his 
friend openly with particular crimes. This violent proceed- 
ing admirably ſerves the purpoſe of the poem: for it gives 
a fair occaſion for that circumſtantial defence (chap. xxxi.) 
in 


— — 


8 l__—CRLllMDÞÞEL. — 


”" dia matter of care. In chap. xxi. 21, it ſignifies cart, 


anxiety, So the LXX. underſtood it here, 2. YH [lENEL THY xα, &c. 
at careth the Lerd, if thou wert Plameleſi in thy ærerts? 

„ ) It ſignifies te plead one's cauſe, chap. xiii. 3. J defire 10 
reaſon awith God, The other phraſe, enter into judgement, is alſo 
judicial; and means to ceme te a trial, Chap. ix. 32. He is net 4 
man a; J am that, . . wwe ſhould come tegether in Juagement, 
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6. Extortions from thy kin defile thy hands, 
The ſhivering loin its rag from thee demands. 
7. To thee the thirſty ſu'd, the famiſh'd ſigh'd, 
Seal'd was thy fountain, and thy cruſt deny'd. 
| 8. A 


in the cloſe whereof diſſatisfaction with the ways of God and 
ſelf-juſtification are carried to the higheſt pitch that the poet 
intended. 


Ver. 6. Thou haſt taken a pledge, &c.] He is here charged 
with ſuch rapacity, as to force even \his relations to give 
ſecurity to him for debts which they did not owe; and with 
ſeizing the upper garment of the poor for pawn, Which an- 
ſwers to a creditor among us taking a poor man's bed from 


under him for payment; for the poor in thoſe countries had 


no other covering at night, when they ſlept, than their out- 
ward garment ? which they wore in the day 4. 


naked] By taking away their blanket, or upper garment, 
he left them naked; according to the mode of ſpeaking in 
the eaſt * : that is, he left them only their tunic and ſhirt, A 
perſon alſo who was ill-clad, or in rags, was faid to be nated , 
as Seneca tells us. 


Ver. 7. Thou haſt not given, &c.] Entertainment of tra- 
vellers and charity to the poor were looked upon by the 
Arabs, and by the ancient Greeks, as duties of the moſt fa- 
cred obligation. The Odyſlee has ſome noble ſentiments on 
this ſubject: and the poems of the Arabs abound with them. 
W herefore the vileſt of all characters among them was the 
inhoſpitable and avaricious man. 


— 


Ws * * 


— — 


? The Arabs call their upper garment à e; which is a blan- 
ket, or gown, five or ſix yards long, and five or fix yards broad. 
This is wrapped over the tunic, or cloſe-bodied frock, (which is 
the inner garment) and girded about their wailt in me of work 
or action. Shaw's Travels, p. 220, &c. 4to. 

2 Deut. xxiv. 13. : 

' I Sam, xix. 24. II Sam. vi. 20. Iſaiah xx. 2—4. Mic. i. 8. 
John xxi. 75 | 

* Qui male veſtitum et pannoſum, nudum ſe vidiſſe dicit. De 
Lene, lib. v. 1 3. quoted by Dr. Shaw, p. 226. of his Travels, 
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190 THE BOOK OF JOB. cue. XXII. 
8. A fav'rite name enjoy'd his ſpoil ſecure, 
The ſtrongeſt arm ſtill made the title ſure ; 
9. While the wrong'd widow pour'd her fruitlef 
moan, _ | 
And orphans cruſh'd by thy injuſtice groan, 
10. Hence ambuſh'd ills about thy path were ſet, 
Hence the dire ſweep of deſolation's net: 
11. Hence black deſpair, like night, around thee ſpread, 
And booming waters billowing o'er thy head. 
5 12. Beholds 


Ver 8, 9. But as for the mighty man, &c.] Here he accuſes 
him of ſhameful partiality in the adminiſtration of juſtice. 
The great were certain to carry their cauſe, when they ſet 
up a claim, however groundleſs, to the land of ſome defence- 
lefs widow or orphan. 


the earth] the land, which he pretended to have a right to, 


The honourable man] In the original, He whoſe perſon is at- 
cepted; that is, who is favoured on account of his wealth 
and power, | 


Ver. 10. fares] This was an eſtabliſhed metaphor for 
deſtructive calamities; as alſo darkneſs and floods of water for 
overwhelming miſery. Old Tireſias the ſoothſayer foretells 
the calamities that were coming on the royal family of Thebes 
in the following language: | 885 

The deſtroying miniſters of vengeance lie in wait fot 
thee, and thou ſhalt be caught in the ſame calamities with 
which thou haſt overwhelmed others .“ 


abundance of waters, &c.] A drowning man, or a ſhip foun- 
dering at ſea, ſeems to be the image alluded to. The neigh- 
bourhood of theſe men's country to the Mediterranean and 
Arabian ſeas, and to the rivers Jordan and Nile, might fur- 
niſh them with theſe emblems of calamity : or they might 
be ſupplied with ſuch ideas by the torrents from their own 
mountains. . 


ei tl 


— 


t Antigone, ver. 1086, &. 


| Cnar, XXII. THE BOOK OF JOB. 1. 


12. Beholds not God, from his ethereal ſear, 
The ſtars dim-twinkling far beneath his mad ? 
Yet mark the diſtance, how immenſely far, 
From this low dwelling to the neareſt ſtar ! 
13. Thy frenzy argu'd ; can the ways of men 
Lie in the compaſs of his bounded ken? 
14. Groſs atmoſphere, with interpoling ſcreen, 
Conceals the proſpect of this earthly ſcene : 
He, veil'd in clouds, to his own cares confin'd, 
Walks round his azure realms unheeding human 
kind, | 
15. Haſt 


Ver. 12—20. 1s not Cad, &c.) What Fob had faid in 


the foregoing chapter, of che general impunity and proſpe- 

rity of the wicked, was matter of fact. But this calumniator 
miſrepreſents his diſcourſe, as a denial of a divine providence 
grounded on moſt abſurd notions of the ſupreme Being; as 
though he were limited in his preſence, and could not ſee 
what paſſeth in our world. Job therefore, in this man's ac- 
count, held the ſame atheiſtical principles with the wicked 
who were deſtroyed by the flood; whoſe deſtruction is here 
mentioned in vindication of the juſtice of God, and as an ad- 


monition to him of his approaching fate if he did not ſpeedily 


repent. 


Ver. 12. 1s net Cod in the height, &c.] The immenſe dif- 
tance of heaven, the habitation of God, is repreſented by its 
being far above the ſtars. 


Ver. 13. And thou ſayeft, &c.] Therefore thou ſaidſt u. Thy 
tolly drew from its own abſurd idea of God, as a finite being, 
a concluſion no leſs abſurd ; that he is ignorant of the affairs 
of human kind. 


end... 
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JR) tes thou ſaid! \ therefore, 1 as in Chap. v. 17. 
therefore 7 eypiſe not thou the cha/*cning of the Almighty, 
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too THE BOOK OF JOB. cn. XXII. 
8. A fav'rite name enjoy'd his ſpoil ſecure, 
The ſtrongeſt arm ſtill made the title ſure ; 
9. While the wrong d widow pour'd her fruitlef 
moan, 2} | 
And orpt ans cruſh'd by thy injuſtice groan. 
10. Hence ambuſh'd ills about thy path were ſet, 
Hence the dire ſweep of deſolation's net: 
11. Hence black deſpair, like night, around thee ſpread, 
And booming waters billowing o'er thy head. 
| 12. Behold 
Ver. 8, 9. But as for the mighty man, &c.] Here he accuſes 


him of ſhameful partiality in the adminiſtration of juſtice. 
The great were certain to carry their cauſe, when they ſet 


up a claim, however groundleſs, to the land of ſome defence- 


leſs widow or orphan. 85 
the earth] the land, which he pretended to have a right to. 


The honourable man] In the original, He whoſe perſon is ac- 
cepted; that is, who is favoured on account of his wealth 
and power. 


Ver. 10. ſnares] *This was an eſtabliſhed metaphor for 
deſtructive calamities ; as alſo darkneſs and floods of water for 
overwhelming miſery. Old Tireſias the ſoothſayer foretells 
the calamities that were coming on the royal family of Thebes 
in the following language: 

The deſtroying miniſters of vengeance lie in wait fot 
thee, and theu halt be caught in the ſame calamities with 
which thou haſt overwhelmed others.“ 


abundance of waters, &c.] A drowning man, or a ſhip foun- 
dering at ſea, ſcems to be the image alluded to. The neigh- 


bourhood of theſe men's way to the Mediterranean and 


Arabian ſeas, and to the rivers Jordan and Nile, might fur- 
niſh them with theſe emblems of calamity : or they might 
be ſupplied with ſuch ideas by the torrents from their own 


mountains. | 


't Antigone, ver, 1086, &C, 


i Th 
1 


=> 


char. XXII. THE BOOK OF JOB. 197 
12. Beholds not God, from his ethereal ſear, 
The ſtars dim-twinkling far beneath his feet? 
Yet mark the diſtance, how immenſely far, 
From this low dwelling to the neareſt ſtar! 
13. Thy frenzy argu'd ; can the ways of men 
Lie in the compaſs of his bounded ken ? 
14. Groſs atmoſphere, with interpoling ſcreen, 
Conceals the proſpect of this earthly ſcene : 
He, veil'd in clouds, to his own cares confin'd, 
Walks round his azure realms unheeding human 
kind. | 
15. Haſt 


Ver. 12—20. Ir not God, &c.] What Job had faid in 
the foregoing chapter, of che general impunity and proſpe- 

rity of the wicked, was matter of fact. But this calumniator 
miſrepreſents his diſcourſe, as a denial of a divine providence 
grounded on moſt abſurd notions of the ſupreme Being; as 
though he were limited in his preſence, and could not ſee 
what paſſeth in our world. Job therefore, in this man's ac- 
count, held the ſame atheiſtical principles with the wicked 
who were deſtroyed by the flood; whoſe deſtruction is here 
mentioned in vindication of the juſtice of God, and as an ad- 
monition to him of his enn fate if he did not ſpeedily 
repent. 


Ver. 12. Ir not God in the height, &c.] The immenſe diſ- 
tance of heaven, the habitation of God, is repreſented by its 
being far above the ſtars. 


Ver. 13. And thou ſayeſt, &.] Therefore thou ſaid/t u. Thy 
folly drew from its own abſurd idea of God, as a 8 being, 
a concluſion no leſs abſurd; ; that he is ignorant of the affairs 
of human kind. 


ered... 
4 


— 


— — 11 _— — —_ — — 


u , MEN) therefore thou ſaid}. J therefore, as in chap. v. 17. 
berefore deſpiſe nat thou the cha/'cning of the Almighty. 


192 THE BOOK OF JOB. Cnar. XXII. 


15, Haſt thou, in boldeſt profligacy bold, 
| Follow'd the path trac'd out by atheiſts old? 
16. Whom vengeance ſeiz'd before the mortal day, 
Whoſe column'd domes the deluge ſwept away ; 


17. Whole 


Ver. 1 5 Haß thou marked, Ec. Haſt thou kept u the old 
way, &e. Haſt thou taken up the principles of thoſe im- 
pious men, who lived at the time of the deluge ? This in- 
terrogative form of expreſſion is a vehement affirmation. 


Ver. 16. Mich were cut down] This verſion is authoriſed 
by the Targum, which were aboliſhed from the earth.“ 
The Greek Bible renders the word, more agreeably to its 
true meaning *, which were taten , or ann, as male- 


factors. 


out of timeY] The Chaldee turns it, © when their time 
was not yet; that is, the time, or period, to which they 
might have lived according to the courſe of nature, They 
periſhed by an untimely death. 


Ver. 16. uo foundation] whoſe ee denominated 
here from its eſſential part; the better to expreſs the durable 
materials of which their palaces were framed. 


with a flood] The original makes uſe of the uſual word 
for a river: But that it was alſo uſed for the waters of the 
ſea, appears from Jonah ii. 3. For thau hadft caft me int! 
the deep, in the midi F the ſeas, and the K * compaſſed me 


about. 


— at _ N „ — 


eben hoſt thou kept ? Chap, xxiii. 11. bis woy have 7 

kept. | 
Wp were apprebended, See the note on chap. xvi. 8. 
2 To nb noa. 


Y Ny x55 See chap. xv. 32. Eccleſiaſtes vii. 17. why ẽEjt 
thou die before thy time. 


* elt is uſed in the plural number as ſynonimous with 
SD! the ſeas. Plal, xxiv. 2. 


Cal. XXII. THE BOOK OF JOB. 193 


17, Whoſe madneſs ſaid, Away, thou deity, 
What bleſſings can our wants receive from thee?” 
18. Ingrates ! their fulneſs from his bounty flow'd; 
Far be their counſels, far from my abode. 
19. Then ſang the righteous, glorying in the ſight, 
Atheiſts o'erthrown, and God's avenging might: 
20. Thus fell thoſe ancient rebels; but by fire 
The wicked remnant ſhall at laſt expire. 


Ver. 17. Depart from us, Kc.) By deſcribing the impiety 
of theſe men in the very terms of Job (chap. xxi. 14, 15.) 
be confronts their exemplary deſtruction to Job's aſſertion of 
the impunity and felicity of ſuch characters. 

Ver. 18. But the counſel, &c.] This is ſneer. See the note 
on chap. xxi. 16. 


Ver. 19. The righteous ſee it, &c.] 


The righteous ſaw *, and were glad? 
And the innocent laughed them to ſcorn. 


As we are to underſtand the foregoing verſe of the deluge, 
| by the righteous and innocent muſt be meant, Noah and his 
| family. Ariſtotle remarks, that no good man is troubled, 
| when parricides, for inſtance, meet with their deſerved puniſh- 
ment: for it is our duty to rejoice on ſuch occaſions.” 


tranſlation ſhould be, 
Was not d their rebel ion c puniſhed with deſtruction 4? 


— W . * _ 2 


*$> 


— — 


The LXX. tranſlate the verbs in the paſt time. 


dit e N N annon ? ON frequently interrogative. Vid. Nol- 


dium. See Chap. iv. 17. vi. 30. 
ep their rebellion. a) On the authority of the Septua- 


giut, Syriac, and Vulgate verſions 1 Dp. (2) SD is 


vith 


A 


21. Humble | 


Ver. 20. Whereas our ſubſtance, &c.] 1 apprehend the 
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194 THE BOOK OF JOB. Cnae.XXl, 
21. Humble thyſelf to God, reſign thy prey 
Rich harveſt follows the repenting day: 

| | 22. Embrace 


Schultens gives a very animated turn to this verſe, by ſup- 
poling it to be the burden of a triumphal hymn, ſung by 
Noah and his family on this awful occaſion. 


but the remnant of them, &C.] but the remnant of them th 
fire =; 1 conjume . Some interpretets apply theſe expreflions 
to the deſtruction of Sodom and Gomorrah. But how could 
the inhabitants of thoſe cities be ſtyled the remnant, or al 
the remainder of the wicked? Whereas if we underſtand it 
of the wicked that ſhall be found remaining on the earth at 
the end of the world, we are preſented in this verſe with the 
two moſt memorable and dreadful ſcenes of divine ven- 
geance, the deluge and the conflagration. Noah might 
Jearn the final deſtruction of the wicked from the propheer 
of Enoch, recorded by Jude ver. 14. and the manner of it 
from ſome revelation to himſelf. 


Ver. 21. Acquaint thyſelf with him] Crinſoz turns it ſu- 
mit thyſelf to him; Mr. Heath to the ſame effect, humble th- 
ſelf before him, grounding his verſion on che Arabic ſenſe of 
the word. 

and be at peace] and mate reſtitutiam ſ. Tt is a vulgar error, 

to 


8 


n i 


— 


turned Hina by the Syriac interpre ter. It may fignify 1/1. 
rection, or rebellion; as Pp ngnines inſurgents, or rebel 
Pf. Ul 1. KNM. 23. 

d 1722 avas furihed with d:Rrudion. It is engliſhed 7o be cut 
cf, cha p. iv. 7. : 

c T1728 7 all ccnſime. It is the preter tenſe turned into the 
future by the influence of J at the be! ein ning of this clauſe. he- 
ſ:des, according to * remark of Mich: 1elis, the preterite and fi- 
ture were aoriits in the ancient ſtate of the hebrew language. 
Michaelis in Pra le. p. 78. Svo. 

f e Mr. 75 reads it Hallem, in the conjugation ib 
made reſi iiutton, )r if we follow the Maſoretic pointing Velen, 
in the LT tal, yet as the ſignification of this verb in 
Aal, to finiſh, 15 communicated to its - h pitel, ] Kings ix. 
25. On the contrary its ſignit cation in prbet, to nale reſtitution 
might be communicated 10 its conjugation 4al, 


CAP. XXII. THE BOOK OF JOB. 195. 
22. Embrace his leſſons, his imperial word 
Deep in the table of thy heart record. 
23. Vagrant from God, return; with ſparkling eyes 
Then ſee thy bow'r renew'd in beauty riſe : 
But hallow'd be thy tents, expell from thence 
All cover'd crime and manifeſt offence. 
24. Leave Ophir's gold in her own ſtreams to ſhine, 


25. God all-tufficient be thy boundleſs mine. 
| 26. To 


to imagine that Job was abſolutely impoveriſhed. He ſtill 
maintained a numerous family; and his three cenfors ſup- 
poſe him to have amaſſed great treaſures by bribery and ex- 
tortion, which they exhort him to refund 5, | 


Ver. 22. the law—his words] The divine revelations con- 
veyed down by tradition from Noah, Abraham, &c. alſo 
perſonal favours of the ſame kind to Jobb, to Eliphaz i, and 
to others k. 

Ver. 23. Wen fhalt be built up!] He aſſures him of a re- 
eſtabliſhment of his ruined affairs, and particularly of a new 
race of children in ſupply of thoſe he had loſt. 


thou ſhalt put away intquity] By miquity he means that 
which he ſuppoſed to have been Job's favourite fin, rapacity. 
The tranſlation, I think, ſhould be, put thou away ⅛ j q uity, 
&c. the future being often uſed for the imperative, He ex- 
horts him to keep both himſelf and his family, for the time 
to come, from the vice of covetouſneſs; as well as from all 
other wickedneſs. 


Ver. 24. Thou ſhalt lay up, &c.] He recommends to him 
a con- 


PR — — 


. 1 
1— 
* —— * ar . W 


© Chap. xi. 14. xv. 34. 
Chap. vi. 10. xxix. 4. 
Chap. iv. 12, &c. 
Chap. xxxiii. 14, 15. 
| See the uſe of this metaphorical expr:ion in Jer. xxxi. 4. 
XXX111. 7, Gen. xvi. 2. f may be that { nay obtain cnidrenr (marg. 
be builded } by ber, | 
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26. To him, in bleſt fruition of his grace, 
Noble affiance ſhall erect thy face. 
27. He'll crown thy pray'r, mature thy vows in praiſe, 
28. Thy edicts ſtabliſh, and illume thy ways. 
29. The 


a contempt of riches. But our public verſion makes him 


promiſe, that his avarice ſhall be gratified to the full. hoy 


abſurd is this! Mr, Heath's verſion is more juſt to the ori- 


inal, Cornt ® the fine g:ld as duft, and the gold of Ophir a 
the /lones (or pebbles) of the brooks. 


 Ophir] The Ophir here ſpoken of muſt be that which was 
in Arabia, on the coaſt of the red ſea Arabia had formerly 
its golden mines. We are aſſured by Sanchoniathon ?, ſays 
Mr. Crinſoz, that the Phœnicians carried on a conſiderable 
traffic to this Ophir even before the days of Job. 


Ver. 25. Yea the Aimighty, &c.] „ Yea the Almighty ſhall 
be thy fine gold a, and choice ſilver © unto thee.” The verſe 
thus tranſlated contains a ſublime ſentiment. The favour 
of God ſhall be thy tcafure, an inexhauſtible mine of fe- 
licity. 

Ver. 28. Thou Halt alſo decree a thing, &c.] Here he pro- 
miſeth 


. — — —— 1 MM. 8 8 —— r "7 ——_— 


2 5 D' Set fine geld with duſt, that is, count it of 
no more value than duſt. | his verb is uſed in the ſame ſenſe 
chap. xxx. 1. u, fuilbrs I would have diſdained to have ſe 
(F) with the dug of my Fact. 

7M 57 this prepoſition is ud for Oy awwith in Exod, xxxiv. 
25. Thou ſpalt not offer the vicd of my {acrifice with ( oy) leaves. 
See Levit ii. 2, 10. iv. 11. it 1s alſo uſed in a comparative 
ſenſe in eit x>v. 31. But the houſes of tle willages . . . fhall bt 
counted as (y)] the fields of the country, 

„ Bochurt, J Haleg. 

P ard by Herodotus, quoted by Euſebius. 

1 PN2ZD but all the ancient verſions read I) it is the 
ſame word that is engliſhed gold in the preceding verſe. 

Dy ADI choice ſilver. The LXX. turn it app 


 mmvgwy 96) filver that hath been tried in the fire, It ſighifies, 5 


Schultens hath ſhewn, filver that is dug with great labour out of 
the deepeſt mines. 
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29. The proud ſhall fink, on thy complaint depreſt ; 
Affliction ſing, redeem'd at thy requeſt: 


30. The righteous man ſhall ſtay th Almighty's hand, 
And turn the thunder from a ſinning land. 


CHAP. 


miſeth the reſtoration of his princely authority. The word 
tranſlated @ fh ſignifies a decree *, an authoritative edict. 


and the light, &c.] Wiſdom, ſucceſs, joy, are all included 
in this beautiful metaphor. The adminiſtration of thy pub- 


1 private affairs ſhall be ever proſperous and illuſ· 


triQus, 


Ver. 29. IVhen men are caſt down, &c.] He aſſures him of 


the prevalence of his prayers with God, both for the over- 
throw of infolent oppreſſors and deliverance of the oppreſſed. 
This is an exalted idea of the high 1 importance of a good man 
to ſociety, The following verie exalts it till aigher. The 
preſent verſe will admit of the tollowing tranſlation, 


Verity * men are caſt doron a, when thou | fab ſay there 
is pride v. 


And the dejected perſon *, he will ſave. 
Ver. zo. He ſpall deliver, &c.] The obſcurity of this verſe 


will vaniſh, if we turn 1t 


The | 


Ha. — 8 (ER 


22—„ͤ2ů-—. — b — 2 — 


N a decree. Lee chap. xx. 29. is decree, in the margin; 


that is, decreed to him by God. The verb 9, to decree, 15 "alſo 
uled of a roval edi, or proclamation, 1. ner li. 1. 

a 72 verily, farely ; as in Chad. viii. 2 7 "Tu Kc. Chap. 
XY vil, furely there g @ wen for the fi. 

55907 they are cad dus; as Hg If I. 18. they ball 
be $64 ite. Drutus. 

2” 117 pride. Iſaiah xxv. 11. he Hall bring down 1 „ N ) 

ir pride (Ng) 

Dy mY a perſon of downcet loans, The verb is uſed of 
- Berion Who is bow ed down with grief. Plal. XXXV. 14. XXXvili. 7 
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CHAP. 
XXIII. 
1, 2. The mourner anſwer'd, in lamenting ſtrain; 


Still is it ſtiff rebellion to complain? 
Alas! the mountain-weight of woes I feel, 
Nor groans can equal, nor complaint reveal. 
3. Guide 
T he innacert hall deliver a country ? - 
And it ſhall be delivered by the pureneſs of his hands *. 


Men of exemplary piety and virtue are ſometimes the ſaviours 
of a whole people, by means of their favour with God. 
This grand idea of the efficacy of true religion, and the vaſt 


utility of virtuous men, is derived from the Patriarchal hiſtory. 


Sce Gen. xvili. 23, &c. 


HAP. XXIII. 
This firſt part of ſob' s reply is the effuſion of a mind agi- 
tated by various ſtrong emotions: 


By indignation, at the cruel ſlanders in the foregoing 
ſpeech, ver. 2. 


By vehement deſire to argue his cauſe to God, ver. * to 
the end of ver. 7. | 


By diſtreſs, in that he could not obtain his deſire, \ ver. B, 9. 


By conſolation, in the te ſtimony of his conſcience, ver. 10, 
„ 


Þy 


— — — — 
3 —— _ — 


— 


Y N a countty; Iifziah xx. 6, ihe inhabitants ef this country ; us 
at is engliſned in the margin. 

* PDY t hands, The Syriac and Arabic verſions read PHY 
bis hands. It we follow our preſent Hebrew text 2% hands, there 
will be a very abrupt change of the perion ; and Eliphaz mult be 
imagined to addret; theſe words to juy on ſuppoſition of his becom- 


ing a pious and VIrtuous mau. 


— ws — "Wh 


. 
. 


* 


UN 


ere 
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3. Guide me, O guide me to his dark receſs, 
' Ev'n to his throne of judgement I would preſs : 
4. A thouſand reas'nings, regular and ſtrong, 
The flow of innocence, ſhall fill my tongue. 
5. His anſwer, welcome to my longing ear, 
Would the ſtrange cauſe of theſe ſtran ge ſuff 'rings 
clear. 
6. Will he confound me with his dreadful might ? 
No, but my courage at his bar excite : 
7. There 


By conſternation a8 deſpair, on recollecting God's abſo- 


ute dominion and the immutability of his defigns, ver. 13, 
14, 15. 


And by apprehenſion that his lite was e for addi- 


| tional ſufferings, ver. 16, 17. 


Ver. 2. Even to-day, &C.] Still* is my complaint rebellien v? 


Am I {till to be taxed with inſolence and impiety ©, for com- 
f Plaining of the ways of God ? Alas! n fir 8 5 is headier 
than my greaning. His inflictions on me would Juſtify heavier 
| complaint. | 


Ver. 3. O that I knew, Kc.] He wiſheth he could go to 

the tribunal of God, as one may go and demand trial at a 
human bar. Crinſsz. Sce chap. ix. 32—35. X. 2. 

Ver, 6. Vill he plead againſt me, ò&cc. ] L will not 9 me 

| own 


A — * 


a nr Hill. Pſal. exix. 91. T hey continue fil! (CN)] ac- 
cerdiag to thine erdinances. | 

b m5 Crinſoz and Mr. Heath juſtly render it rebellion, for the 
root is 118 zo rebel. lt cannot be derived from I to be bitter ; 
tnere being no nouns in ius form that are derived from carbs 


which double their ſecond radical. Vid. Guarin. Gram, {1cb, 
vol. j. p. 393, 398. 
Chap, Kii. 2, 3, 4. 
4 in my hand, "The Septyagint, Syriac, and Arabic verſions 
read. bis hand, 1 
O 4 
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7. There bold integrity may urge its plea, 
And there ſhall triumph be ordain'd for me. 
8, 9. Ah! ſhould I journey this terreſtrial round, 
He no where in its eaſtern coaſt is found: 


In 


dawn with his authority, inſtead of reaſons : neither will he 
intimidate me with his great power, He will on the con- 
trary exert his power' to ſtrengthen my mind, that I ma 
have courage and compoſure to argue my cauſe with him, 


This is a worthy and ſublime idea of the equity and conde- 


ſcenſion of God. 
he would put ſtrength in me] The lian is elliptical. 


Our Tranſlators ſupply the word /rength to perfect the ſenſe, 


Other interpreters give a ſomewhat different turn to the ſen- 
tence, © he will lay din reafons againſt mee; ” that i is, he 
will ſhew me his reaſons for thus afflicting me. Bur I think 
he had expreſſed this ſentiment in ver. 5. 1 ſhould know the 


words which be bb anſwer me, KC. 


Ver. 7. ©: /houid I be delivered, 8 S al I be delivered 


for ever 8 by I my Judge. 


He expreſeth the fulleſt confidence that God would put 
an utter end to the diſpute, by an honourable acquittal of 


him; provided God would favour him with an opportunity 
of mak; ing his defence to him. 


Ver. 8, 9. Bebel 7 go forward, &c.] Theſe verſes are not 


a meer 


p_ — * — 


— W 
— ** 2 — — 


ec 


gal ne. Numb. xxi. 7. ie have . againf the 
1 NO) and as, 1 thee ( 7.21 ) . | 

DN epalletah, in the conjugation pie. But in that 
conjugation it is a tranſitive verb active 70 ael/iver ; and requires 
after it an accuſative of the perſon or thing delivered. I 1m2- 
gine our Tranſlators read eppaletah in Niphal, or appuiletah, in 
pyhat, [ ſhall be delivered. 


K 255 LXX. as rte ie an end. But elſewhere, us 75 unto 
ietory. 

h 892585 by my judge; or, as the Targum turns it, by Lin 
«pho judgeth me. Tune prepoiition Y is engliſhed by in Gen. Xlix. 
24, by the bands of the mighty God of Jacob. 


| 
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In vain I ſeek him on the weſtern ſhore, 

In vain his footſteps in the north explore, 
Or in the ſouth : He, working in his might, 
Wrapt in impervious ſhades eludes my fight. 


10. But, not unknowing in my ways, he knows 

My truth his utmoſt proving undergoes 
As gold the furnace; and like gold ſhall rife, 
Emerging, with new luſtre, to his eyes. 

11, My foot hath been the follower of his own, 

12, Unſtraying from the path himſelf hath ſhown : 
Unſwerving from his high commands, I ſtor'd 
Deep in my boſom his imperial word. 

1 5 13. But 
a meer deſcription of the inviſibility of God. They are in- 
tended to expreſs the vehement deſire of conſcious integrity 


to obtain ſome viſible manifeſtation of the Deity, and to ex- 
poltulate with him face to face on its unmerited ſufferings. 


The language will be more poetical, if, with the Chaldee 
Paraphraſe, we turn the words forward, backward, on the le 
hand, on the right band; to the eaſt, to the weſt, to the north, in 
the ſouth. 


Ver. 10 - 12. But he knoweth, &c.] This is the glorious 
language of conſcious picty. It derives powerful conſola- 


tion from the omniſcience of God. The ſtyle, however, 


may be thought ſomewhat too lofty for an imperfect mortal. 
By the expreſſion I fball come forth as gold, he cannot be un- 
derſtood to mean that he ſhould be delivered out of his afflic- 
tions; otherwiſe than by death. he utterly deſpairs, to the 
very laſt, of recovering his health and proſperity. The ſenſe 
of the compariſon is, I apprehend, that his piety and virtue 
were like gold, and would endure the ſevereſt teſt, 


Ver. 12. the words of his mau] See the remark on Chap. 
Nun. 22. — — 
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13. But who ſhall him, ſole potentate, controul ? 
Reſolv'd, he acts the purpoſe of his ſoul ; 

14. And will compleat my meaſur'd woes afſign'd 
By the deep counſels of his awful mind : 
In acts like theſe, oft wont he to diſplay 

His boundleſs, abſolute, myſterious ſway, 
15, Hence doubring, dreading, in confuſion toſt, 
16. My courage melts and in amaze I'm loſt: 
17. For 


Ver. x 13. He is in one mind] In the original, He is one i. 
He inferreth from the unity of God, that his dominion is 


abſolute, and his decrees immutable, as well as the reaſons 


of them impenetrable. The Providence of ſuch a Being oft 
times proceeds in meaſures, that confound all our ideas of 


wiſdom, juſtice, and goodneſs, 


Ver. 14. For he performeth, &c. ] Therefore he will bring to 
perfection, that which be hath decreed concerning me, So Mr. 
Heath tranſlates. Homer expreſſeth the. me fen tment in 
almoſt the ſame language: But Jupiter will accomplith 
the evils, which he miditates both againſt the Grecks and 


the Trojans *.“ 


many ſuch things, &c. ] many deſigns and proceedings of his 
Providence, as myſterious and unaccountable as his ways 
towards me, 


Ver. 15. Therefore am I, &c.] Therefore am J troubled ly 


him; 


INNS Targ. N': wnicus, the only one, Vulg. ſolus e eſt. 


Jt is the ablative put tor the nominative, as in Exod. XV11l. 4. 


My my help, and Exod. xxx11. 22. YAY miſchievous. This 
enallage is very common in the Arabic language, The Arabians 
ufe in poiente for potens, in crediute for creaens, in nagligente for 
nelirers, Vid. Erpenii Prev. Arab. cent. i. 67. Koran, fur. ii. 
ver. 69. 
* ANN XOxcs ©; r TORLNIpET RY E n geir. II. vii. 785 Vid. Sc bol. 
1179 15, as in Judges vi. 0. Ih, ail awas greatly impovierijhed 


by (DD ) tive 1Midianits. 


3 


1 
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1 17. For ſtill in horrid ills I draw my breath, 
Deny'd a refuge in the gloom of death. 


CHAP. 
XXIV. 8 : 
1. Why does the ſultan of the world refrain, 


By vengeful ſeaſons to aſſert his reign ? 
e Why 


Vin; that is, reflection on ſuch perplexing meaſures of Pro- 


vidence daſhes all the hopes which innocence ſhould give; 
and overſets me with preſaging fears, which guilt only ought 


to feel. 


Ver. 17. Becauſe I wwas not cut off, &c. ] Becauſe I have not 


| been cut off by ® the darkneſs. By darineſs, in this member of 
| the period, he means his affliction. Dar#neſs is an eſtabliſhed 


| metaphor for calamity, not only among the ſacred poets but 
alſo among all others. 4 


Neither hath he covered, Kc.) But he covereth the dar hneſs 


from my face. The term, in the original, for darineſs here, 
| is different from the foregoing. It is that by which Job ex- 


| prefſeth the darkneſs of the ſepulchral grot chap. x. 22, By 


covering the darkneſs From bis face, he means his not being 
permitted to ſee death. God, he complains, denies him the 
oaly refuge from his forrows, a grave. 


He was to the laſt degree amazed, ſays Mr. Heath, how 


5 was able to ſupport ſuch a load of calamity and that it 


:4 not put an end to his life: he dreaded further miſery, for 


Ivy he doubted he Was reſerve d. 


E HA P. XXIV. 


Having ſomewhat eaſed his mind by the forovoing effu- 
ons, hi makes one effort more to convince his adverſaries 
by reaſaning with them. The laſt verſe demonſtrates that he 
oppoſeth their ſentiments, Aud i, it be nat jo Nas Who wil! 


manrg 


_— 


m „ See the ſoregoing note. 
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Why ſee not now obſervers of his ways 
His drowning flood, or ſhow'ring ſulphur's blaze? 


2. Landmarks remov'd, and raviſh'd fields behold! 
The ſhepherd captiv'd with his bleating fold. 
3. Orphan 


make me a liar? The firſt verſe ſhews that the point he diſ- 
putes with them is the conſtancy, and even the frequency, of 
the 'public judgements of God on wicked men. He pro- 
duceth a catalogue of outrageous immoralitics, which are 
fatal to the peace of ſociety and threaten its diſſolution. He 
inſtanceth invaſion of property, cruel oppreſſion of the poor, 
adultery, murder, and tyranny. Yet the Governor of the 
world ſeems to connive at theſe enormiries, by forbearing 
to puniſh the authors of them. Toleration of ſuch evils is 
by no means reconcileable to our notions of wiſdom and juſ- 
tice, and is utterly repugnant to che ſyſtem of providence 
maintaine'! by his three antagoniſts, _ 


A ſpirit of vehemence and indignation runs through the 
whole diſcourſe, He could not ſpeak of the lenity of God 
to the worſt of men, and at the ſame time think of his own 
ſufferings, without a conſiderable deal of warmth. 


Ver. 1. Ly, /reing times, &c.] My are not ſlated times 
reſervcd © by the limighty ® And why ds they that know him not 
fee bis days? By flated times and his days are meant ſignal 
ſeaſons of divine vengeance. Such were thole of the deluge 
and the deſtruction f Sodom. He aſks, what is the reaſon 
why like diſplays oi divine juſtice do not recur ; as often as 
a like general corruption of morals prevaileth in the world? 


Ver. 2. Some remove the land-marks, &c.] As their paſtures 
7, and 


_— 


* 


—_— 


n Iſaiah xiti. 22. Ezek. xxx. 3. Schultens, 
Jin are reſerved are laid up; as in chap. xxi. 19. The 
primary idea, ſays Mr. Heath, is /epoſuit, to /et apart : the ſecon- 
dary idea is occalla vit, to hide ; recondidit, to /ay up. See Pſal. xxx1z 
19, 20. | 


xi: 
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3. Orphans lament, th' inſolvent widow weeps, 
Their only beaſt ſome ruthleſs harpy ſweeps. 
4. Wrong'd at tribunals, vex'd on every ſide, 
The ſighing poor in friendly deſerts hide : 
5. There, 


and corn-fields were not incloſed v, they had no other wa 
of diſtinguiſhing the limits of each man's grounds but by 
boundary ſtones. He here deſcribeth that ſort of injuſtice 
which the prophet complains of, They covet fields, and take them 
by violence; and houſes, and take them away : So they oppreſs a 
man and his houſe, even a man and his heritage. Mic. ii. 2. 


and feed 4 thereof] and him that feedeth it. Mr. Heath. 
Juvenal complains of the rapines committed by the gover- 
nors of the Roman provinces in language like this of our 
lacred poet; 


Nunc ſociis juga pauca, boum, grex parvus equarum, 
Et pater armenti capto eripiatur agello. 
Sat. viii. L. 11i. ver. 108. 


Ver. 3. The aſs—the ox] This is another ſpecies of wrong. 
They deprive the fatherleſs and the widow of their only 
means of ſupporting themſelves; who could not prepare their 
little farm for ſowing, without an ox, or beeve, to till it; or 
bring in their corn, if they had any, without an aſs to carry 
the burden, | 

Ver. 4, 5. They turn the necdy, &c.] Theſe two verſes re- 
preſent moſt iniquitous and oppretiive proccedings in the 
courts of juſtice : inſomuch that invitenhve * and defence- 


leſs 


— ES 


See a late ingenious publication, intituled, O5/zrvations on 
divers Paſſages of Scripture, &c. p. 216, 

y) The Matoretic punctuation makes it the third perſon 
Plural in the future of Kal. Bot Mr. Heath reads it in the third 
perſon ſingular. He takes J for an afhx, put inſtead of JA, aud 
ſuppoſeth an ellipſis of the relative NN ww#o, be who, The LXX. 
probably read in the ſame manner: tor they trandlate it, a gums 
„get her with the ſhepherd, 


| . 2 the inofen/ivVe ; LXX. ToX$% the meek. 
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5. There, like wild aſſes in the dawn they ſtray, 
Hard toiling for the pittance of the day : 
They browze the mountain roots, the ſylvan food 
Stills the loud clamours of their craving brood, 


6. Others collect the grapes, or bind the ſheaves, 
Of ſome hard churl, who not a gleaning leaves: 
7. Deny'd 


leſs perſons, having no protection from the laws, are forced 
to flee into the deſert; for the ſecurity of their lives, or to 
ſave themſelves from flavery. 


Ver, 4. cut :f the way] that is, the way or courſe of juſ- 
tice. The very magiſtrates refuſe to redreſs their grievances, 
and to protect their property and perſons. Compare Iſaiah 
X. I, 2. Amos ii. 7. 


hide themſelves] In the caves of the deſert. Compare He- 
brews xi. 38. 


Ver. 5. Behold, as wild aſſos, Ke.) He deſcribes the hard- 
ſhips which they ſuffer in the wilderneſs. The ſimile, as 
wild aſjes, ſhews that he is not ſpeaking of the thieviſh Arabs 
in the deſert : for the wild aſs is not a beaſt of prey, but is 
itſelf the prey of the lion t. It is a ſolitary timorous animal, 
whoſe only defence is in the ſwiftneſs of its heels. This is 
no fit emblem of the pillaging Arabs, but a very proper one 
for ſuch harmleſs perſons as are mentioned in the foregoing 
verſe, 


go forth to their wirk] Their daily toil in ſearching for roots, 
and ſuch vegetables as the woods and mountains afforded for 
their miſerable iuitenance. 

for a prey for meat, or eatables. Prov. xxxi. 55 and 
giveth meat t5 her hauſbeld. | 

Ver. 6—8. They cap, &c.] The complaint i in theſe three 


verſes turns upon the barbarous- ulage of the labouring poor, 
who work in the fields and vincyards, 


— 
* — — — — — 


N the defencelgſs; LXX. avi f ihe n perſons 
without power to defend their rights, 
| Eccleſialicus xili. 19. "No 


4 
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7. Deny'd a ſnelt'ring hut in midnight cold, 
Deny'd a rug about their limbs to fold; 
. 8. On 


Ver. 6. They reap every one his corn”, &c.] They reap every 
one a field which is not his tun '. The perſons deſcribed in 
this verſe are ſuch as are compelled by their poverty to work 
for wages in the fields and vineyards of the rich. The 
barley-harveſt in thoſe countries was in March; and their 
wheat-harveſt was over by the Jatter end of May or the be- 
ginning of June v. Their vintage began in September and 
ended in October . 
they gather] without wages and without food, as the Sep- 
tuagint explains it *, They are defrauded of both by their 
oppreſſive maſters, 


of the wicked] of the ofppreſſor. The word frequently oc- 
curs in this acceptation in our author v. It is alfo uſed in 
this ſenſe Ezek. xxxili. 15. A the wicked reſtore the pledge. It 
properly ſignifieth a doer of wrong Exod. ii. 13. He ſaid ta 
him that did wrong *, why ſmiteſt thou thy fell? 


Ver. 7. They cauſe the naked, &c.] See the note oa chap. 
XXit. 6 

they have no covering] no raiment for their bedding, nor 
tent nor miſerable hovel to ſhelter them. they are forced 
therefore to ſleep on the damp ground, in the caverns of the 


mountains adjacent to the fields and vineyards where they 
ſlaved in the day. 


in the cold] In thoſe climates a very hot day was often ſuc- 
ceeded by a very cold night 2. 


m —— __— W—_ 


Orr OE CO 


1 907693 his corn. But the Chaldee Paraphraſt and the LXX. 
read 99 „0 non Vi: For the former turns it 999 N50 


which is nat their oxun 5 and the LXX. 8x aura era. The vulgar 
Latin, agrum non ſuum. | 
 » Obpervations on divers Paſſages of Scripture, &c. p. 27, 45s 54. 
2 Aich. x24 a7. : | 

See particularly chap. xv. 20. 

72. 

Geneſis xxxi. 40. Shaw's Travels, p. 439. 4to. Dr. Shaw 
tells us, that in Arabia Petræa, Job's country, the day is intenſely 
hot and the night intenſely cold. Travels, p. 438. 
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8. On the damp clay, in dripping caves, they lie, 
And hug that retuge left to poverty. 
9. See orphans from the pap to bondage drawn, 
The pcaſunt's veſt detain'd in cruel pawn : 
10. With naked limbs they toil, and ſtarving bear 
| The goluen burden of the foodful year: 
11. To noon- day labours in the vineyard curſt, 
And while they ſtamp the wine-vat die with thirſt, 
12. The 
Ver. 8. wt) the ſhowers, &c.] The heavy rains which fall 
in ſpring and autumn produce torrents and inundations in 


that mountainous country. Theſe oppreſſed wretches were 
obliged to ſecure themſelves from thoſe floods in holes of 


the rocks. | 


Ver. 9, 10, 11. They pluck, &c.] The injuſtice repreſented 
here is tnat of unmerciful creditors, who ſeize the perſons of 
their p57 infolvent debtors, and make them their ſlaves. 

Vor. g. and take a pledge, &c.] and take that which is 
upon toe for for a pledge; that is, his upper garment or 


hykc, for ſecurity for a debt. See the note on chap. xxii. 6: - 


Ver. 10. They cauſe him] Namely, the poor man whole 
garment they keep in pawn, and the orphans whom they en- 
ſlaved. They compel the former to drudge in their fields and 
vineyards in the molt violent heats, to redeem their pawn: 
and thy uſe the latter, as ſoon as they become capable of 
lervile works, in the ſame cruel manner. 

and hey take away, &c.] aud thoſe who are flarving with 
hunger carry the ſheaves. Mr Heath. They are not ſuffered 
to cat io much as an ear of the corn they carry in. 


Ver. 11. Which mate oil, &c.] who lab:ur in their vinezaras* 
yy 


1 


b y Hy 7d quod off ſupra pauperem, veſlimentum ejus. R. Levi 

apa ochultens, | : 
Eh Our public verſion turns it their awvalls ; that b, 
the itoue-walls with which they inclokd their vineyards, Prov. 
| XX1Vs 
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12. The city groans through all her ſtreets, the cries 
Of wrongs and wounds and death aſſail the ſkies : 
In vain ; unheeded by the Pow'r above, 
His wrath they wake not, nor his thunder move. 

13. There 


at nn-day%. This was a grievous aggravation of the op- 
preſſion. The vintage began in September. From the be- 
ginning of May to the end of September, the air in thoſe 
countries is in general ſo hot, that it ſzems as if it came out 


| of an oven. What then muſt it be at noon-day ? See Dr. 


Ruilel's Natural hiftory of Aleppo, p. 14. 
and treated, &c.] Mr. Addifon, in his letter from Italy, de- 


ſeribeth the miſery of the oppreſſed peaſants with the ſame 
beautiful energy: The poor inhabitant of that rich country 


Starves, in the midſt of nature's bounty curſt, 
And in the loaden vineyard dies for thirſt. 


Ver. 12—20. Men groan, &c.] The principal ſcene of 
the foregoing violences was the country. In this paragraph 
he dwells upon the enormities which are committed in great 


cities, and their environs ; under the very eye of the ma- 
giſtrate. 


Ver. 12. Yet God 7 lneth not folly e, Kc. ] The neglect of 
human rulers, to puniſh the authors of ſuch crimes, 1 
to render the interpoſition of divine juitice neceſſary; fo 

the, 


xxiv. zo, 31. In Arabic it Sonic es, according to Schultens, 795 
rows of poles on which the vines were ſupported. J. 

Pen hey labour at noon-day. en in Hebrew ſigni- 
hes NOOR tide. thence was formed the verb n to avork during 
the no0n-tide, as Mr. Heath renders it. "This feule is eſtablihed by 
the iy aſe of the ſame verb; as Schultens has proved. 

e 715 DDV. (1) If, with Mr. Heath, we derive it from 
159 4 Separate, his tranſlatior will be right; Cod marcty nd 
46 5 tion, (2) If, with Schultens, we take 55 gf) vain, futile, for 
che root, the verition malt be; ; God regaraerh not their vain com-. 
28 ats, or (3) If we follow Kimchi's etymology, and deduce the 

P | word 
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13. There are, ike night's wild foragers, who ſhun 
Licht s public walks, and bus neſs of the ſun : 

14. The ruil:an, when the pilgrim quits his reſt, 
Skulks in the dawn, and ſtabs the harmleſs breaſt: 


In the dead hour of fleep, no bolts withſtand 

The practis'd cunning of his pilf'ring hand. 
15, Th adulterer, conceaPd all day, prepares, 
16. Watching for evening duſk, his fatal ſnares : 


Fearful 


the very preſervation of ſociety. But God takes no notice, 
955 of theſe flagrant violations of right and order: Gd 
1 


9 977 
7 


: foily to them. 


C 

Ve r. 1 3. They are of theſe who rebel, &c.] There are thiſt 

20 L revel? as 9 75 the light, &c. This verſe is a deſcription 

of thoſe criminals, who {eek the protection of privacy and 
arknefs for the commiſſion of their evil deeds, By light | 

tad here the ſun, as it is tranſlated in chap xxxi. 20. 


Ver. 14. with the light]! very early, by break of day; as 
the light ſignifies in Vic. ii. 1. 209 t9 "them that deviſe mntquity, 
and work evil; upon their beas : in the light of the morning tht 
pract: ile tt. 


4 a thief *] a very thief ;, or a perfect thief. 


Ver. 15. eue his face] The hebrew is, he putteth 
a cvering upon his face, This covering was probably the 
hood of the bur1:::/e : to the Arabs call the cloak which they 

ſometimes 
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+ word from voy to do a wonderful thing, we may tranſlate; 

1 6 fets no extraor ain ary Mark pon them. Ihe ſenſe comes out 

By the Ame in all theie interpretations; namely, that God does 80 
Jeem to pay any regard io theſe outrages 

" I80-Thoa luc: fuge, perſons who ſhun the light; as Gio: 

tins turns it. | take the ablitive YJOBY to be put for the no- 

minative, as in Chap, xxiii. 13. JN for TAN. See the note. 

& 2230 tic cape Y 15 here whit the Grammarians call cap? 

Herilatis It denotes not /emlitucve, but emphafes only, 


ChAP. XXIV. THE BOOK OF JOB. 271 
Fearful of jealous eyes, in twilight gloom 
Muffled he ſteals into the guilty room: 

17. Stranger to light, he dreads the morning beams; 

The morn to him as death's black ſhadow ſeems: 
And, haply by ſome conſcious glance betray'd, 


Death's horrors his diſtracted ſoul invade. 
18. Light 


ſometimes throw over their other garments; and which has 
a hood or cowl to it ®. The Arab dreſs was in all likeli- 
hood the ſame in the days of Job as now: For theſe people 
are remarkable for not having changed their cuſtoms for theſe 
three thouſand years i. The Roman ſatyriſt deſcribes the 
adulterer juſt as our ſacred poet has done here. 


Si nocturnus adulter 
Tempora ſantonico velas adoperta cucullo. 
Juv. Sat. viii. 144. 


F you ſtroll about the fireets a rank adulterer, with your head 
muffied in a Gallic hood. | 


Ver. 16. In the dark they dig through houſes, ] If I remem- 
ber right, the ſenſible author of the Objervations on divers 
Paſſages of Scripture, &. remarks on this paſſage; that their 
houſes being built of clay dried in the ſun, it was caſy to 
torce a way into them in this manner. But I rather ima- 
zine, that the expreſſion is figurative; and is intended to 


| Expreſs ſtealing into the houſe of the adultereſs like a thief in 


the night. 


which they had mar ted, &c.] They conceal themſelves in the 
dime. They dare not appear in ſuch houſes in the 
day: For they know not the light, when they practiſe their 


f 


| 1ewd amours. 


868 


** „ 


— — — 2 AE — 


" Shaw's Travels, p. 226. 4to. 
| Ockley's Preface to an Account of South-weft Barbary. 

: 95 m dd which Symmachus tranſlates @c © ©2293 
toleow ravrvy, they Hide themſelves as with a ſeal, ie. they keep 
a5 cloſe as if they were ſhut up. and a teal put upon the door of 
the room, 
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18, Light as a bubble on the rolling ſea, 
His pow'r ſhould vaniſh, and his glory flee : 
Curſe ſhould his gardens and his fields purſue, 
Nc'er ſhould his eye the flowing vintage view. 
19. On 


Ver. 18—20.” He is ff 685, &c.] I do not apprehend that 
he here paſſeth to another vicious character. He declareth 
in theſe veries, if 1 miſtake not, the puniſhments which ought 
to overtake all the foregoing delinquents, and eſpecially th 
edulterer. He had a particular abhorrence of the adulterer, as 
appears from chap. xxxi. 9, 10, II, 12. The verſe before 
us ſhould, I think, be turned; 


Let him be as alight thing upon the water le 
, . . . 7 5 

Lot their portion in the earth be accurſed : 

Let him nat behold the way of the vineyards. 


Let him be as a light thing, &c.] The image which the ſa 
cred poet had in his thoughts ſeems to be the ſame that the 
author of the Wiſdam of Solomon has expreſſed: For the hope of 


the ungodly 75 . lice a thin frath that is driven away with 
ti; fer mM. Wrſ. ; 6 I 4. 
Let 


e By ST pp He ts 1 upon the water ; : f 
ers, las the LXX. Symmichas renders FRY 738 by cer 
v.47, a thns Heating on the water, I have ventured to tranſlate, 
Let tim be us a light thing upon the water. The Arabians expreſs 
toi beneviciions and imprecations in the preter tenſe inſtead of the 
Imperative mood: Thus they ſay, he hath reigned, for let him reign; 
Tr bad an eaſy labour, for mayeſt thou have an eaſy labeur ; 
and, en hÞ ” uot had an eaſy labour, for let not thy labour be taff 
4% this, Pocock. Spec. Hijt. Arab. D. tO, £7. 3 37. The Syrians 
a ſo ſom etimes uted the preter tenſe for the imperative mood; 
thus in the Syriac Teſtament, I Cor. iv. 1. 1 n ve have 
been accounted f 3 for let us be accounted cf, Welikewile meet wit 
ſome examples in the Hebrew Bible ot the imperative put for the 
FELETILE, as in Pſal. viii. 2. mn for MN) 3 ; and of the prete- 
2 put for the imperative, as in Pſal. xxii. 22. Dy Thou 


3 me, for hear thou me. Sec Bp. Hare's note on Pſal. vii. 2. 
and xxii. —_— 
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19. On ſuch, all ſuch, the yawning ground ſhould cloſe, 
As hot ſands ſwallow the diſſolving ſnows : 


20. Such, unremember'd by the parent womb, 
Should feaſt the worm, hale victims of the tomb: 
Their 


Let their portion, &c.] I have followed the Septuagint, in 
tranſlating this and the ſubſequent member of the period in 


the imprecatory form n. 


Let him not behold, &c.] Or let him not beh:ld the treading u 
ef the vineyards ; that is, ſuch tranſgreſſors ought not to enjoy 
the produce of the vineyards, or any other felicity. The 
thought and turn of the expreſſion reſemble what Zophar 
had ſaid chap. xx. 17. Let him not ſee the rivers, the floods, 
the brooms of honey and butter. 


Ver. 19. The drought, &c.] Drought and heat ſnatch away 
te Fa Bong - {0 thould the grave thoſe who have fined. 
According to our notions of juſtice, a ſwift and general de- 
ſtruction, he ſays, ſhould ſweep away from the carth ſuch 
enemies to the peace of fociety. The image, by which he 
illuſtrates a ſwift and utter deſtruction, is very expreſſive : 
The ſhow which melts on the Arabian mountains at the ap- 
proach of ſummer, ruſhes down in torrents which are quickly 
ſucked up by the burning ſands of the valleys. See the de— 
ſeription in chap. vi. 15—18. 


The grave] Sheol. It may here denote in general the region 
of death. See the APPENDIX, Numb. II. 


Ver. 20. The womb, &c.] This verſe ſtrongly paints an 
utter extermination. "The verbs had better be tranſlated in 
the imprecatory form, as the Latin Vulgate has rendered 


them: 
Let 


„ B—— — 


Karafab. iu, u p HEN 
Te verb was uſed in the 11th verſe for treading the 


Wine- res, The noun ſubltantive in Syriac is applied to zhe tread 
ing of corn, which was the eaſtern way of threſhing it, in Levit. 
XVI. 8 
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214 THE BOOK OF JOB. Char. XXIV. 


Their hated names ſhould die; like trees o'er- 
thrown, 
A ſhiver'd ruin on the mountain ſtrown. 


21. Unhappy ſhe, whoſe ſteril womb denies 
A filial patron in her cauſe to riſe : 
Unhappy 


Let the w:mb forget him, 

Let the worm feed feveetly on him, 
Let him be no more remembered, 
Let wickedneſs be broken as a tree. 


Or we may turn the verbs in Mr. Heath's manner, The womb 
ſhould forget him, The worm ſhould feed, &c. 


Let the wemb, &c.] What a ſtrong idea do theſe expreſ- 
ſions give us, of the deteſtation due to the profiigate charac- 
ters atorementioned; and of the oblivion in which the 
ſaculd be ſunk ? The mothers of ſuch criminals ſhould for 
ever caſt them out of their remembrance, aſhamed to have 
given birth to thoſe monitrous productions. 


Let the worm , &c.] Or, let his ſweetneſs become corrup- 
tion. In cither way of turning the ſentence the meaning is, 
let him become the food of worms while his body is perfectly 
found ; that is, let him die in his full ftrength, But I think 
our verſion by far the moſt poetical, | 


Let wickedrieſs, &c.}) His adverſaries had aſſerted, that athe- 
iſtical and grothigate men are ſuddenly and totally deſtroyed ; 
like a tree tat 1s torn up by a whirlwind or conſumed by 
lightning? . Job here replies, It ought to be fo, but is not 
rencrally ſo. 


Ver. 21—24. He evil intreateth, &c.] This remaining part 
f of 


c 


— 1 


—„ 


© Ny Our Tranſlators underſtood it to be the verb in the 
preter tenie (put tor the future in the imperative ſenſe, as Gy In 
ver. 18.) with the affix of the third perſon ſingular, methai-0, It 
may however be a noun, if we read mothk-0, and be rendered 
his ſweetneſs, is turned 7he worm in our verſion: but it ra- 
ther ſignilies corruption breeding worms. 
P Chap. xv. 30. xvili. 40, 
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Unhappy ſhe, whole ſolitary tear 
Bewails a guardian on a huſband's bier: 
22. Each is the tyrant's prey. His ſavage might 
Makes ev'n the ſtrongeſt tremble in his fight : 
Doubtful 


of the ſpeech is exceedingly obſcure, The twenty-ſccond 
verſe, however, ſeems plainly to deſcribe a tyrannical Prince 
who is a plague and terror to his people. The twenty-firſt 
verſe, therefore, fo cloſely connected to it in ſenſe and con- 
ſtruction, is, I think, the beginning of the deſcription. A 
tyrant falls upon the weak and defenceleſs, before he ventures 
to attack the great and powerful among his ſubjects. 


It was very judicious to cloſe à catalogue of enormities, 
which threaten deſtruction to ſociety, With hyanny. When 
kings and ſupreme magiſtrates abute their power, by ruining 
thoſe whom it is their duty to protect, there ſeems an abſo- 
lute neceflity for the governor of the univerſe to interpoſe. 
Strange then! that even grants are allowed by providence to 
reign proſperouſiy and die in peace. 


Ver. 21. He evil intreateth a, &c.] The want of ſome word 
of tranſition is one cauſe of the obſcurity of this whole para- 
graph. We may tranſlate, Another evi“ int, tateth, &c. juſt as 
our [ranſlators ſupply the word /me in ver. 2. ſome remove 
the land-marks, &C. 


Ver. 22. He draweth, &c.] He pulleth n fo the mighty 
with his power : When he riſeth up (to judge) there is 10 


being ſure of life. Ezekiel ityles a tyrant the terror of the 
| mighty. 


14 


ä 


1 MY. he evil intreateth; rather, he dewoureth, i. e. impove- 
riſhes by his oppreſſions. Mic. v. 5, 6. They fall aK (5 
ines ſoall devour, depaſcent ) the land of Aria with the fword, 

WY detraxit, he araggeth» down ; fo the Vulgate turns it: 
55 the LXX. vxTerpbcy he overthroweth, Ezek. xxxii. 20. Draw 
oe (pull her down) and all her mullitudes. Compare Pſal. xxviii. 3. 
Ep he ri/cih vp, to pals ſentence of judgement ; as in chap, 
Ni. 14. Pſal. Ixxxii. 8. 
P 4 
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Doubtful of life, they hang upon his breath, 
His brow 1s terror, and his voice is death. 
23, Vet ſafe in heav*n's indulgence, bold in crime, 
24. Theſe miicreants to height of glory climb, 
God looking on; In height of glory, fall 
Soft to a peaceful grave, the home of all: 
Sudden 


mighty t. From a fpirit of jealouſy or avarice He invents 
accuſations againſt them, and then condemns them to death. 
Ver 23 Thich it be given him, &.] It is given“ (per- 
mitted) 75 ; him (the ty rant) to be in ſafe ety woher den he reſteth : 
and his ezes (the eyes of God) are upon their Ways. It is uſual 
with this writer to mention the Supreme Being in this abrupt 
manner . God, he ſays, ſuiters theſe wretches to continue 


in their proſperity, and ſcems an unconcerned ſpectator of 
their cruelties and oppreſſions. 


Ver. 24. They are exalted, &.] We may tranſlate and point 
this period as follows; 


T hey are exalted; a little white and they are gone; 
X Afr er they are 5 lat as all others, they are buried 2. 


Aud they are cut off as the tops of the ears of corn. 
| Here 


t Fzek. xxxii. 25. 

u r 75 given, The imperſonal form ſeems nat proper here, 
as well as PN N (in ver. 22.) there is no being jure, 

Chap. xXIti; 3. XXV. 2. Xxvi. E. 

* J after. So in Joihua vii. 4. and burned them avith fire, after 
they bad fond thicm awith fignes, Vid. Noldium. 

x 11987 they are dd low, ic, by death. I hi: verb ſignifies in 
the Syriac Te!'ament (Luk. iii. 5. 55 to level a hill. Our poet uſeth 
it in a metaphorical ſenſe, in oppoſition to the exalitation in the 
firſt ſentence, /e are levelled, 

op“, inerally, they are ſout up, i. e. in a ſepulchre. Pſal, 
3 10. Heath he in anger ſhut up (FD) his tender mercies ? 
Or we may fuppoſc it {ynonimous with the Syriac DON 70 gather 


4), Or incloje a dead body 72 vandages, 1 in order to inter it; Adds v. 
10. 
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Sudden and ſoft, as when ſome gentle hand 
Lops the tall ears that ripe for harveſt ſtand. 


25. Riſe now, antagoniſt ; who dares maintain 
My facts are falſhoods, and my reas'nings vain? 


CHAP. 


XXV. | | 

1, 2. Bildad once more replies: To dictate law 
High on a throne ſupreme, to hold in awe | 

5 Su perior ; 


4 
Here the complaint is, that the wicked are advanced to great 
preheminence ; They are exalted : Secondly, that they are fa- 
voured with a death quick and eaſy ; which is preceded by 
no reverſe of their proſperity, is brought on by no diſeaſe, 
nor imbittered with ſharp and lingering pains ; a little <vhile 
and they are gone. This indulgent eircumſtance is happily 
illuſtrated, by the beautiful fimile which cloſeth the period, 
they are cut off as the tops of the ears of corn: | 


And when they are brought to a level with all others by 
ceath, their bodies, inſtead of being expoſed a prey to dogs 
and rultures, are honoured with the rites of ſepulture; After 
they are brought loto as cthers, they are buried. 


CHAP AS. 
This ſhort reply of Bildad repreſents, in a very lofty ſtrain, 


the terrible majeſty, ſupreme dominion, and infinite perfection 
of the Neity. Thence he infers the inſufferable arrogance 
of a creature ſo frail and impure as man, to juſtify himtelf 
to God and impeach the rectitude of his government. He 
inſinuates, that Job had thus done; and probably intended 
to impreſs the ſtanders-by with a perſuaſion, hit the ſole 
point in diſpute between Job and his opponents was; ** Who 
was in the wrong, He, or God:!“ 


This ſpeech is no ſort of anſwer to the facts adduced in 
the foregoing chapter. They were indeed undeniable, and 
on 
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Superior worlds, and order to maintain 

Through boundleſs regions of ethereal reign, 
3. Belongs to God. What numbers can define 

His winged armies, which around him ſhine ? 

Does not his glory fill thoſe realms of day, 

And each bright ſeraph glitter with his ray? 
4. To this grand Being ſhall a mortal's tongue 
Audacious fay, „thy providence is wrong, 

« My ways are equal?“ Shall a thing of duſt 

Aſſume the lofty attribute of juſt ? 

5. Before 


on the principles of theſe antagoniſts inſolvable. I therefore 
incline to think, that the poct put Bildad on making this laſt 


fecble effort; merely to give occaſion to the triumph of Job 
in the ſubſequent chapter. 


Ver. 2. He maketh peace] His celeſtial kingdom 1s preſerved 


in order, peace, and felicity, by an abſolute and univerſal 
obedience to his laws. 


in his high places] in the high heavens, as the Chaldee Para- 
phraſt turns it. So it ſignifies in chap xvi. 19. my witneſs i 
in heaven, and my recerd is in the high places. 


Ver. 5 Vis armies] his angels; who are called he army of 
heaven, Dan. iv. 25. He dicth according to his will in the army 
ef heaven, and among the inhabitants of the earth. 


upon whom d:th not his light ariſe?] God is ſaid to cover 
bimſeif with light as with a garment * ; and to dwell in the light 
which ny man can approach unte. His angels alſo are ſtyled 
flames A fire © : But their luſtre is only a faint reflection of 
his light. It is he who maketh them flames of fire. 


Lt 


Pal, eiv. 2. 1 Tin. vi. 16. 
© Plal, civ. 4. Hebrews i. 7. 


5. Before his blaze the moon, abaſh'd, retires ; 
Before his blaze fade all the ſtarry fires : 

6. Yet ſhall pollution's worm his beam endure ? 

The child of woman in his fight be pure? 


CHaP. 
XXVI. 


1, 2. Job anſwer'd keen: Incomparable tongue! 
The babe in knowlege, with ſuch aid, how ſtrong ! 
3. Light 
Ver. 5. Beheld, &c.] The fading of the ſun (included here 


among the ſtars) and the moon when God appears in his 


viſible glory, is a circumſtance by which the prophet Iſaiah 
heightens his grand deſcription of the divine majeſty : Ther 
the mean ſhall be confounded, and the ſun aſhamed, when the Lord 
% hatt ſhall reign in mount Zion... and before his ancients 
ghoriouſly. | 


HAF. XXVI. 


Job inſults his retreating adverſary; then takes up the 
ſubject fo imperfectly touched by him. For whereas Bildad 


| had ſpoken only of God's kingdom in heaven; Job adds the 


counterpart, his kingdom in /Tades, the world of death. 
Thence he aſcends to the creation, the origin and foundation 


| of divine dominion ; and finiſheth with a diſplay of ſome 
iHuſtrious operations of providence for the benefit and pre- 


iervation of our ſyſtem. 


His deſign in all this was not to make oſtentation of his 


| own ſuperior eloquence: Schultens judiciouſly remarks, that 
be had nobler views: He aimed to remove the ill impreſſions 
| made on the audience by the ſpeeches of his opponents. He 


ews them, that he firmly believed in the all-wiſe and al- 
mighty maker and governor of the world ; and had too great 
and venerating ideas of his adorable perſections to be capable 
of being an atheiſt, as Eliphaz had cruelly painted him d, or 

of 


_— . * —ͤ — 2 — 
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d Chap. Xxii. 12 — 20. 
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3. Light of che blind! what fluency ! what force 
What erudition beams in thy diſcourſe ! 


4. Of whom haſt thou harangu'd ? whoſe breath 
las caſt 


Such wond'rous wiſdom from thy mouth at laſt? 


5, 6. God reigns above, beneath; yea far below 
The dcep abyſs, in dark abodes of woe: 
Hades 


of entering into a conteſt with ſuch a formidable Being, a3 
Bildad had injuriouſly reprefented him ©. 


Ver. 2—3. H:w haſt thou helped, &c.] The irony here 1; 
ſtrong and exceſſively ſtinging. The expreſſions. are molt 
of them proverbial ; and are intended to expoſe the imper- 
tinent ofhciouſneſs 'of perſons, who without talents are vain 


enough to ſet up for inſtructors of others; and to offer their 
aſſiltance w here it is not wanted, 


and haſt pl. N declared, & c.] and how haſt thou er 
ub/tantial ſenſe f in abundance ! He ridicules the futilit 
ſenſe * 7 0 


Biidad's p pompous e kd as being nothing at all to Fa 
point in diſpute. 


Ver. 4. To cohem, &c.] Or, Of *® whom haft thou alin 
wrds? Thou hal preſumed to teach me how to conceive 
and fpeak worthily of God. The ſubject is too lofty for thy 
abilities, neither do I nced thy inſtruction in the matter. 


and whoſe ſpirit *, Kc.) He laughs at him for giving him- 

ſelf the cirs of a perſon who ſpoke by inſpiration, 
Ver. 5. Dead things, &c. ] Seized with a glorious enthu- 
ſiaſm, 


— 
— 1 — 


© Chap. xxv. 
cu wars It is enpliſhed /ond a vi/dom in Prov. ii. 7. Ie layeth 
up J. ind * wal to»? 0? th? ee . aud again in Prov. 111. 5 BP heep 
1 ind 3 1  ® - Ccunicl. SY 
7 bo vaſt or conrerning, I Sam. xii. 7. that I may reaſon Wit? 
you of al, ihi rig hit Acts of te Lord, Mr. Heath. FEE” 
23 Pos wall We tarn it in ch; ap. XXXil, S. zn/piratien ; the inſdiras 
tie of the mg 209 * ve lem under ftanaing, 4 
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Hades and regions of perdition lie 


UaveiFd, and naked to his flaming eye: 
There 


ſiaſm, he breaks out all at once in a magnificent deſcription 
of God's almighty power and univerſal dominion. In this 
and che following verſe, he diſplays God's terrible kingdom 
in SHeol, The region of the dead; that is, the grave and the 
manſions of departed ſouls. The trandation I think ſhould 
be, 


Ver. 5. The Giants are in anguiſh under the waters, 
together with their families. 


Ver. 6. Sheol is naked before him, 
and deſtructian hath no covering. 


The Giants Þ] The mighty men of renown in the old world, 
who filled the earth with violence, and periſhed by the de- 
luge. The puniſhment of thoſe wicked men in SH is here 
mentioned, I i imagine, as a fample and proof of the lufferings 
of all other bad men in that invifible world. 


are in anguiſh i] or are trembling, 


under 


Rn. 


n C] men the Rephaim, rendered by the Chaldee & g 742 
giants, or the mighty men; by Symmachus eee thoſe who 
warred againſt God ; by the Vulgate Gigantes. 

It is ſynonimous with Nephilim and Euim who were a race of 
men of great ſtature and a terror to all others. Gen. vi. 4, 13. 
Numb, xiii. 33. Deut. ii. 10, 20. | | 

Hence !yrannical princes came to be ſtyled Rephaim ; not indeed 
on account of their huge bulk, but for their cauſing terror by the 


— 


power of their arms in the land of the living. Iſaiah ſpe king of 


the king of Babylon ſublimely ſays, Hell, (Shel) How beneath is 
moved for thee to meet thee at thy coming e it ftirreth up the dead 
(Rephaim ) for thee, even all the chief one's of the earth ; it hath raijed 
4% from their thrones all the tings of the nations. Compare Ezek. 

XXXii, 21, 23. It ſhould ſeem alſo from Prov. ix. 18. that the 
manes, or ghoits, of all wickea men were called R- HAIR - But he 
knoweth not that the dead (Rethain) are there, and that her (the 
harlot' 8) gueſts are in the depths of hell CS»e1) Likewiſe, Prov. 
* be in the congregation «of the dead (Rephaim LXX. yiyparre;.) 

iin it is turned by the Chaldee TID Wie are 
venting: by the Vulgate £ emu, they EVEN, It the rood be In 
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There the old giants feel his wrath, and there 
All wicked ghoſts are trembling with deſpair, 
7. He 


under the waters] J ſuppoſe he means the abyſs, or ſubter. 
Taneous waters; which our poet calls the ſprings of the ſea, 
and places thereabouts the gates of the ſhadow of death &, that 
is, the entrance into H The expreflion under, or from be. 
neeth, the waters is equivalent, but more explicit, to the depth 
of Sbeol Prov. ix. 8. and to Sheol from beneath in Iaiah xiv. g. 
and to the loꝛbeſt part of Shel, in Deut. xxxii. 22. where our 
engliſh bible turns it the /owef? hell i. Fer a fire is kindled i 
mine anger, and ſhall burn unte the Inweſt hell. In conformity 
to this popular creed of the ancients about the ſituation of 
 Shez!, and in particular of that portion of it which is allotted 
to wicked ſouls ®, St. Luke calls the proper habitation of the 
devils the abyſs n; and St. John the pit of the abyſs . 


together with their families * } Or, and their fellows; tho 
who dwelled on the earth at the ſame time with them. 
Ver. 6. Shel is naked, &c.] The meaning is not merely 

that 


1 


2 


it is the word by which the prophet expreſſeth the ſufferings of the 
Meſtiah, Iſaiah liii. 5. where oer bible tranſlates it he was wounded, 
But in Deut. ii. 25. where it is in the conjugation Kal, we render 
it 40 be in angui/h : and in Habak. iii. 10. where it is in hiphil, it 
is engliſhed te tremble : The mountains ſaw thee, and they trembled, 
The word will likewiſe mean to be in a ſlate of ſuffering, if we 
derive it from HN 70 pierce or wound, Plal. cix. 22, my heart is 
wounded within me, | | 
*k Chap. xxxviii. 16, 17. 
r DN 
n Some of the Jewiſh Rabbis place Gehenna under the waters, 
which waters they ſuppoſe to be lower than the earth, and the 
earth to float in them like a ſhip, Vid. Windet de vita fundorum 
flatu, p. 243. 
» Luke viii. 31. the deep, us rm aCuagor. 
o Revel. ix. 1. the buttomleſs pit, 78 Orea vg T1; ab vod the pit of 
" the abyſs. Compare Revel. xx. 2, 3. 
? EPRIW) heir families. So the word ſignifies in Arabic 
their domeſtics, Vid. Pocock. in Carm. Tograt, p. 18, 6 
But Sy mmachus turns it, e u avToer; and their neigbbo uri. 
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7. He o'er the void heaven's lofty arch extends, 
His arm the earth's unwieldy maſs ſuſpends, 

8. Self-pois'd, on nothing. High in liquid air, 
His floating aqueducts their burden bear; 
So firm ſuſtain'd, with ſuch ſtrong preſſure bound, 
Their N waters burſt not on the ground. 


9. When 


that the region of death lies in proſpect to him; but that 
it is under his eye as part of his dominion. Death is the 
effect of his moral kingdom: and the conſequences of death, 
the deſtruction of the body in the grave and the diſpoſal of 
unbodied ſouls in SHeol, are operations of his power. 


Ver. 7. He flretcheth out, &c.] The Poet now brings us 
out of the realms of darkneſs and ſcenes of putrefaction, to 


contemplate the glories of the creation; the origin and ſub- 
| ject of divine dominion, 


He Prretcheth out the north, &c.] The ſouth in chap. 8 
means the ſouthern hemiſphere of the heavens. By he north 
therefore he here intends the northern half of the heavens. 
The expreſſion he Hreteheth out is that which the hebrew poets 
generall uſe, when they celebrate the formation of the hea- 
vens. It is a metaphor from a ſuperb pavilion. Iſaiah xl. 
22. It is he . . . that ſtretebeth out the DeavVEns as a curtain, and 
extendeth them as a tent to dwell in. 


upon nothing] without any thing to ſupport it, as the Chaldee 
explains the Hebrew word. Ovid, "ue here by Grotius, 
hit upon this great idea : 


Terra pilæ ſimilis nullo fulcimine nixa. 
The earth hanging lite a ball without any ſupporter. 
And earth ſelf-balanc'd on her center hung. MILTON. 


Ver. 8. He bindeth up, &c.] He here refers to the work 
of the ſecond day of creation; the-formation of the atmo- 
iphcre, and the clouds to float in it. This verie, in ſhort, 
comprehends the whole proceſs of almighty power in making 
the alr, railing the watry vapoirs, CO! ndo! mung them into 
clouds, 
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9. Wen empty fountains, and the with'ring plains, 
Aſk the full bev'rage of nutritious rains; 
The ſplendors of his ſapphire throne he ſhrouds, 
With watry vapours, and a veil of clouds, 
10. Old Ocean, bounded by his circling line, 
Reveres the limits which his laws define : 


And 


clouds, and ſuſtaining them in that form by a due balance 
of their preſſure with that of the fluid in which they ſwim, 
fo as their contents may not burlt all at once upon the earth, 


the clrud is not rent, &c.] as it was at the deluge, when the 
clouds burit in torrents upon the earth for the ſpace of forty 
days. 


Ver. 9. He h:ldeth back the face of his throne] He ſputteth“ 
up the face of his throne. The heaven, or ſky, is ſtyled in 
Scripture the throwe of God” ; which he fbutteth up by ſpread- 
ing his clouds upon it, We are here preſented with the ſame 
ſcene of nature which is deſcribed in chap. xxxvi. 32. with 
clouds he covereth the light, and commandeth it not to ſhine, by the 
cloud that cometh betwizt. This is the magnificent preparation 
and ſignal of Providence for the deſcent of fruitful ſhowers 
on the thirſty ground. Pfal. cxlvii. 8. who covereth the heaven 
with clouds, who prepareth rain for the earth, who maketh graſs 
to grow upm the mountains. Clud-aſſembling Fove * is one of 
the lofty titles which Homer gives to the ſupreme Being. 


Ver. 10. He hath compaſſed the waters, &c.] From the at- 
moſphere, which ſurrounds this terraqueous globe, he paſſeth 
naturally to the ocean; which more immediately encom- 
pailceth tac earth, Mr, Heath's verizon preſerveth more ex- 


actiy 


1 


kk... a , 


N be /puttcth up, So in Nehem. vii. 3. let them fhut tht 
daors. Schultens. Ihe Svriac TY is uſed in the ſame ſenſe 
Rev. xx. 3. And cajt him into the bottcemlcſs fit, and ſhut him ufs 
IX See alſo Rev. xxi. 25. 

" H{a'ah 1xvi. 1. | 
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And ſnhall revere them, till the rolling light 
Fulfil its periods and is loſt in night. 
11. Vet, when his anger bids the thunder roar, 
And his fierce lightnings flaſh from ſhore to ſhore; 
Heav'n's 


8 0 
ay the, image choſen by the inſpired writer, He hath de- 
ſeribed @ circle on the face of the waters. The powerful de- 
cree, or law, which God gave to the ſea, that the waters 
ould not paſs his commandment, determined the limits of 
that immenſe body of water with as much preciſion, and 
keeps it within thoſe precincts as exactly, as if a circle had 


been drawn round it. WVC 
until the day and night, &c.] Or according to the Chaldee, 
until the end uu of the ligbt and darineſs. By expreſſing the 
conſummation of all things in this manner, the poct turns 
our thoughts to another wonderful operation of Providence; 
the conſtant viciſſitudes of day and night: and this leads us 
up to the immediate natural cauſe of that viciflitude, the di- 
urnal revolution of the earth, 


Ver. 11—13. The pillars, &c.] His mention of the atmo- 
ſphere and ocean ſuggeſts to his thoughts thoſe terrible com- 
motions in both, which ſeem to threaten the diſſolution of 
the whole frame of nature and the reduction of all things to 
their original confuſion. This gives him occaſion to cele- 
brate the wiſdom and power of God in {tilliag theſe tumults, 

and reſtoring the order he at the firit eſtabliſhed. 


The 


— 3 a * 8 4 PY —_—_  — _ j ” n n " th — — 
* — 


AT PN 4+ Hats deſcribed à circle, MN. or MN, which our 
bible trantlation renders bounds, ſignifies a circle, or rather its cir- 
cumference; chap. xxii. 14. where it is engliſhed 7he circuit; 
Iſaiah xl. 22. where it is turned the circle. d he hath cempaſſea, 
ö (according to our public verſion) ſigniſies 2% u letters, to gurtte, 
. Chap. xix. 23. O that they were printed (inſcribid) in a boek ! See 
{ alſo Iſaiah xxx. 8, note (inſcribe) it in a book, When therefore 
6 this verb is joined with JN, it moſt naturally means 70 draw, or 
deſcribe, a circle. 


 M92N, Targ. ) the end. 
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 Heav'n's column'd frame with vaſt amazement 
quakes, 
2. WI horror the tumultuous ocean ſhakes : 


Through 


Pillars e . heaven tremble, &c.] I incline to think with 
W A. that the figurative expreſſion, the pillars. of heavan, 
repreſents the heavens under the idea of an immenſe fabric 
ſupported on ſtately columns. Their trembling and aftoniſh- 
ment is the animated ſtyle of ſublime poetry, to denote violent 
concuſſions of the air and agitation of the clouds. The 
cauſe is God's repro of; that is, thunder, lightning, and teln 
peſtuous winds; which are repreſented, by the heathen as 


well as ſacred poets, effects and tokens of God's hoy Tre 
at the fins of men. 


Ver. 12. be divideth the fea, &c.] A ſtorm at ſea, pro- 
duced by thoſe violent commotions in the atmoſphere, and 
the laying of the ſtorm, are painted here. Both are effects of 
divine agency. The firſt ſentence of the period, I think, 
expreſſeth the calm; and the other the ſtorm. For according 
to the moſt judicious interpreters the tranſlation — th, 


- He quieteth * the ſea by his ower, 
When by his e be e hath daſhed 
together the proud? waves. 


We 


n * CSS. — 2 1 


„—— 


2» 


»”» yy LXX. rr, he 3 Our bible tranſlation ren- 
ders it to reſt in Jer. xlvii. 6. O theu ford of the Lord.. . rift 
and be flill, And likewiſe in Iſaiah xxxiv. 14. The learned Dr. 
Bunt hath eſtabliſhed this import of the word, and confirmed it 
by ae Arabic. Vid. Lowthi Frælect. p. 104. n. 

* Fm Symachus turns it Zvyxaa be dafpeth together, and the 
LXX! un 11 Sam. xxii 39. Gh to daſh in pieces, In Arabic it 
tignifies, as Schultens has ſhewn, to agitate a fluid violently, the 
water in a well, for inſtance, by plunging: a bucket into it; or 
milk, by ſlaking violently the veſſel that contains it. See his 
Commentary and his Origines Hebr. 

2 the formidable pride, or the proud and formidable Waves, 
[ orgical de ſes flots as Crinſoz turns it. It is engliſhed the proud in 
chap. ix. 13. Where it im ports both haughtineſs and ps 1 

rable 
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Through his great pow'r, with huge commotion riſe 
The mountain billows foaming to the ſkies. 
13. His drying gale refines heav'n's troubled ſcene, 
Renew'd in beauty ſmiles the blue ſerene ; 
8 8 gp . 


We meet with a parallel paſſage in Iſaiah li. 15. J am the 
Lord thy God who quieteth the ſea, when the waves theres 
roar. _ 3 
Ver. 13. By his ſpirit, &c.] If I miſtake not, the firſt. 
member of this period deſcribeth a bright and ſerene ſky, in 
oppoſition to its troubled ſtate in ver. II. and the ſecond the 
floating of large and dead fiſhes on the ſurface of the ſea, 
the effect of the ſtorm and calm in ver. 12. 


By his ſpirit he hath garniſhed, &c.] According to this ver- 
ſion we are ſent back again to the creation of the heavens 
mentioned ver, 7. But ſurely if this had been the poet's 
ſentiment, he would have inſerted it immediately after that 
ſeventh it The original will admit of a tranſlation, 


which deſcribeth the ſtate of the heavens after laying the 


tempeſt in ver. 11, 12. FE op 
By his wind * the heavens become ſerene *. | 

The ſky is cleared of clouds by a drying wind, and the ſun 

ſhineth out again in his glory. Chap. xxxvii. 21. And now 

men cannot look on the luſtre which is in the ſ&y, when the wind 

| | hath 


** 8 — . 
— — — 
1 
LY A 


* 


Arabic it generally denotes terror. Egypt is ſtiled Rabab in ſcrip— 
ture, becauſe it was a haughty and formidable power. Baut there 
is no evidence that Egypt had this appellation in the days of ſob. 
Y % bis avind, as in chap, xxxvii. 21. the wind ͤ p 

and cleanſeiib them; and in many other places. 
ots It may be a noun ſubilautive, and ſo be rendered 
ſerenity, as Mr. Heath obſerves. Or it may be a verb in % and 
then it ſignifies to be ſerene, or to make ſerene, In Arabic this 
word, as Schultens remarks, is particularly applied to the 2v4rtencss 
and c/earne/5 of the ty. It is ated by the elegant Harir of a beay- 
titul woman unveiling and ſhining out to her admirers, Hart 
Conſeſl. v. p. 95s n. In Chaldee, N pt ie beauty, and / 
beautiful, Targ. in ch. xlii. 14, 15. 
| (2-2 
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The billows meekly, at his voice, ſubſide, 
And wrecks of monſters float along the tide, 

14. Theſe 


hath paſſed and cleanſed it. By means of the north wind (clean- 
ſing the heaven of clouds) the golden ſun cometh forth. 


Sic ait, et dicto citius tumida æquora placat, 
Collectaſque fugit nubes, ſolemque reducit 
 Mneid. I. 146. 


The firſt line may ſerve for a tranſlation of the firſt ſentence 
of ver. 12. in our author, He in à moment quieteth the ſea'by 
his power : Virgil ſays, he guieteth the ſtuelling ſea ſooner than 
he could utter the command. | 

The colle&aſque—nubes expreſſeth the collection of clouds 
which the Almighty ſpreadeth over his throne ver. g. ; and 
the chaſing them away (fugit) and cauſing the ſun to break 
out again (ſalemque reducit) is the very image in this 13th 
verſe, by his wind the heavens become ſerene, or ſhine out with 
clearneſs. | | 


His hand hath formed, &c.] The appearance of the ſoy, af- 
ter Jaying the forementioned ftorm, is the ſubject of the 
former clauſe, It is reaſonable to expect that the appearance 
which the ſea preſents, is contained in this clauſe, The 
paſſage is extremely obſcure. But our expectation is gra- 
_ tified, and the connection well preſerved, by the interpretation 
which Schultens offers. According to that penetrating Critic, 
the words expreſs the deſtruction made among the ſea-mon- 
ſters by the ſtorm, and neceſſarily imply the floating of their 
carcaſſes on the ſurface of the water in the enſuing calm. 
Let us fee how the original will bear this meaning. The 
tranſlation may be, 


His hand ſlayeth d the bar-ſerpent ©, 
| | is | The 


1 
7 # * 8 2 8 1 | 
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donn The bible tranſlation is, his hand hath formed ; the 
Chaldee, created; but the LXX. followed by the Syriac, <a1z7#5: 
he ſlew, This ſignification ſeems beſt adapted to the context. 
Our Tranſlators were obliged to render the adjeive, derived from 
this verb, rhe ſlain, in Ezek. xxxii. 21, 22, 23, &c. 


© M905 D) ftrangely rendred here in our bible he crooked 
| ſerpent, 
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14. Theſe are his ways, in theſe exterior lines 


What wonders open ! and what glory ſhines ! 
Yet, 


The word ſerpent, ſays the learned Gataker d, is in the 
hebrew a general term common to all living creatures, in 
water or on land, that glide along in the one, and on the 
other, with a wriggling kind of motion, without uſe of feet 
or fins. The bar-ſerpent is ſome large fiſh. It is one of the 
deſcriptive characters of Leviathan in the paſſage cited from 
Iſaiah in the note below : who allo there calls it the dragon, 
that is, the great ſerpent of the ſea. If by the ſea the prophet 
means the Nile, which is ſometimes ſo called, Leviathan, the 
bar-ſerpent, is the crocodile, But if the ſea ſignifies the Me- 
diterranean, the bar-ſerpent is that other Leviathan which is 
mentioned in Pſalm civ. 25, 26, and which probably is the 
tunnie : for the tunnie is the largeſt fiſh in that ſea, is of the 
whale kind ©, and the biggeſt fiſh, we may ſuppoſe, that Job 
and our poet were acquainted with. By God's flaying the 
bar-ſerpent ſeems, from the connection, to be meant his daſh-. 
ing them againſt the rocks, and deſtroying them in the ftorm 
mentioned ver. 12. e $24) 

The Pſalmiſt thought ſuch a grand ſea-piece to be a mag- 
nificent diſplay of divine power: for he made choice of it as 


a proper emblem of the deſtruction of Pharaoh and his army 
in the Red Sea. | 


Pſalm Ixxiv. 13, 14. Thou didſt divide the ſea by thy ftreng?h 4 
Thou brakeſt the heads of the dragons in the waters. Thou brakejt 
the heads of Leviathan in pieces, and gaveſt him ta be meat to the 


people inhabiting the wilderneſs. 
| The 


3 4 „ * rr” Ig nn. i. A. 
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4 
ſerpent, and in the Vulgate coluber tortuoſus. N (or Ning. 
for the plural is YH) ſignifies @ bar. perhaps ſtraitneſs of 
ſhape, as well as penetrating force, is intended by this epithet. 
Our Tranſlators however have turned it much better, re prercing 
ſerpent in Iſaiah xxvii. 1. Leviathan, that prercing ſerpent, The 
Septuagint gives it here ar 27:CaT7) that 15, he fugitive ors 
bent, Di PeuyorTray, in If, xxvii. 1. 

4 See his Aunotations on liaiah xxvii. 1. 

* dee Mr. Merrick's Annotations on Plal. Ixxiv. 13, 44. 
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Yet, beyond thele, what endleſs wonders grow ! 
For who the thunder of his mighs Can, know? 


CAP. 
XXVII. 


1. He paus'd; and then purſu'd his conqu * 
ſtrains: 


2. By him, Eternal Potentate, who reigns 
| 46 Above; ; 


The reader it is hoped, will des the egen of en | 


note, when he conſiders the difficulty of the paſſage which it 
aims to explain. 


Ver. 5 Lo, theſe are parts, &c.] La, theſe are the extreme. 
parts of his toays, and what a ſeries of noble things ® * have 106 
heard 0 Au but the thunder of his power, &. 


This is a ſublime conclufion of a ſublime diſcourſe. We | 
are acquainted only with the ſurface and outlines of the 
works of God. T hefe indeed are grand: but the thunder of 
his power, the higher exertions of his power, in the internal 
ſtructure of natural bodies, and the whole ſum of their pro- 


perties, and manner of their operation, are matters far be- 
yond our reach. . 


Among the Greeks, when a great orator exerted the powers 
of his eloquence in their full ſtrength, he was ſaid to thunder. 
The Arabians were no rangers & to this lofty metaphor Þ, 


C H A P. xxvn. 


The foregoing chapter treated chiefly of God's dominion 
over the material world, Here the diſcourſe turns to his moral 
kingdom, or providence; I mean that branch of his pro- 
vidence which had been the ſubject or altercation between 


Job 


— — 


— 


| D 75 out/ines, Mr, Heath. 


— 20. for pat , ſee the note on chap. i iv. 12. 27 


ſignißes not only « «ora, but alſo à thiag, or matter. 
"Þ Schu! ns 
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Above; who judgement in my cauſe delays, 
And who my ſoul imbitters with his ways, 
3. I ſwear; that while this boſom ſhall inhale . 
The nurture of his animating gale ; F425 
4. Falſhood 


Job and the three friends, the ways of God toward wicked men 
in the preſent flate. He had all along maintained, in oppo- 
ſition to the others, that this world is not the ſcene df a 
regular diſtribution of good and evil, that virtue is often 
oppreſſed and vice triumphant ; and that the major. part of 
wicked men go unpuniſhed here, and even grow hoary-in 
affluence and eaſe, and at length die in peace i. But now, 
| having reduced his opponents to filence, he frankly owns, 
there are ſome examples of ſuch fort of divine vengeance an 
bad men in the preſent life as they had aſſerted. Leſt, how- 
ever, this acknowledgement ſhould be conſtrued a giving up 
the cauſe to his antagoniſts, and ſubſcribing to their condemn- 
ation of him; he prefaceth his conceſſion with a ſolemm de- 
claration of his innocence, of his reſolution to defend it with 
his lateſt breath, and of his abhorrence of a wicked charac- 
ter which they had endeavoured to fix upon him. 


Ver. 1. His parable) His poetical ſtrain; or his com- 
on o * 3 I% 
manding eloquence, as the ingenious. Mr, Peters * explains 


the original term. ON 15 TA 
Ver. 2. As God liveth, &c.] The ſolemnity and vohempnce, . 
of this oath characteriſe the warmth and emotion of the 
ſpeaker. It alſo ſhews the aſtoniſhing torce of innoc-noe 
| oppreſſed by aMiCtion and calumny ; and gives a fublime ac 
of the ſenſe a good man has of the ineſtimable value ot vir- 
tue, and of his own felicity in the poſſeſſion of it. 


* 


who hath talen away | my judgemen:] that is, refuſeth to do 

ho hath taben away | my judgement) that i 
me juſtice. Theſe are harth expreitions indeed, but not 
| | ore 


W — . — —_ — — —— — „ 2 


— — ——— — — 


| Chap. ix. 2224. Chap. xii. xxi. xv. 

Critical Diſſertation, p. 45. 

p It fignifies to pur au, or Femone, ver. C. { wil! mot 
"emove my integrity from me, 
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4. Falſhood and guile ſhall ne'er employ my tongue 
Io flatter you, and my own conſcience wrong: 
5. To juſtify your part, my own betray, 
6. Forbid it, Heav'n ! Firm to the mortal day 
Pl 


more harſh than thoſe in chap. . 1. 3. I have how- 
ever followed the ſofter turn given to them by Codurcus, 
Who hath ſuſpended my trial. But the words even thus qua- 
lified are a complaint, and carry in them a reflection on the 
Juſtice of God which merited Elihu's caſtigation __ xxxiv. 
3 

n judgement} Judgement here ſignifies the trial } in general, 
or the paſſing ſentence, which finiſheth the trial. 


Ver. 4. wickedneſi— deceit! Theſe are general terms for all 
kinds of iniquity and falſhood. But they are limited by the 
tenor of the diſcourſe to the particular crimes of calumny 
and falſe. accuſation; that is, a man's calumniating and 
falſely accuſing himſelf. He means, that he does not intend, 


by the conceſſion he was about to make, to confeſs guilt 
whereof he was not conſcious. 


Ver. 5. Ged forbid, &c.] God forbid that I ſhould juſtify 
yen, in your notion of the courſe of providence ; much leſs 
in Foot condemnation of me grounded upon that falſe prin- 
ciple. No; I will not to my dying day part with my claim 
to the character of an honeſt man; till I die I will not re- 
ede my integrity from me. : | 


Ver. 6. My rightenfueſs I hold faſt e, &c.] I will be a 


tenacious of my innocence as a goo e is of his ſhield. 


hy heart ſhall not f repr zach " me, Kc.) My own conſcience 
has 


— 


— 


Pp Pſal. xxxv. 2. Take bold of (pn Bield and 
buckler Schulters, 

"MY wo hath not repreached me fince my life began, or in 
ell my life (9%). The future is here uſed for the preter tenſe. 


Accordingly the Vulgate turns it, Neque enim Af ge me cer 
N unn in omni vita Med. 
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P11 hold my virtue, nor abate my zeal 

In ſtrong apology and bold appeal: 

My heart, which never yet a cenſure knew 

From its own voice, diſdains reproach from you. 

7. Wicked, profane —thoſe hateful names beſtow, 

Worſt execration, on my deadly foo: 

8. The wicked Great—although his eyes behold 

His boundleſs treaſures of unrighteous gold : 

What can he hope, when ſtern decrees expell _ 

His trembling ſpirit from its earthy ſhell 2 
ried 07 In 

has never yet upbraided me with any wickedneſs : and I am 


ſure, it never ſhall upbraid me with the wickedneſs of ſub- 
ſcribing to your verdict againſt me. 


as long as I live] throughout my life. It denotes the whole 
time of a man's life, in chap. xxxviii. 12. Haſt thou com- 
manded the morning ſince thy days? ? that is, in any part of 
thy life-time. 


Ver. 7. Let mine enemy a, &c.] Here he expreſſeth, in very 
ſtrong terms, his abhorrence of a wicked character, which 
the three antagoniſts had endeavoured to fix upon him. He 
gives his reaſon in the three following verſes, for deteſting 
tuch a character. 


what is the hope of a profligate, &c. hypocrite here is evidently 
of the ſame import with wicked and unrighteous in the fore- 
going verie. TO : mw | 

though 


3 * ä 


0 88 pe 
1 LXX, Let my enemies be as the overthrow of the ungedly; and 
theft that rife up againſt me, as the deſtruction of tranigreyjors. 

' LXX. eg ungodly; the Chaldee renders NN throughout 
this book 9 a /alſe accuſer. Mr. Heath tranilates it here 
„ ocrite, but every where elſe a prefirgate, . 


Ver. 8. For what is the hope of the hypocrite r, &c.] Fir 
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| 9. In that hard inſtant, will his piteous cry 
Pierce the deaf ear of angry Deity ? 
o. Will he then triumph in almighty pow'r, 
Uaſought, unheeded in the proſp'ring hour ? 
It. Attend, 


though he hath gained *] though he has been ever fo ſuc- 
ceſsful in accumulating wealth, and enjoyed it throughout 

a long life *. 

When God taketh away his foul] 15 there not in this verſe a 
clear intimation of a future ſtate of puniſhment and reward? 
The queſtion what is the hape, &c. obviouſly imports, that 
the happineſs of the moſt proſperous wicked man endeth with 
his life. The queſtion ſeemeth alſo to imply, not merely 
that he hath no felicity to hope for in another world, but 
further that he will there be miſerable. It certainly imple 
that a righteous man hath hope in his death. 


Will Cod hear bis cry, &c.] His cries to God for mercy 
will then be unavailing. dee Prov. i. 24—21. 


Ver. 10. Will he dilight bimſel If, &c.] This verſe ſeems to 
aſſign the reaſon of God's being inexorable to him : For the 
tranſlation may be, 


Did he delight big in the Almighty 2 
Did he ben call * upon God? 


To delight one's Jeff in the Almighty ſignifies to ſeek his fa- 
vour 


— 


pm 


_— — — — 1 


. d . ea i «bag. en 


, yep The LXX, turn it wreys in habendo exſuperat he hath 
an dance; the other Greek verſions ({ays Olympiodorus) 
Deν⏑,,ẽũuͥ he hath more than enough ; the Wulgate, /i avarc rapiat 
if he greedily heap up riches by rapine. DO! 

t Chap. xxi. 8 

9 V did be delight himſelf ? 

w ND! did he call? The future ard the pretorite of the hebrew 
verbs were probably aoriſts in the primitive tate of the language; 
and are to be rendered in the preſent, palt, or future tenſe, as the 
context requires, See Michaelis ou Bp. Lon ch's Preleciions, 
p- 78. 8vo. 
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N 11. Attend, while I my inmoſt thought reveal y; 
| Juſt to the ways of God I'Il none conceal ; 
12, Perſiſt to credit what your eyes atteſt ; 
Why u trifle you in proving things confeſt? 


13. There are, I yield, ſome dire examples giv” a, 
Some choſen victims of the wrath of heay'n ; 
14. Some 


rour as our ſupreme felicity *. He who does ſo will be a. 
| fincere worſhipper of him; not only in a time of diſtreſs, f 
but throughout his whole life. See Pſalm xxxvii. 4. 


| Ver. 11, 12. 1 will teach you, &c.] What i is he going to 

| teach them ? ſomewhat relating to the adminiſtrations of pro- 
vidence, which he calls the hand of God ; I will teach you con- 
| cerning the hand of God”, But what does he mean to te 
them concerning thoſe adminiſtrations | ? not ſurely what they h 
| had been teaching him ; namely that great wicked men are 
generally overtaken by divine vengeance in the preſent world. 
| He had proved this poſition to be falſe. By teaching, there- 
| fore, he means net concealing that which is with * the Almighty ; 5 
| that is, not ſuppreſſing the meaſures which the Almighty 

| purſues towards ſome tyrannical princes and families in the 
| preſent ſtate. Thus, conſiſtently with his former aſſertion 
of a promiſcuous diſtribution of good and evil, and of the 
| worldly felicity of multitudes of bad characters e; he ac- 
1 knowledgeth that there are examples enow of God's vindic- 

| tive juitice here, to deter him and every one elſe from follow- 
; ng luch evil courſes. 


Py 


22 


2 See cha « XX11. 26. 


i The prepoſition 2 ſignifies of or concerning in chap. xxvĩ. 
14. Loro Jittle à portion is heard of him? See Noldius. By vhe 
| bond of God is meant the operation of his power in his works of 
1 Creation and providence. 
1 chap. xxiii. 14. © | 
Chap. ix. 22. xil. 17, &Cy | 
— xxi. 7, &C. 
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14. Some lofty tyrants, from whoſe fatal bed 
A race increaſing for the ſword is bred: 
Vagrant and ſtarving ſee the downward line; 
15. See the laſt thin remains their breath reſign, 
Without a ſolemn dirge, without a bier, 
Without a grave, without a widow's tear. 
16 Where lie the ſilver heaps, and purple dies, 
The proud progenitor's extorted prize; 
17. Amaſs'd as duſt ? A worthier lineage wears 
The robes of purple, and the ſilver heirs. 
18, Wretch! as a moth, that ravages the looms, | 
Weaves her frail bow? r, and, as ſhe weaves, con- 
ſumes; 


Or 


Ver. 14. If his children , &c. ] Statius introduceth the un- 
happy Oedipus thus apoſtrophifing one of the Furies, 


natoſque tibi, ſcis ipſa, paravi. T heb. i. 97. 
Thou thy ſelf knoweſt, that I have. brought up children for th 


vengeance. Hiſtory furniſheth ſeveral examples of this kind. 
They ſupplied: ſubjects to the tragic poets. 

Ver. 15. /hall be buried in death} Or by death, that is, they 
ſhall . no burial, The mode of expreſſion is fingular 
and forcible. It probably comprehends all thoſe tragical ci 
cumſtances which are accumulated in Jerem. xvi. 4. Thy 
ſhall die of grievous deaths, they ſhall not be lamented, neither 
Hall they be buried: but they fhall be as dung upon the face f 
the earth, and they ſhall be 2 by the fword, and by famine, 


and K carcaſes ſhall be meat for the fowls of hea Ven and LF 
the beaſts of 75 earth. 15 5 


Ver. 18. as a math] He who buildeth his fortunes and 
La 


— 


——{ _—_ 


© Compare Hol, ix. 13: Epbraim ſhall bring forth his ehildrea/ 


the murderer, 
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Or as the hireling warder of the vines 105 
His green booth, lodging of a ſummer, twines z 
With like vain toil, for a like fleeting date, 
He builds his grandeur, and enjoys his ſtate: 
19. Wealthy he lays him down, no more to riſe, 
He wakes, he ſees the glitt'ring ſteel, he dies. 
20. But O the terrors, which, that night, invade 
His ſoul, and drive him to infernal ſhade ! 
Sudden 


greatneſs by methods of injuſtice, is ſuch a builder as the 
moth ; which, by eating into the garment wherein it makes 
its habitation, deſtroys its own dwelling. The ſimile repre- 
ſents the oppreſſor as working ruin to his own unrighteous 
acquiſitions. 3 

as a booth] The ſimile of the booth illuſtrates the ſhort 
duration of ſuch men's proſperity. A booth was an extempore 
hut made of boughs and reeds : It. ſerved for a ſhelter from 

the violent heat to the ſervant who guarded the ſummer 
fruits, when nearly ripe, from the birds, and other creatures 
of prey. As ſoon as the harveſt or vintage was over, it was 
taken down or ſuffered to periſh of itſelf *%, _ | 


Ver. 19. The rich man ſhall lie devon) He ſhall lie down (on 
his bed) @ rich man, but-/hall no more e. It is for the laſt time, 
j as Mr, Heath turns the original. He continueth indeed in 
at his proſperity ſo long as he 'liveth 3. But then his death is 
t- iudden and terrible, in the night, and probably by aſſaſſina- 


5 tion. He is awakened by the noiſe of the conſpirators ruſh- 
er ing in upon him, but he openeth his eyes only for a moment 
F fo fee his own deſtruction 3 and then cloſeth them for ever. 
1 do Mr. Heath well explains he openeth his eyes and he is net. 
Ver. 20—2 3. Terrors, &c.] I think theſe verſes are an 
| : f | ampli- 

nd ( — tec 9 
els 


4 This cuſtom is fill kept up in Barbary. Shaw's Travels, 
— p- 138, 40. | 3 | 
|, © RON? LXX. v& nhobrou he ſhall not add; viz. to lie down; 
be hal lie down no more, They read RY? jo/4p, So chap. xxxiv. LED 
{if I have done iniquity, J a do ſo no mer 75 H' dN N | 


1 A N r een 
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Sudden and furious like a midnight flood i 
Fierce as the ſtorm which tears the mountain wood: 
21—23. Upon him all at once the ſtorm is caſt, 

Boiſt'rous and burning as an eaſtern blaſt : 
Fain 
amplification of his ſudden and terrible death ; and not 2 
repreſentation of his puniſhment in another world. For fr}, 
Job had told his opponents, ver. 12. that he was going to 
ſpeak of what themſelves had ſeen. fecondly, the image, ver. 
20. of the tempeft ftealing him away in the night is proper to 
expreſs a ſudden and violent death in the night; but has no 
affinity with the puniſhments of a future ſtate. And thirdj; 
all that the tempeſt and the torrent effect is, hurling him cui 


F his place, ver. 21. which muſt be underſtood of ſending 
im out of this world, not of what he ſuffers in another. 


Ver. 20. Terrors, &c.] He reſumes the topic of his ſudden 
and violent death mentioned in the foregoing verſe. A ſud- 
den land- flood in the night, no uncommon thing in Arabia, 
and à furious ſtorm of wind, are the ſtrong images by which 
he repreſents ſuch a death; l > 


Ver. 21. The eaſt wind, &c.] He ſpecifies the eaf? wid, 
only to heighten our idea of the tempeſt ver. 20. An eaſt 
wind is the moſt boiſterous and the moſt deſtructive wind 
that blows in thoſe countries. (See the note on chap. xy. 2. 
It is moſt violent in the night 5. | 


Ver. 22. For God ſhall caſt upon him] Our Tranſlators 
have inſerted the word God which is not in the original. The 
agent ſpoken of in this and the following verſe is the ef 
wind, as Mr. Heath remarks. Jt (the eaſt wind) Hall cf 
itſelf upon him, and not ſpare. His violent death is the ſub- 
ject ſtill; but carried on in a ſtyle of increaſing force and 
exaggeration. | 


He would fain flee, &c.] he would ſain flee out of its hund. 
He foreſees the ſtorm: His guilt preſages this fatal — 


— 
[FI — r 1 * _—_ 8 i 2 _ * m — 
9 — —_—_ — 


ee 
A — a 


See Michaelis on Bp. Lowth's Prelc4ions, p. 39. gro. 
1 Hamaſa, p. 548. 1 | 
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Fain would he flee, the win ged wrath purſues, 
Augments its vengeance, and its ſtrokes tenews : 
The ſtorm purſues him with remorſeleſs rage, 


And with loud inſults whirls him off the ſtage. 


CuaP. 
XX VIII. 3 


1. The vein of ſilver, and the golden mine, r 
And how the metal from 1 its ore to fine, 


"hy educk 


He takes every meaſure of human prudence to prevent it ; 
but to no purpoſe. The ſtorm is irreſiſtable, and his. dee 


ſtruction inevitable. 


| Ver. 23. Men fhall clap their hands, &c. ] Men 1 is not in 
the hebrew, The verbs too are in the ſingular number, 
Their nominative is ſtill the eaff wind. 


It ſhall clap its hands at him 115 I ( 
And it ſball hiſs, &c. 19 5 5 


The contempt with which this enemy to God and man is 
hurried out of the world, is here expreſt in the boldeſt ſtyle 
of oriental poetry. The eaſi-wind is made a perſon, is 
clothed with a human body, and has geſtures and a voice 
aſcribed to it ſignificant of exultation and ſcorn d. A Greek 
or Roman poet, inſtead of hazarding ſo daring a proſopopeia, 
would have feigned the wind to be a divinity; and attri- 
buted paſſions and actions to it proper to the occaſion : Iætus 


rs | 
1 Eois Eurus quis, the eaſt-wind exulting in his oriental feeds. TAP 
of Wl all hiſs him out of his place] This concluſion of the de- 
oft ſeription clearly ſhews, rl the whole turneth upon the ven- 
vV- WF gcance which ſometimes overtakes ſuch high delinquents in 

nd the preſent world, MY 

he, 


The noble ſubject of this FORD is en 3 that is 1 if I 
do not miſtake) 1 of the entire plan of providence, 
. — Jo 


Au... 


. — —C}_ 


Compare Pſal. xcviii. 8. Iſaiah Iv. 12. 
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2. T* educe hard iron from the rocky mals, 
And turn the ftone by fuſion into braſs, 


ſo as to be able tô accbunt for all its diſpenſations. The 
tranſition to this ſubject is abrupt, after the manner of the 
Arabian writers l. But a ſmall degree of attention will diſ- 
cover the connection. He had allowed in the former chapter, 
that God makes examples of ſome great wicked men in the 
preſent life: He had maintained in chap. xxi. that multitudes 
of others, equally culpable, efcape with impunity and flouriſh 
to the laſt. He had alſo aſſerted chap. ix. 22. that general 
calamities involve the beſt and the worſt characters in one com- 
mon deſtruction. Theſe are perplexing appearances. | Hence 
bis thoughts are naturally led up to thoſe impenetrable coun- 
ſels which direct all this ſeeming confuſion. The powers of 
the human mind and perſevering application of them hare 


#bings ; fot inftance, in penetrating the bowels of the carth, | 
and ſurmounting prodigious obſtacles to come at the wealti 
concealed in thoſe regions of darkneſs *. But neither can 
all theſe riches purchaſe, nor the utmoſt force of human ge- 
nius and induftry attain the knowledge of the whole plan of 
the divine adminiftration of our. world I. A future ſtate will 
afford ſome imperfe& revelation of it a. But only he can 
comprehend the whole, to whom are known all his works 
from the beginning u. 5 


Tze inference is, that, inſtead of prying into myſteries 
which we cannot underſtand, the duty of man is to adore 
his Maker and practiſe univerſal virtue in obedience to his 
commandments. This is the Wiſdom proper to mah : fo 
tnis is the only means of his happineſs “. 

Ver. 1—11. Surely there is a vein for the ſilver, c.] This 
frit verſe ſpeaks of mines: The eleventh verſe, which con- 
cludes the paragraph, mentioneth man's bringing the riches of 


them into day-l!zht : the intermediate verſes, therefore, mul: 
| a F 7 | in 


— — — „ * tt. 


i See Pocock, in Carm. Tegrai. p. 50. 
r | Ver. 12— 21. Ver-as. 
Ver. 23=27, 0 Ver. 28, 
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3. To man are known. Man, with gigantic pains, 
Explores the depths where ancient darkneſs reigns, 
| Limits 


in all reaſon be ſuppoſed to relate to the ſame ſubject. The 
Poet is here diſplaying the wonderful force of human genius 
and induſtry. With great judgement has he choſen this ſpe- 
cimen of both, as it furniſhed him with a profuſion of glit= 
tering ideas wherewith to illuſtrate the value of idm. 


Ver. I. à place for gold] ſo the Arabians called the mine. 
Cad, ſays one of their poets, is thrown away like earth in its 
places p. 


It has no value in the mine. 


where they fine 4 it] rather, which (both the filver and the 
gold) they fine. Neither ſilver nor gold are fined in the mine 
Itſelf. The fining of theſe metals is mentioned as another 
inſtance of man's ability, diſtinct from his ſearching them 
out in the mine. Arabia Felix had anciently its mines of 
gold. Pal. Ixxii. 15. f him ſball be given of the gold of Sheba z 
in the Septuagint and Arabic verſions, the gold of Arabia. 
Sheba was the ancient name of Arabia Felix. Job, who 
dwelt in Arabia Petræa, could be no ſtranger to the riches 


| of that neighbouring country. 


Ver. 2. braſs] He means, I imagine, the natural or red 
braſs, which is copper. It was obtained, by fufion, out of 


two kinds of ſtone called cadmia and chalcites t. The modern 


braſs, which the French name yellow copper, is factitious; 
being made of copper fuſed with the calamine ſtone . But 
where 


. X 
. * . — 1 


mc. 


— * kd 
* 


? Pocock. in Carm. Tograi. p. 160. 5 
i WP LXX. &r0cra: percolatur. The Greek word ſignifies f9 


| ſiratn through a wicker fte ve. But Olympiodorus has Net con- 


Hatur, is fuſed. The hebrew word denotes ſeparation, of the ſtony 


earth which adheres to the metal, by the action of fire; in Pſal. 
| X11. 6. as ſilver tried in a furnace of earth, purified ( PPIo refined} 


Jeven lms, 


Pin. Hiſt. Nat. xxxiv. 10. Namgue ipſe lapis, ex guo fit as, 


cad nia wocatur : And in cap. 2. of that book, Fit et ex ao lapide, 


quem chaiciten vocant in ro, ubi prima fuit æris inventio, 
See Chambers” Dictionary, | 


R 


who ſearcheth them out muſt be man. He alſo it is, whoſe 
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Limits her kingdom, and with light invades 
The marble caverns of the central ſhades, 
4. They ſcoop the rock, and pendulous deſcend 
Loſt from the ſun their mazy way they bend, 
SPE 5. Through 


where are we to look for theſe iron and copper mines within 
the compaſs of Job's geographical knowledge? Pliny ſays, 
that mines of iron ore are to be found almoſt every where*: 
and as to braſs or copper, he ſays, it was firſt diſcovered in 
the iſland of Cyprus. The traffic both of the Egyptians and 
Phœnicians to that Ifland might be the means of Job's ac- 
. quaintance with its productions. | 

Ver. 3. He ſetteih an end to darkneſs, &c. ] The flones of dark- 
ne and the ſhadny of death mult ſurely mean the metallic ore 
in the deep and dark parts of the earth. The agent, then, 


power and preſumption ſetteth an end to darkneſs, that is, con- 
tracts its bounds by carrying light into the ſubterraneous ca- 
verns when he works the mines. 

He ſearcheth out all perfection, &c.] Or as Cocceius more 
clearly tranflates it, He fearcheth to every extremity ® the flones 
of darkneſs, &c. He follows the vein of metallic ore as far 
28 It goes. | 85 
Ver. 4. The fladd, &c.] This is exceſſively obſcure. Dy 
the aſſiſtance of Cocceius and Schultens, we gain a more in- 
telligtble tranſlation, agreeing happily with the context: 


H. breaketh ap * the valley x near the bottom of the mountain: 
Thy 


— — „ — r 6 2 m S i 
i. _ ——_ N 
— — — —  ___—_ — 4. _ 


" Fin. xxxiv. 14. z 
0" 9 the end, or extremity. Both the Chaldee and Syriae 

render it & DD he extremity, It is uſed in the ſame ſenſe Nehem. 
iti, 21. even ts the end (HY) of the howje of Eliaſhib. 

w D to make a breach, to break up, or through, It ſignifies u 
make a breach in the wall of a vineyard, Pſal. xxx. 13. 

* Deb the valley. This is one known acceptation of the word. 
1 1 Dy 2 mar the bottom of the mountain, de cum pede monith 
Schultens, I find in Golius and Caſtel. tha J in Arabic ſignr- 
ie, 1/20 [cor of a manniain. 


bottom of the mountain. 
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5. Through burning naphtha in the bowell'd earth, 
Whoſe boſom gives the nodding harveſt birth: 
6. Whete 
They are forgotten of the foot + 
They ſink down * ; they warider from men. 
The firſt word, be breateth up, denotes opening the ground 
fot a paſſage into the mine. by 
The place is marked in the next words, the valley near the 
The manner of going down into the mine is intimated b 
that poetical expreſſion, they are forgotten of the foot. They 
do not deſcend by their feet, but are let down by ropes or 
baſkets. . 
The depth of the deſcent and their gradual diſappearance 


are deſcribed in the third ſentence, they fink down, 


And by the laſt ſentence, they wander from men, may be 
meant their winding progreſs in the ſubterraneous paſſages 
according to the courſe of the metallic vein. e 


Ver, 5. A. for the earth, &.] Here, I imagine, he repre- 
ſents the dangers to which miners are expoſed, and which 
avarice is bold enough to venture through. The ſurface of 
the earth produceth corn and other fruits for the ſuſtenance 
of man and beaſt ; But wnderneath it is {urned* to be ns it 

_ were 


A. — 8 n 1 1 & > * rr * 


a. 


2 qo hey fink down, ſubſidunt. Cocceius. According to 
rg be alt. ſignifies 70 humble or depreſs another 3 
in the fifth conjugation, 70 let one's ſelf dorun, to be ſulmiſtive. In 
the hebrew bible this verb occurs but ſeven times, and fignthes, 
among other ſenſes, to be redaced to 4 lob condition, Pial, exvi. 6. 
exlii. 7, The noun Gy denotes perſons of a low rank, tbe vulgar, 
Pages vi. 15. I Sam. ii. 8. Hence we may conjecture with pro- 

ability that the primary idea was local deſcent. 

bn TDN it ts turned or changed, Chap. xx. 14. bis meat in his 
Erwels is turned, it is the gail of aſps within him, The tranſla- 
tion may be, But the lower parts thereof (Nn) ave tara 
to be (1983) as it were fire. The anomaly of a verb ſingular 
conſtrued with a nominative plural is common in Arabis, 


Ra 
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6. Where ſpangled ſapphires in her flints are bred, 
And golden glebes extend their ſhining bed : 
7. A path, which fowl of rapine never try'd, 


Not by the vulture's piercing eye deſcry'd ; 
8. Which beaſts of fierceſt countenance would fear, 
Nor dares to ſtalk the bold black lion here. 
9. Man 


were fre. Its caverns abound with inflammable minerals, 
for inſtance ſulphur. The ſulphureous air in mines has been 
known ſometimes to take fire from the candles of the work- 
men, and to deftroy the miners. Or perhaps he reterreth to 
te flime-pits in the vale of Siddim d, near the place which was 
-aiterwards turned into a lake and called the dead ſea. Thoſe 
flime-pits were holes out of which iſſued a liquid bitumen 
or naphtha, an oily ſubſtance. Hanway, in his Travels int 
Perſia, deſcribes ſome fountains of Naphtha which were 
actually burning near Baku on the weſtern coaſt of the Caf- 
pian ſea. Chaldea abounded with them. The walls ot 
Eabylon were cemented with this bitumen or ſlime, 


Ver. 6. The ftones of it are the place, &c.] Here is the temp- 
tation to riſk fx aforementioned dangers : The rocky earth 
in thoſe ſubterraneous caverns is the country and birth- place 
of ſapphires, and other precious ſtones. There alſo men find 

glebes of gold, or golden ore. 


Ver. 7, 8. There is a path, &c. ] Theſe two verſes are 1 
poctical illuſtration of man's intrepidity in penetrating theſe 
dangerous regions of darkneſs, The herceſt and moſt daring 
creatures of prey would not venture into them: A path 
which © the fowls of prey know not, &c. He means the path 


which leads to the . of ee and golden core ; the way 
into the mines, 
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9. Man this explores: his hardy hand o'erthrows 


The marble roots whereon the mountain grows : 
10. He 


10 fowl] no fool of prey e. The expreſſion comprehends 
all the kinds of ravenous birds. In the next ſentence the 
wu/ture is ſpecified as being one of the moſt rapacious and 
molt daring. 


Ver. 8. The lion's whelps)] The wild beafts e, as Mr. Heath 
rightly turns it. In the following clauſe the black lion is par- 
ticularly mentioned, as one of the herceſt and moſt intrepid: 
nor the black lon © walked upon it, 


Ver. 9—11. He putteth forth, &c.] Theſe verſes, I appre- 
hend, deſcribe the prodigious labour of working a mine : for 
the effects of the operations here ſpecified is man's bringing 
forth to light the thing that is hid ; that is, the hidden treature 
of the earth. 


Ver. 9. He overturneth the mountains, &c.] The operation, 
deſcribed here, feems to be the breaking in pieces and diſ- 
lodging, in order to come at the ore, the hardeſt flint or 
marble ; which are the roots, that is, the foundation of the 
mountain, Or perhaps the poet means a ſtil] greater work; 
luch as Pliny, quoted by Schultens, ſtrongly paints : << Yet 
the labour of hewing the rock is comparatively eaſy. For 


there is an earth compounded of a kind of clay and grit, that 


is almoſt impenetrable. This the miners aſſail with iron 
wedges and mallets. Nothing is imagined to be harder, ex- 
cept the inſatiable hunger after gold, Which of all things is 

the 


— 


— — 


r wy avis Ee a fowl of prey; or ravenous bird, as it ſigni- 
fies Gen. xv. 11. and as our bible tranſlates it 135 xlvi. 11. 
Indeed it comprehends all r rapacious animals, quadrupede and vo- 
, being derived from a root in Arabic which ſignifies to /ly 

upon the prey, See Hierozoic, p i. $38. and p. ii. 165. 

* FW 1Y the children of pride, as our Tranflators turn it, 
chap. xli. 34. where it plainly ſigniſies, wild and fierce creatures. 
in Arabic denotes in general elevation, and, when applied 
Lv the mind, pride, fiercene/s, Hierox. p. 1. 719. 

See the note 0a chap. iv. 10. 
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10. He cleaves deep channels in the rocky ground, 
Collects the ſtreams of all the ſprings around, 
And bids the torrent with impetuous roar 8 
Rend off the cruſt, and bare the precious ore; 
11. Then with new law th? unruly flood reſtrains, 
To the laſt drop its raging waters drajns ; 
Breaks 


the hardeſt to ſubdue. Having finiſhed this labour they out 
the props of their arch-work, the prelude and ſignal of the 
fall of the mountain. The ſentinel on the top of the moun- 
tain perceiving the ground under his feet to fink, immediately 
gives notice of it to the workmen below by his voice and 
repeated thumps. Away he flies. The mountain ſplits, and 
falls with a continued thundering ſound and an incredible 
blaſt of wind. The victorious miners gaze upon the over- 
throw of natures.” . 


Ver. 10. He cuttcth out rivers, &c.] The next operation is 
to clear away the ſtones and rubbiſh, that his eye may ſee every 
precious thing; that is, lay bare the precious gems and the 
gold. The means by which this is accompliſhed, is turning 
a large body of water upon the ruins. But ſo wonderful is 
man's invention and ſo indefatigable his avarice, that he cuts 
a pallage even through rocks to collect and convey a ſtrong 
ſtream down to the mine for that purpoſe. ** To waſh the 
ruins, J d, they bring rivers from the tops of moun- 
tains a hundred miles off. They carry aqueducts over the 
valleys, and ſometimes hew a way for thoſe pipes through 
the rocks: They gather the waters into large reſeryoirs, make 
fluice gates to thole reſervoirs ;. then let out ſuch a torrent 

as bears down the largeſt ſtones with the violence of its 
courſe,” © © Pt or Tr. N 

Ver. 11, He bindeth the floods, &c.] There remaineth ſtill 
a third operation to exerciſe the art of man. The ſubter- 
raneous waters ſometimes burſt into the mine in great abun- 

dance. Theſe he muſt thoroughly drain off by machines, 
before Le can bring forth into light the hidden treaſures. 
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Breaks the ſtrong ſeal of nature, and to ligt 
Triumphant brings the fulgent ſpoils of night. 


12, Butwhere is Wiſdom found? what happy coaſt 
The glory of this lovely birth can boaſt? 
13. No mortal her unbounded value knows, 
Her value in no mortal climate grows : 
14. The great abyſs through her dark regions cries, 
Not in my rich domains the purchaſe lies; 
15. Ocean, 


Ver. 12—14. But where ſhall wiſdom be found, Kc. Havin 8 
largely ſet forth the invention and powers of man in natural 
things, he now diſplays, with rhetorical amplification, man's 
utter inability to dive into the counſels of providence, T hat 
is what he meaneth here by wi/aom and underſtanding : for he 
ſays, it is not attainable by man i, and that it is to be found 

in God alone k. In this ſenſe alſo Eliphaz had ufed the 
word wiſdom : Haſt thou heard the Fre of God ? and aft thou 
reſtrain wiſdom to thyſelf ? 


Ver. 13. Man knoweth not the price thereof ] that i is, He 


hath no ability or means to obtain this 1wiſdom. 5 


* 


neither is it found in the land of the living } This aſſertion 
clearly proves, that by this wiſdom Job did not mean rehgian'z 
as ſome interpreters have underſtood him. BETS 


Ver. 14. The depth ſaith—=the ſea ſaith, &c.] The depth be- 
ing here diſtinguiſhed from the ſea, by the former ſurely } 8 
meant the great t abyſs, the ſubterraneous waters : by the latte 
the ocean. The intention of this grand proſopopeia ſeems to 
be, that were man maſter of the moſt abſtruſe ſecrets of 
nature, and poſleſt of itz moſt hidden wealth, he would be 
never the nearer to underſtanding the reaſons of the divine 
| diſpenſations. 


a - — . * * _ Y lt. i. 
* 


+= 
bent I IEEE 
— — 


i Yer, 13, * Ver. 23-26. Compare Prov, viii. 22, Ke, 


— . SE 


n 2 7 - 
La. -- — 5 . 
© 5 

N 3 e „ 


r 
Fae ar 


* J + K 9 4 n 3 4 an + —_— 
£ my © /# EE + F* A r 1 


243 THE BOOK OF JOB. nr. XXVII.. 


15. Ocean, © nor yet in mine.” Not golden ſand, 
Nor ſilver ingots the exchange command : 
16, Not Ophir's wealth, nor the clear ſapphire's ſky, 
Dor diamond's lightning with her beam may vie: 
17. Or 


Ver. 15—19. It cannot be gitten for geld, &c.] It appears 


probable to me, that by a noble figure rhe abyſs and the ocean 


are repreſented ſtill ſpeaking; and declaring that all the 
riches in the depths of the earth and in the bottom of the 


ſea are inſufficient to purchaſe this wiſdem. 


Ver. 15. It cannot be gotten for gold, &c.] The profuſion 
of brilliant and coſtly things here ſpread before us highly 
entertains the imagination. At the ſame time it ſets off, 
with glorious eloquence, the ineſtimable worth of the ſublime 


knowledge here intended; and the utter unattainableneſs of 
it by man. 


Ver. 16. the gold of Opbir] Sce the note on chap. xxii. 24. 
the precious onyx] It was obſerved on ver. 1. that Arabia 


Felix, now called Yaman, had formerly its golden mines. 


It till boaſteth its gems, We are aſſured by an eye-witneſs!, 
that precious ſtones tor rings and bracelets are brought thence 
in great quantities, to the aonual fair held at Mecca during 
the laſt ten or twelve days of the ſtay of the pilgrims there. 


It is doubtful what gem is meant by that which we tran- 
Late the onyx m. The epithet precrous, as Schultens remarks, 
gives a diſtinction to it; which the onyx, a fort of agate ", 
does not merit, The Chaldee interpreter renders 1t beryls. 


The beryl of the ancients was a tranſparent. gem of a ſca- 
green, colour“. 


' the ſapphire] The ſapphire is of a beautiful e Some 


will have the hebrew word to ſignify the ruby ; others the 


carbunch, which is a ſtone of the ruby kind, very rare, and of 
a rich glowing blood- colour b. 


pa 


— 


HY — 


Pitts in his Account of the 1 p. 142. 
e 
* Caauubers' Dictionary, * Ibid. P Ibid, 
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17, Or chryſtal vaſe, with golden circles bound, 
Or gold that heaves with ſculptur'd life around. 
18. Beryls and orient pearls no more be nam'd, 
19. The bluſh of rubies, or the topaz fam'd 
| Arabia's 


Ver. 17. The gold and the cryſtal] that is, a cryfal vaſe ar- 
namented with gold. Schultens. But Dr. Shaw thinks the 
diamoud beſt anſwers the meaning of our author's term. It 
may however be queſtioned, whether that gem was the pro- 
duce of any country that Job was acquainted with. 


jervels of fine gold] Theſe muft ſurely be ſome ornaments 
or veſſels of gold that were of high value for the workmanſhip. 
as well as for the materials. 


Ver. 18. coral - pearls] The bottom of the red fea is in 
ſome parts covered with groves of coral*, But this is no 
gem. It is a marine plant. Pearls indeed are valued in the 
eaſt beyond all other jewels*. It muſt however be owned 
that the ſignification of the hebrew words, tranſlated coral and 
pearls, is altogether uncertain. 


rub;es] Either theſe or ſome other precious ſtone of a red 
colour muſt be intended. For the prophet compares the 
florid complexion of the Jewiſh Nazarites to this gem u. 


Ver. 19. The Topaz of Ethiopia] The topaz of Cuſh. Cuſb, 
according to Bochart v, was that part of Arabia which bor- 
dered on the Red Sea, and was inhabited by the Saracen 
Arabs. Topaz was an adjacent iſland in the ſame ſea, and gave 
name to the precious | Ys which grew there. Pliny ſays, 
It is of a ſingular green colour, and, when firſt found, was 
preferred to all other gems *. Chambers tells us, the topaz 


is the third in order after the diamond; and that it is tran- 


ſparent, 
1 Travels, p. 54. 4to. | 
Dr re, purity. Dr. Shaw's Travels, 
t -rabian Proverbs, cent. 1.15. n. | 
Lament. iv. 7. * Geograph. Sacra. I 


4 Nat, Hi. XXXVII. 8. 
* Dictionary, 


* * 0 * * 0 N Foo ans * > * > * " a- RY * "ve 1 * N * — 1 * . * «& L % 5 _ GET 2 #7; *; 7 2 3 * 
* P 5 * 8 7 4 os # 7 | * 4 I» * y ” FT * Res, * 5 Y Sega 5 3 2 * * $* 4% 5 gr 13 * ; * 3 A 4. a 
F 9 1 * 0 "i 1 * — 4 ö 6 * 4 | 


* 
2 38 
5 
$4 
- #Y 
-$ 
5 
* „ 
„ 
ax of *Z 4 
87 
* 
Xx 
* 


1 


- fag £57 
* * © 


F 


5 U 3 * 3 


r 
5 n % * N 


430 THE BOOK OF JOB. Car. XXVII. 
Arabia's verdant pride : nor crowns be laid 
In loaded ſcale, with wiſdom to be weigh'd. 


20. Where, then, is wiſdom found ? what happy 
coaſt 5 
The glory of this lovely birth can boaſt ? 
21. Hid from all living, far beyond the height 
M0 ſtrongeſt pinion in its loftieſt flight, 


22. Death and Deſtruction call, * learn ſomewhat 
=_—_ 7 
The voice of wiſdom vibrates in our ear :” 
= 23. Herſelf 


ſparent, and its colour a beautiful yellow, or gold colour, 
But we may reconcile this ſeeming contradiction between the 
ancient and modern writer by obſerving, that there were two 
kinds of topaz : In the one , the prevailing colour was 
green; in the other, gold. 1 yy 


Ver. 21. It is hid from all living] See ver. 13. 


an kept choſe from the fowls of the air] The reſidence of 
wiſdom is beyond the flight of the ſwifteſt and ſtrongeſt birds. 

his is ſaying in a poetical, and perhaps a proverbial, man- 
ner, that this ſublime wiſdom is not to be found within the 
Ii mits of our world. If any thing more is intended, it may 
be, as Crinſoz underſtands it, that the moſt exalted geniuſes, 
tlie Aſtronomers for inſtance, are not able to reach this 
y'iſdom. N 


Ver. 22. Deftruttion and death ſay, we, &c.] Let it be re- 
membered that he had before ſaid, this wiſdom is not found 
in the land of the living; and again, it is hid from the eyes of 
al! living. Let it alſo be obſerved, that the phraſe, we have 
be ard the fame thereof with our ears, imports imperſeci know 

| | ledge ; 
Called praſoides, 
i Chry/opteros, Pliny, ubi ſupra, 

7 


— — 
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23. Herſelf acceſſible to God alone, | 
Iso him her birth-place and her ways are known: 
24. Earth's utmoſt bounds lay ſpread before his view, 
He with a glance look'd all creation through: 
25. The wild winds balanc'd, weigh'd the ſwelling ſeas, 
26. And gave the vapour and the cloud decrees ; 
| When 


ledge ; like the evidence of report compared with the evi- 
dence of ſight d. Hence the natural meaning of this verſe 
ſeems to be, that the dead know more of this wiſdom than 
the living: yet even their knowledge of it is imperfect. A 
future ſtate, by its exact retributions, will clear ſome of the 
preſent difficulties in the ways of Providence . But com- 
prehenſion of the whole plan is the prerogative of him alone 
who formed it, as the following verſes remark. If, with 
the judicious Schultens, we ſuppoſe Death and Dęſiruction to 
utter them, it will greatly add to the ſolemnity of the in- 
ſtruction, 


Ver. 23 24. God underſtandetb, &c.] God alone ſees at 
one view the whole extent of the univerſe. He created it 
| one perfect whole, and formed and placed every part in exact 
fitneſs to the deſign of the whole. He alone therefore is 
capable of knowing the uſe of every portion and appearance 
of nature, and the reaſon of every meaſure in his moral ads 
miniſtration, . 


ö 

„Ver. 25, 26. To make the weight for the winds, &c.] Theſe ' 

$ are ſelected as ſpecimens of the admirable wiſdom with which 
all the members of the univerſe were framed. The winds, 
the maſs of waters, the rain, the lightning and thunder, are 

1 endowed with their ſeveral qualities, "nd directed by diſtinct 
laws in moſt accurate fitneſs to the deſigns of providence 

4 in our world, and in regard to the whole creation. 


14 — 


p See chap. xlii. 5. 
© Wait the great teacher death, and God adore, 
1 OD E/Jay on Man, 
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When rains ſhould fall, when ruddy lightning fly, 

And the big thunder roar along the ſky : 
27. He ſaw the whole, he number'd every part, 

The finiſh'd ſyſtem of Almighty art, 

Approv'd, and ſtabliſh'd his imperial plan: 
28. Then ſpoke this leſſon to his creature man; 

Thy mighty Maker fear, from evil flee, 

15 This, Adam, 1 is the wiſdom left to thee.“ 


Caur. 


Wes. 27. Then did be fee it, &c.] (1) Then did he £4 it, 
viz. wiſdom. When he created the world, the entire plan 
lay in clear view before him. (2) he dethared it; or rather, 
he calculated it. He took an exact ſurvey of all the parts of 
the plan; or of the various ſyſtems which preſented them- 
ſclves to his mind. (3) He prepared it; or, he MHabliſbed it. 


He fixed his plan, by chooſing that ſyſtem which was upon 
the whole the wiſeſt and beſt. 


Of ſyſtems poſſible, if 'tis confeſt 
That Wiſdom infinite muſt form the beſt, 


» 4 he "7 & 17 * 
* 


mung ͤ—ͤ—— 


n 


(4) Yea, ard ſcarched it out ; rather, for he had thoroughly 
fearched it cut. He determined upon the preſent ſyſtem from 
unerring knowledge that it was the beſt. 


| Ver. 28. urte man he ſaid, &c.] Either to Adam by a vocal 


revelation ; or to him and all his poſlerity by the clear dictate 
of right reaſon. 
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that 1s wiſdom) Wiſdom is the knowledge and choice of 
the beſt ends and moſt fitting means. The belt end that 
man can Chule 1s his own everlaſting happineſs : the only 
means of obtaining it is the practice of his duty, This 
therefore 1s the wiſdom proper for man, 
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CHAp. 


XXX. | 
1,2, O happy months, and happy days, long fled! 
When God, the guardian of my honour'd head, 
3. Shin'd on his favourite with diſtinguiſh'd rays, 
Diſpell'd all darkneſs, and illum'd my ways: 
4. In 
CHAP. XXIX. 


The connection with the foregoing chapter is eaſy. His 


own caſe was an inſtance of thoſe incomprehenſible ways of 


providence of which he had been diſcourſing. He now gives 
an intire view of it 4, as a kind of pinicium, or ſong of vic- 
tory, as Schultens ſpeaks. His aim is to ſhew, that all his 
pleadings and complaints were juſtly founded. In the pre- 
ſent chapter he ſets forth his former felicity in the ſingular 
favour of God to his perſon, family, and fortunes ; and in 


the veneration paid to him by his tribe for the wiſdom of 


his counſels and the juſtice of his adminiſtration. To which 
he adds the pleaſing hope he had entertained of the perma- 
nence of all that happineſs, in reward of his virtue. 


Ver. 3. IWhen his candle, &c.] The extraordinary favour 
of God, and its effects, namely, conſtant cheerfulneſs, pro- 
ſperity of condition, and luſtre of character, ſeem to be all 
comprehended in theſe beautiful metaphors. The former, 
his candle, or rather his lamp, is probably an alluſion to the 
lamps which hung from the ceiling of the banqueting rooms 


of the wealthy Arabs ©. The latter, by his light I walked 
through darkneſs, refers, it is likely, to the fires, or other lights, 


which were carried before the caravans in their night travels 
through the deſerts f. | 


darkneſs] times of general calamity ; war, famine, peſti- 


lence. The divine protection and guidance were his conitant 
lecurity and delightful confidence in ſuch ſeaſons of danger. 
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© Chap. xxix, xxx. xxxi. 
* dee the note on chap, xviii. 6, 
See Pitts“ Account of the Mahometani, p. 150. 
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254 THE BOOK OF JOB. ca. XXIX, 
4. In autumn of my glory, when the Pow'r 
Truſted his counſels to my hallow'd bow'r : 
5. While yet each morn his viſits he renew'd, 
While yet, around me, I my children view d; 
6. While 
Ver. 4. in the days of my yo youth] In my autumnal days t; that 


is, as Mr. Heath freely turns it, in the days of my proſperity, 


Autumn is a pleaſant ſeaſon in thoſe hot climates : the heats 


are then abated, the rains fall, and the grapes and other fruits 


are in perfection. 
ben the ſecret of God d, &c.] Among men, communi. 


cation of one's ſecrets is a mark of the higheſt confidence 
and moſt intimate friendſhip. Accordingly the Pſalmiſt ex- 


prefſeth the friendſhip of od to all good men by ſaying, 
The ſecret of the Ind is with them that fear him, and he will 
them bis covenant i, The meaning is, I ſuppoſe, he will 

lead them into a clear knowledge of his will and of his gra 
cious deſigns in favour of piety and virtue. A prophet en- 
joyed this divine intercourſe in a ſuperior degree: all I hide 


from Abraham that thing which I do xk? I incline to think, that 


Job was thus diftiaguthed, and had the honour of being 4 
ivinely commiſſioned miniſter of religion to his tribe, Com- 
pare chap. vi. 10. 

upon my tabernacle] in, or within", my tabernacle. 


Ver. 5. When my children u, &c.] He fetched a We: 0 
oudt 


£59947 wy in the days of my autumn. In FR Arabic verſion 
of the Pſalms (Ixxiii. 18.) Pf ſtands oppoſed to Jammer, ant 
denotes rhe winter half year. It alſo ſignifies, in that language, 


the autumnal ſeaſon. (See Schultens, and Caſtell. Lex.) The au- 
thor of an Eſſay towards a new Tran/laiion of the Bible remarks, 
that this word ſhould be rendered the autumn in Gen; viii. 22. it 
being the time of plowing, Prov. xx. 4. p. 187, 

— Dr meo tabernaculo familiaris efſet Deus. Caſtaliv. 


| Pal. xxv. 14. 
þ 


en. xviii. 17. Compare John xv. 15, James ii. 23. 
y in, or within. The prepoſition 9 is equivalent to 
N Exod. xxix. 3. Exod. xxxiii, 21, %% a reeh, rather «wuithin tht 
rack, See ver, 22. Nold. p. 698. 

Dy my Joung people, i. e. my children: to it ſignifies in 
chips 


cn. XXIX. THE BOOK OF JOB. 254 


* 


6. While plenty ſtream'd in rivers thraugh my ſoil, 
With milk my vallies, and my rocks with oil. 


>. O high enjoyment ! on the ſolemn day, 
When, with a princely train, I took my way 


To 


doubt not, on mentioning this happy circumſtance of his 
once happy condition. The ſentiment is exquilitely tender. 
He could not bear to. dwell upon it, 


were about me] he probably refers to their fitting at table 
with him in a circle, after the eaſtern mode taken notice of 
by Shaw and Le Bruyn d. - 


Ver. 6. I/hen I waſhed my fleps, &c.] Olive groves and 
abundance of cattle made the principal wealth of the Arabs. 
The beſt olives grow upon the rocky mountains . Hence 
theſe bold figures, whereby the Arabs expreſſed a condition 
of uncommon felicity. A Roman Poet would have con- 
veyed the ſame thought in the language of Perſius; 


quicquid calcaverit hic, roſa hat. 


Let reſes ſpring beneath his feet. It is a proverbial expreſſion, 
ſays the commentator, for the higheſt felicity, I am in- 


LS — FT Om, Vw 


debted to Schultens for great part of this note. a 
Ver. 7-17. Iden I went, &c.] Having deſcribed his do- 
n meſtic happineſs, he proceeds to repreſent the honours paid 
him in public life. This repreſentation is judictoufly inter- 
mingled with an account of his impartial and intrepid admi- 
1 niſtration of juſtice ; which is a noble anſwer to the par- 


ticular accuſation laid againſt him by Eliphaz, chap. xxii. 
„ 8 7 i 
3 9. 8 


: WW Ver. 7. to the gate] the court of juſtice. But the Septua- 
gia 


— „ — — „„ — . 


— 


— 


Chap. 1. 19. Ir (the houſe) fell upon the young men; rather the young 
people, his ſons and his daughters, ver. 18. Caſtalio there renders 
it jurenes, It is ſtrange that he renders it here amuli mai, my 
domeſtics. 5 

: " See Obſervations on divers Paſſages of Ccripture, &c. p. 189. 

in 0 Deut. xxxii. 13514. 3 | 
n | 
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To the full forum through the hailing ſtreet, 
And in the ſenate fill'd a ſovereign ſeaat. 
8. The youths, abaſh'd, retir'd ; and, bent with age, 
In dumb reſpect up roſe the hoary ſage: 
. 9, The ranks of pow'r ſtood all attention round, 
10. And every tongue in every mouth was bound, 
Princes and peers; all waiting to receive ' 
The ſentence wiſdom in my voice ſhould give: 
11. Rapture in every ear the ſentence rais'd, 
And every eye with look applauding gaz d: 
12. The fatherleſs and friendleſs and diſtreſt 


NY 


1 3: Call'd me their ſaviour, while my name they bleſs'd: 


-Þ heir bleſſings crown'd me; for 1 ME their 
__ wrongs, 


And run'd the widow's heart to grateful ſongs. 


14. My 


gint turns it, in the morning %. Among the ancients the pub; 
Jie aſſemblies for adminiſtring juſtice and tranſacting other 
public buſineſs were held early in the morning. Thus in 
"the Odyſley, Telemachus goes to council at that time of tho 
day. a 


through the city *] Mr. Heath turns it, nigh. the plac of public 
reſort, the forum, or market- place. 


in the ſtreet] It ſhould ſeem that theſe public aſſemblies 
were held in the open air, and in the wideſt and mot fre- 


quented part of the city. compare Prov. viii. 3. Ruth iv. 1 
&c. 


Mi 8 


* X ” — 
1 — » * 


4 V4 the gate; LXX. chores early in the morning, It was WU 
in their copy. 


© MAP the place of public reſort for & p is 10 call rgether3 
and b lignifies occurrere to meet. | 
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14. My robe was juſtice, juſtice my tiar 
This was my majeſty, renown'd afar: 
15. The feeble found in me a pow'rful ſtay, 
16. The poor a father, and the blind man day : 
The ſtranger's friend, I weigh'd his lighted cauſe 
17. Brokerapine's teeth, and ſnatch'd him fromits jaws, 


18. Thence I too fondly argu'd ; here ſhall reſt 
My dying head, in this my lofty neſt : 
But countleſs as the ſands my days ſhall run, 
Without a cloud to their laſt ſetting ſun. 


19. The 


Ver. 14. my judgement was as a robe, &.] His deciſions in 


the court of juſtice procured him all the honour given to A 
king, without the dreſs and title. This beautiful manner 
of ſpeaking is ſtill preſerved among the Arabs : One of their 
proverbs is, Knowledge is a diadem to a young N, and chain 
of gold about his neck *. . 


Ver. 15. I was eyes to the blind, &c.] When the cauſe of 
an ignorant and friendleſs perſon came before him, he aſſiſted 
him, by his counſel and protection, to make his defence. 


Ver. 18—25. Then J ſaid, &c.] At the eighteenth verſe 
begins a third diviſion of this chapter, and reaches to the 
end. Here he expreſſeth his hope of the continuation of his 


proſperity throughout a long life, I think, the whole para- 


graph is to be underſtood in "the future time, not in the paſt, 
It contains the ſubject matter of his hope. 


Ver. 18. 1 fhall die in my net] Schultens remarks that the 
image is taken from the eagle who buildeth her neſt on the 
ſummit of a rock. Security is the point of reſemblance in- 


tended. 
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* Erpenii Prov. Arab. cent. ii. 22. 
As Schultens obſerveth. Re 
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258 THE BOOK OF JOB. cur. XXIX. 
19. The noble palm, whoſe laden boughs on high 
Suck the ſweet moiſture of the midnight ſky, 
Whoſe op'ning roots imbibe the cryſtal rill, 
Fearleſs of droughts, ſhall be my emblem till : 
20. Still freſh in luſtre ſhall my glory grow, 
And new in vigour be my conq'ring bow. 
De 21. My 
tended v. Longevity is expreſſed in the following clauſe, J 
fall multiply, &c. 


Ver. 19. My rot was ſpread, &c.] my root ſhall be ſpread, 
&c. the dew ſhall lay", &c. A tree planted by the rivers 
of waters, and bringing forth its fruit in its ſeaſon, is a 
beautiful emblem of proſperity. See Pſalm i. 3. The dews, 
which fall in the night very plentifully, contribute greatly 
to the nouriſhment of vegetables in thoſe hot climates ; where 
they have ſcarce any rain all ſummer long s. 


Ver. 20. My glory was freſh, &c.) My glory ſhall be freſh , 


& c. and my bow hall be renewed, &c. He promiſed himſelf a 


perpetuity of power, ſufficient to ſubdue all who reſiſted his 
authority or invaded his poſſeſſions. A flouriſhing ever- green 
was the image in the toregoing verſe, and is carried on in 
the firſt member of this verſe ; my glory ſhall. be freſh in me. 
The warlike image in the ſecond ſentence, my bow, &c. is 
equally happy: It denotes increaſing power and conqueſt, 


The eaſtern writers are fond of this image, as Schultens 


_ N _ * 
—B _ 2 


1 


u See Num. xxiv. 21. Obad. ver. 4. Job xxxix. 27, 28. 
Horace uſeth this metaphor, | | 


Quicunque ceiſz nidum Acherontiz, ſc, tenent. 


Od. iii. 4+ 
w 95 ſpall lay all night, 

* Shaw's Travels, p. 439, &c. 4to. 3 
all be freſh, This verb is here in the preter tenſe: 
but as it hes between two futures, 19 /hall lay, and N 
fall be renewed, it is to be conitrued, according to a known zule 

of the hebrew grammar, in che future tenſe. 


CAP. XXIX. THE BOOK OF JOB. 239 
21. My eloquence ſhall flow, by all deſir'd, 

Be heard with ſacred filence, and admir'd : 

22. Be heard without reply, and joy infule 
Like heav'n deſcending in nutritious dews: 

23. Crowds ſhall be eager ro devour the ſtrain, 

As the chapt ſoil to drink autumnal rain. 


Ver. 21. gave ear—waited —kept ſilence, &.] will give ear 
—will wait will keep ſilence, &c x. Ea 


He refers to the attention with which he was wont always 
to be heard, when he ſpoke in the public aſſembly ver. 9, 10. 
He flattered himſelf that this veneration of his wiſdom and 
eloquence would continue; and therewith his public influ- 
ence and utility, [OT . 


Ver. 22. Aﬀter my words they ſpale not, &c.] They vill not 
ſpeak again *ﬀ—my ſpeech all drop a upon them. CORY | 


&c. and will open, &c. In the foregoing verſe, the ſoft inſi- 
nuating force of his political and religious inſtruction was 
compared to the dropping dew Þ, Here the copiouſneſs of 
his eloquence is likened to the abundant rains which fall in 
autumn in thoſe countries ©; and the high acceptableneſs of 
it, to the avidity with which the earth, burnt up by the ſum- 
mer's drought, devours thoſe rains. The alteration which 
they produce in the withered fields is ſo aftoniſhingly great, 
that Dr. Ruſſel ſcruples not to call it @ reſurrection of vege- 
table nature. 


fall about the middle of September ; the ſecond, or latter, 
about twenty or thirty days after. The firſt are inconſider- 
able, the latter fall in great abundance. _ 


They 


175 EK gee —— — 


2 whe, Wu. WV h * man 
d See Deut. xxxii. 2, | 


Dr. Ruſſel's Natural Hiſtory of Aleppo, p. 14, 148, 154» 
1 
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24. My 


Ver. 23. as for the rain the latter rain] They will wait, 


The ſame ingenious Author informs us, that the firſt rains 


n . — 


260 THE BOOK OF JOB. char. XXIX. 

24. My ſmile ſhall tranſport raiſe, but check with awe 

Leſt the bright ſunſhine ſhould in clouds withdraw. 

25. Their guide in council, and in war their chief, 

In wants their father, and their hope in grief, 

PII rule my tribe; and iſſue my commands, 
Great as a king amidſt his martial bands. 

| Cnay. 


2 opened their mouth wide] This is a piQureſque deſcrip- 


tion of eager attention. 


Ver. 24. 74 laughed, &c.] If I Hall lingh, Sc . His 
authority and character were ſo much reverenced, and his 
favour, which he calls the ligbt of his countenance, was fo 
highly valued, that even kaufte; did not leſſen their ve- 


neration. His very ſmiles were received with awe. 


The light f my countenance they did not, &c.] The tight of ny 
countenance they will not cauſe to falle. In the hebrew idiom, 

to lift up the light of the countenance ſignifies to ſhew favour '. 
The oppoſite nk therefore, the falling of the light, &c. de- 
notes diſpleaſure ; 4 to cauſe it to fall muſt mean, to our 
voke diſpleaſure by unbecoming behaviour. 


Ver. 25. I choſe out their way, &c.] I Hall cheoſs—T hall 
thvell, &c. He had flattered himſelf that he ſhould continue 
to be, what he once was; the director of their public coun- 
cils, the commander in chief of their military expeditions, 
and a ſupport to them in all diftreſſing emergencies. 


The phraſe of chogſing out their way denotrs ſupremacy both 
in the ſtate and in the affairs of religion. Exod, xvii. 20. 


The next ſentence repreſents him encamped with his ſub- 
zects, on ſome military expedition; with the authority of 2 
royal general: I ſhall pitch * my tent as a-king in the army. 


CO — 8 . ** 1 
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* PWR * 11799) 
y Compare Prov. xvi. 15. 
 TNIWN> literally I fall pitch my tent; as Mr. Heath: ren 


ders it. 
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CHAP. 
XXX. 
i. Now I'm become the game of boys: too baſe 


I held their fathers with my dogs to place, 
In midnight ſentry o'er my ſleeping fold, 
2. A ſlothful crew, in profligacy old. 
3. The 


The laft clauſe, as one that comforteth the maurners, may 
mean, animating his troops when they were diſpirited : or, 
in a larger and more noble ſenſe, his being the father of his 
people; ever touched with their diſtreſſes, and ready to exert 


his utmoſt ability for their relief. 


CHAP. XXX. 


This chapter is the contraſt of the foregoing. It is a 
moving repreſentation of the miſerable diſappointment of his 
hope b, the inſults he received, the deplorable condition of 
his body, and the deſpairing tate of his mind. The whole 
is in a {train highly nds, park ; and the paſſions expreſſed in 
it are grief and indignation. 


Ver. 1—14. Bat now, &c.] This ſection is, I apprehend, 
a ſtrong and ſpirited defcription of thoſe villanous Arabs, 
who, when Job was in his proſperity, had felt the ſeverity of 
his juſtice; and fled into the lurking places of the deſert. 
Upon the loſs of his authority, theſe miſcreants came out of 
their dens, to revenge themſelves upon him by the moſt ſcur- 
rilous abuſe. 


In drawing their character, he inſiſteth uh on the miſery 
of their habitation and way of living, as circumſtances very 
expreſſive of the turpitude and barbarity of their manners. 


Ver. 1. Younger, &c.] The vaſt reſpect paid to their 
elders by the eaſterns, quickened their ſenſibility of con- 
tempt from their juniors. 


Ver. 3 * ca whereto, SC. | The context oblig 


derſtand 
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b Chap. xxix. 18— 25. 
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262 THE BOOK OF JOB. Cx. XXX. 
3. The howling deſert was of late their haunt, _ 
Where, ſtung with hunger, and with famine gaunt, 
4. They brows'd the bitter weeds, and hard beſted 
On broom and berries of the foreſt fed : 
5. Outlaws 


derſtand a reproach to be here intended : and the fathers of 
theſe wretches being the neareſt antecedent, the reproach is 
probably deſigned for them. He repreſents them as an idle 
N good for nothing crew, who were grown old in profligacy : 
. in whom old age is profiigate *. So I think the . tranſlation 
A ought to be, 


1 Ver. 3. For want, &c.] The deſcription returns to the 
hopeful offspring of ſuch worthy parents Ii, „ 110 
following verſe, ic reprewnts the wretched {ul lliinu ce which: 


they had in the deſerc whe they iKuliicy, 


For wart and extreme * jumine, tney watcly ® gnawed " the 
wilderneſs * waſte and defatate. | 


'He mentions their beggarly condiuon, 2 heightening of 


the indignities offered to a perſon of his rank and character 
by ſuch rabble. 


Ver 4. 79 cut up . &&. ] Tho cut up tile L ackih | 
Verbs among the ſhrubs, that grow in the wild heath, nee 
„ ©. een 
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0 102 old age, rendered chap. v. 0. in 4 l age. See the 
note. there. | 
* AAN e It ſeems to anſwer to the latin perditus 
landed. ne bebrew JAN bas the figniiic.tion of perdo to 
corrupt is, Eccleſ. vii. 7. 4 git defiroyeth (corr upteth) the bart. 
583 It is uſed in Arabic of a bare rock on which nothing 
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I grows, as Schultens ſhews 1a his note on chap, ui. 7. It ſeems 
; to be here an epithet o /a:uine, and to ex press be ſeverity tnereof. 
4 m 9X berr yeſleruay, the oubir = 

4 ' they guard. This 3 ſignifi sin Arabic to 
4 gnaw, a Tone for insane, (Caltell,) In Chaldee zo fee.” Put the 
q tcriner ſenſe ſeems molt elig ble in this place. 

9 De /he avild rne/s. he hebrew word iignifics crought, or 
A 4 ary flace; it is a dencmination of the delert fr n it e ſcarcity * 
N fre 
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g. Outlaws and thieves, with outcry chas'd from men 
6. To flooded vales and the dark mountain den: 
71 T0 


2 1 3 «4 Ds , 


3 
= 


RES 1 


rae 


8 


deſerts abound with ſaline particles which give a ſaltiſn bitter 
tilte to the few hardy plants that live there. The original 
ward denotes either in general all ſuch brackiſh vegetables; 
or tome particular plant of the deſert that camels are exceed- 
ing fond of, See Schultens, and Pocock's Specimen, p. 79. 


a:d juniper roots] The hebrew word, tranſlated juniper, is 
1/113: and in Arabic ratam, which is thought to be the fame _ 
with the Spaniſh retama broom; and the name is ſuppoſed to 

| have been imported into Spain by the Saracens when they 
conquered thac country, It is ſometimes high and large 
enough to afford ſhade; and might therefore be the plant 
unler which Elijah reſted himſelf and ſlept in the wilder- 
ness, I Kings xix 4, 5. As to the juniper tree, Gerarde in 
his Herbal ſays, on the authority of Dioſcorides, it comes up 
for the moſt part in rough places and near to the ſea, But 
whether it is found in the Arabian deſerts, I know not. 


Ver. 5. They were driven forth, &c.] They were caſt gut 
of civil ſociety a, as peſts not to be endured : and Whenever 
they were diſcovered lurking about towns, an outcry was 
raiſed againit them as againſt the piltering Arabs of the de- 
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ſert; with whom, it is likely, they herded. 3 1 
Ver. 6, 7. To dioell, &c.] To paint their infamous man- * 
= 3 —— — 74 


freſh water there. The two other terms NC! Ne ne 
and ae/olate, denote, that hardly any thing grows there. But 
apprehend that the danger from wild beaſts is alſo implied it thoſe 
epithets: for they ſignify tumultuous uproar, that is, the confufed 8 
yellings of thoſe ſavage natives of the delert. The noun MRR 
is rendered ab (it ſhould be nci/es in chap. xxxvi. 29. 1 there 
means claps of thunder. The verb N in ſarah xv}. 13. is 
tragſlated ro ruh. It there means the tumultuous! uproar of the 
ſea in a ſtorm, and of torrents ruſhing down the rocks, Compare 
Ver. 12, } — 

* See Schultens, and Mr. Merrick's Aznctationt on P/alm exx. 4. 
2 \\ ; 2 from among men. In the Syriac Teſtament Acts Te 44 > 
N) deudtes tbe communilyse A 
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7. Toſhelt ring thorns in groaning erowds they preſs, 


Exod. xxxiii. 22. 
1 *: Michelin; in Prele&. p. 28. 8vo. 
Travels into Egypt, &c. vol. i. p. 137. 
The Vulgate renders it /extis a brier, In Syriac wm 
Py +. a kind of /nall weich. Caſtell. 
* HD?) this wort! tignifies 70 ofecrate with, Ifaiah xiv. 1. 
T hey 3 ſpall cleave to (aſſociate with) the houle of Jacob. 
1 The LXX. turn it Pf Ay pre © wild 7. 4604. 


t And huddled in vile heaps the thicket bleſs : 
l 8. A herd of varlets, vagrants, without name, 
b F lay'd by the laſh, the ſpurious brood of ſhame, 
17 9. Now 
; ners till more firgngly, he returns to the deſcription of the 
{4 diſmal places to which they were baniſhed, and the hardſhips 
by they ſuffered there. 
*' Ver. 6: in the clefts f the valle In the hollows gulled by 
2 the winter torrents. | 
1 in. caves of the earth and the EDT Their habitation was 
1 ſometimes under ground; at other times in the caverns of 
3 the mountains: There is a large cavern in mount Sinai ', 
= The rocks of Arabia Petræa abound with caves *. At this 
1 day, the Arabs who dwell in the mountains of that country 
4 are a bad people, the worſt of all the Arabs; as Dr. Pococke 
* informs us k. 
4 Ver. 7. They brayed] like wild aſſes pinched with hunger. 
9 This. peo IL ex preſſeth forcibly their diſtreſs for want of 
„ food. See chap. vi. 5. 
4 among the nettles * they were gathered together v] It is not . 
* what ſpecies of plant is meant by the word tranſlated Acttles. 
* It was, probably, ſome wild ſhrub of the heath =, which they 
8 thronged to for a ſorry ſuſtenance. Thickets of ſhrubs are 
* ſometimes met with in theſe deſerts. See Della Palle's voyage 
A to the Eaſt Indies, p. 262. fel. 
. Ver. 8. children of fools, &c,] He ſums up their charaQer 
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10. They ſtare aloof as though my breath were bane: 


ue r l * Ss Ne 
flagitious v, baſe-born *, they were ſcourged out 


CLE band b bb 


41 10" 806 368 
in a few words ; 

of the land . 
Ver. 9—14- And naw, &c. ] Having concluded their | cha- 
rater, he proceeds to repreſent their contumelious uſage of 
him. His indignation kindles as he goes along; and as that 
increaſes, his expreſſions grow more vehement and riſe to Tofty | 
metaphors. But when were theſe inſults offered to him ? 

From the time that he was ſmitten with his diſeaſe, he was 
ſurely confined to his houſe. This treatment therefore muſt 

have happened to him before that time, yet after his over- 
throw. Whence it ſeems probable, there was a con- 
ſiderable interval between his firſt calamities and that laſt 
al tion ; during which interval he met with theſe affronts, 
whenever he appeared abroad; as Cocceius, if I remember 
light, has obſerved. | bats ine ei 


Ver. g. now am I their ſong, &c.] This and what follows 
to the end of ver. 14. is an amplification of the deriſion men- 
tioned in ver. 1. here he tells us, they made him their muſical 
"r/irument ® to play upon and divert themſelves ; and their 
Morde, the ſubject of their lewd jeſts. Ar anon 
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y 589 J Caſtellio renders it i»/ani, fools, But 533 1s uſed 
of an rnce0us perſon J! Sam. xiii. 13. of a Llaſphemer Pial. Ixxiv. 
22. and of a malefactor worthy of death II Sam. itt. 33. It muſt 
therefore mean here wery profligate fellows. | B 
dr 159 935 Perſons of obſcure parentage, owned by no 
ſamilo, inrolicd ju no tribe, a ſpurious brood, Caſlellio tranſlates 
F It tnglorizs | . — — 
Nn turned by Schultens agellati ſunt e terra; 
by er. Heath, „ey were evhipped out of the ceuntry. The verb 
Dos lignifies in Exod. v. 15. to beat ſlaves with an iaſtrument 
of correction. Caſtellio's verſion is mortalium infimi the meaneſt 
of mankind. | 
| " 233143 LXX. age abr their harp, Tt is allowed to mean 
| a ringed inflrument, in the titles of Pial. iv. and vi. Compare 
Lment, iii. 14. 63. | | 
. 8855 LAX. 6vvas pre werbium uli. 
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11: They hoot, they ſpit, for God hath caſt me down, 

Hence their contempt of my once dreaded frown, 
12, The ſpawn of vice ſtart up, her ſhouting throng 

13. Pelt me with ſawcy malice of the tongue; 
£ Beſiege 


Ver. 10. The abhor me, they flee fer from me] Theſe ex- 
preſſions, doubtleſs, are ſignificant of the higheſt averſion and 
contempt. But I cannot think, with Michaelis, that they 
refer to his /eproſy : becauſe it is not likely he would or could 
appear in public with ſuch a diſeaſe as his was ©, 


Ver. 11. Becauſe he hath looſed my cord*, &c.) that is, God 
hath deſtroyed my authority by the afflictions he hath laid 
upon me. Therefore theſe profligates bid me defiance, and 
ſhew the utmoſt contempt of me in my preſence. The 


phraſe he hath Iooſed my cord ſeems equivalent to that other in 
chap. xii. 18. he hoſeth the bond of kings. 1119 


they have let looſe the bridle before me] Or as the Greek ver- 
ſion turns it, they have caſt away the bridle of my countenance e. 
My very look was wont to curb their licentiouſneſs ; but 
they have now caſt off all reſpect, and inſult me to my face. 
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Ver. 12. the youth ] Such as he mentions ver. 1. they that. 
are younger than I have me in deriſian. The inſult they offered 
to him was reviling him, and giving him a kick when he. 

chanced 
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© See the notes on Chap. ii. 7. vii. 8. 

4 pe, but in the marginal correction An'; as alſo the 
C haldee interpreter read, for he tranſlates it my chain. The ſyno- 
nimous werds Nd a Band and ) @ cord denote politttal 
aul borily in Pſal. ii. 3. 

© Xa?) uy 3H Teraowng (4g tativ. | | 

+2025 ip e bridle of wy face is the ſame conſtruction as 
ED IAN me brd of their mouth. chap. v. 15. 

mrs The learned Schultens hath ſhewu from the Arabian 
writers, that this word ſignifies a B. The phraſe oz my right 
hand they riſe up denotes their reviling language. They abuſed 
his character with foul reproaches, Thus Pal. cix. 6, Set thou d 
big e mans © him, and let a falſe accaſer (in the Hebtew, Satan, 
Hand at 1s WA band, — | | 
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Beſiege me, and with fouleſt ſcorn iwadle 
My walks of honour, now bereft of aid. 
Like war; when, roaring through the burſten wall, 
14. It rolis with fury oer the city's fall. 1 
8 15, Q 


5 
9 
1 
oY 
%. 
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chanced to be in their way; they puſh away my feet.” Mr. c 
Heath tranſlates it, they trip up my heels. 77% 


they raiſe againſt me, &c.] In this ſentence. and through- 
ouzht the two following verſes he compares his ſituation, 
{1r:ounded by theſe miſcreants and overwhelmed with abuſe, 
ty that of a town which is beſieged and ſtormed, Their de- 
ſirezing troeps s caſt up ® an high-way againſt me; alluding to 
the throwing up of intrenchments and mounts by the be- 
ſege rs, in order to engage the enemy an their walls, and 
more effectually to annoy the town with arrows and engines 
of war, 5 


Ver. 13. They mar my path] They deſiroy my path, Theſe 
expreſſions ſeem to denote, in their literal meaning, the de- 
ſtruction of the fine walks, gardens, and vineyards about a 
town, by the beſiegers, as they make their approaches. In 

the metaphor, the words may import the havock theſe villains 
| made in his character and dignity, by their opprobrious ſcur- 
| 


rilities, Their hideous hootings are repreſented by the ſhouts 
and exultations of the beſieging army, when they have made 
a wide breach in the walls; they triumph | in my calamity. 


5 m * _ 1 — 
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ON MAS the tr:eps of their defirudtion, i. e. their troops 
of cejtructiin Ve meet with the like tranſpoſition of the pronoun 
af in the Syriac Telament, Luke xvi 2. ' 4 * thy 
fewarjo'p, me chap vi. 19. The troops of Fl ma. | 
* 37D) let ſügnifies 7 mate a cauſeway: the noun 7505 2 
bighway, or cauſcauay, is under Hood. Compare Iſaiah lvii. 14. with 
bai. 10. When the word is uſed as a military term, it means the 
"i which are caſt up by a belieging army, Iſaiah xxxvii. 33. 
Eick, xvii. 17. ; 
hy Mr. Heath's verſion of this word, they triumph, agrees 
V1th the Syriac ; They rejoiced (Im) 7 ut aobicò hath b:fallen 
| | | Me. 


— % — 6 — 


remainder of the chapter. The ſtyle here abates ſomewhat 


cranllated,. 


ave. That interpreter read PAY, as it is in our printed hebrey 


_ Chap. xx. 27. 


verbs is ſingular and maſculine : the other is ſingular and feminine: 


a prince chap, xxxiv. 18, Job has that title given him chap. xx 


268 THE BOOK OF JOB. cl. 
15, O the deſtracting terrors of that hour! 
When evil like a whirlwind broke my pow'r; 

a wait When 


His being deſtitute of protectors againſt this outrage, he 
compares to the diſtreſs of a city that is without aſſiſtance 
in its utmoſt extremity : There is no helper againſt * then, 
And in the next verſe, he reſembles their numbers, rage, and 
violence, to the fury with which the troops of the enemy 
pour through the breach, and ſpread devaſtation over the 
unhappy town: They came on as to a wide breach ', they roll 
themfetves aleng as n deſolation. See Mr. Heat. 


Ver. 15—31. Terrors are turned, &c. ] He now paſſeth to 
a general review of his other afflictions, which takes up the 


in its vehemence, and is more the language of deſpairing | 
grief than of indignation. This fifteenth verſe may be 


Terrors were turned ® upon me: 


They purſued my dignity * as wind 2 


text, in eo quad accidit mibi; which the marginal correction changes 
jato Y in my calamiiy. Mr. Heath remarks, that Schulten: 
hath illuſtrated yy in his commentary on Prov. x. 1. and 
* that it ſigniſies culmen ſeandere to be at the heighth of thiir 
be. | 

* q145 again/? them, The prepoſition ſignifies again in chap. 
viii. 4. / thy children have finued againſt him (0 ). See allo 


Ir 4155 Uu is uſed for @ breach in a wall I Kings xi. 27. and 
{aiali: xxx. 13. 


n Yin It denotes ſimilitude in chap, xxxiv. 26. He frikth 
them as wicked men. 5 


Idi were turned, FAD they purſued, The firſt of thele 


yet the nominative to both verbs is plural and feminine. 
This 1s an Arabic idiom. 


* 41971) The Chaldee turns it YAN) my lordſhip. n is 


25. NYT therefore means his princely dignity, 


Caap. XXX. THE BOOK OF JOB, 26g 
When my bliſs vaniſh'd—like a cloud of rain 
Big with falſe promiſe to the thirſty plain. 

16. And now my ſoul in ſorrow melts away, 

Left unſuſtain'd in ill's diſtreſſing day: 


"hip Þ we ge n 
Py AI” RS 7 * 4 2 * — IN 
e rr 4 —˙ 
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17. My 


9 
i 


And my welfare? paſſed away as a cloud. 


The terrible change which had befallen him, is expreſſed in 
general terms in the firſt member of the period; Terrors, &c. 
the particular loſs of his authority in the ſecond ; and in the 
laſt, the ruin of his whole felicity. | 


a5 wind] that is, a /tormy wind as the chaldee turns it. 
That this is the image, is evident from ver. 22. Thou bfte/# 
me up to the wind : thou cauſeſt me to ride upon it, &c. 


. as a cloud] tranſient duration is expreſſed by the ſame em- 
| blem chap. vii. 9. But here d:/appointment may be alſo in- 
cluded : For Schultens obſerves, that it is uſual with the: 
Arabian writers to compare hopes and promiſes which are 
not fulfilled, to a cloud which raiſes expectation of a plentifu 
ſhower but is preſently diſperſed by the wind. If we lived 
7 in the parched country of Arabia, we ſhould be more ſenſible 
of the propriety and force of this compariſon. 


„Ver. 16. upon me] in me*; as in Pſalm xlil. 4. ben # 
8 remember theſe things, I pour out my ſoul in me*, We ſay in 
id our language, at leaſt in poetry, ſuch a one is diſſolved. in 
ir grief, The foundation of the metaphor is, that in exceſſive 


grief, 
p. . 
{0 . — — — — D—2— — — — ſ— — 
nd Hy my welfare. It denotes in Arabic, as Schultens 


ſhews, all that amplitude of fortunes which conſtitutes a compleat 

th worldly felicity. i . 
M Chald. NY a furious form, See Plal. xviii. 43. where 

ſe again the Targum has N OY. Compare Job iv. 9. where a ſudden 
E: a — calamity is likened to the havock made by a ſtorm 
ge. wind, | | 


Jude ver. 12. Clouds without water, 


9 | . 
xl. y in me, So our bible renders Hyd ver. 17. my bones ert 
| $ierced in me. 4 


420 THE BOOK OF JOB. Ch. xxx. 
17. My pain ne'er ftumbers, all night long T groan, 
It racks each ſinew, and corrodes each bone: 
a8. My mantle, by my ſtrong diſeaſe poſſeſt, 
Hath chang'd its form, and girds me like my veſt; 
19. Tm 


grief, as well as fear, the mind loſes all conſiſtency. The 
Arabians ſtyle a fearful perſon, ane who hath a watry heart; 
or whoſe heart melts away like water . Compare Exod, 
XV. 15. "| 


Ver. 17. My bones, &c.] This and the next verſe relate to 
his diſeaſe, which tortured him by night as well as by day 
without intermiſſion. Some of the ſymptoms which he de- 
ſcribes, reſemble thoſe of the rheumatiſm. They might how- 
ever, I ſuppoſe, all be the effects of his ulcers. See the note 
on chap. ii. 7. vii. 5. Alſo, Mead's Medica Sacra, c. ii. p. 18, 


my finews) The hebrew word tranſlated ſineios occurs no 
more. I rather think, it ſhould be turned my gnawing 
— 1 been en en ee B22 

Ver. 18. By the great 72 &c.] He here giveth us a ſtrong 
idea of the violence and nauſeouſneſs of his diſeaſe. Foul 
matter iſſued from his ulcers in ſuch abundance, as to ſoak 
through his robe and change its form. It no longer ap- 
like a garment, much leſs like a looſe upper garment; 
but tuck as cloſe to him as his tunic. © t 0 

By the great force of my diſeaſe my upper 
garment is changed 5 þ 


ü —— 


« Pococke in Carm. Tograi. p. 1 | 
w 9H" my gnawers. It ſeems to be the active participle of the 
verb D which ſignifies to gnato ver. 3. gnawing the aid nel, 
that is, the roots of wild plants. See the note there. Caſtellio 
ſeems to have underſtood 9 to mean my termentors : for his ver. 
fion is, infeſtorgue fine 111 intermiſſione. The Chaldee renders 1 
105 they which gnaſb their teeth : The Vulgate, e gui (dolores) 
me comedunt, non dormiunt, And thoſe (pains) which priy upon Mm 
take Au0 reſt. : 
drm changed. It ſignifies to put of a garment, alſo to 
alter one's form and appearance, 70 di/gn;/e. See | Sam. 1 7 
| in 
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19. I'm held impure, as one bemir'd all oer; 
The public ſcorn, like ſweepings of the floor. 
20. To 
It bindeth me about as Y my tunic. 


The coat, or tunic, was a cloſe-bodied frock. The garment, 
being here diſtinguiſhed from that, muſt mean the hyke, or 
looſe gown, which was worn over the tunic =, 885 


Ver. 19. He hath caſt me, &c.] Here he complains of God, 
whom he mentions abruptly as in other places. See chap. 
xvii. 4. XXiii. 3. The complaint is, that the groſſeſt turpi- 
tude was thrown on his character, by means of his afflictions. 
He was held in abomination : He appeared to men as morally 
foul, as one appears foul in a literal ſenſe who hath been 
rolled in mud; and as contemptible as the dirt of the ſtreets 
; and the ſweepings of the hearth. This infamy lay heavy on 
his mind, Even his hope in the future judgement could not 
make him eaſy. to leave the world in the horrid character of 
a wicked wretch accurſed of God. He had often, therefore, 
and importunately begged of God to bring him to a trial be- 
fore he died, but without effect; as he complains in the 
next verſe, | ” = 


K PO. 


into the mire] He had repreſented the odium which his ca- 
lamities had brought upon him, by the ſame image and' in 
the ſame complaining way chap. ix. 31. Yet haſt thou plunged 
me in a ditch, ſa that mine own clothes abhor me. 


like duſt and aſhes] This ſeems to be a proverbial expreſ- 
lon for vileneſs and contemptibleneſs, Gen. Xxviii, 27. . 


——_— 


— > 


"I 


| IKings xx. 38 WIR? is here uſed paſſively, as EH wes 

warmed chap. xxxi. 20. Crinſoz turns the firſt member of this 
verſe, Mes habits ſont tous penetrez de la matiere qui ſort en abondance 
de mes plates, | | | it 

! BY as. The Chaldee interpreter conſidered „ as expletive, 
J 3 JN /ecundum tunicam meam after the manner of my tunic, 
Our bivie tranſlation renders it according to in Exod, xvi. 21. 
according as in Malachi ii. . | 

See Shaw's Travels, p. 226. 4to. 
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20. To thee my fervent ſupplications cry, 
Deaf is thy ear, and pitileſs thine eye. 
21. Thou once waſt gracious, why ſo alter'd now, 
To me fo alter'd, fo ſevere thy brow ? 
Cruel to me; me, ſo belov'd of late, 
Thy ftrong hand cruſhes with its dreadful weight, 
22. Rous'd by almighty force, a furious ſtorm, 
Commiltion'd thy ſtern purpoſe to perform, 
| | Upcavght 


Ver. 20—31. J 09 unto thee, &c.] He now turns direct) 
to God, whom he addreſſeth on the ſubject of his afffictions 
in very moving terms, to the end of the thirty-firſt verſe. 


Ver. 20. 1 fland up,] landing being the uſual poſture in 
prayer among the Hebrews, to fand, or /tand up, is ſome- 
times put for #9 pray, as Grotius remarks in his note on 
Matt. vi. 5. See Gen. xviii. 22. Jerem. xv. I. 


Ver. 21. Thou art become cruel*, &c.] This language to 
God is crude and irreverent. His ſpirit is far from bein 
humbled as yet. The embarraſſment of the poem is ſti 
kept up, but is on the eve of a ſolution. 


thou oppoſeſs thyſelf d, &c.] The differing verſions of the 
hebrew word . ambiguity, Mr. Heath prefers the 

ſenſe it bears in the Ethiopic, thou haft overwhelmed me. 
Ver. 22. Thou lifteft me up, &c.] Thou liftedft me up, tt 
cauſed/?, &c. than diſſolved/t, &c. He refers to his — 
+ ow; 


- 


Ee ü * | — — — — 


i ON cruel. LXX. CV , H (MOVED unmerci fully. We turn it fliers 
in chap. xli. 10. (Heb. ver. 2.) but cruel in Iſaiah xiii. g. Bebeld 
the day of the Lord cometh, cruel beth with wrath and fierce ang 
See alſo Deut. xxxii. 33. Gs 168 

d „ep LXX. ws warywoas thou haſt ſcaurged-me. Chaldes 
a bon threateneft me. Vulgate, adverjaris mihi, thou oft 
pojeft thyſelf againſt ne. Syriac, DD ο H haſt bound 8 
with fitters, | | 


Upcaught me, whirl'd me on its eddying guſt, 

Then daſn'd me down, and ſhatter'd me to duſt, 
23. I know; that, ſoon, thy unrelenting doom 

Will bring me to man's common home the tomb : 
24. But, O aſſwage theſe pains, with gentle hand 

In peace diſmiſs me to that dreary land: 

25. Was 


throw ; which he repreſents by the forcible image of being 
caught up high into the air, by a ſtorm of wind, then thrown 
down and dathed in pieces on the ground. 

my ſubNlance ©) The hebrew word ſeems to import all that he 
once was, and poſſeſſed ; his riches, his authority, his honours, 
his health, and his good name. 

Ver. 23. For 1 know, &c.] If I do not miſtake, he ex- 
preſſeth here a firm perſuaſion that his diſeaſe would prove 


mortal * : I think he begs in the next verſe for a mitigation 
of his tortures, and an eaſy death: And in the 25th verſe 


he himſelf had always felt for the wretched. 


Ver. 24. Howbeit, &c.] The firſt ſentence of this obſcure 
period lies very clear in the Chaldee, Ol; let him not ſend his 
ftroke in hot anger t; that is, let him not inflict upon me a 


him 


4 D LY 5 "NY I YT * 3 1 2 „ — 


— 


e ue fuit mihi, from fit. Cocceius. 

See Chap. vi. 21. Xvi 22. (conſult the note) xvii. I. 

The hebrew is JP Her RY er bim nor ſend the firote. In 
| chap, xxiii. 2. % 4 froke, denotes his ſufferings in general. Here 


the connection ſhews it to mean the Are of death. 
f 


Y N 7 hot anger. The hebrew is 9 for PAY, the 
£\ip1s of the prepohtion being very common in the poetical 
doks. YANN is a metaphor for <volext anger from the boiling 
Y water over the fire. See Chap. xli. 31. Heb: ver. 23. 74 
may aiſo be a metaphor for wrath, taken from the ſame thing: 
for 4 may be derived from 2 to cauſe 40 Seil. Iſaiah Ixiv. 2. 
sb. ver. 1. | 

5 T 
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he urges his petition for that mercy, by the compaſſion which 


hard death. The Pſalmiſt, praying to God not to aMict 


We 
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25. Was I unteeling of another's woe ? 


Did not my forrow with the mourner's flow ? 
26. Bright were the viſions, which my fancy fram'd, 
Of heav'ns unclouded and of hopes unſham'd: 
But foul adverſity, with ſudden night, 
Blotted thoſe lovely viſions from my ſight. 
5 27. Since 


him in ſeverity, expreſſeth himſelf in ſimilar terms: Pſalm 
vi. 1. O Lerd rebule me not in thine anger, neither chaſten ue in 
thy het diſpleaſure. 1 
The hebrew text in the ſecond ſentence appears to me 
depraved. But not one of the ancient verſions will aſſiſt us 
fo reſtore it. Poſſibly the following tranſlation may give it 
a ſenſe which agrees with the context; O that * there might 
be, in his defiroying ſtroke b, an alleviation * of theſe * pains ! He 
pray eth earneſtly for a gentle death. 3 
Ver. 26. When I laoled, &c.) He expected to be made 
happy all his life through the divine benediction on his cha- 
rity and other virtues. But inſtcad of that, he was made moſt 
miſcrable, This is his complaint here. The verfes which 
follow, are an enlargement on his miferable condition. 
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N atrram ! The engliſh bible renders N © rhat in 
1 Chron. tv. 10. O that thou wouldeſt blejs me, indeed, &c, 

d PH >: aftrudion. It means a calamity that brings death. 
For the verb in Arabic ſignifies 1% die, and in its fourth conjugation 
10 oy. Vid. Caſtell. Compare Job xxxi. 20. Prov, xxiv. 22. 
bis ceſtructien means the deſtruction inflicted by him, i. e. God. 

Ya allcviation. Schultens illuſtrates this word by the 
Arabic, and has made appear, with probability, that it means 
(1) eaſement of the throat from a ſtoppage ; (2) eaſement in any 
other caſe of diſtreſs. See his Commentary. Ca -4 

* TRE; as to theſe things. The want of an antecedent to this 
pronvun is one Cauſe of the difficulty of the whole ſentence, Bu! 
it cannot be thought, that a man in the molt violent agitations of 
griet ſhould expreſs himſelf with accuracy, The antecedent was 
in his own mind. He had been ſpeaking of his tortures: Theſe 
were the things trom which he wanted to be relieved. 
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27. Since when, my tortures no remiſſion find, 
Fire in my veins, and tumult in my mind: 
£8. I mourn, with ſwelter'd countenance I mourn, 
In hotter flames than hotteſt ſuns I burn; 

And among crouds, unable to contain, 
Shriek in the anouiſh of ontrageous pain. 


1 EIT _ _ _ — — 


« 
7 
* q 
, 
1 . 
1 
"3 
8 
* 
"TY 4 
4 * 
M 
"$8 
£ 


29. In loneſome waſtes, where mournful creatures yell, L 
W here walls the ſcreaming « richt let me dwell ; 


30. A 


Ver. 27. My bowels boiled, &c.] My imoard parts boil wirk- 
out intermiſſion: evil times have befallen me l. Theſe expreſ- 
ſions, in their literal meaning, deſcribe the violent inward 
heat cauſed by his inflammatory diſeaſe. They may likewiſe 
include the ferment of his mind ever ſince his afflictions came 
upon him. The heart and the reins, in the oriental figurative 
ſtyle, denote the thoughts and paſſions. 


: Ver. 28. I went mourning, &.] I am grown "Black , but 

z not with the ſun u. 4-4 and up, and ſpriel out in the a lx. 

b His diſtemper had made his complexion as ſwarthy as that of 
the poor labourers in the field, who are expoſed to the 
ſcorching ſun in thoſe hot climates : and fo ſharp were his 

1 pains, that he was not able to forbear thricking « out before 

company. 
in Ver. 29. am a brother, &c.] Affinity in diſpoſition and 
circumſtances, as well as in blood, is denoted by ls term 

b. among the eaſtern nations. 

8 dragons —owls] dragons —eftriches. The hebrew name a which 

FA is tranſlate W is 2 annim, or Ta aznin®, and Tannot * > 

he w — ———gs — —— — 

43 : | Caſtellio. | 7 

ny = Mr. Heath. „H Mp. p ſignifies black chap. vi. 16. 

bs Which are black by reaſon of le ice“ The verb 5 denotes 

1 fey and habit, So it is uſed in the conjugation ot hpact Pſal. 
XXAV, 14. 

bs | n 1 iv. 3. Tazzin, which is with the Chaldee termina- 

Js tion of the plural number: The marginal correction, however, 

2 reads Tannim, ” 1 "0 Mach i. z. 
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30. A ſkeleton, of bones bak'd dry within, 
Scatce ſhaded with a ſwart and ſhrivell'd fkin : 
31. My 


What ſpecies of animals is intended by it, has not yet been 
determined with certainty. Its being coupled with the oſtrich 
here, and in ſeveral other places r, „ thews it to be an inhabi- 
tant of the deſert. It is expreſsly called ſo, in Mal. i. 3. 

'* dragons of the wilderneſs ; where by the wilderneſs is meant 
8 deſerts of Arabia Fettea, the country of Eſau and of 
Job. It allo is a creature that has a mournful voice, Micahi. 
8. Till wail aud htl. I will make a wailing like the 
dragous, and mourning like 7 the oftriches. Laſtly, the female 
hath breaſts, and fuckles its young. Lamentations iv. 3. Our 
Tranſlators, ſenſible that the deicription there cannot agree 
to the dragon; render it ſea-mon/ters. Even the ſea-monſ/ters 
(Tannin) draw out the breaſt, they give ſuck to their young 
ones : the daughter of my pe ple i is become cruel like the oftriches, in 
the wildern:ſs, The ingenious Dr. Shaw is of opinion, that 
Tannim, Tamin, and Tannot are to be taken for Jackalls a; 
which make a hideous howling in the night *, 


Owls] in the margin, eftriches. The hebrew term is Benet 
Jaangh , the daughters of wociferation. The males are called 
jaanim (Lament. iv. 3.) which our Tranſlators render 
Oftriches. Dr. Shaw Wi an ear-witneſs to the hideous noiſes 
which oſtriches make in the night : During the loneſome 
part of the night, ſays that entertaining traveller, they often 
made very doleful and hideous . noiſes; ; Which would ſome- 
times be like the roaring of a Jon, at other times it would 
bear a nearcr reſemblance to the hoarſer voice of other qua- 


dru eds, 


8 *** 


— — 


—— 
—— 


P Haiah x1il, 21, 22. xxxiv 13. xliii. 20. The reader will be 
pleated to take notice, that this word Tannim is twice uſed as 8 
noun fingular, viz, Evek. xxix. 3. Xxxxii. 2. In the former of 
theſe two places our bible turns it à dragon; but in the latter, @ 


hate, But it lignincs in both the crocedile, 
4 Travel, p. 431. 4to. 


r Sec the englith 8 of Buſbequius, p. 58, 59. where 
1. ele is an account of Jackalls. 
Nos weeiferaiicu, trom MY exclamare, clamare fortiter. 


Exod. XAaXil, 18. I 7; not the voice e of them that ſhout un! far 


— .o 
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31. My pipe is broken, and my harp is dumb, 
Grief with her weeping train to me is come: 
And ſighs, and plaintive ſounds, and funeral dole 
Are now the muſic of my ſadden'd ſoul. 


CHAP, 


dv + 1% 


1. In ſolemn league I bound my: roving eye; 
« Beware the Jy maid, from beauty fly :” 
25 3. F or 


drupeds, particularly of the bull and the ox. I have loſten 
heard them groan as if they were in the | pos agonies. " 


Travels, p. 450—455. 4to. 
Ver. 30. N Ain, &c.] As his diſeaſe inalle To large a 


D 
part of his deplorable condition, he mentions again the vio- 
lence of it; in the change it had effected in his complexion, 
and the intolerable heat which had dried, as it were, che very 


marrow in his bones. 


Ver. 31. My harp, &c.] Theſe ſeem proverbial expreſ. 
ſions for a mol melancholy change of condition from happy 


to wretched, We cannot form an adequate idea of the force 


of the latter expreſſion, the voice of them that weep, without 
reading the accounts which travellers have given us of the 
exceſſive lamentations of the eaſterns in their funeral pro- 


ceſfions. See Dr. Ruſſel's Natural Hidery of Aleppe, and 


Pitt's Arcount of the Mahemetans. 


my crgan] my pipe. See the note on chap. xxi. 12. 


C HAP. XXII. 


The apology contained in this chapter, and which turns 
al ſefly on his behaviour in prix ate life, is not the effuſion of 
vanity and ſelf-applauſe. It is, in regard to his antagoniſts, 
neceltiry ſelf-defence and ſolid refutation: 'Yet, I think, 
trom its connection with the foregoing account of his ſuffer- 
nz, and from verſes 355 36, 37. his favourite deſign evi- 
dently is to ſhew, that Cod had multiplied his 4 T0 A wvitBort 
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278 THE BOOK OF JOB. Char. XXXI. 
2, 3. For O what ruin, from the Pow'r above, 
Hangs ofer the lewd, and burſts on lawleſs love ! 

4+» Could 


cauſe*. In this view he is chargeable with juſtifying him- 


felt more than God; that is, making his own cauſe to be 


more juſt than that of Providence, However, if we except 
this fault, the picture he has drawn is a maſterly piece of 
moral painting. Nothing can be more finiſhed and amiable 
than the character here repreſented. It is an exemplification 
of the moſt benevolent virtue, inſpired and ennobled by the 


moſt rational and exalted piety. In ſhort, this apology may 


be jultly ſtyled a fine epitome of morality and religion. 

There is a manifeſt diflocation of the 35th, 36th, and 37th 
verſes ; which are a bold deſite of an inditement from Gd, 
and an appeal to this account of his lite as an anſwer to it. 
Thoſe verſes therefore ought to cloſe the whole. The 38th, 
39th, and goth verſes, which are an exculpation of himſelf 


rrom the charge of oppreſſion, come in very improperly after 
them ; and ſhould rather be ſubjoined to fome other articles 
of injuſtice, The order in which I have ventured to arrange 
the ſcveral heads ot his defence, is what appeared to me 
moſt natural: 


Fir it, Lewdneſs, falſhood, and adultery 3 ver. I, 2, 37 47 
57 6, 9, 10, 11, 12. | 

Secondly, Injuſtice, in its ſeveral kinds; ver. 7, 8, 13, 
14, 1-, 21, 22, 23, 38, 39, 40. 

Thirdly, Reſentment of injuries; ver. 29, 30 

Fourthly, Inhumanity ; ver. 16—20, 31, 32. 

Fifthly, Avarice ; ver. 24, 25. 

Sixthly, Idolatry; ver. 26, 27, 28. 

Seventhly, Proteſtation of ſincerity in this defence; ver. 
332 34 part | 2858 

Laſtly, His offer to bring his cauſe with God to an iſſus 
on the footing of this apology; ver. 35, 36, 37. 

It 

— — — 
t Chap. ix. 15. 
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4. Could ſhades conceal me ? or, whene'er I ſtray'd 
One ſtep his all-obſerving ſight evade ? 


3.11 


It is hoped, that the above tranſpoſitions will be excuſed 


luce they do not prejudice the ſenſe, nor alter even a word 


of the inſpired writer. 


Ver. 1. Why then, &c.] that I would net gone upon * a 


id. Compare Matt. v. 28. 


Sir Richard Steel has juſtly remarked, that when a man 
is accuſed, it is allowable not only to ſay as much as will re- 
fute his adverſaries; but, if he can, he may aſſert things of 
himſelf praiſe-worthy : which ought net to be called vanity 
in him, but juſtice againſt his opponent; by proving it is 
not only falſe what 1s Taid as to the fault laid to his charge, 
but alſo that he hath exerted the contrary virtue. 


Ver. 2 portion inberitance] Theſe are terms for divine 
puniſhments, chap. xx. 29. xxvii. 13. 


Ver. 3 the wicked—workers of ixiquity] Theſe general ex- 
preſſions are limited by the context to mean dcvaxchers of 
2 0108, ; | 
a ſtrange puniſhment x] The hebrew won comprenends 
all the tragical things intended * dejiruction in the former 
lentence. | 


__—_ — 


1 — 


* aſtellio renders 12 neguaguam; pactionem frei cum meis 
eculis nequagtam aſpicere virgines, Puis particle frequently figuihes 
ron iu the Koran, It is alſo uſed in the tenſe of nt in Cant, viii. 4. 


that ye flir not (7) up, nr (HN) awake ny love, &c. See 


libewile Pocock. in Cara Tegr. p. 107 
1 lt means 4e {cok 5 a0 fall. upon, in Pal, xxxvii. 10. 

Where it 1s engliſhed to confraer dilzgently, It ought to have been 
rendered in ſome ſuch way in ver. 20. of the foregoing chapter ; 
{ /tand up and thou laoxeft xwiftjuly upon me, without affording me 
any aſliſtance. 

J) in many copies. It means in Arabio grievous aides, 
&:/r;, Vid. Schultens' Commentary. 
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280 THE BOOK OF JOB. char. XXXI. 
5. He'er I yalk'd with Falſhood, e'er my feet 
Stole to the winding paths of baſe Deceit 
6. Let God, who knows me upright from my youth, 
Weigh me in his impartial ſcale of truth. 


9. If, 
Ver. 5. with vanity] falſpood v. Falſhood and deceit being 


here placed immediately after the crime of corrupting vit- 
gins, import, I apprehend, the falſe promiſes and other de- 
ceiving arts practiſed by the ſeducers of women. Other- 
wiſe, they may be underſtood as oppoſed to that probity which 
he had Ain in all his ſocial intercourſe. It may be 
proper to obſerve, this and all the following articles of de- 
tence are delivered in the form of a ſolemn bath; If I hav 
done thus and thus, Cod de ſ% and more to me. The impreca- 
tory clauſe of the oath is for the moſt part expreſſed through- 


out the apology : And where it is omitted, it is underſtood; 
as in this place and fome few more. 


il, 2 my foot hath haſted, &c.] 7. haſte to deceit can Gant 
nothing leis than promptitude and eagerneſs to decetve; 
which is the effect of inveterate Habt. But a vindication 
of himſelf from a habit of decciving would be faint indeed. 
The tranſlation I apprehend ought to have been, if my y fe 
hath gene in filence * 23 deceit, The expreſſion 15 ge in ſilence 


characteriſes the ſtill and private manner of executing ſchemes 
of fraud and ſeduction. 


Ver. 7. If my flep, &c.] The firſt ſentence expreſſeth the 
commiſſion of fome unjuſt action: for the way denotes th: 
way of juſtice *, The ſecond lentence mentions the corrupt 


deſire 


r —— 3 s _— 
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7 A lt means dil,, Tmulaticn and faiſe profeſſion; in Pſalm x11. 2. 

Mo” fheat vanity (NAW ) cory one cntth bis ntighbour « with Hal- 

"ing lips, and with à double veart do they ſpeak, Sce allo Pal. 
cxliv. 8. XxXvV1..4 


. [Flentcr i vit, from N 2 re. Mercer well exprefleth 


the 1 eaning, et flurti U9 ac Mien ry pe le ad fraud:n 1Vls 


2 Amos ii. 6, 7. Prov. xvii. 23. 4 wicked man taketh a 9 
aut of the e to per dert the cyays of judgement, 


cur. XXXI, THE BOOK OF JOB. 201 


* 


9. If, fir'd by wedded charms, the fav'ring hour 
_ I watch'd, in ambuſh at my neighbour's bow'r ; 
10. May the poor captive's lot my wife diſgrace, ; 
Mean taſks by day, by night a forc'd embrace: 


11. For 


deſire and purpoſe excited by ſome viſible object. The laſt 
ſpecies the tempting object, namely a bribe; and if any 
thing ® hath cleaved to my hands, that is, as the Greek verſion 
explains it, FI have touched gifts with my hands. His adver- 


faries gave broad hints that he had been guilty'of this crime, 


chap. Xi. 14. XV. 34. Xxii. 8. 3 

Ver. 8. let my offering, &c.] He now had no offspring. 
If this tranſlation therefore be right, the meaning of the 
imprecation muſt be ; that he ſhouid have deſerved the ex- 
tirpation of his family, in caſe he had taken gifts to pervert 
the ways of judgement. But this latter member of the, pe4 
riod will better tally with the former, if we turn the hebrew 
word according to its primary ſignification; ler my produce © 
be rozted 2p ; by floods or other caules of deſolation. 


Ver. 9. If mine heart, &c.] If mine heart was ailured % by 
{tawards ©) another man's. wife '. A tocman here means @ 
married td t. It ſtands oppoſed to a mard,-in ver. 1 and 
is englihed wife in ver. 10. zy ue; in the hebrew, 
end. 


Ver. 10. Let my wife grind, &c.] I mect with no evidence 
| that 


„6— é 


— 


Nd aur tb, It ſvems to be the ſame with oN in 
Deut. xin. 17. And there ball cleave nought (85 Ne not 


any hie of the curſed thing to thine hand, 85 

NIN my predzee, The Chaldee renders it the ſhorts of my 
yeung 41a 27; Crintoz, 2% en arrache entierement tout ce que ye plan- 
traf. We englith it t auhich cometh cut of the earth, in Iſaiah 
Yilles' os 

4 D t aur. Schultens. 

© BY }t denotes the motion of the heart towards the alluring 
obieQ, in Cant. vii. 11. his Ae is towards (Hy) me. 

! &. LXX. „CAA OH N xapoic MY vt a dog eres, "a 
my beat agent zen the wiſe of another man. 
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11. For 'tis a crime, ye judges, which ſhould ſhare 
The ſharpeſt vengeance of the ſword you bear: 

12. For tis a flame, whoſe furious wrath would ſhoot 
Through all my ſubſtance and devour the root. 


7. If, when I ſaw ſome glitt'ring prize diſplay'd, 
My eyes deſir'd it, and my heart obey'd ; 
And, turning from the path where Jultice ſtands, 

The tempting bribe defil'd my venal hands; 

8. Periſh my crops ! or let my harveſts feed 
The waſteful riots of an alien breed. 
| 13. If 


that the term grind is uſed in ſcripture i in an obſcene ſenſe, 

The ancients ground their corn with hand-mills. This was 
the work of female ſervants ; and captives were employed 
in all ſervile works d. Some underſtand the whole verſe of 
voluntary proſtitution. An idea fo ſhocking could ſcarce enter 
Into his heart. I rather think, he refers to the compu{/ere 
meaſures that were uſed towards women captives d. 


Ver. 11. an iniquity to be puniſhed by the judges] Thi 
verſion appears truly to expreſs the ſenſe of the original. 
The hebrew word for judges clearly means an authoritative. | 
judge i in Exod. xxi. 22. * and the phraſe an iniquity of the | 
Judges * muſt ſurely ſignify an iniquity fit to be puniſhed by 
legal judges l. E 

er. 12. A fire, &c.] The pſalmiſt repreſents ruinating 
calamities by the ſame file: ſal. IXxxiii. 14. 


w — 


— »„— ___ — — 


r Exod. xi. 5, See alſo the Odyſſey xx. 105, &c. 

h See [ljad. i. 29—31. | 

J dog Alſo the verb in I Sam. ii. 25. ſignifies to cents 
the otfice of a judge by legal authority: IF one man ſin againſt ano- 
ther the judge (DNR ) Hall judge him (1959?) 

« D 5958 1 an iniguity of the judges, 

So chap. xix. 29. Z Y inzquities of the word, that 

is, worthy of the puniſhment of the ſawvord, 


4 


at 
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13. If I deſpis d my ſlave, controlling right 
By will imperiows and a maſter's might; 
14. How ſhall I face the righteous Judge of all, 
Or how defend me at his dreaded call ? 
15. Was not our Maker one? and one our frame ? 
Was not thewomb his mold? and mine the ſame? 
21. If 


Ver. 14. when Ged riſeth up] to judgement. The phraſe- 


ology ſeems to have been taken from human judicatures. A 


judge, I ſuppoſe, ſtood up when he paſſed ſentence. "The | 


ſeripture frequently expreſſeth God's judicial interpoſitions in 
this manner, See Pſal. iii. 8. vii. 6. ix. 20. xii. 7. 


Ver. 15 Did not he that made, &c.] We meet with this 


humane ſentiment in Seneca, Ep. xlvii. Vis tu cogitare, &c. 
The equality of all men by nature, is a ſtrong argument 


againſt tyrannical abuſe of thole diſtinctions, which divine 


Providence has eſtabliſned in the world for the good of 


lociety. . | 
ane] one God and father of all, who is no reſpecter of 


perſons. 


Ver. 18. For from my youth, &c.] His natural temper was 


— 


humane, and grew to a habit in early life. The tranſfation 


of this difficult verſe ſhould' be, I apprehend, For compaſſion a 
grew up with me, I brought it ® from ny matoer's womb. 


EIT 


— 


* 


M 285 The Syriac gender it dolores; the Vulgate, miſeratio 7 


| Caltetlio, iſericerdia. They all read N which in the Syriac 


teſament (Rom. ix. 2.) denotes /errow for another's miſery. The 
verb alſo in Hebrews x. 34. gnifies to cempaſſionate: Te had com- 
taſſion of me, 155 282 Greek overabroatc. : 

" UTR V. great: Caſtello, eam (miſericordiam) eduxi. 
The pronoun affx Ng is feminine; becauſe the antecedent JN. 
like teveral other noun ſubſtantives with a maiculine termination, 
vas probably oi the feminine or elle of the common gender. Vid. 
Cusrin's Grammat, Hedr. vol. i. p. 51. 
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21. If at an orphan's head I ſhook my hand, 
Secure the hall of judgemegt to command 
22, That arm be ſhatter'd, let my ſhoulder's ball 
Disjointed from its guilty mortoiſe fall: 
23. I fear'd deſtruction: could my pow'r contend 
With pow'r almighty the wrong' d orphan's friend? 
38. Its 
Ver. 21. my help in the gate] He means his authority and 


influence in the court of judicature, in which he preſided. 
See Chap. xxix ver. 7, &c. | 


Ver. 22. Then let mine arm, &c.] Then let my ſhoulder fall | 


from the ſboulller- blade, and my arm be broken from the elbow, 
There is a ſtriking grandeur in this imprecation on the arm 
that was lifted up to threaten? an orphan in a court of 
1 


Ver. 26-28. If when T beheld the ſun, & c.] Sabiiſm, or 


the worſhip of the heavenly bodies, was doubtleſs the mot 


ancient ſpecies of idolatry, The Arabs went early into it. 


They adored the ſun, the moon, the planets, and the fixed | 


ſtars, - The principles on which this falſe religion was 


founded, were, that man muſt not approach the ſupreme 
Being without a mediator—T hat the angels are our media- 


tors, who preſent our worſhip to God and convey his bleſ- 
ſings to us And that thoſe intelligences, the angels, inhabit 


the fixed ſtars and planets, the ſun, and the moon; which | 


are to them what our bodies are to our ſpirits, and are the 
medium of their communication with us 1. 


Ver. 26. the moon walking, &c.] He ſeems to mention the 


moon with a ſort of diſtinction and prcheminence; perbays, 
becauſe the Arabs computed their year by the periodical re: 
volutions of that pianee, and regulated their religious feſti— 
vals by her motion. 


Ver. 27. hath boon ſocretly enticed, &.] bath been enticed in 
ſecret. This circumſtance delerves attention. It leads to 4 
right 


— 3 — 


d 
—— 2 — —x§-x « — 
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28. Its rightful owner if my land bemoan, 

Held in hard bondage if its furrows groan : 
39. If 
right explanation of the following verſe. He ſpeaks, you 
find. of an inclination of the heart, which no man knoweth ; 
and of a ſubſequent action done in privacy, which no man 


was witneſs of, I am obliged to the judicious Mr. Peters : 
for the ſubſtance of this remark. 


or my mouth, &c.] and my mouth hath kiſſed my hand. Kiſſing 
the idol was an act of religious homage , At this day the 
Mahometans, in their worſhip at Mecca, kiſs the black 
ſtone which is faſtened in the corner of the B-at- Allah, as 
often as they paſs by it in their rapid walks round that 
facred building. If they cannot come near enough to kifs 
it, they touch it with their hand and kiſs that!. This 
ſeems a remain of the ancient idolatry, though not practiſed 
as ſuch by them. See Le Clerc on Exod. xx. 5. 


The heavenly bodies being at too remote a diſtance for a 
ſalute of the mouth, their worſhippers ſubſtituted kiſſing their 
; oon hand in the place of that ceremony. 


Ver. 28. This alſo, &c.] Even this * ; even this inclination 
of the heart and kifling the hand, on looking at the ſun and 
moon, were an heinous crime. 8 


an iniquity to be puniſhed by the judge] I apprehend the, 
tranſlation ſhould be; Even this were iniguity to be puniſhed by 
ny judge *; or, which comes to the ſame meaning, even this 
were iniguity, O my judge. By his judge he muſt ſurely mean 


God : 


* GL —m—m— 
* 


n 


r 


See his excellent Di/ertaticn on the book of Jeb. 

' I Kings xix. 18. | | 

* Pitt's Account of the Mahometans, Sale's Preliminary Diſcour/c, 
Reland 4 Religione Moham, ö 

" IJ Da even this. See the like emphatical ſeuſe of q in 
Gen. xx, 5. Prov. xxlii. 15. 

8 Y my judge, We had bby the judges ver, 11. the 
ingular number of which is not 59559 For the plural of that, 
according to grammatical analogy, would be 95955, Ts 
515 ſingular number. Wherefore Y9Y9Y is that finguiar noun 
wich the pronoun affix of the firſt perſon, et. Vid. Guarin's 
Cram mat. Hebr, vol, i. p. 64. 
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39. If che defrauded peaſant curs'd my field, 
Or blood of innocence my title ſeal' d; 
40. May brambles, for a harveſt, choke the ſoil, | 
And weeds unwholſome mock the ploughman' | 
toil! 


29. If when misfortune fmote my deadly foe, 
I ſmil'd in ſecret, and enjoy'd his woe; 
30. 


God: For who elſe can take cognizance of the motions of 
the heart, or of hidden actions? ver. 27. It appears there- 
fore clearly to me, that he is not ſpeaking of idolatry as | 
crime puniſhable by human magiſtrates; but as worthy of 
puniſhment by God. Ee, f 

He T ſhauld have denied, &c.] Polytheiſm is a direct denial 
of the unity of God: And idolatry is, in every ſpecies of it, 
a renunciation of his ſole title to the religious homage of | 
his reaſonable creatures. 


Ver. 29, 30. If I rejzized, & c.] Not to rejoice in the ruin 
af an implacable enemy, nor even to allow ourſelves to give 
him reproachful language, or ſo much as to wiſh him ill, i 
virtue in no inconſiderable degree. But to wiſh well to 
him, and to do him good offices, is a pitch of virtue known 
only to the moſt benevolent of all religions ; and recom- 
mended only by the greateſt of all teachers and the molt 
perfect of all examples. 

Ver. 31. If the men of my tabernacle, &c.) He appeals to 
his own domeſtics for his bounty towards them and hberality 
to all others, Ikenius, quoted by Schultens, hath given the 
cleareſt tranſlation of this verſe : I the men of my tabernacle dt 


not ſay, wha can produce * a perſon not ſatisfied from his fleſh * | 
that 


9 "4 1 
n — . * * 6 * 


21 2¹ dabit, 1. e. exhibebit, as in chap. xiv, 4. Schulten. 

2D From, or of, his fleſh, that is, the fleſh of his camels 
and ſheep which he ſlew for entertainment of ſtrangers, as well a 
for the ſuſtenance of his own family, Schultens compares the ex- 
preſſion with that ſimilar one in I Sam. xxv. 11. Shall I then txt 
my bread, and my water, and my fleſh DHA my /evghter) val 
4 taye killed for my ſhearers, & Co - — — 
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30. I, who forbad my tongue the ſpiteful word, . 
And ev'n a revengeful wiſh abhorr'd—— 


16. Did I repulſe the lowly-bending poor? 
Or went the widow weeping from my door? 
17, Have I &er feaſted with a churliſh pride 
Alone, without an orphan at my fide? 
18. Humane affection from the womb I drew, 
And with my growth the tender paſſion grew: 
19. Whene'er a naked wretch before me paſs'd, 
of His ſtarv'd limbs ſhivering in the wintry blaſt ; 
20. Has the warm life, new bounding in his veins, 
Not bleſs'd the woolly riches of my plains ? 


31. If myown houſe atteſt not; When he din'd, 
Who, unrepleniſh'd from his table, pin'd ?” —— 

32. My gate flew open at the pilgrim's voice, 
Beneath my roof I bade his heart rejoice. 
_—_— 24:1f 


that is, from his proviſions. The Chaldee interpreter un- 
derſtood it in the ſame manner, who cutteth of his fleſh 
| unſatisfhed ?”? 


Ver. 32. The ranger, &c.] His family, he ſays, were wit- 
nefles of his hoſpitality. This virtue was, and ſtill is, the 
national character of the Arabs. They value themſelves 
upon it as their higheſt glory. One of their poets expreſſeth 
himſelf very warmly on this ſubject: + How often, when 
eccho gave me notice of a ſtranger's approach, have I ſtirred 
my fire that it might give a clear blaze. I flew to him as to 
a prey, through fear that my neighbours ſhould get poſſeſſion 
ef him before me.“ 


The 
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24. If1 cer whiſper'd to the precious duſt, 
Be thou my idol, thou my ſovereign truſt 

25. Or glory'd in the pow'r vaſt wealth beſtows, 
My pulſe high beating as my treaſure roſe 


26, If on the riſing ſun, or ſilver moon 
Majeſtic walking to her ſtarry noon, 
7. J look'd ; and, in the folly of my ſoul, 
My palm the kiſs ol filent homage ſtole; 
28. This, O my Judge, were treaſon ; this denies - 
Thy ſole dominion in the earth and ſkies. 


33. If my defence, like Adam's, is but art, 
While, unconfeſt, guilt rankles in my heart; 
34. With 


The learned Schultens, who has favoured us with this 
quotation from the Arabian Aut halegia, remarks, that the ecch, 
here mentioned, refers to the practice of a ſtranger who tra- 
vels in Arabia by night. He imitates the barking of a dog, 
and thus ſets all the curs in the neighbourhood a barking. 
Whereupon the people ruſh out from all parts, ſtriving who 
ſhall get the ſtranger for his gueſt. 


Ver. 33. like Ada] The Chaldee Paraphraſt very juſtly 
underſtands him here, to A to God for tne honeſty of the 
defence he had beth making. © If I have covered my trani- 

reſſion befyre him like Adin" Adam, when called to by 
Jod to give account of what he had done, endcavoured to 
palliate his crime. But how did Job come to the knowledge 
of that tranſaction! Adam might relate it to Nlethuſelah, 
into whole times he lived. From Methulclah the & ation 
might paſs to Noah, then to Shem ; from Sheur to Abraham, 
and ſo to the ſeveral branches of the Abrahaic family; 
from which the three friends of Job deſcended, and prob ably 
Job himſelf. | | 
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34. With vengeance let th aſſembled clans purſue 
My name; and, exil'd from the public view, 
In lonely ſilence may I veil my head, 
O' erwhelm'd with terror and with ſhame o'erſpread! 


35. Who now an umpire in my cauſe will find? 


Behold my plea, with my own ſignet lign” d: 

Let 

Ve 34. Did [fear, &c.] This paſſage ſeems to intimate, 
that it was cuſtomary among the Arabs to aſſemble all the 
families in a tribe for trying a delinquent of high rank. 
Job imprecates on himſelf ſuch a ſolemn condemnation, i in 
caſe he had concealed, in this apology, any crime whereof 
he had been guilty. The original will admit of the impre- 
catory form adopted by Schultens and Mr. Heath: Verily let 
me fear the great multitude, and let the contempt of families ter- 
rify me : let me keep ſilence, and nat go out of the door. The 
puniſhment which he imprecates, is, execration by his whole 


tribe, a life of obſcurity, and perpetual impriſonment! in his 
den dwelling. 


Ver. 35—37. Oh that one wou'd hear me, Kc. ] His diſcon- 
tent with the ways of Providence, and his Juttification of 
himſelf, riſe here to the higheſt pitch that the poet deſigned; 
and that the character of piety would allow. To uſe the 
Words of the great Michaelis, “ He challenges God to 
come into judgement with him, and to give his reaſons for 
treating him with ſuch ſeverity. If God would condeſcend 
to this, nothing could be more deſirable or more honourable 
for Job, For it would be evident from God's very accu- 
ſation, that he was guilty of no fault but what is COMMON 

to human frailty. Bolder words than theſe Job had not 
_ uttered in the whole diſpute. Theſe provoked Elihu to re— 
new the debate: and theſe are the expreſſions, for which the 
Almighty chiefly reprimanded him 2 ; taking little or no no- 
tice of the reſt.“ X f 


a -4 — „ A a 


— — — 0 — 


n —— wn * 


In his Notes en Dr, Low!h's Prelectiont, p. 216. & vo. 
ebap. XI. 2, 8. 
95 — 
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Let God vouchſafe his anſwer; or indite, 


290 


And the juſt roll of my offences write: 
36. Th' accuſing bill, upon my ſhoulder born, 
Or as a crown about my temples worn, 


37. PI 


Ver. 35. Oh that one would hear med] He wiſhes for 2 
third perſon authoriſed to try the cauſe between God and 
himſelt. Compare chap. ix. 32, 33. and ſee the note. 


behold my defire is] Behold my fignature, or my feal *. This | 
is a figurative way of expreſſing his readineſs and engage- 
ment to take his trial. The figure is evidently borrowed 
from the forms of law; and alludes to ſome inſtrument 
115 ſigned by the accuſed party, 1 he gave ſecurity for his 
appearance on the day of trial. 


that the Almighty would anſtuer me] Let the Almighty accuſe * 
% This is the ſame challenge as that in chap, X11, 22. | 
Tin call thou, and I will anſwer. See the note. 


and that mine ad verſary, &c.] and let my adverſary © write | 
a it 5 accuſation. By his adverſary he muſt mean his 
accuſer, that is, the Almighty; mentioned as ſuch in the 
8 going ſentence. An adverſary in law is the plaintiff. | 


r. 30. Surely J Would take It, &c.] The original is much 
ſtronger, | 


— 7 


> „ O. à Learer, It is plainly, the ſame in ſenſe here 35 F 
SPA Ch. 4 . Yo 33. 1 
117 Michaclis tranſlates it feillum micam ; Caſtcllus, Ng 5 | 

mga, ic. ad canſam meam defendendam. In Ezek. ix. 4. it de- 
notes 4 Sgneture made by a ſeal: and he called to the man 
er i + 26 4 the writer's. #nkthborn ly his ſide . . ſet a mark (Y. | 
upon the jorebeads of the men that ſigh, Kc. Compare Rev. vil. 2 | 
» Oicarius informs us, in his Travels, that the king of Perſia ſeals 
his 161CrIpts with ink inſtead of wax; and is therefore always at- 
tended by his Keretary with a ſcal and inkhorn, | 
9 1359) it is uſed in the ſenſe of accu/ing, or teſighing again | 
in Chap. xv. 6. and Deut. xix. 16. | 
7 Ft N | 
989 buok Or roll; rendered by LXX. ov ] by Grotios, | 
[cripta accujatia; by Michaelis, adcuſatio. 


1 


3 
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37. I'll ſhow; and, princely in the noble ftrife, 
To the great Plaintiff Pl diſplay my life. 


CHaHAPs 


ſtronger, If I do not take it, &c. This is an oath. God do 
io and more to me, if I do not take the bill of accrſation upon 
my ſhoulder, as a badge of honour. He means that it would 
afford him matter of triumph : For he was ſure it would 
contain no criminal charge. 


and bind it, &c.] The ſentiment riſeth in dignity. He 
lays now, the roll of accuſation would be as magnificent an 


ornament to him as a crown. 


Ver. 37. I would declare, &c. ] The ations of his whole 
life, or this very e ſhall be, he ſays, his anſwer to the 
inditement. 


as a prince 1 T his noble 3 denotes the courage 
and magnanimity, with which he would meet his great 
antagoniſt. 


However daring and culpable this whole paſſage may be 
juſtly thought ; yet it muſt be owned to have an aſtoniſhing 
grandeur, When it is Conſidered as the language of Co: \Cious 
integrity and ſupereminent virtue. 


Ver. 38 —40. If my land, &c.] A ſmall degree of atten- 
tion will, I imagine, convince any one, that the ſpeech ended 
with the foregoing verſe. Theſe verſes therefore are out ot 
their original ſituation. They would enter proper.y : _—_ 
the articles of injuſtice, Mr, Heath has placed them ne: 
after ver. 25. They might better, perhaps, be intro oh UCL 
next after ver. 


2d 
24; 
Ver. 38. F my land cry, &c. J His 1: id could not reproach 
him with having gotten it by unlawful means, nor wi ith de- 
trauding of their wages thote who tilled it for him; much 
leſs with havi: ig taken away any man 'S lite by falſe accuſation, 
or other wie | in order to Conbicate Has etate. Com arg 


——— m — * * —_—_—_— 


s Td Its verb in Arabic fienifies /eporawt, vicit; animgſus, 


 frenngs, magngnimus fuits Qglii Le. Arab. 


12 
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CHaP. 
XXXII. 


1. Job ended his defence — They ceas'd reply— 
He ſtood abſolv'd in his own partial eye. 
=. 


Ver. 40. thiſtles] thorns b. It doubtleſs means ſome plant 
that has ſtrong and ſharp prickles. Chap. xli. 2. canft thou 
. + ore his jaw through with a thorn®, Heb. xl. 26. 


coctle i] This is well known, being a common and hurtful 
weed in our corn. But what particular ſort of weed, or 
ſhrub, is intended by the hebrew word, cannot eaſily be de- 
termined. | 


In general, however, he imprecates barrenneſs upon his 
land. We meet with an imprecation of the ſame kind in 
Oedipus Tyrannus ver. 278. Let not the ground bring forth 
any harveſt to them.“ | 


CHAP. XXXI.L 


We left Job, in the cloſe of the foregoing chapter, in high 
ſpirits, triumphing in the goodneſs of his cauſe againſt pro- 
; vidence 


** n — — 
»„— 1 _— „ — ad — b Kü 1 — 6 — tA — — 2 — 


» N LXX. render it -, nettles; Symmachus, axaνA a kind 
of pricily ſhrub; Chaldee, 195 thorns; Vulgate and Caitellio, 
tribulus land-caltrops ; fo called from its reſemblance of a military 
inſtrument, which has three ſpikes contrived in ſuch manner that 
whatever way it falls on the ground it has one ſpike uppermoſt. 
It is thrown in paſſes to annoy the feet of the enemy's horſes. See 
Gerarde and Johnſon's Herbal, and Dr. Scott's edition of Bailey's 
Dictionary. | 

i N It is ſome noxious and ſtinking weed. For FN 
» in Hebrew ſignifies a fetid /mell Joel ii. 20. and N½ in 
Chaldee is mi/chirf, The verb allo ſignifies to fink Exod. vii. 21» 
and its fifth coujugation in Svriac 1% do harm, LXX. render 
N Car; the blackberry buſh; Caſtellio, ebulus dwarf elder; 
Symmachus, arino2:cyrz plants which bring no fruit unto perfec- 


5 tion; Chaldee, „N noxious herbs, See Buxtort's Lex. T aims 
8 under 27 
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2, 3. A youth attentive ſate, Elihu nam'd, 
Againſt them all with holy zeal inflam'd : 
*Gainſt him, who full of ſelf-exalting praiſe, 
Above his Maker's juſtity'd his ways; 
Them, who, inglorious, left this high diſpute 
Fierce to accuſe, but feeble to confute. 
4. Silent 


vidence itſelf. We are now entering on the ſecond part 
of the poem; which prepares the way for changing his too 


high opinion of his own rectitude into ſcif-abaſement, and 


his complaint of the ways of God into penitence and ſub- 


miſſion, For the management of this part, the poet intro- 
duceth a new perſonage; of whoſe extraction, and motives 


tor renewing the debate, he gives a brief account in the firſt 


five verſes. 


Ver. 1. becauſe he was righteous *, &c.] This tranſlation 
aſſigns the reaſon of the ſilence of the three friends to Job's 
laſt diſcourſe. They looked upon him as too ſelf-conceited 
and obſtinate for conviction. But Mr. Heath gives a difior- 
ent turn to the ſentiment ; wher ore Jeb Was Ju Ny ed in his 
oon eyes. This tranſlation repreſents him as confirmed, by 
their ſilence, in his conceit of the goodneſs of his caule 


againſt God. 


Ver. 2. Then was Kindled the torath, & c.] FTheſe expreſſions 
do not mean, that he was in a paition. Ti hey are the ſtrong 
oriental manner of denoting high diſapprob ation. At moſt, 
they ſignify no more than a becoming Warmth, 


the Buzite'] The Buzites were a Syrian or elſe an Arab 
lamily, Their fettlement was pr obably | in the neighbourhood 
of 


KL * — — 
— K _ 7 


k pag 7nnocens, as Caſtellio tranſlates it. It ſignifies in Prov. 
xviii. 17, one Who has the better cauſe, or right on his fide ; He 
that is firft in his own cauſe is 74 (DN ) but his Were u cometh, 
mud /e weheth him. 

The LXX. ſeem to have read in their copy . inſtead of 
5108: for their verſion is, ug Arcen. Je; N of 1e land of Us. 
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Silent he ſate, while Job his cauſe diſplay'd; 
This honour to reipected age he paid: 


5 At 
of Dedan, fer. % XV. 23. And Dedan was a C: ty of Idumæa, 
Jer xlix- o. ® ldumæa was that part of Arabia Petræa where 


T * 1 ** N 
3 OD 11VEU ws 


becga/ ie he jujtified himſelſ, &c.] becauſe he made himſelf more 


Jus then G:d*; chat is, he had defended his own innocence 
in fuch manner, as to repreſent God to have done him wrong. 


e thought the very complaint, chap. iii. implied as 


nue Sce chap iv. 17 With greater reaſon did Elihu put 
the ſame conſtruction on the far more 8 language 


* 
* 


tnat Job uctered after that, and on many daring exprellions 
vehich he dropped, eſpecially his preſumptuous challenge 


chap. xxxi. 35—37. Here then we have one of Elthu's 
motives for entering into this diſpute, namely, zeal for the 


h PNQUT of divine DrovV dence. The other motive is! $0 nected 
in the ſu] e verſe: It was the wrong meaſures which 


tne trivmvirate. had taken; wio, to juſtify God, had con- 
demned Job for a wicked mak . Ti hey had fo done without 
Ee Gente; ncither were they now able to offer any thing, in 


* 
. * 1 » 1 9 15 - IS 
1 * > to Lilie QCIENCE V ich Be a | made. 


Ver. 4. had waited til Jo- had ſpoken) 1 This O obſcure. 
Ve may offer two other tranflations; either of which is 


* 


cicarer, and connects better with the following member: 


Aud Elthu tvaited io give au anſwer to eb, &c. He pauſed a 


whi ile, 


m See Bp. 1,o0wti's 17 P- 417+ n. 
Fa Zee J On 0 hap. 1 « . 


* 2571 "XD WD) 555 1 by For the ſenſe of the verb TIS 

the nguincation Gi the 1 TY in the marginal note on the 

word rignteoms in the foregoing Ks Xn Cailellio's verſion 1s clear, 
, an; cauſam ſtor em je contenaeret quam Det, 

This is the Septuagint verſion cu; of vio: ferns omrxpon lub 
lex. 25 lag) In the Hebrew, A AN & don The 
85 ptuagint verſion goes contrary to all tne other ancient verſions 
in ns. PRAITI (rendered dus. am,. the object of the 
rb en; and governed of it Dy the intervention of che prepo- 


ſition | 


17 
7 
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5, At length, none anſw'ring ſuch a vain defence, 
Ardent he roſe, and gave his modeſt ſenſe. 


6. Fathers, my youth, thus long, through baſhful 
fear, 
Refrain'd to reaſon in your aged ear: 
7. Reply, 


while, before he would anſwer Job; to ſee whether any of 
the three friends would anſwer him. | 


Or thus, Naw Elihu had waited for Job during the diſpute a; 
that is, he had refrained from attacking him, fo long as the 
debate was kept up between him and his antagoniſts. 


becauſe they were elder than he] This reſpect for his ſeniors, 


and ſuperiors, which the author himſelf aſſigns as the reaſon 
of Elihu's ſilence, is an honourable teſtimony to his m:defty. 


Ver. 6. And Elihu . . , anſwered and ja:d] Profeſſor Mi- 


chaelis is very ſevere upon Elihu and his ſpeech, as Codurcus 
had been before him. He charges this young man with high 
conceit of himſelf, and cenſures his diſcourſe as littie or 
nothing to the purpoſe of the queſtion in debate. But the 
ſacred writer bears witneſs to his madey, in tae foregoing 
verſe : and Job's patient attention to his long ſpeech, without 
offering a word of reply, is a {trong preſumption of the per - 
tinence of it. Its good ſenſe will perhaps further appear in 

the 


12 I WOE — ä 


2 


tion J Whereas when this verb is tranſitive, it conſtantly 
zorerns its object by ), except Hoſea vi, 9. where it has no 
prepoſition after it; as troops of robbers wait for a man, N 


. In ſhort, the Septuagint tranſlate as if the Hebrew had 


been, JN HN o MON be waited for diſputations with 
Job. 

5 i= /ermonibus, The verb YA ſignifies to plead, 
or di/pute, Chap. xiii. 3. ſurely would ſpear to (dilpute with) the 
Aimighty, and I deſire to reaſon with God, FRY A the diſputa— 
tons, as in Chap. xxxi. ult. the avords (the pleadings or di/putations ) 


of fob are ended, It is uſed again in the ſame ſenſe ver. 11, of 


Mis xzxii. chap. 
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2906 THE BOOK OF JOB. Char. XXXII. 
7. Reply, I thought, beſeem'd the head of ſnow, 
And wiſdom's voice from ancient lips ſhould flow, 


8. But wiſdom is a gift, the breath divine 
Moves on the foul and calls the light to ſhine : 


9. The 


the courſe of theſe notes. I will, now, only add that Elihu's 


plan for humbling Job is purſued and compleated by the 
Almighty. 


I am young, &c.] For a youth to ſpeak in ſuch an aſſembly, 
on ſo delicate and difficult a ſubject, and after that his ſu- 
periors in age, and men renowned for their wiſdom, had given 
up the diſpute; was an aſtoniſhing phenomenon in Arabia”. 
Elihu was conſcious of this vaſt weight of prejudice againſt 
him. Like a ſkilful orator he endeavours to remove that 
obſtacle, and to ſecure the favour and attention of his hear- 
ers, before he enters on the queſtion in debate. To this 
end, he repreſents to the three elders his baſhful timidity, 
his reverence of age, and expectation of inſtruction from 
them. He next alleges, that {ound judgement is the gift of 
heaven; that this quality is not a neceſſary effect of years; 
and that, with all the wiſdom for which they were famed, 
they had failed in this diſpute. He therefore begs their in- 
dulzence of him to deliver his fentiments—He had patiently 
attended to them—T hey had not convicted Job—Neither 
was their argument, that hrs affi17:9n5 ꝛvere ſufficient evidence of 
kis evilt, a proper means of conviction. This appears to me 
the ſum of his addreis to the three antagoniſts, from ver. b. 
to the end of vcr. 14. | 


Ver, 8. But there is a ſpirit in man*, &c.] He had 
ks notice in the fore: going verſe, of the wiſdom to be ex- 
pected in a natural way "from age and experience. Here he 
ſeems to oppoſe to that a ſuperior ſagacity derived from di- 
vine aſüſtancc. The ancients aſcribed all extraordinary en- 
_ dowments to ſuch an influence. This ſentiment occurs fre- 
quently in Homer. 


— 5 In "CS oY ** I 
w—_— 


See ver, 15. and compare chap. xxix. 8. 


* Caſtellio's tranſlation is, werum ajjiatu aguntur bomines 3 but 
wen are ated by a divine influence, &c. 


( Ta Ro 
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9. The fam'd for wiſdom are not always wile, 
Nor in grey locks the pow'r of judgement lies, 
10, Hear, then, my ſenſe : I waited ; while you ſought 
11. For anſwers, and exhauſted all your thought: 

12. Yea ſtill I wait, attentive—but I find 
Nor Job confuted, nor reply deſign'd: 


13. Say not; „ Tis wiſdom, that we leave to God - 


To humble this Riff ſinner with his rod“ 
= 14. His 


Ver. 9. Great men, &c.] This is an indirect and modeſt 


intimation, that they had miſtaken Job's caſe and treated it. 
in an improper way. He therefore intreats them, in the 


next verſe, to hear his ſentiments of it. 


Ver. 10. 7 ſaid, hearken, &c.] He had not ſaid ſo before. 


The tranſlation ſhould be in the preſent time, 7 ſay * : I now 


therefore beg to be heard. 


Jearten] hearken ye n. He ſtill addreſſeth the three elders, 
as appears from the following verſe. 


Ver. 12. or that anfevered his words] Not one of you hath 
anſwered his laſt words ; his bold apology, wherein he offers 
to defend his cauſe againſt God himſelf, 


Ver. 13. Left je ſbauld ſay, &c.] ſay not v, &c. Do not 
excuſe your ceaſing to reply; by alleging, that the wiſeſt 


courſe 


1— — 


— — 


— 


„e This indeed is the preterite. But the hebrew pre— 
teriics were aoriſts in the original ſtate of the language, as hath 


been obſerved. from Michaelis, more than once 1n the courſe of 


theſe notes, Our bible tran{lation renders them frequently in the 
prelent time. See Chap. xx ili. 4. He jetterh —breateth, &c. 
ye bear deu theu, But all the ancient verſions, except the 
Chaidee (ſays Mr. Heath) read JP Sarken ye. The Mo. Ox- 
ford Bodley Archiv. A. 97. reads in this manner. N 3 
ND (D ay ner. The particle 19 here ſignifies &; it 
is diſſuaſive. The ſame ſenſe it has Iſaiah xxxvi. 18. Jer, Ii. 46, 
Mr, Heath, | | 5 
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298 THE BOOK OF JOB. Car. XXXII. 
14. His woras, unaim'd at me, ſhall meet reply 
Unlike to yours; a diff'ring path I'll try. 
15. Amaz'd, 


courſe to be taken with Job is to leave him to be fifted and 
humbled by God, as being too obſtinate to be reclaimed by 

zan. we hade found out wiſulom ; ; 'tis God muſt confute him *, 
net man. So Mr. Heath tranflates the hebrew. 


Ver. 14. Nw he hath not directed, &c.] His aim in this 
obfervation is to ſhew, that he enters not into the diſpute with 
any perſonal animolity againſt Job, or with any other pre- 
judice whatſoever. 


neither will J arfwer him with your fpecches] Their ſpeeches 
were levelled againſt his whole moral character ; aiming to 
prove him a wicked man, from the ſimilarity of his ſufferings 
to th oſe of notoriouſly wicked men. Elihu takes another 
courſe, He limits his cenſure to Job's anſwers in this du- 
pute. He fixes upon ſome of the moſt obnoxious paſſages ; 


ſuch as ſeemed to betray too high conceit of his own vir ue, 


want of reſpect to God, and diſhonourable ſentiments of 
Providence. He takes occafion from thoſe paſlages to vindi- 

cate the divine gaodneſs, equity, and juitice. Towards the 
cloſe, he gives a magniſicent repreſentation of the power and 


wildom of the Deity in his works 7. The whole diſcourſe, 


is admirably fitted to ſilence Job's murmurs, to humble his 
vanity, and to produce in him reverent ſubmiſſion under the 
rod of the Almighty. 


d Let (God) puſb him devon, Caſtellio has hit the ſerſe, 


cum a Des prirjequendum he muſt be purſued by Ged, We engliſh the 
participle, driver 70 ard fro, Chap. xiii. 25. 

It ſignifies in Arabic te card cotton, by ſhaking it with a proper 
irfrument, Hence [ imagine Schultens took his excutio, Deus ex- 
cutiet eum God will ſhake him thereughty, Vid. Caſtell. Lex. Hep. 
Horace uſeth the lame mctaphor ; ze if/um concute, &c. examine 
elt, whether you have net faults either natural or acquired, 
Sat. i. 3. ver. 34s 


Fa 


Chap. xxxvi. 24. to the end of chap. xxxvii. 
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1 Amaz'd, confus'd, they fit; bereavꝰ'd of tongue 
16. Patient of this delay, I've waited long 
Dumb they remain not one eſſays to ſpeak— 


17. My meaner voice muſt, muſt the filence break: 
18. My 


Ver. 15, 16. They were amazed, &c.] To ſuppoſe, with 


ſome, that the author here ſpeaks in his own perſon, would 


de to make a very inclegant and unuſual hiſtorical paren- 


theſis in the middle of a dramatic ſpeech. Yet on no better 
foundation ſtands the notion, that Elihu was the writer of 


this poem. It is much more natural to tranſlate theſe verſes 


in the preſent time, as Caſtellio and Schultens have done. 


Ver. 15. They are amazed *; fill they anſwer not: 
Words are removed“ from then. 


Ver. 16. And I t; but they ſpeak not: 
But they are at a flund; till they anſwer not. 


Here Elihu turns to the audjence ; deſiring them to obſerve 
tne conſuſton of the three ſeniors, who, though he had waited 
and was {till waiting for their reply to Job, had nothing ta 
offer, That there were others preſent at the meeting of the 


three friends at Job's houſe, is certain: For Elihu was pre- 


ſent. It ſeems not improbable, that this was an aflembly, 


ike thoſe which the literati among the Arabs uſed to hold, 
ſor conferences on points of philoſophy, poetry, &c. Harir, 


the Cicero of the Arabians, intituled his work, from that 


cuſtom, the aſſemblies, 


Ver. 17. I ſaid, I wi!! anfiver, &c.] The words I jaid are 


not in the hebrew, They are very improperiy inſerted, Elihu 
1$ 


LO I 


* 


* — 
— — — * 


— — 


„In they are in conſternation. This and the reſt of the verbs 
in theſe verſes are in the preter tenſe; which is here uſed for 
the preſent. See the marginal note on ver. 10. 

" WNyvN are removed. The original is, they have removed 
Woras from them, The imperſonal active is very frequently uſed 
or the paſlive, This is the word which we englita te remove, 
Map, ix. 5. — | 
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300 THE BOOK OF JOB. Cay. XXXII 


18. My ſoul, fo deeply and fo long attent, 
Is crowded full, and labours for a vent: 
19. My thoughts ferment like wine; reſtraint is vain= 
Pierce, pierce the veſſel, or *twill burſt in twain: 
* 20—22, My 


is going on in his addreſs to the audience; whoſe benevo- 
lence he endeavours to obtain, by pleading the fulneſs of his 
thoughts and the irreſiſtable impulſe he was under to give 
them vent, | | 


Ver. 18. The ſpirit within me, &c.] I do not fee that theſe 
expreſſions import a claim to inpiration, any more than thoſe 
of Zophar, chap. xx. 3. The ſpirit within me cauſeth mne h 
amſtber. The words imply courage, ſtrong emotion, and 
powerful impulſe of the thoughts. 


Ver. 19. my belly] The hebrew word is the fame that 1s 
engliſhed <with;y me in the foregoing verſe. It denotes the 
interior part of the man, the mind. Prov. xxii. 18. For it is 


4 pleaſant thing, thou keep them (the words of the wile, ver. 


17.) within thee; in the hebrew, in thy belly, i. e. thy mind. 
The Arabian writers uſe this expreſſion for the mind: One 


of them, ſpeaking of the great ſtreſs which ſome laid on the 


ablutions preſcribed in the Koran, obſerves, that while they 
were ſo {crupulouſly nice about the exterior purity of the 
body, the inward part lies uncultivated and over-run with 
pride, ignorance, and hypocriſy *. _ 


as wine, &c.] he means new vine e that is ſermenting. 
This is a molt lively image of a benevolent mind full of im- 
portant thoughts, and impatient to communicate them 10r 


the benefit of others. 


lite neto bottl-5} Their bottles being made of ſkins, eithe: 
drelied or undreſſed, were not liable to burſt till they were 
grown d. Compare Joſ. ix. 13. with Matt. ix. 17. Gro- 
tius, in his note on Matt. ix. 17. inclines to underſtand nv 
b:ttles here of bottles that have new wine in them. 


ht _ 


b Pocock. Specimen. Hiſt, Arab. p. 303, 12. 
5 Cy mmachus, p g vg; ſo likewiſe Chaldee and Vulgate. 

] XX. tranflate the whole ſentence WITTE AOKUE YN EUN Grew) Bec 144908 

asu lcaihern bottle full of faveet wine upon the fret, and clo/e tied. 


8 
| 
[ 
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—22, My lips ſhall eaſe me, ſhall effuſe abroad 
This honeſt heart by no man's perſon aw'd : 
Unſkill'd in courtly titles, plain and free 
My phraſe, expect no ſoothing arts from me; 
Leſt he, who gives my heaving lungs to breathe, 
That inſtant hurl me to the ſhades beneath. 


Cnap. 
XXXIII. 5 
i. Attend, O Job; with no unheeding ſoul 
Receive my reas' ning, patient of the whole: 


2, 3. Unmix'd 


Ver. 21. Let me not, &c.] He here aſſures the audience 
that he will deliver his ſentiments with that noble freedom 
and impartiality, which truth and the honour of providence 


1 demanded. 

i Ver. 22. flattering titles *] The Arabs make court to their 

ey ſuperiors by carefully avoiding to addreſs them by their pro- 
he per names; inſtead of which, they ſalute them with ſome 


th title, or epithet, expreſſive of reſpect e. 


my maker would ſoon, &c.] The crime which he appre- 
fa hended would expoſe him to ſuch danger, could be no other 
1 than that reſpect to the perſons of men, which would make 
him timid and unfaithful in the cauſe of truth and God, 


C4 AP, I. 


Ver. 1—7. Elihu proceeds with caution in this delicate 
affair. He now addrefleta himſelf to Job, and ſolicits his 
candid attention by ſeveral engaging motives, Is this the 
manner of a vain preſumptuous ſpeaker ? 


[ 


3 
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302 THE BOOK OF JOB. Car, XXXIII. 
2, 2, Unmix'd with paſſion, from a tongue ſincere, 
No mean monition ſhall invite thy ear. 
4. That forming ſpirit which all fleſh inſpires, 
Breathes in my lungs and feeds the vital fires ! 
5. Me anſwer, if thou can; thy plea diſpoſe, 
Stand firm, and with thy fellow mortal cloſe, 
6. I to thy wiſh ariſe, for God I ſpeak ; 
Faſhion'd like thee, of elements as weak : 
7. My arm no thunder wields, my face diſplays 
No godhead terrors and o'crwielming blaze. 
8, 9. I've 
Ver. 3. A words, &c.] According to this verſion, he 
promileth to deliver his, ſentiments with hone/ty and perf 
city. But the latter clauſe may be turned, and my lips foal! 


utter knowledge purely. Good intention and ound inſtruction 


ſeem to be the qualities, which, he ſays, ſhall recommend 
his diſcourſe. 


Ver. 4. The ſpirit of God, &c.] He repeats this ſentiment | 
in ver. 6 { alſo am formed out of the clay. It intimates that 
Job might engage ſuch an adverſary on equal terms; having 
nothing to fear but the ſtrength of his arguments. 


The Spifit sf God is of the ſame import with the breath f 
the Almighty f jutl as hath made me is ſynonimous with hat: 
giver me life. Tradition had conveyed to theſe men the 


knowledge of man's formation. Compare Gen. ii. 7. Pi, 


X XXIII. 6. 


Ver. 6. according to thy wiſh] See chap. xvii. 3. and th: 
note. He 2 alſo ro! tibly refer to thoſe words in chap. 
XXX1, 2 25. £4 t the Alm ieh 2 1 gaga nie : let mine adver- 
ſary write @ b; {{ of accuſation; Elihu ſays, am in Gas 


4 ad, wad raſe to [peak in bel 27 Od: 1 will teſtify again}. 


27 7. 


Ver. 7. Balu my terror, &c.] You are in no danger ef 
De g confounded by the terror of my appearance, nor of be⸗ 
born GOWN by the * ot uy authority. We cannot 
chte! 
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8, 9. Pve heard thee vaunt thy pureneſs, heard thee 
claim 
Unſully'd virtue and a faultleſs name; 
10, Heard thee accuſe thy God, of hate complain, 
11, And ſtudy'd quarrel, and his cruel chain. 
12. Are theſe a juſt man's murmurs ? Mortal, know, 


God reigns above, our blindneſs creeps below : 
13. Why 


enter into the beauty of this delicate reprehenſion, unleſs 9 

we recollect thoſe daring expreſſions in Chap. ix. 34, 35. 1 

xiii. 20—22. | | x b 

Ver. 9g—11. J am clan, &c.] Theſe verſes contain the . 

object of Elihu's cenſure in the preſent chapter. The lan- Hh 

guage of the ninth verſe ſavours too much of pride. The o 

tenth and eleventh verſes are a complaint of harſh treatment, b. 
which reflects on the gordneſs of God. Þ 
1 Ver. 9. I am can, &c.] Job had not uſed theſe "er. ex- 1 
preſhons, but he had uſed others equivalent to them. Chap. 2 
Ix. 30. Perily I have waſhed myſelf with ſnow water, and have bi 

tl made my hands clean in innecence. and ver. 21. 1 am perfect. 1 
. eg x. 7. Thou inowefl that I am not wicked. chap. xvi. 17. 4 
4 Net for any injuſtice in mine hands : alſo my prayer is pure. A 
chap. xiii. 23. Hero many are mine iniquities and fins © make nf 

f me to knew my tranſgreſſion and my fin. 3 
þ ] Ver. 10. he Judeth eccafions againſt me] He indenteth harfb 4 
e4 things againſt me. Theſe words are plainly ſynonimous bk] 
| with thoſe in chap, xii. 26. For thou writeft bitter things A 
gat me, and mate me to poſſeſs the iniguities of my youth. ; 

- and Chap. XXX. 21. Thou art become cruel to me, &c, Elihu 5 
. doubtleſs glances at theſe obnoxious paſſages. 5 
= Ver. 10. He counteth me fer his enemy] Chap. xili. 24. ; | 
3 Ver. 17; He pure 't/) my feet, &c.] Chap. xili. 27» x 
75 Ver. 12, in this thou art not js]! not juſtiſied. this lan- iN 
; | guage 5 
01 3 J POET BL en Fg ICE * 3 / 2 * 
by - P33 8 FS har{f Chi.: LX. 6285 TRAY ACHE Men Chaldee, 4 
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el 2 n ono AN a 


14 21 
822 


0 # Irs 1 9 
> + 


F 
9 * — 
E yo A b = ra. a 


* "I — r — P n 


30% THE BOOK OF JOB. Cnay. XXXtt. 
13. Why doſt thou wrangle with a Pow'r, whoſ: 
throne 
Will juſtify its myſtic ways to none ? 


14. Once, yea again, when thoughtleſs man offends; 
Th' Almighty Sire his warning meſſage ſends : 
But, if deſpis'd, his monitory lore 
Sollicits the averted ear no more. 
16. In 


guage is utterly indefenſible. it is no evidence of your piety. 


it is too querulous and irreverent to be uſed to ſo great 


Being as God, 


God ts greater than man] This is one of thoſe modes of 
ſpeaking which imply much more than is expreſſed. There is 
kind of ironical caſtigation in it. as if he ſaid, You talk to God 


as to an equal: but methinks he is ſomewhat ſuperior to us. 


Ver. 13. Why dsft thou ſtrive, &c.] Job's extravagant jul- 


tification of himſelf and murmurs againſt providence. (ver, 


„10, 11.) are what Elihu juſtly calls /riving againſt Gu, 
he Almighty paſſeth the ſame cenſure upon them chap. X. 
2. To convince Job how wrong and culpable this behaviour 


is; Elihu argues, firſt, that it is irreverent, and fruitleſs: 


God, ſays he, will never ſtoop to defend his meaſures againk 
murmurers, nor will communicate the reaſons of them to 
thoſe who cavil at his diſpenſations. For he giveth not ae 
count of * any of his matters. | 


Ver. 14—18. For God ſpeaketh, &c.] He alleges another 
argument againſt /tr:ving with God. There is no juſt cauſe 
for it. God has ſufficiently manifeſted his goodneſs and * 

7 


3 —— 


— 


8 


cording to Caſtell. ſignifies in one conjugation crudam reliquit, 
coxit carnem; in another conjugation mutuas inimicitias cum 1110 
exercuit, See allo the Commentary of Schultens. 


Y Nh he will not defend, It is uſed for anſwering #' 


charge. Chap. xiii. 22, 


Y 


In 
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15. In midnight ſhade, when ſleep on mortal eyes 
Sinks heavieſt down, he bids the viſion riſe: 
16. The viſion, with celeſtial impreſs ſign'd, 
Conveys high mandate to the waking mind; 
17. To heal man's follies, to abaſe his pride, 
18. And turn the level'd ſhaft of death aſide. 
19. Or 
of human kind, by the methods which he takes to ſhew them 
heir duty, to recover them from their wanderings, and there- 


by to ſave them from deſtruction. One method i is, to reveal 
lis will to them in a dream. By mentioning this, and dwel- 


ling upon it, he ſeems tacitly to reprove Job, for not having 
paid regard to the dream of Eliphaz. Chap. iv. 12, &c. 


That old Gentleman could not fail of bs pleaſed with 
this piece of reſpect ſhewn to him. 


Ver. 14. God ſpealeth once, &c.] The Latin Vulgate has 
civen, I apprehend, a more juſt tranſlation. G ſpeateth 
once, but be dhe not repeat d the ſame thing a ſecond time. If 
the revelation be diſregarded, we are not to expect a favour 
of that kind any more. 


Ver. 15. in a dream] See Gen. xv. 12. xx. 6. xxviii. 12. 
XXX! 24. The heathens, ſomehow or other, came to the 
knowledge of God's revcaling his will to men in this way. 


Agamemnon's dream, in the ſecond book of the Jliad, is a 


proot of the high antiquity of the notion among them. 


Ver. 16. and 225 th, &c.] Ile puts his ſignet to the in- 
ſtruction. Theſe divine dreams were accompanied with ſum- 


cient evidence of their ori: Zinal, and of the authority of the- 


inſtruction tl hey convey ed. 


Ver. 17. his purpoſe ] rather, his ting. or cborł as the mar- 
en of our bibles has it; 3 Viz. all actions and words which 
proceed 


— —— 


— — 


: TI" 8 be avill act repeat it. The author of the 7, 
Fate rend Jijic a Taſte ad of r, whom Mr. Heath follows, The 
199: 9127 hor is M, which in the Syriac language ſigniſies c- 
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306 THE BOOK OF JOB. chi xXXIHI. 


that ſome of his expreſſions favoured of this vanity ; and that | 
him humility. See chap. xxxii. 2. xxxiv. 37. | 


to the powers of 


5 
19. Or elſe, his grace commiſſions fierce diſeaſe 
The finner in his luſty bloom to ſerze. 

Caſt on his bed he groans in griding pain, 
While raging fever boils in every vein: | 
8 20. The | 


proceed from pride menticned in the next clauſe, or from | 
any other corrupt affection. Pride may comprehend inſo- | 
lence towards God, and towards man. But I apprehend 
Elthu had his eye on the former ; and that he glances at | 
Job's too high opinion of his own rectitude and merit, which | 
cave riſe to his complaints againſt God. Elihu thought, | 


Ver. 18. the fword*] The ſword of the deſtroyers (ver. 22.) 
that is the deſtroying angels. See APPENDIX, Numb. IV. | 


the pit *] This is one of the names of the ſepulchral grot, | 
denoting it to be a place of putrefaction. Sce Bp. Lowth's 
Prelections, p. 87. n. 8vo. 1 
Ver. 19-30. He is chaſtened alſo, &c.] He paſſeth now 
to another method uſed by the goodneſs of God for healing 
moral diſorder in his human offspring; namely, the difci- | 
pline of bodily affliction. This comes home to the circum- | 
ttances Job was in. The painting is ſtrong, and the whole | 

deſcription highly graphical and affecting. It does honour 
Elihu, or rather of the Poet. | | 


Ver. 19. and the multitude of his bones, &c,] The original 


. — 


_— 


mavit (vid. Caftell.) flabilivit, God will not confirm it, by a | 
ſecond revelation. ite in Chaldee is frmum, ratum, Caſiell. 
Caſtellio's verſion alſo agrees with the Vulgate, /iguidem ſet 
[oquutus Deus, iterare neſcit. 8 
z' 1he miffive weapon, Wulg. gladius the ſword, It ſigniſies 
in Arabic any weapon of war, Pocock. Specim. Hiſt. Arab. p. 356. 
nes the pit. The verb NAV?) ſignifies 7% be corrupted, or 
retted, in Jer. xiii. 7, where it is engliſhed awas marred. 
1. this copulative denoteth here tianſition to a new topic. K 
us well rendered by LXX. v again, 


2 


* ST —— ora _— * 


ChAp. XXXIII. THE BOOK OF JOB. 50; 


20. The languid ſtomach turns, with ſick'ning hate, 
From the plain viand and the flav'rous cate, 
21. His fleſh conſumes away, the bones within 
Tranſparent ſtarting through his ſhrivel'd {kin ; 
22. His ſoul now trembles on the verge of fate, 
And death's dread angels for the ſignal wait. 
23. If then ſome delegate of heav'n, renown'd 
For ſacred fkill (rare gift on human ground) 
24. The 


is, and n (wohen) the multitude of his bones is ſtrong v. The 
hebrew word for pain, in the firſt ſentence, ſignifies affix ® 
in general. He is ſeized with ſome dangerous Git temper, 
when he is in his full ſtrength. 


Ver. 20. His life—his ſoul] Theſe terms denote the perſon 
himſelf. They are equivalent to the perſonal pronoun He. 
Both the Greeks and Romans uſed this manner of ſpe aking F, 


Ver. 22. His ſoul—his life] See the note on ver. 20. 


the deſt -zyers] See the note on ver. 18, and the ApPENDIx, 
Numb, IV. 


Ver. 185 4 maſſe enger a] One ſent by the orovidence of 
God, 


ae tt „ * 1 3. $” 


m q here aguiſies the crcumtance of time, when; as in chap, "i 


13. And there was @ day when ()) bs fans, &c. 


n So the Chaldce. 

* JN D. LXX turn it pawn. It ſigniſies @ 1 bodily 
Hiction in Plal. xxxvili. 18. Compare ver. 3, 4, 5. 

„ Ange Css for ances robbers, Ommen medicorum vitam for omngs 
medicos; S NV ra vita for ego, Vid. Mernc's arr. on Bla. mig 
p. 182. Compare PI. Ixxvini. 50. 

4 1805 a meſſenger. This is the proper and very frequent 
meaning of the word. TI: 1s allo frequently uſed for a2 auge, be- 
cauſe angels are the meſſengers of God. But there is nothiag in 


this paſjage, or in the context, which obliges us to ſuppoſe that 
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308 THE BOOK OF JOB. char. XXXIII. 


3 


24. The ſick his duty ſnew; the fav'ring Pow'r 
Salvation wills: 
« Fly, Health, to nds bow” , 
ys Contrition hath appeas'd my wrath ; 0: ſlave 
The penitent, and diſappoint the grave.” 
25. His 


God, or by ſpecial commiſſion from him, to aſſiſt the ſick 
man with his inſtructions and prayers. I cannot ſee any 
thing in the character and office of the perſon introduced 
here, but what will agree to any good man eminent for wil 
dom and piety; and much more to a prophet, 


an Interpreter] an elaguent perſon ". 


his uprightneſs *] his duty; what right reaſon and religion 
required from a man in his ſituation; repentance, ſubmit- E 
ſion, and prayer.to God for pardon. The inſtruction is ſup- | 


poſed to be effectual ; as appears from the following verſes. 


Ver. 24. Then he ts gracious, &c.] God mercifully accepts 
his repentance, and faith Deliver him, &c, that | is, he ſhall 
be delivered from going down to the pit. 


a ranſom } or, atonement ; as it is in the margin. What- 
ever is a means of averting puniſhment and conciliating the 
divine favour, is termed in (cripture an atznement, The in- 
terceſſion of Moſes © and the act of Phincas ® are ſo called; 
and here the ſick man's repentance.”, 


Elihu meant an angel. It is alſo remarkable, what Mr. Heath in- 
forms us; that in the Manuſcript Oxon, Laud. A. 202. the word 
T8725 here is not acknowledged by the pointer; being not 


Pointed, but dotted over (ND) he ſuppoſing it to be inter- 
polated. 

r 992 an eloguent perſon, ſo it fion! ßes in Cnsldee. Vid. 
Caſtell. Cx. 

We bis duty, aum Aciam as Caſlellio turns it. 

t Excd, xxxii. 30, Numb. xxv, 13. 

vw Ecclefiaſticus xxxv. 3. To depart fiom avickednej5, is a thing 
g. ofing to the Lord; and to forſake unrighteouſne/s, is a prepitiuticu, 


©, 1 
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25, His fleſh, repleniſh'd with young juices, grows, 
And with a ſecond prime his aſpect glows : 
26. Now in th' aſſembly of the juſt he ſtands, 
Before God's altar, with uplifted hands : 
His pray'r aſcends, the Pow'r looks ſmiling down 
On new-born virtue, and with bliſs will crown. 
27. Sweet {wells the carol'd hymn ; 
«© With loudeſt s 


"I ing thy mercy, and adore thy ways : 
© On 


Ver. 25.7 His fleſh, &c.] A beautiful deſcription of the 
ſick man's recovery. The word tranflated fall be freſher x, 


is an elegant metaphor from plants, which having been 


withered by a long drought, recover their vigour and verdure 
upon the falling of a ſhower of rain. 


Ver. 26. He Gall þ1 ay, &c.] He is here repreſented offer- 
ing a ſacrifice to God, in the aſſembly for divine worſhip, 
accompanied with a prayer and a hymn. The face, or pre- 
lence, of God means the place where he is publicly wor- 
hipped . To ſee the face of God with joy is to offer up a 


thankſgiving hymn in the worſhipping aſſembly *: and God's 


acceptance of him, and bleſſing him for returning to his obe- 
dience, is expreſſed by rendering unte man hs righteauſueſs. 


Ver. 27, 28. He loateth upan nien, &c.] He ſhall fing* be- 


fore 


1 s — — 
— 


„„ 


n WD) 3 re direſcens aus refcit ; ſo Cocceius nappily | 
renders it. For, according to Schultens, it 18 4 comp bound of t] . 
Arabic verbs; ; tarah (by cranſpokition ratah} vi. Tak recenti faccs ; 5 
and piiſh, crewit. 

Gen. iv. 14. Exod: xl. 15. in the hebrew, Pſal, xlii. 2. 
In the hebrew. 

Pal xlii. 4+ I had gene cwith the multitude, I avert a 1108 
'o the houſe of God, with the vi, of joy and fratit, ana wwity 4 
witituce that kept holy day. See alto Pfal. xcv. 1, 2. C. 2. Coli? 
be Aare his preſence with ſinging, 
e cantadit, It bears this ſenſe in the conjugation K, 
pal. VII. 1. IXXXVII. 7 7. 1 Sam. XVIii. 6. Schultens, 
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310 THE BOOK OF JOB. Car. XXXII. 
« On me, a ſinner thy rebuke was laid; 
« Light was the ee with the treſpaſs 
« weigh'd : 
28. * Snatch'd from the gaping pit, libs I 
«Live, and again ſalute the checring ſky.” 
29. In all theſe works, the Great Paternal Mind 
Oft manifeſts his care of human kind; 
30. And calls his offspring, when their footſteps ſtray, 
From ſhades of death to live beneath his ray. 
31. The 


fre men, and ſay, &e. This refers to the jay ver, 26. The 
words of his confeſſional and thankſgiving hymn, or rather 
the ſubſtance and burden of it, are; I have ſinned, &c, 


and it profited me not] rather, and have not received according 
to my aejert o. for he hath delivered my © ſoul from gaing into 
the pit, far my © life Lehaldeth the light. 


Ver. 28. my ſoul—my life} that is, me; he hath de- 
livered me—1 behold the light. See the note on ver. 20. 


Ver. 29. oftentimes] in the margin, tzuice, thrice; a manner 
of ſpeaking which ſeems to import variety rather than fre- 
quency, The Greek verſion turns it, three ways 4 ; namely, 


dreams, ver. 1 8. bodily affiition, ver. 19. and a FENG meſſen- 
ger, Ver, 23. | 


Ver. 30. To bring back his ſoul, &..] He repeats from TY 
18. 


Fi a. 


a 0 11) WW Nb Volg. turns it, ut eram 1 non recepi 3 Caſ. 
tellio, ien 11071 [iti par ret ulis. Me imports equality between 
two things that are compared together, as in Prov, xxvii. 15. 
Iſaiab xlvi. 5. To awhen auill ye liken me, and make me equal ? 80 
here, the ſinner confefleth that his chaſtiſement was not equal to 
his effence. In the Svriac Teſtament, Luke xii. 48. Acts xxviii. 
1, it denotes deſert of puniſhment, worthy of Airipes, worthy of 
d ath, 

s, Dip So it is in the text, and ſo LXX, and Syriac read. 
Cur n. 15 al tranſlation alſo adopts that reading. 


: 25 . 5 oo times, thrice, Gr. Schol. 91G re TET&) 
TOM. Jia. Druhum. 


car. XXXIII. THE BOOT OP JOB. 31 
31. This ponder'd well; hear me, O Job, again, 
32. Or anſwer make, if anſwer fit remain: 
To juſt defence I pledge a candid ear, 
Full loth to cenſure, but o'erjoy'd to clear. 
33. Elſe give me audience; and the friendſhip prize, 
Which ſhews thee where the path of wiſdom lies. 
Chap. 
18. The merciful deſign of divine admonitions and correc- 
tions; in order to fix che perſuaſion of it in the mind of Job. 
WH Elipbaz and Zophar had hinted this, chap. v. 17, 18. xi. II. 
22. But Elihu expatiates on the ſubject. His aim likewiſe 
| differs from theirs. The reclaiming of a wicked man, ſuch as 
; they ſuppoſed Job to be, was the point they had in view. \ 
MW \Vhereas Elihu ſpeaks of theſe divine rebukes, as applied to 


W the cure of faults which are not bg r e with N 
3 goodneſs, 


1 Ver. 32. 1 deſire to juſliff e! 7 Live that theu Ba % be be 
ißed e. It will be a pleaſure to me 70 find vou innocent 

" WH of ircaigning the goodneſs of God. SO ILY 
Theſe expreſſions of Elihu diſcover a candour and ing 

 W tivity too ſeldom to be met with in religious diſputes: . 

g Ver. 33. 1 ſhall teach thee wiſdom] This language may aps: 

bear too aſſuming for a young man to, uſe to his ſuperior. 


But it ſhould be conſidered, that he thought it inconſiſtent. 
aich his duty to reſpect any man's perſon in ſuch a cauſe;as 
WH this. In the next place, the ſilence of Job was a tacit ac- 
'- W tnowledgement of the pertinence of what Elihu had already 


| advanced: and thirdly, the words amount to nothing more, 
1 than an engagement to offer further what Job would full 
i approve as ſound ſenſe and ſalutary inſtruction. 4 
* I; 
0 Tie. I Yu 3 orgre lpeny 
0 | F — 
7 * PIE LXX. ke don 7; Volg. Fatt te afparert fate; 
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takes it in the ſame ſenſe, Licit Jelus. 
riam fieri, It has the 18 tion of ov. 3 in chap. xxiv. 
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CHAP. 
XXXIV. | 
1. Hepaus'd; then ſpake again, with zeal ſevere: 
2. Sages and men for knowledge fam'd, give ear; 
3. A ſkilful ear its teſt to words applies, 
As the ſound palate diff'ring ſapors tries: 
4. Let calm debate our wary ſentence guide, 
And truth's own voice this weighty cauſe decide. 


6, 6. My innocence, unheard (thus Job complains) 
« Heav'n dooms to ſuffer a delinquent's pains , 
« Unmeriting 
CHAP. XXXIV. 


In the foregoing chapter Elihu vindicates the goodneſs of 
God ; in this cnapter his juſtice. 


Ver. 1—4. Hear my words, O ye wiſe men, &c.] Job re- 
raining ſilent, Elihu renews his addreſs to the three ſeniors; 
and appeals to their judgement. By this reſpectful method 


of intereſting them in the debate, he effectually engages their 
favourable attention, 


Ver. 5. I am righteous, and God hath taken away, tee: See 
chap. ix. 15, 20, 21. xvi. 17, xxvii. 2. and the notes. His 


expreſſions imported in their obvious meaning an Impeach- 
ment of the jujtice of God. 


Ver. 6. Should I lie againſt my right © | Contrary to my right, 
T am caſtf in my cauſe. He had complained, that God 
treated him as a wicked man, knowing him at the ſame time 
not to be ſo. Chap. x. 2, 3, 7, 15. 


my wound is incurable, & e.] See Chap. vi. 4, 26. ix. 17. 


1 I12N card cado, danmnov 48 Seh ul: ers interprets it. Caſtellio 
. Abi in ſu0 jure TILh 


25 who will make me @ har ? who Can overthrow what 1 have 


ledged 2 
8 
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« Unmeriting I mourn a mortal wound.“ 


7. Where can this ſcoffer's parallel be found? 
So laviſhing of tongue, ſo bold to think, 
His pride a dropſy, cavilling his drink: 
8. He walks with atheilts, he adopts their ſtrain ; 
9. Vain is all virtue, all religion vain,” 
1 0 10. Ye 


Ver. 7, 8. Mat man, &c.] Elihu's expreſſions may ſeem 
too ſevere in this place. But they are only a ſtrong way of 
ſaving, that Job's complaints were too much akin to thoſe 
of atheiltical men, who revile providence and ridicule 
religion. | | 


Marmoreo tumulo Licinus jacet, at Cato nullo, 
Pompeius parvo. Quis putet eſſe Deos. 


Licinus lies in a tomb of marble, Cato has none, Pompey a little 
one. I/ho can ſuppaſe that there are Gods? Licinus was a fa- 
mous Roman barber whom Auguſtus made a ſenator for his 
hatred to Pompey *. 


Ver. 9. For he hath faid, it prefiteth, &c.] Job, fo far 
from uſing ſuch inhdel language, had entered his proteſt 
againſt it chap. xxi. 14, 15, 16. Notwithſtanding which, 
his complaint of hard meaſure from God, and of the fruſtra- 
tion of aul the hopes he had formed of a reward to his virtue, 
would ſcarce admit of any other conſtruction. dee Chap. xix. 
10. XXIX--TÞH; XXX- 21; 26. e 


that he fhould delight himfelf b, &c.] Or, that he ſboulil ſit 
bis affection | upon God. It is not the ſame word in the ori- 
ginal 


6 


n D _—y 


* Dacier's notes on Horace's Art cf Poetry, ver. 301. | 
II SY N92, AV occurs but once more con- 
ſtructed with y, namely in Pial. I. 18. F 716 conjenteagt. avith 
um The interhncary verfon there is, duire/atarts eo, theu eval 
de U awvilh him, | 
So our bible renders VA in 1 Chron, xx1x. 3. I have ſet my 
aſcii 1 (7) the houſe , my Ged, 
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10. Ye ſages, hear me: Let us far remove 
Injuſtice from the ſcepter'd Pow'r above; 
11. Whole retributions with exacteſt plan, 
Anſwer to virtue and to vice in man. 
12. God. injures none: his independent might 
Diſdains to bend th' eternal rule of right. 
13. Or is he viceroy of this puny ball? 
Who, then, the founder of the world's vaſt All? 


14. Were 


ginal with that in chap. xxii. 26. hm ſhalt have delight * in 
the Alnighty. But the meaning ſeems to be alike. It ſigni— 


hes to eſteem the favour of God our ſupreme felicity, and 


to take pleaſute in doing what will be pleaſing to him, 


Ver. 10—30. Therefore hearken, &c.] He enters on his 
defence of the divine juftice, and continues it to the end ot 
ver. 30. 


Ver. 10. far be it from Gad, &c.] In our conception of an 
infinitely perfect being, we are to remove injuſtice and tyranny 
to an infinite diſtance from him. This poſition is the fame 


with Bildad's chap. viii, 3. But Elihu ſupports it by ſeveral 


new arguments. 


Ver. 11. For the work of a man ſhall he, &c.] This is a 
neceſſary conſequence from the foregoing propolition. 


Ver. 12. will not do wickedly] will not do wrongfully \. He 


will not injure any. 


ARGUMENT I. 


Ver. 13. who hath given him a charge ®, &c.] Elihu's firſt 
argument, 


—— 
— „ 


* 23yNN - | 

1 wn! Exod, ii. 13. He ſaid to him that did the wrong ven) 

* T9 Iſatah x. 28. o Michmaſh he bath committed (Aid) 
hit cart tages. Job xxxvi. 23. ho hath enjoined him his way * 
JJ 99 pd ' What ſuperior hath preſcribed to him 
Rules for his adminiſtration. Sec alſo II Chron, xii. 10. 


— — =, — — — — £m rr == 
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14. Were God a tyrant, would he not reſume 
His quick'ning ſpirit ? terrible the doom! 
13. Which in a moment would unpeople earth, 
And into duſt reſolve all fleſhly birtn. 
16, This reas'ning ponder, and its ſequel weigh: 
17. Unjuſt and cruel is almighty ſway ? 
18. Cruel, 


argument, to prove that God cannot be unjuſt, is taken from 
his independence. Were God a ſubordinate governor, he 
might be tempted to commit injuries to nn the | avarice 

or reſentment of his ſuperior. _ * ne 


er Tho bath diſpoſed, &c.] Or who hath made * the > Wt 0 
rid? If the Goa whom we worſhip be a delegated gover- 
nor, who is the God above him, the maker of the ola; ? 


ARGUMENT IT, 


Ver. 14, 15. F he ſet his heart upon man, Kc. ] If he ſt TH 
heart againſte man, &c. He argues now from the divine 
boxevelence. Tyrants are malignant, revengeful, and cruel. ' 
If God were fo, this earth, inſtead of being "full of the 
goodneſs of the Lord, would become a dreadful ſcene of 
deſolation: inftead of 'preſervi ing, he would extinguiſh the 
ſinful race of man. The author of the UT (aon of Solamon b. 
reaſons in much the ſame manner on 's tender mercies 
over all his works: For thou koveſt all the ns that are, and 
abborrcft nothing which thou haſt made : for never would/? thou | 
have made any thing, if thou hadft bated it. And how could any 
thing have endured, if it had not been thy will ? or been pre- 
frrved, i, not called by thee ? But then ſpareſt all; for they « are 
thine, 0 Lord, thou lover of ſoils. 


Ver. 16. F now thau haſt underſtanding] This methinks 


| 


— 


» fe condidir, OCaſtellio. See Fxod. iv. 11. 

: 9 againſt, Exod. xiv. 5. The heart of Pharaoh . .. ava, 
lured 4 cainſt the pecple. Job i. 8. Haſt tos fel eh heart againſt 
u /erxaut Job. | 

Chap: xi. 21, 251 26. 
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18. Cruel, unjuſt -in ſuch audacious ſtyle, 
What rudeneſs would an earthly prince revile? 
19. Yet him revile, who, higheſt of the high, 
Sees prince and peaſant with impartial eye, 
20. Maker of both! His equal judgements ſweep 
An impious city, in the midnight ſleep : 
Then 


is a rough kind of addreſs. Mr. Heath's verſion ſoftens it, 
ſteing then it is fo, reflect 4 


ARGUMENT III. 


Ver. 17, 18. Shall even he that hateth right govern ©] Is the 
governor of the world a hater of juſtice ? This is a third ar- 
gument to prove that God cannot commit wrong. The rea- 


joning is fimilar to that of Abraham, hall not the judge if 
all the earth do right? 


and wilt thou condemn him, &c.] He infers from the fore- 
going argument the culpableneſs of impeaching the juſtice 
of a Being who is ſupereminently great and juſt. Compare 


Chap. xl. 8. 


Ver. 18. Is it fit zo ſay to a king, &c.] He illuſtrates the 
inſufferable infolence of taxing God with injuſtice. Such 
an affront even to an carthly ſovereign is not to be endured; 


ARGUMENT IV. 


Ver. 19. Hovr much leſs to him at accepreth net, 5 
He paſſeth to a fourth argument, the il tiality of God in his 
puniſhments. If this verte needed a comment, there cannot 
be a better than the following one of the // ſem of Solomon: 


Fir 


—_— * 2 „ i — — — — 


C n (for whine The imperative in hiphil _— a parago- ; 

gic N aid an aphalcis ot the cha. acterifiic letter. (Vid. Guarin's þ 
i brew Grammar, vol. 1. p. 265 ) Plal, v. 2. confader (aeg! 
gnrditationg ; h 


; Chap. vi. 7. 


cur. XXXIV. THE BOOK OF JOB. 317 


Then uproar reigns ; the mighty and the mean 
That inſtant periſh, by a hand unſeen. 


21. For 


Fir he who is Lord ever all ſhall fear no man's perſon, neither 
ll all he land in awe of any man's great, fs - yar he hath made 
the ſmall and great, and careth for all alike. But a fore trial 
ſha come upon the mighty. 


1 
Ver. 20. In a moment, &c.] This Ne is exceedingly ob- 
ſcure. For the clearing it we may obſerve, 


(1) The connexion ſhews, that it is a confirmation by 
example, of God's impartiality in his puniſhments. 


(2) The puniſhment deſcribed is capital and inſtantaneous. 
In a moment they die. 


z) To increaſe the terror, it is inflicted in the night. he 
| FR: Hall be troubled at midnight. 


(4) It cauſeth a cencral conſternation and uproar. the 
people fhall be troubled. . 


(5) Perſons of the higheſt rank periſh by it, as well as 


the meaneſt. the mighty are taken away. 


Laſtly, The ſtroke is given by an inviſible and ſuperna- 


tural agent. qwwitDou? 1 


It muſt be owned, that all theſe circumſtances may poſſibly 
ſuit the deſtruction of Sennacherib's army by an angel of 
the Lord in the night *. But the times of Job and his friends, 
who lived long before that cataſtrophe, forbid the application. 
May not the overthrow of ſome capital city, in the night, by 
an earthquake, fully anſwer the defcr.ption !: *-An earthquake 
is repreſented Chap. ix. 5, 6. as an effect and token of the 
wrath of God; and therefore the Power, Which is the firſt 


agent in producing it, is inviſible and divine. The flaughter 


of all the firſt- born of the Egyptians may pethaps be thought 
by ſome to be the calamity alluded to. But if the age of 
Job was poſterior to that event, or coincident with it. one 
might expect a clearer alluſion to that and other ſubſequent 
miracles, in a poem of this caſt, But I can find no ſuch 
alluſions. 

ſhall 
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N * 
— — — —— 


„ 46h Ys Nets 
ed is # * 
2 ov 5 N e KY 


- * 
2 * y RI <P LY * — — 4 
. 1 Te, WY = CR : : 
* 3 7 a : * Ser e TIEN SD — 2 
4 4 P — Te 5 4 ws — * uw r a - y 
" . * 5 9 4 * 1 4 N 5 8 3 5 DS avs FX * EE * * 2 2 8 
2 ww OY 7 % 5 Y r >. 4 "A * 8 * # 1 67 e# OSD wand = Os — . *, we 2 * N TRE. * — — Fo: 1 — — As 2 F 82 —— 6.76 . 2 . po edge p —__ 2 2 . Ga. — — — 29-4. — wa 2 
K 4460 ut Ln So od wats e »& raw por SO 1 ts r * mit aaa - 4 496 wy % * x C 4 _— re 3 - 3 1 n *S Z a a — . 
7 3 el . + — * - 9 * SW Ru ee: n * * Im * — op eto by Ae "as ar XS 9 Xa py” >” r IT 72 1 i 2 7 40 vo —_—_ Wo / A * 4 r — wo 4 Ad 7 —_ > aw — od 2 e 
* 5 8 N G. . 4 r Arnot nn on — e da a, J 8 1 * — 2 * 8 8 3 1 TEX . * L "_ * 05 ide torn 5b * — a „ 
1 ” . ® . by q * 22 . ; 4 1 RE 4 EY 5 4 a. J Is 3 — E . I 23 — — — * 2 — — 8 
— — 1 — 2 <4 1 222 hs 9 a . 2 5 * . Ma N 9 We ; Cs. OY 2 OV 8 * F 8 8 3 I 1 5 Pa SV - * - - _—_— 
1 . — _ at X — 28 x 


. 1 = — 1 — Wo _ — RESET * —— a 1 N e erg, od at n _ 1 : 
— Ng . . 22 A > "2:4 n I a ff 645 CT) 2 > N 7 =, 1 7 8 * F * " _- IRE Dion. ti dat i. 
2 : * x x 2 „ V 8 


i 
x 


0 
8 w 
8 4 
* 
#4 4 
8 
5 
* 
wn 
% 
F 8 
os * 
af 
mY 
* I 
= 
bh. 1 
8 
. 
*% $ 
7. 
; 
1 
, 1 # 4 
U * % F 
4 . 
4 
"- # 
* 


23. Nor will he puniſh ſave the foul miſdeed, 


the author's word ; which is a metaphor borrowed from the 


tation of the ſea in a ftorm v. 


Lament. iv. C. Dan. ii. 34. 


perſons of men, all their moſt ſecret actions, and all the 
motives of them. He cannot therefore, through ignorant, 
_ puniſh the innocent, nor the guilty beyond their true demenit 


from the examp 
and other powerful oppreſſors. Not that he means to ink 
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21. For human ways lie open to his view, 
Each winding path his critic eyes purſue : 
22. Nor dark diſguiſe, nor ev'n the central ſhade, 
Can hide the guilty, or his reach evade : 


Nor will his arm in puniſhing exceed. 
24. He, without proceſs, hurls a tyrant down, 
And to a foreign line tranſlates his crown: 
* 25. Awaken d 
Pall be troubled*)] This does not expreſs the full force dl 


commotions of an earthquake *, or from the tumultuous agi- 


without hand] by an inviſible and ſupernatural powe: 


ARGUMENT V. 


Ver. 21—23. For his eyes, &c.] His fifth argument is 


taken from the divine omniſcience. God perfectly knows the 


Ver. 23. that he ſhruld enter into judgement, &c.] that 


man ſhould have any juſt complaint to bring againſt his 
maker. 5 5 
Ver. 24— 30. He ſhall break in pieces, & .] That God vil 
not accept the 96 20 7 men in judgement, Elihu further proves 
es of divine vengeance on tyrannical princes 


nuate, that Job came under that character and was ſuffering 
for offences of that kind : For then he would have violated 
his engagement chap. xxxii. 14. neither will J anſwer & 

7 | | gil 


1 


3 "th. 1 1 * 1 * 1 
— >” —— —_— — b 


1 Pal. xvii. 8, 
» Jerem, v. 22. 
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25. Awaken'd by their) crimes his anger burns, 
A night of evil he againſt them turns; 
26. With infamy thoſe proud delinquents fall, 
Exampled vengeance, in * gaze of all: 


27s For 


with your ſoreches. His only 1 view is i eſtabliſh 92 impar- 


tial 2. of God, and thereby to convince 225 or his pre- 
ſumption in axraigning it. 10 


Ver. 24. He ſhall break in * Ke. th broke in 


preces x, &c. and ſetteth others x, &c. Elihu refers to ſome 
noted inſtances of ſuch cataſtropheg; ; Which ſhewed, in his 


opinion, that it is the way of God to puniſh Wa oy de- 
throning and deſtroying them. 


141 # 


Ver. 24. without number The mirkitibt „eo dr 


ſearching, is better. He in whoſe ſight all things are naked 


and open, ſtandeth not in need of a long and formal exami- 
nation to convict the guilty 7. The judgements of God are 
as rapid as they are unerringly juſt. 


Ver. 25. Therefore, &c.] For * he knoweth their deeds, and 
therefore * he turneth the night > upon them; % that they are 
deſtroyed ©. He brings upon them a fatal reverſe ot condi- 
tion, a calamity which ends in their utter ruin. The night 
and darkneſs are in this and other writers uſual e e tor 
times of great action. See Chap, xxxvi. 20. Where it 
means the night of death. | 


Ver. 26. He ftriketh them, &c.] Their uiii is open 


- 
; g 2 Y 
, * 
. — - — . — Ne 
= ——_ = I —— — —— ! N ö wren 
c d % \ ” : v o 


* VV, y. Our Tranſlators might as well have tendered 
theſe futures in the preſent time, as they have VI! in the next 
terſe, he knoweth, 

* Grotius. | 

455. Vulg. enim. Notdios, gais. 
r LN ils. et idcirco. Noldius, ide). ; 
bd mb 8 he turneth the night, Mr Heath renders it, he 
turneth the night full upon them, The Vulgate has, inducer note. 


© Fer the Lord knoweth all them that fin_ againſt him, and there- 


fere delivereth he them unto death and d:/?ruFion, II Eſdras xv. 26. 
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27, For blind and impious they miſrul d ; the groan 
28. Of ſuff'ring innocence aſſail'd his throne : 

He heard it, ever to affliction's cry 
His ear is open and his vengeance nigh. 
29. When on a man or people he beſtows 
His peace, what pow'r can trouble their repoſe? 
And 


and exemplary. It is the triumph of providence over tyrants. 
The expreſſions of the ſacred writer allude to the public exe- 
cution of malefactors. What is engliſhed in the open fight 
of others, is, in the original, in the place of ſheffators. And 
what is rendered he /triketh them is literally he clappeth his 
hands at them as in chap. xxvii. 23. and in the laſt verſe of 
the preſent chapter. It is a geſture of exultation and de- 
riſion. Compare Lament. ii. 15. Ezek. xxv. 6. 


Ver. 27, 28. Becauſe they turned back, &c.] The crimes 
which drew deſtruction upon them were impiety and opprel- 
fion. They paid no regard to the laws of God ver. 27. nor 
to the rights of men ver. 28. Ihe manner of cxpreſling their 
impiety ver. 27. ſeems to charge them with 1dlatry. Com- 

pare Pfalm xliv. 17, 18, 20. 


Ver. 29, 30. Men he givzth, &c.] Theſe two verſes are 
the epiphonema ; or a toncluding of his diſcourſe, thus far, 
on the juſtice of God with a weighty aphoriſm. "The apho- 
riſm is, that the deciſions of his juſtice, in abſolving t 
condemning nations or individuals, will take effect in ſpite 
of all oppoſition: And that in his puniſhments as well as in 
his benedictions he hath ever in view the welfare of human 
kind. 33 | 

Ver. 29. giveth quietneſs—can make trouble] When he acquit- 


teth *, who fhall condemn ? Mr, Heath. But the connexion 
ſhews, 


Dt 


tt. 


— 


4 558d, the ſame with y EN Chap. xxvii. 23. 
e S875 Syriac, he fergiveth; Arabic, he letteth go. ; 
y LXX. xaracuacmta: ſpall condemn ; in which meaning 
all the other ancient verkons interpret the word, 


m————— > To 


COWS, 


aning 
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And when he dooms to ruin and the grave 
A people or a man, what pow'r can ſave ? 


30. Thus 


ſhews, that ?o condemn Gonifies here to oppreſs ; and "PIR 
zo acquit muſt here mean to deliver from oppreſſion, that is, to 


give quietneſs, or reſt. Pſalm xciv. 13. That thou mayeſt as | 


him reſt from the days of adverſity. 


when he hideth his face, who can behold him? vat Tranſla- 
tors ſeem to have miſled the ſenſe. They have inſerted his, 
thereby determining the face to mean the face of God. I 


apprehend the rendering ſhould be, 


When he hideth the face *. who can behold it b, 


To hide, or cover, the face of a perſon ſienifies to treat him as 


a condemned malefactor i, It correſponds to Hall condemn in 


the foregoing member. 


To behold it, that is, to uncover the face that is hidden, - 


ſignifies to reverſe the ſentence of condemnation ; to ſave 
the condemned party. This anſwers to giving quieensfs, or 
delivering from oppreſſion and deſtruction. 


[ take the meaning to be, that when God appeints a na- 
tion, or ſingle man, "to calamity and death, no power in 
heaven or earth can ſave them, 


t 0D d be covereth 1 face. 


JN! ball behold it. nd the face, is one of thoſe nouns 


which are plural in their termination but tingular in their ſenſe. 
Such nouns ſometimes regulate the agreement of the verb, adjec- 
tive, or affix, to them by their plural termination; and ſometimes 
by their ſenſe. = NI Ged is plural 1 in its termination: but 
as it means one being, the verb, &c. joined to it is for the moſt 
part ſingular. Vid. Guarin's Heb, Grammar, vol. i. p. 54. [I 
may add that it is a common idiom in the Arabic language, for 
the pronoun affix to differ from its antecedent noun in number 
and gender. 
: * ix. 24. and the note. See alſo Eſther vii. 8. 
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. Thus he exerts his juſtice and his care, 
Dethrones vile kings, and burſts the people 8 ſl nare, 


31. *Tis fitting, ſurely, unto God to ſay; 
O ſpare the humble, for, behold, I pray: 


32. M 
ver. 30. That the hypocrite, &c.] That the profligate * reign 


not. ite is a very abſurd denomination of an openl 
profane and ene prince, which is the character Elihu 


Is ſpeaking of ver. 24—28, oY 
bet the people be enſnared] The original is, that there be no | 


frares | of the people; that is, that the people may be delivered 


from the calamitics which they ſuffer under the government 


of a tyrant. By deſtroying ſuch wicked rulers, God mani- | 


feſts his abhorrence of injuſtice and his care of human 
fociety. 


The connexion of this verſe with the foregoing ſtands 


thus: God's dethroning tyrants is the effect of his covering 


the face of ſuch; that is, adjudging them to deſtruction : 
And his deliverance of an oppreſſed people is the effect of his 


_ acquittal of them, It is giving quietneſs to them. 


Ver. 31—33. Surely it is meet, &c.] He infers, from his 
doctrine of God's goodneſs and juſtice, the duty of a perſon in 
Job's ſituation, The petition and confeſſion which he re- 


commends to him are remarkable. That which J ſee not, 


teach thou me; if I have done iniguity, &c. This would be 
very improper language for a man who knows himſelf to be 
guilty of heinous crimes ; but highly fit for a perſon, who, 
though in the main good, has reaſon to ſuſpe&t ſomewhat 


amiſs in his temper and conduct for which God is diſpleaſed | 


with him. The pious Pſalmiſt prays in ſimilar language, 
Cleanſe thou me from ſecret faults. Again, Search me, O God, 
and 


— rey ——_— | — * — — — 


* N See the note on chap. viii. 13. 
pd ſnares, 2 metaphor for agfrudtive miſchiefs, chap. 
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32. My blindneſs heal, my latent fin explore, . 
« In ought offending VU offend no more.“ 


and know my heart : try me, and know my thoughts. And ſee if 
there be any wicked way in me : and lead me in the way ever- 
laſting. Pf, xix. 12. CXXXIX. 23, 24. 

It appears plainly, that Elihu did not ſuppoſe Job to be 
a wicked man, and to be ſuffering for his oppreſſions, bribery, 
inhumanity and impiety ; which the three friends had ac- 


cuſed him of. Lagos 
Ver. 31. J have born chaſtiſement, I will net fend =, &c.] 

I lift up my hands, let me not be deſtreyed ®, Mr, Heath. 

: I prefer 


_ 
ne. —_ 2 8 4 — — * 


8 
— 


" N I Ii up. This is the word which is uſed for lift 
ing up the hands in prayer Lament, ii 19. The words my Hands, 
which Mr, Heath ſupplies, have at leaſt as good a claim as the 
word chaſtiſement which our Tranſlators have inferted. The au- 
thority of Iſaiah xxxvii. 4. will warrant alfo the infertion of 23 
prayer inſtead of my hands ; lift up thy prayer for the remnant, . And 
here, I lift up my prayer, | ET 

n iN The Maſorites have pointed it in the conjugation 

fal, and thereby have made it a word of two ſyllables, and em- 
barraſſed both the meaſure and the ſenſe. Mr. Heath reads it in 
the future of aipbal. It then becomes a word of three ſyllables, 
ehabel, and ſignifies 1% be deflrozed; Prov. xiii. 13. as it does allo 
in pzhal, Iſaiah x. 27. and in pzhel to deftroy, Iſaiah xxxii 7, By 
making it a word of three ſyllables, ehabel in fur. of viphal, or 
tehubbal fut. of pyhal, this ver. 31. in conjunction with ver. 32. 
forms a ſtanza of four lines ; the firſt line anſwering in its cadence 
or metre to the third, and the ſecond to the fourth; according to 
bp. Hare's idea of the hebrew metre. 


- Feet. 
Ver. 31. ciel H he] imar - - <- 3 trochaie, 
naſa ] ti lo ehaä] bel - 3 jambie. 
Ver. 32. bil ya] deeh I zéhat | täh ho reni 5 trochaic. 
im ya | vel pa alti lo & lip - 4 2 1ambic. 
Dp. Hare remarks, (in the preface to his edition of the Pſalms, 
p. 48.) That the Maſorites in pointing the verbs are frequently 
miſtaken, by making a verb to be in one conjugation when the 


metre requires it to be in another. 
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324 THE BOOK OF JOB. cn. XXXIV. 
33- His rod chaſtiſes ſome offence of thine ; 


Scorn or ſubmiſſion be thy choice, not mine: 
Reveal thy thought. 


> Ye men of prudence, ſpeak; | 
35. Are not Job's anſwers libertine and weak ? 
36. Again 


2. prefer Mr. Heath's verſion, becauſe it avoids the tau- 


tology, I will nit offend any more ver. 31. I will do no more 


iniquity ver. 32. and becauſe I cannot find that the word 
which our bible renders to offend, has any where that ac- 
ceptation. 


Ver. 33. Should it be according to, &c.] The hebrew leads 
us to the following tranſlation,  _ | 


He hath requited that which is from thee, but thou haft 
dieſpiſed it. 
But thou muſt chuſe, and not J. 

Wherefore ſpeak what thou knowe/t. 


The meaning ſeems to be, God has chaſtened thee for 


ſome fault of thine. I have recommended to thee ſubmiſhon, 
and mentioned a form of confeſſion. But thou muſt chute 
for thyſelf whether to ſubmit or not, and not I for thee. 
Speak therefore what thy conſcience dictates.” 


hath requited, &c.] Elihu ſuppoſed that affliction is always 
correction. So far he was under the ſame miſtake with the 
three friends. But though he believed the ſufferings of Job 
to be a divine chaſtiſement of ſomething wrong in him, 


he did not join with thoſe cenfors in concluding from his 


ſufferings that he was a wicked man. 


that which is from thee] ſomewhat found in thee which has 
offended God, 


thou haſt deſpiſed it] It is the ſame word by which Eliphaz 
expreſſeth contumacy under divine corrections. chap. v. 17. 


Ver. 34, 35. Let men of underſtanding, &c.] He appeals to 
e 


the ſenſible and judicious hearers, whether he had not cleariy 
proved Job's expreſſions to be raſh and fovliſh» He _ 
| egs 


5 
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36. Again (I counſel) let us try their fenfe ; 
37. Try to the utmoſt : for his firſt offence 
Is grown rebellion ; petulant to God 
This babbler triumphs, and inſults his rod. 


CHAP, 
XXXV. 


1, 2. And wilt thou join preſumptuous iſſue here? 
“The wrong is God's, my juſter cauſe is clear?“ 
N 3. Let 


begs they would go along with him in a thorough exami- 
nation of Job's ſpeeches, becauſe of his anſwers for *, or after 
the manner of, wicked men. His complaints were too much 
in the ſpirit and ſtyle of infidels, and gave too much coun- 
tenance to the cavils of ſuch againſt the ways of God. 


Ver. 37. For he addeth, &c.] Job's diſcontent with the 
meaſures of Providence towards him broke out in his very 
firſt ſpeech, grew more loud and vehement in the courſe of 
the diſpute, and arrived to its height in his preſumptuous 
challenge of God chap. xxxi. 35—37. This progreſs and 
increaſe are what Elihu marks by the expreflion, he addeth 
a rebellion to his ſm. The phraſeology denotes continual aug- 

mentation; like that in Pſalm Ixix. 27. add iniquity to their 
F iuiguity. Compare Pſalm Ixxxiv. 7. 
0 Ae clappeth his hands, &c.] He exults not only over his 
0 three opponents, but alſo over God himſelf, particularly in 
> chap, XXX1, 35—37. 8 | | 


C HAP. XXXV. 


a In this chapter Elihu correcteth Job for talking ſo highly 
of his own virtue and importance vo; and for complaining of 
7 God's 


n 


n 


— — 


0 * WING LXX. render J wowep as, lite. They ſeem to have 
7 read 3 inſtead of J. But Mr. Heath remarks that J denotes 

ſimilitude in Ifaiah xliv. 4 as among the graſs, xlviii. 10, not as 
— t Ver. 2—8. 
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326 THE BOOK OF JOB, Cnar.XXXV, 


3. Yet ſpeaks thy murmur leſs? * what boaſted hire, 
« Better than ſin's, can virtue's toils acquire?“ 
4, 5. Thee 


God's neglect to puniſh the wrongs and violence which are 
committed in the world 3. He is ſtill vindicating the juſtice 


. of God. 


Ver. 2, 3. thou 2 my W &c.] He had brought 
this c charge again! "A before, chap. xxxiv. 9. But there 
he cenſured. the complaint as an arraignment of the juſtice of 
God. Here he takes it in another point of view, namely, 
as laying God under obligation. The charge is, that Job 
had in effect ſaid, „I have been more juſt to God than he 
hath been to me. I have diſcharged my duty to him, but 
have not met with a proper return from him : My innocence 
hath been of no advantage to me.” Elihu replies, firſt, that 


io yp a Being cannot poflibly be hurt by the fins, or be- 


nefited by the ſervice of men: And ſecondly, that our vice 
and virtue can harm or profit our fellow mortals only. 
ver. 5—8. 


Ver. 2. thinkeft thou this to be ri 857 thinkeft PE: this to be 
conn” „or matter of diſpute ; a queſtion fit to be tried; 
hether thy righteouſneſs is more than God's?“ 


my righteouſne 5 is more than God's] He had not faid theſe 
very words, But this was the amount of his vehement com- 


kv on againſt God and juſtification of himſelf. See par- 
ticularly chap. xiii. 18, 22, 23, &c. 


Ver. 3 what advantage, &c. ] See the note chap. xxxiv. g. 


_ what profit, &c.] what am J profited oy not —_ ſinned *? 
See Chap. ix. 30, 31. x. 15. 


. % 
4 4 
4 b . - _ [ . — 
—_— _—_ * pd + — © WV. 0 1 . mY * 
, . * ; 7 , — = | 


4 Ver. 9—13. 
" DWP a cauſe, or matter of litigation, chap, xiii. 18. 
XX111. 4. 
= Nr a peccato meo, The ſenſe ſeems to require us to 
read it as an infinitive with the prefix Y, a non peccando, or gu 
non peccavi. Caſtellio turns the whole verſe with elegance and 
freedom, N. gms titi prodeſſe aut conducere inuocentiam. 


5 
| 
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4, 5. Thee and thy fect J anſwer : Inſect, riſe; 
Look from thy duſt, ſurvey yon lofty ſkies: 
6. Trembles his empire, if thy ſins increaſe? 
7. Or to thy virtue muſt he owe his peace? 
8, Thy fins, vain worm, a fellow worm may wound; 
Thy virtue bleſs a brother of the ground. 


9. This earth (thou cavill') is filbd ful with 
© wrong, 


« Cries of the weak, abandon'd to the dag 
10. But 


Ver. 4. thy companions] Thoſe who entertain the fame: 
unworthy ſentiments of God and his providence, Chap. 
xxxiv. 8. . 


Ver. 5. Look unto the heavens, &c.] This is a ſublime ſen- 
timent in a plain dreſs. One view, ſays he, of the magni- 
kcent ſcenery of the lofty ſky will extinguiſh: all low con- 
ceptions of its Almighty author. It will ſtrike the mind 
with a vaſt idea of his infinite ſuperiority to all other beings, 
and of the impoſſibility of his gaining or ſuffering A the 
8 or bad behaviour of his reaſonable creatures. 


behold the clouds, & c.] behald the ſhy t, which is, Ec. 


Ver. 7. If thou be righteous, what gi veſt thou him & Eliphaz 
has . this argument chap. xxii. 2, 3. 


Ver. 9—13- By reaſon of the mulditude, &.] He paſſeth 
abruptly to another topic, Job's complaint of God's diſte- 
gard of the numerous oppreſſions committed in the world u; 
ihe authors of which he ſuffers to ces with impunity. 


Elihu 


— —_— 


"DPW ther, as Caſtellio turns it. It is another word for 


the Foul, Pſal. lxxxix, 38. E. T. ver. 37. 
a Chap, XXIV. 112. n 
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10. But none their maker and his ways deſire, 
Whoſe gracious ads the midnight ſong inſpire : 
11. Him they negle& ; who dignify'd our mind 
With reaſon far above the ſpeechleſs kind: 
12. Their cry is clamour of unhumbled grief, 
13. God hears not clamour, nor will deign relief. 
Ls 14. Thou 


ElihuYeplies ; that when God avengeth not the oppreſſed, it 
is owing to their want of piety. He neglecteth them, be- 
cauſe they neglect him. They murmur, but they do not 
pray. They are clamorous but they are not N 5. 1 
ſeems an oblique hint to Job, that the continuation of his 
ſufferings was owing to his unſubmitting behaviour. 


Ver. 9. By reaſon of the multitude, &c.] By reaſon vio- 
lerice * the oppreſſed ! cry, SC. 


Ver. 10. where is God my mater, &c.] They neglect the 
moſt obvious dictate of reaſon; O come, let us worſhip, and 
bow down : let us kneel before the Tov d our maker. 


wha giveth ſongs in the night] The night may ſignify here as 
in chap. xxxiv. 25. a time of calamity. The ſongs are thankſ- 
givings to God for deliverance. Compare Pſalm xxxii. 6, 7. 
XL 2, 3. 


But if the night is to be taken literally, there may be a re- 
ference to the nocturnal devotions of the pious. See Pfalm 


xlii. 8. Ixiii. 5, 6. Ixxvii. 6. cxlix. 4, 5. Iſaiah xxx. 29. 


Ver. 11. Who teacheth us, &c.] By beſtowing the noble 
gift of reaſon, God hath qualified us for religion ; and laid 
us under the higheſt obligation to be religious. 


Ver. 12. There they cry, &c.] There they cry; but he! an- 
 fawereth 


— 


1 — 


2» — 
2 


( A. AM 


Ver. 10—13. 


x N violence, Mr, Heath. It anſwers to the arm of the mighty 
in the next member of the period. 0 is rendered Ga, violence, 
by LXX in Iſaiah Ixiu. 1, 


! DPW e opproed. It is the paſſive participle in 44%, as 


2 remarks. 
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14. Thou ſay'ſt; He gives no midnight ſong to 
mne 
6 His healing day I ne'er, alas ! ſhall ſee.” 
Submit, and hope; thy cauſe before him lies. 


9 | 
16. Or 


ſwereth not, beeauſe of the pride of evil men. The ſufferers 
themſelves are perſons of no religion, and too proud to apply 
humbly unto God for deliverance. Therefore he pays no 
regard to their complaints, which are vanity ® (as they are 
termed in the next verſe) that is, void of real piety, The 
wicked through the. pride of his countenance will not ſeek after 

God: God i in none of his thoughts. Pſalm x. 4. 


Ver. 14. Thou ſayeſt thou ſhalt not ſee him, &c.] He endea- 
vours to recover Job from his deſpair, and to inſpire him 
with hope of reſtoration on condition of humble truſt in God 
for deliverance. 7% fee God muſt here mean to enjoy his 
ſaving power. The Syriac tranſlation however is clearer, and 
the hebuww will warrant it; Thou ſayeſt thou ſhalt not praiſe 
bim*, He will give no ſong in the night to me.“ vi 


is. As yet unchaſten'd for his ſtout replies 


Elihu, it is plain, did not underſtand the words in chap. 
xix. 25—27. to expreſs a hope of temporal deliverance. He 
ſuppoſeth Job to be ſtill in deſpair of ſuch a reſtoration, 


judgement is wo” him) The cauſe is before him. So our 
bible engliſheth the ſame hebrew word in Plalm ix. 4. For thou 
haſt maintained my right and my cauſe : thou ſitteſt in the throne 
judging right, cxl. 12. The Lord will maintain the cauſe of tis 


affifted . 


LY 


Ver. 15. But now, &c.] This whole paſſage is very dark. 
The ancient verſions differ widely. Not one makes any toler- 
An 4. 5 


1 — ——. 
2 


83633 


Ne nequizia, as Caſtellio turns it. The Chaldee renders it 
by Ne, falſhood ; by the ſame word that interpreter tranſlates 
N miquity, 

Jen RY thou halt not fing unte him, It is the ſame word 


which ſhould have been rendered he /ingeth, Chap, XXxiii. 27. 
dee the note. | 
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16. Or lightly chaſten'd, Job exalts his tone, 
Loquacious trifler with vain-glory blown. 


Crap; 


able ſenſe of it, Perhaps the following tranſlation may meet 
with acceptance: 


Ver, 15. But now becauſe his anger hath not viſited, neither 


hath noticed d great exceſſes © 
Ver. 16. Therefore doth Job open his mouth, &c. | 
Elihu cenſures Job's behaviour as having been the very 
reverſe of patient waiting on God. It was murmur ; it was 


vain-glorious exaltation of himſelf. God however had not 
manifeſted his diſpleaſure againſt him for it, or not in any 


ſevere degree, But this lenity (Elihu adds) has but encou- 


raged Job to be more bold and clamorous. | 
Ver. 16. in vain*] raſhly, Mr. Heath. It anſwers to 


words without knowledge in the next ſentence. The Almighty 


paſſeth the ſame cenſure on Job's complaints . They did 
but diſcover his ignorance and preſumption, 


— — —— a tt. „— _ 1 _— 
7 — — ad n xt — * _ 5 - — — _ 


_ 2 — 


— ee... 


b yP ND Bath nt noticed, It is uſed for taking into confider- 
ation, Chap. xxxiv. 4. to take cogniſance, or judicial notice, of; 
Pſal. i. 6. but there in order to reward, here in order to puniſh. 
Crinſoz renders it, & qu'il ne prend p.int connoifjance de Pexcts as 
vos plaintes. 

© AND WHY great exceſſes ; that is, Job's intemperate ſpeeches 
both of complaint and ſelf-juſtification. Schultens remarks, that 
the verb ſigniſies literally in Hebrew to Be overgrown awith fat, 
Jer. l. 11. Cromarus obſerves, that in Arabic the verb ſignifies 
10 boaſt ; one of its derivative nouns, a beaſter ; and another of 
them, 4o2/ting, or wain-glary, The verb in Chaldee (in the con- 


—— * aphel) ſignifies to cauſe to increaſe, See the Targum on 
Pſa 


|. cv. 24. 


: 52705 LXX. Karas fooliſhly, 
© Chap. xxxviii. 2, 


\ 
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Cup. 
XXXVI. 


14. Indulge me ſtill; much argument remains 
On God's behalf, and lofty are the ſtrains. 
Re 


CHAP. XXXVI. 


At the third verſe Elihu reſumeth his defence of the juſtice of 
God, and cloſeth it with the twenty-third. He had given us 
his idea of the juſtice of God ver. 11. of the xxxivth chapter. 
For the work of a man ſhall be render unto him, and cauſe every 
man to find according to his ways. God's puniſhments and 
bleſſings correſpond to the moral behaviour of men. 


At the twenty-fourth verſe, he enters on a train of ſublime 
reflections on the natural works of God, that come within the 
reach of our obſervation. He purſues this ſubject through- 
out the ſubſequent chapter. 5 

Ver. 2. Suffer me a little] Literally, wait for * me a litile; 
wait a little longer for the ending of my diſcourſe to you. 

Ver. 3. I will fetch, &c.] In a free tranſlation we might 
render it, I will carry back my refleftions to what I began withs 
(chap. xxxiv. 10.) namely, juſtification of my Maker; and 
will aſcribe righteouſneſs to my Maker. 

But perhaps the original will warrant the following verſion, 
T will utter (or will go on to utter ) my knowledge of that which 

; 15 


= ha — * 


5 — — — _ . a 
2 — 1 5 — 1 — 
. * 
o . A 7 * 


f 0 po Tue Targum turns it. * DN await for me ; in 
like manner LXX. {hEivoy We z Vulgate, Suftine me bear with me » 
Mr. Heath, have patience wich me, It fignifies in Chaldee and 
Syriac præſtolatus eft; Caſtellus. In the Syriac Teſt. Rev. xvii. 
10. J is, the tranſlation of paw to tarry. 

8 pyro VT NUN Vulgate, Repetam feientiam meam à 
principio. 
> NWN Iwill utter. So it ſignifies Numb. xxiii. 7. although 
it 15 there engliſhed 70 tale pb. 
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Pll juſtify my maker without art, 
Truth I explore, and faithful I impart, 


5. Th Almighty Mind, in all perfections great, 


Above low envy and capricious hate, 
6. An 


is high; that is, of a ſublime ſubject. He may well honour 
his ſubject, which is /e juſtice of Cd, with the epithet 


ſublime. He had diſcourſed on it in the two preceding chap- 


ters, he had dropped it during his addreſs to Job and the 
audience Chap. xxxiv. ver. Z1—37. and interrupted it again 
Chap. xxxv. 14— 16. Now he ſays, he will reſume it. 


Ver. 4. He that is perfect in knowledge, &c.] One who will 


| honeſtly ſpeak the ſentiments of truth in diſcourſing with 


thee; He that is upright * in knowledge is with thee. Elihu 
means himſelf, See chap. xxxiii. 3. | 

Ver. 5. God is mighty, and deſpiſeth not any, &c.] He aſſerts 
that God cannot be warped by prejudice or capriceNn his 


adminiſtrations of juſtice, The argument to prove the aſſer- 
tion is, that ſuch weakneſſes are incompatible with the tran- 


ſcendent wiſdom and grandeur of the divine mind i. 


deſpiſe 


P—— 


A — 


: dy of that aubich is high, 9 is ſometimes the particle 
of the genitive caſe; as a z/alm of David, ( PTY) a þp/alm of 
praiſe pd MN. It alſo ſignihes de, of, or concerning, 


Ether iii. 2, Gen. xx. 13. p lenginuum. denotes great 


diſtance in reſpect to height ver. 25. and in reſpect to /ength, 
I Kings viii. 41, 46. In metaphor it may denote a high and ex- 


tenſive ſubject. A ſublime and boundleſs matter of enquiry 1s 
compared to the height of heaven, the depth of hell, the length 


of the earth, and the breadth of the ſea, chap. xi. 7—9. . 
Lp vpright, (Il Sam. xxii. 24.) tecum agitur finceris en- 
tentiis, Caſtellio. 5 
: 35 Dia mighty in frength of heart, or underflanding. 
Mr. Crinſoz finely remarks, that the expreſſions in the original 
denote an elevation of mind, which is not capable of any thing 


unbecoming a noble, generous, and magnanimous character. But, 


ſays 


8 


w 
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6. An equal judge, no ſaviour of th? unjuſt, 

. Upraiſes weeping virtue from its duſt, 

7. He marks the righteous whom the ſhade conceals, 
Inthrones with kings, as blazing noon reveals 
Their worth, and bids recording Time proclaim 
Their titled offspring and imperial name. 

8, 9, When 


deſpiſeth not any] he refers, no doubt, to Job's own expreſ- 
ſions chap. x. 3. Is it good unto thee that thou ſhouldſt oppreji ? 
that thou ſhouldjt deſpiſe the work of thine hands! and ſhine upon 
the counſel of the wicked ? To deſpiſe there means to take up an 
averſion to a perſon without cauſe, from caprice. 


Ver. 6—15. He preſerveth not the life, &c. ] He proceeds 
to eſtabliſh the juſtice of God by fas in the courſe of pro- 
vidence, It is proper to carry along with us Elihu's idea 
of divine.juſtice chap. xxxiv. 11. For the work of a man ſhall 
he render unto him, and cauſe every man to find according to his 
Way's. | 


The wicked are, in this book, perſons whoſe character is 
in general bad, but particularly oppre//ors. The poor mean 
not merely indigent perſons, but all who are injured, and 
withal innocent and friendleſs. To preſerve the life of the 
wicked is to protect and proſper the wicked and injurious : 
And to give right to the poor is to redreſs the wrongs of the 
innocent and humble. 


Ver. 7. He withdraweth not, &c.] The ſufferings of reli- 
gious and virtuous men are apt to raiſe in our minds hard 
thoughts of the Providence of God. Job had diſcovered ſen- 
timents of that nature. When therefore we behold men of 
excellent piety and moral worth remarkably delivered from 
their afflictions, drawn out of their obſcure condition, and 
adyanced to high and illuſtrious ſtations; ſuch inſtances 

| ought, 


A 


— 2 


ſays he, theſe are epithets too much beneath the Deity, to be uſed 
when we ſpeak of him. Caſtellio's verſion, however, is beautiful; 
Yum fit Deus exceiiens, quum fit inguam et cæcelleus et maguauimus. 
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8,9, When erring mortals in his bonds he holds, 
10. Their ear he touches, and their ſins unfolds ; 
Humbles their pride, their ſelf- deception breaks, 
And flumb'ring conſcience to its charge awakes, 
21. If to his high commands their ear they bow, 
And faithful keep the penitential vow z 
Sweet days enſue, bright is their evening ſcene, 
And death comes late and with a look ſerene, 
12. Indocile elſe, and ſtubborn in their ways, 
A fatal blow their heavy forfeit pays. 
13. For 


ought, in all reaſon, to be conſidered as proofs of God's 
rendering unto man according to his work. Elihu, I ſuppoſe, 
refers to ſome known examples of ſuch a ſtrange revolution 
in Arabia, or in Egypt, or in ſome other neighbouring 
country. 

but with kings, &c.) but he ſetteth them with kings on the 
throne, and they are exalted for ever. Mr. Heath, who thus 
tranſlates the paſſage, remarks, that the alluſion is certainly 
to David and his poſterity. Strange indeed ! that this ex- 
cellent poet ſhould ſo far confound times and characters, as 
to make Job and his friends acquainted with the hiſtory of 
that monarch. Grotius ſuppoſes, with much greater pro- 
bability, that Elihu alludes to the advancement of Joſeph. 


Ver. 8—14. And if they be bound, &c.] He ſeems to pals 
here to another character, the oppoſite of the foregoing, the 
doers of unrighteouſneſs. God cauſeth ſuch alſo to find ac- 
cording to their ways. He afflicts them; but with a merciful 
deſign to reclaim them. If they are penitent, their repent- 
ance makes a change in their character, and a correſponding 
change in God's treatment of them: he reſtores them to 
their former felicity. But if they prove too corrupt and 
ſtubborn to be reclaimed, he cuts them off by ſome calami- 
tous death, Thus he manifeſts his juſtice, by rendering 1 
every man according to his work, Compare chap, xxxiii. 26. 


Ver. 12. by the fword] by the ſword of the angel of death. 
See the note on chap. xxxiii. 18, 


S ©, — — — 
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13. For ſtubborn ſinners but augment their pain, 
Sullen or fuming in th' Almighty's chain: 
14. Inflam'd, the holy miniſters of death 
By violent pangs preſs out their guilty breath. 


15. How ſwift his ſaving arm, when meekly ſtill 
The man of ſorrow learns celeſtial will ! 

16. Thee too he calls; for thee prepares releaſe, 
Fulneſs, and feaſt, and virtue's heav*n-born peace: 
17. But 


Ver. 13. the hypocrites in heart] the profligates in heart; men 
of very corrupt minds, incurably wicked, who will not hum- 
ble themſelves under the mighty hand of God when he bind- 
& them in the cords of affliction. It is a variation of the ex- 
prefſion in ver. 12. if they obey not. 


on EE 

ng Ver. 14. They die in youth, &c.] This is an amplification 
of they ſhall periſh by the ſibord ver. 12. The tranſlation of 

e dis verſe ſhould be, I apprehend, 

us Their breath dieth by violence 

nly And their life is deſtroyed by the holy beings. N 

ex- See the ApPENDIx, Numb. IV. 

Ver. 15—23. He delivereth, &c.] The obſervation in 

ol Heer. 15. is an epitome of ver. 10, 11. He introduceth it as 


ro: being the leaſt offenſive tranſition to the exhortation, which 
t. he addreffeth to Job in this portion of his diſcourſe. For it 
would have been too harſh to make the application imme- 
lately after thoſe ſevere expreſſions in ver. 13, 14. But the 
profligates in heart heap up wrath, &c. 
the poor w] This paſſage clearly ſhews, that by the poor 
ent- Wire meant perſons in a ſuffering condition whoſe ears are 
ding Weened, that is, who humbly receive the admonition which 

tte diſcipline of heaven conveyeth to them. 4 


ay Ver. 16, Even fo, &c.] the ſtrait place meaneth his preſent 
| afflicted 

ug 79 

2b. —— — — 


eath. ny lt is rendered by LXX, Tpays meek, Zach. ix. Qs Come 
We Vial, xxxiv. 7. Ixxxvi. 1. —— eee 
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_ wrath, &c. God is highly offended with your undutiful be- 
haviour in this trial. Take heed, leſt your perſeverance in 


a. 
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17. But thou, litigious (not the wicked more) 
Wilt wrangle for thy right, thy wrongs deplore: 
Thy right is yielded thee; thy ſuff'rings laſt, 

And juſtice in her fetters holds thee faſt. | 

18, Curb thy impatience, wrath already burns ; 
Beware its fury, which no ranſom turns : 

19. Wrath, which deſpiſes all the wealth of kings 
And all the force that wide dominion brings. 
o. Wiſh not that diſmal night, which ſweeps away 
The race of mortals from the walks of day. 

21. Leave 


afflicted condition; 5 the broad place is Avec: The ir 
phraſe where there is no /traitneſs expreſſeth the completeneſs Wil t! 
of the deliverance : And the table furniſhed with fatted thmgs, 
ſignifies the affluence and enjoyment in which he ſhould 3 


the remainder of his life. The parallel paſſages are Pfaln a 
cxvili. Ly xxiii. 5, al 


Ver. 17. But thou haſt fulfilled, &c.] But thou art full / p 
the friving ® of the wicked. The ſenſe is the ſame as in chap. Wil 5 
xxxiv. 36. his anſwers like wicked men. Thou haſt abounded 
in wranglings with Providence, after the manner of irreli- 
_ men. Elihu tells him, that the continuance of his 

ufferings was owing to his murmurs; Judgement and Jie 
take hold on thee, 


Ver. 18, 19. Becauſe there is wrath, &c. J Verily there 15 


this froward temper provoke him to cut you off by ſome ex- 
emplary deſtruction. If things come to that extremity, not 


all the wealth and power of the world will be able to fave 


you, . 

Ver. 20, 21. Deſire not the night, &c.] He farther warns il ,, 
him, 

” : 1 0 

— - — — —— 10 


* PI ffriving, or frife. Compare Eccleſ. vi. 10. This noun 
is engliſhed firife, Prov. xxii. 10. 
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21. Leave, leave thy murmurs ; theſe thy peeviſh 
tongue 
More than affliction's ſtyle has lov'd tao long. 
22, God reigns ſupreme, above the ſtarry ſky, 
Where is the ſovereign who with him may vie ? 


23. Who gave his ſcepter, and his ſteps o'erſees ? 
Who dares pronounce, © unjuſt are thy decrees ?'? 


- 


24. O Job, the grandeur of his work admire, 
Hymn'd in loud anthems by the righteous choir : | 
2235. Aloft 


him, both againft his impatient wiſhes for death and murmur- 
ngs at God. This was Job's iniquity. by the night is meant 
the night of death. 

Ver. 22, 23. Behold God exalteth, &c.) Theſe verſes con- 
tan the argument by which he enforceth the foregoing ad- 
monition. God is the ſupreme lawgiver. His dominion is 
abſolute. It tranſcends all compariſon, and is above all dif- 
pute and objection. The verſion of ver. 22. ſhould be, 
Behold God is exalted in his power : who is a lawgtver ? like 
unto him? 3 | 

Ver. 23. Mo hath enjoined, &c.] God is not a deputy 
governor of the world. He is ſupreme, independent, ac- 
countable to none. It is the higheſt inſolence to tax him 
with doing wrong. the expreſſion who hath enjrined him his 


way, is of the ſame import with who hath given him a charge 
over the earth, chap. xxxiv. 13. See the note there. 


Ver. 24. Remember, &c.] This verſe ought to have begun 
a new chapter for it begins a new head of diſcourſe, which 


10 


» 2 Volg. excel/us in fortitudi ne ſua, LXX. o (TX upos 
Iv avrs mighty in his pe&wer. 
hh LXX. render it e a potentate; Vulg. nullus & 


. in legiſlatoribus, is the law, NN he that mateth 
Wye 14%, 
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25. Aloft preſented to all mortal eyes, 
Above all mortal thought his wonders rife : 


26. The work proclaims ;z © the workman is divine, | 
 « Whoſe boundleſs years no numbers can define.” | 


27. Refin'd by him the wat'ry atoms riſe, 
Run into clouds, and flow along the ſkies : 
28, And 


is continued to the end of the enſuing chapter. The ſub- 
ject is the incomprehenſible wiſdom and power of God, in | 
forming the meteors of rain, thunder, &c. and uſing them 
to ſerve the ends of his moral government. The ſcope of 
the diſcourſe is, to convince Job of his ignorance of the ways 
of Providence by his ignorance of the works of creation ; and 
to humble him for his preſumption in inding fault with what 
he did not, could not, underſtand. 


his work] the viſible creation, the heavens in particular; 
in which he has made manifeſt his eternal power and godhead, 
Pſalm XIX. I, Cii. 25. Rom. i. 20. 


which men behold] which men celebrate with ſongs *. It is 
the ſame word that ſhould have been rendered to ſing chap. 
Xxxiii. 27. XXXV. 14. See the notes. 


Ver. 25. Every man may ſee, &c.] Tp wery bay The 
phraſe beholdeth afar off denoteth literally a vaſt diſtance, and 
figuratively incomprehenſibility. Our ſight of an object 
which is afar off is very indiſtinct; our knowledge of the 
works of God is very imperfect. 


Ver. 26. Behold God is great, &c.] The creation demon- 
ſtrates its author to be an eternal, almighty, incomprehenſibi 


being. 


Ver. 27. For he maketh ſmall, &c.] The tranſlation, I ap- 
prehend ould be, ; 
a 
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1th Targum, aobich rightcous men do praiſe. Vulgate at 
guo cecinerunt viri, The root is NR cecinit, It is here in the 
conjugation fibel, 


parts. By this divine chymiſtry they become qualified for 
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28. And thence diſtilling in benignant raid, 
Swell the brown harveſt of the ſhouting ſwain. 
on | 29, What 
He draweth up the exhalations of water, - 
Which are fined* for the rain of * his cloud v. 
The exhalations of water are the watery vapours. Theſe are 
the materials of clouds and rain. To 
According to Profeſſor Hamilton *, eyaporation is nothing 
more than the gradual ſolution of water in air, produced and 
promoted by attraction, heat, and motion, by which other 
ſolutions are effected. The attractive power of the air draws 
up the watery particles that are in contact with it. By at- 


tracting them, the air at the ſame time fineth them; ſeparat- 
ing and leaving behind their faline and other a 20" IR 


the purpoſes of a rainy cloud, When the air has drawn up 
the watery vapours, it diſſolves them, that is, unites them 
with itſelf. It keeps them ſuſpended, in this ſtate of folu- 
tion, until by cold or ſome other cauſe it is forced to let 
ſome of them go. They then run together by their own 
mutual attraction and form a cloud. They continue in that 
form until the cloud is ſo much accumulated, by a freſh ac- 
ceſſion of more watery vapours, as to become e than 
the air; or until the heat or denſity of the air itſelf is ſo 
diminiſhed as to become lighter than the cloud. The cloud 
then falls in drops of rain. 


This beautiful theory is advanced by the very ingenious 
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5 Vulgate afert carrieth, or taketh away. Schultens 
has ſhewn that 5g ſignifies in Arabic /orp/ir, ſublimavit. 

„ id The root in Arabic ſignifies fillavit, deſtillavit, exſtil- 
lavit. præſertim per exſudationem & exhalationem. Schultens. 

t pr The LXX. turn it in the paſſive voice but miſled its 
meaning, exixvnoorar. PDT is properly to fine metals by fuſion, 
Chap, xxviii. I. ; 

0 of as in Pſal. cxlviii. 14. the born of his people, JOY 9 

" Need. LXX. «5; ye N. 
lu the firit of his PHileſophical Eun. 
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29, What lofty genius can the ſcene unfold, 
30. When his dark tent of vapours 1s unroll'd? 
About their king aerial clangors ſound, 
Thick- burſting flames ſpread terribly around, 
Tempeſtuous winds th' affrighted ocean fweep, 
And from its bed upheave the roaring deep. 
| 31. Theſe 


Dr. n who has ſupported it by a train of curious and 
accurate experiments, obſervations, and reaſonings. 


But ſtill attraction, which is ſuppoſed to be the firſt me- 
chanical agent in this wonderful proceſs, is itſelf little un- 
derſtood. For who will preſume to define the preciſe bulk 
and ſhape of thoſe minute particles of the air, which endow 
them with an attractive power: and as for heat and cold, fo 
inſtrumental in producing rain, who knows what are the 
firſt natural cauſes of them ? Rain therefore, which is the 
origin of fountains and rivers, and one principal means of 
carrying on vegetation and ſupporting animal life, muſt ſtill 
be reckoned among the great and incomprehenſible works 
of God. 


Ver. 29, 30. Alſo can any underſtand the ſpreadings v, &c.] 
that i is, covering the ſky with clouds, the prelude to a "thun- 
der-ſhower. Theſe two verſes are a lofty deſcription of a 
ſtorm of thunder and lightning : the great Author of nature 
is repreſented fitting in a pavillion 8 clouds. The clouds 
burſt, the lightning flaſhes, 'the thunder roars, and tempeſ- 
tuous winds turn up the ſea from its bottom. 


Ipſe pater, media nimborum in nocte, coruſca 
Fulmina molitur dextra Georg. I. 328, &c, 


The father of the gods his glory ſhrouds, 
Involv'd in we and a night of clouds ; 
And from the middle darknefs flaſhing out, 
By fits he deals his fiery balts about. Dryden. 


thi 
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, 2 e It is a <a n di extend 
ing the curtains of a tent, x. a HTS. 


31. Theſe are his ſervants; theſe for wiſeſt ends, 
To feaſt the nations, or afflict, he ſends; 
Theſe meteors his judicial will peform, 

Bleſs in the ſhow'r, and puniſh in the ſtorm. 


the noiſe of his tabernacle) By his tabernacle are meant the 
clouds. Pſal. xviii. 11. He made darkneſs his ſecret place: his 
pavillion round about him were dark waters, and thick clouds 
of the ſkies, See the E verſes, At the brightneſs, &c. 
the noiſe * is well rendered by Crinſoz the claps of thunder. 


Ver. 30. Behold he ſpreadeth, &c.] Behold his lightning * 
Burſteth > around him © ; he turneth up the bottom 4 the ſea. 
Mr. Heath. The latter ſentence, he turneth up, &c. repre- 
ſents the effects of a thunder- ſtorm upon the ocean. 


Ver. 31. By them judgeth he, &c.] Fruitful ſhowers, con- 
tinual rains with conſequent inundations, thunder, lightning, 
and tempeſtuous winds (ver. 27—30.) are employed by God 
in his moral government, for the benefit or puniſhment of 
men according to their moral behaviour, N 


To judge a people is the phraſe uſed by the Plalmiſt for 
puniſhing them, Pſalm ix, 19. Compare ver. 15, 16. 


3 1 FY 48 n 
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2 Nen the noiſes. Ne, which is derived from the ſame 
root NN, denotes the roaring of 1he ea in a ſtorm Pſal. Ixv. 8. 
According to Caſtell. Ne fignthes Arepitus, gui irraptionem et 


ruinam conſeguitur. 


JM It ſignifies /ightning, and is ſo rendered chap. xxxvii. z. 
to break a whole into parts and diſperſe them abroad. Ezek. 
xvii. 21. 5 | 

55 vy LXX. , ah over him. Vulgate, dęſuper. Crinſoz, 
autour de lui. Prov. vi. 22. it Hall keep watch around thee PHY. 
See Noldius. 1 8 

dd ait. By this word the Samaritan Pentateuch renders 
NON in Gen. xxvi. 22. Mr. Heath. But may we not read RD; 
which in Arabic ſignifies 0 ſweep, and is particularly uſed of a 


and compare En, I. 106, 10%. 


2 3 
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32. God 


d JN WAH be. /eatiereth bis lightning, D, paras, ſignifies 


Sweeping wind *—Simul xquora verrens. See Georg, III. 196, &c.; 
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242 THE BOOK OF JOB. Cuar.XXXVL 
32. God holds a flaming dart with both his hands, 
Forbids its flight where'er a ſuppliant ſtands ; | 

| 33. But 

Ver. 32, 33. With clouds, &c.] Thunder and N 


being looked upon, in thoſe ancient times, as the moſt awful 
token of the divine diſpleaſure againſt the ſins of men, Elihu 
takes up that ſubject again; and dwells upon it to the end 
of ver. 5. of the ſubſequent chapter. I can make no ſenſe 
however of our bible tranſlation of theſe verſes 32, 33. 
They will be more ai and of a piece with the 
context, in the following verſion; Fog > 5 
Ver. 32. He holdeth e the lightning with both his hands t, 
And giveth it commandment concerning him that 
* „ | 
Ver. 33. His thunder announceth, concerning him, jealouſy 
and anger i again/? the impious x. 


| The 


* 8 N , k 2 * g * ; «7, : — — > % 13 N 0 * 


—— — 


do he Bidetb, or covereth ; that is, he holdeth ſo as to cover, 
with his hands, the lightning. SO | 

E' 8 2 . 
* 31391 maphgiy him that prayetb. This verſion, which 1s 
ſupported by the Chaldee, preſents a fine contraſt between zhe im. 
pious at whom the thunderbolt is levelled, and him that prayeth 
whom it is commanded to fpare, JYJY9 in Kal ſignifies 70 pray, 
chap. xxi. 15. But, if I miſtake not, the author of the Wiſdom of 
Solomon, cited in the note above, read miphgaY a mark, as in chap. 
vii. 20. The tranſlation then muſt be, 1 ts 


God holds with both his hands a flaming dart, 
Gives it command to ftrike th' offending part; 
Then hurls the forked vengeance at the proud, 
And deep-mouth'd thunder ſpeaks his wrath aloud, 

* J frager ejus (a N, or N clanxit, perſonuit) his norſe 1 
Mr. Heath turns it, with more dignity, 47s thunder; which cer- 
tainly is the particular noi intended, hich 

i AN p jealouſy and anger; ſo the Targum renders it. 


MPR for ND, as MPH netum filatur for ND. See Gua- 

rin's Hebrew 9 vol. i. p. 400. 

— 99 557 againſt, or upen, the impicus, The Syriac read 
| 5 1 85 Pavlah 
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33. But hurls the forked vengeance at the proud, 
And deep- mouth'd thunder ſ Peaks his wrath aloud. 


Cup. 


The Divine Being is repreſented here in the attitude of 
vengeance, holding a thunderbolt with both his hands, and 
aiming it at the appointed mark, the obſtinately wicked. I 
fancy the author of the 1/i/dom of Solomon chap, v. 17. 21. had 
this paſſage in view: He /hall take to him his ealouſy for compleat 
armaur, and make the creature his weapon 4 r the revenge of his 
enemies. Then ſhall the right-aiming thunderbalts go abroad, 
and from the clouds, as from a well-drawn bow, ſhall they fly to 


the mark, 


Ver. 33. Jealouſy and anger] Thoſe appearances in nature 
which carry terror in them, and are calamitous to mankind, 
were ever thought, by pagans as well as worſhippers of the 
true God, to be ſigns of divine wrath. | 


But Jove averſe the ſigns of wrath diſplay'd, 
And ſhot red lightning thro” the gloomy ſhade : 
Humbled they Kod pale horror ſeiz'd on all, 
While the 3 thunder ſhook th' aerial hall. 
Pope's Homer”s Iliad. B. vii. 573, &c. Gr. ver. ke 


The ſource of theſe apprehenſions, with regard to thunder, 

was perhaps a tradition, that the firſt thunder heard by man 
was immediately after his diſobedience. They heard the woice 
of the Lord God going in the garden, Gen iii. 8. The know- 
leg: of this fact was tranſmitted, it is probable, by the ſons 
of Noah to their poſterity. The voice of the Lord 1 is thunder, 
Job xxxvii. 2, 4. Pſalm xxix. 3, &c. 
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— 
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— 
— 
ms. — 222 


vavlah and ſo did LXX. who naar it ama unrighterufncſ, i. e. 
the unrightcous, as the Arabic turns it. 

But 1t comes to the ſame thing, if we follow the Maſoretic 
pointing Polch tus. him that is high; who in the pride of his 
countenance will not hamble himſelf before God, Compare chap. 


a, 11—13. 
Z 4 
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#14 


CHAP. 
XXXVII. 


1. Ev'n while I paint this dreadful ſcene, I ſtart; 
My boſom ſcarce can hold its panting heart. 
2. Hark! tremble ; murmurs in the diſtant air, 
| Whiſper of God, his awful way prepare; 
3. He 


CHAP. XXXVI. 


Ver. 2. Hear attentively, &c.] If theſe words are to be 
underſtood /:terally, an addreſs to the ear; we mult adopt 
Mr. Heath's ingenious conjecture, that it now began to 
thunder and lighten from the cloud in which the Almighty 
was about to make his appearance. Such an incident would 
oreatly heighten the propriety and animation of this ſublime 
deſcription. The addreſs, however, may be to the imagi- 


nation only, after the poetick manner of repreſenting things 
as though they were actually preſent. 8 


The n:iſe] The hebrew word is not that which is tran- 
flated n:je chap xxxvi. 29. It ſignifies the firſt grumbling, 


or lower found, of the thunder which gives warning of loudei 
and more terrible exploſions !, es 


The learned Dr. Hunt, however, inclines to render this 
clauſe, Hear aticntively his voice with trembling x. 


The ſound "] If the foregoing word rendered the noiſe muſt 
give way to the authority of Dr. Hunt's criticiſm, we re- 
cover the idea of a murmur, or low grumbling noiſe, in the 
word which is here tranſlated the ſound. 


2 „ TTY _ "I 
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he murmur. Schultens in his commentary affixes this 
ſenſe to it from the Arabic. | 

m Dr, Hunt is of opinion that the verb Y does not here govern 
7 becaule in that conſtruction, viz. when it is followed by Y, 
it ſipnifies t obey, Bp. Lowth's Prele4ions, 457. n. 

n Ain the murmur, See Clodii Lex. Selictum. Crinſoz renders 


it le grondement. The verb Han ſignifies to /peak wvith a lea 
voice. Pſal. cxv. 7. 4 
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z. He fires the heav'ns, earth to her utmoſt ſhores | 
Feels the broad flaſhes, now his thunder roars; 
4, His voice, exalted with majeſtic ſound, 
Augments its terror through the vaulted round: 
We hear, we ſhudder, but in vain enquire 
How form'd his voice, and how inflam'd his fire. 


5. Greatis the thund'ring God, and great hisdeeds, 
Nor leſs his work our loftieſt thoughts exceeds, 
6. When 


Var" z H dirifteth it, &c.] The tant aid have 
been, 7. e flaſh® thereof is unaer the whole heaven; ; even his 
lightning unto the ends of the earth. 


The electric matter, which, when diſcharged from a cloud, 
we call lightning, moves with ſuch a velocity as we cannot 
meaſure : for it has been found to paſs through a wire two 
miles and a half in length, as it were inſtantaneouſly v. 


Ver. 4. And he will not lay them, &c.] They cannot 5 
ſearched out 1, when his voice is heard, 


The electric matter, which by its violent diſcharge brd 
duceth both the flaſh and the exploſion, is but imperfectly 
known : it is far from being ſearched out. Some few pro- 
perties and effects of it have been diſcovered. The diſcovery 
ſerves to enlarge and aggrandize our ideas of the Almigh 
Maker, and to convince us how little we underſtand of his 


boundleſs works. 2 
"VOCs © great things, &c.] He proceeds to mention other 
wonderful 


o te, rectus impetus jus. Chald. BN Vid. Comment. 
Schultens. 


p Dr. Hamilton's Plile/o phical Epgays, p. 125. 

4 DJ D The Vulgate turns it, non inve/tigabitur. Sym- 
machus led the way, »x i&xnach1z:ra:., The imperſonal active, 
with an accuſative of the noun after it, is uſed for the paſſive with 
the nominative of the ſame noun. JD fſignities to fract. It is 
here a metaphor, from the chaſe, and meaus ts inve/igate. 
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346 THE BOOK OF JOB. ca. XXXxVII. 
6. When he commands; « deſcend, my fleecy ſnow, 
« On the ſown fields thy rich manure beſtow : 
„ Heav'n, ope thy ſluices; ye impetuous rains, 
Pour down my ſtrength upon th' autumnal 
* plains.” 
». Seal'd 


wonderful operations in the natural world, which we can but 
very imperfectly account for. 

Ver. 6—8. To the ſnow, &c.] Here he paints a winter- 
ſcene. The ſon of Sirach gives a beautiful deſcription of a 
ſhower of ſnow: As birds flying he ſcattereth the ſnow ; and 
the falling down. thereof is as the lighting of graſshoppers. 


Snow and heavy rains are joined together, as here, by the 
prophet Iſaiah * ; who repreſents them as inſtruments of pro- 
vidence for promoting vegetation, of bread-corn in particular, 


Homer, in the beginning of the tenth book of his Iliad, 
mentions a ſtorm of thunder and lightning in ſnowy weather, 
Barnes, in his note, tells us, that he himſelf had ſeen the 
ſame phænomenon at London; and quotes Boſſu as another 
witneſs of the like appearance at Senlis in France, 


« Sometimes the clouds are frozen before their particles 
are gathered into drops, and then ſmall pieces of them, being 
condenſed and made heavier by the cold, fall down in thin 
flakes of /now, which appear to be fragments of a frozen 
cloud : but if the particles be formed into drops before they 
are frozen, they become hail-/ones *,” 


to the ſmall rain, &c.] ta the great rain, even to the great 
rains of his ſtrength. 
He deſcribes the winter rain, called the latter rain. It 


was periodical, and fell in great abundance, ſoon after ſeed- 
| time, 


— 8 — 
— Pee P 


7 Chap. xliii. 17. 

* Dr. Hamilton's Philo/ophical Efays, p. 30. | 
t B21 A heavy ſhower, I Kings xviii. 45, The epithet over- 
ving. is given to it, Ezek. xiii. 11. 


Caap. XXXVII. THE BOOK OF JOB. 347 
5. Scal'd is each rural hand, reſtrain'd from toil, 
That men may own the ſovereign of the ſoil: 
8. Then beaſts of rapine to the mountains ſcud, 
Couch in their dens, and faſt awhile from blood, 


9. Sharp wind, no longer in its cells controlFd, 
Scatters abroad his all- ſubduing cold: 
10. Keen blows the breath of God, the floods congeal 
To ſolid pavement like refulgent ſteel: 
11. The 
time, in the month of October v. It cauſed the ſeed which 


had been ſown to take root; and by filling the ponds and 
ciſterns furniſhed. a ſupply of water for the winter ſeaſon. 


Its ſhowers therefore are ſtiled ſhowers of bleſfing, Ezek. 


xxxiv. 26 *. 
Ver. 7. He ſealeth up, &c.] The lands being laid under 
water by theſe heavy and continual rains, a preſent ſtop is 


thereby put to the works of the field. This is the meaning 
of that beautiful metaphor, he ſealeth up the hand, &c. 


Ver. 8. Then the beaſts, &c.] This is pictureſque. The 
low grounds are covered with water. The beaſts of prey flee 
to the caverns of the mountains for ſafety. they couch there; 
and watch impatiently for the drying of the valleys. _ 


Ver. 9, 10, 11. Out of the ſouth, &c.] Theſe verſes are a 
deſcription of ſtormy, cold, and froſty weather. Wind, co 
and freezing are ſtill among the great things which God doeth, 
and which we cannot comprebend. The general cauſe of wind, 
which is only air put in motion, is ſaid to be the atmoſphere's 
being heated over one part of the earth more than over ano- 
ther. For in this caſe the warmer air, being rendered ſpe- 
eifically lighter than the reſt, riſes up into the ſuperior parts 


of 


„ * — — 


» Or the latter end of September, Joel ii. 23. See the nere on 
chap. xxix. 23. of this book. 
" See Cant. ii. 11. Ifaiah lv. 10. Jer. v. 24. LXX. renders 
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343 THE BOOK OF JOB. ct. xxxVII. 


11, The burniſh'd ether ſheds a ſmarter day, 
And not a cloud endures the vivid ray. 


12. The 


of the atmoſphere, and there diffuſes itſelf every way ; while 
the neighbouring inferior air ruſhes in from all parts at the 
bottom, to reſtore the equilibrium *. But yet it holds true, 
that the wind bloweth where it liſtetb, and we hear the ſound 
thereof, but cannot tell whence it cometh, ner whither it goeth. 


As to cold, philoſophers are not agreed in their definition 
of it : And the various hypotheſes to account for freezing *, 
ſhew that it has not yet been accounted for. 


Ver. 9. Out of the ſouth, &c.] The marginal rendering is 
juſter. The period will then be, 


Out of the chamber * cometh the form 5 
And cold from the diſperſingæ winds. 


The chamber, or rather the ſecret chamber, denotes thoſe un⸗ 


known regions whence the winds have their origin. Or the 
meaning may be, that winds are part of the treaſures of God; 


which he hath always in readineſs wherever he pleaſes to 
employ them. He bringeth the wind out of his treaſuries . . . 

ſtormy uind fulfilling his word, Pſal cxxxv. 7. cxlviii. 8. 
The diſperſing winds are ſuppoſed to be thoſe which blow 
from the northern points, and by ſcattering the clouds or 
diſſolving 


te. 1 a » —è „ = _ 4 4 _-——_ 
— — * * 8 
0 " 
, 
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* Rowning's Natural Philoſophy, part ii. 116. 
I See Chambers? Dictionary, art. Colo. 
Z Id. art. FREEZING. 


7718 LXX. ex Taper out of the flore-honſes, JN is 
properly the inner and molt retired apartment of a dwelling-houſe 
Gen; xliii. 30. Thence it was applied to the remote and un- 
known regions of ſpace. In chap. ix. 9. it is coupled with JON 
the ſouth, and there means the ſouthern hemiſphere. 

d Chap. xxi. 18. xxvii. 20. FJD 7he form. 

* Pp n Caſtell. in his Lexicon turns it di/þergentes 
frigus, the winds that ſcatter cold, He ſeems to have underitood 
Din to be the active participle in phe of the verb JN} / 

pergere, and p to be governed by it. 


oth, Sond _ A WA 
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12. The Lord of nature at her helm preſides, 
Her ſeaſons turns, the circling meteors guides; 


. * While 


- 


diſſolying them, make ſuch a clear ſky in ſharp froſty weather, 


as is deſcribed ver, II. 


Ver. 10. the breath o of Gud.] The ftormy, cold, freezing 

winds mentioned in the preceding verſe. A tempeſtuous 
wind is, in the lofty ſtyle of the eaſtern poetry, called ths 
breath of God chap. iv. . 


— 


is fraitned| This verſion cannot be right. Water i is not 


aide by freezing, but dilated. It takes up more room, 
when frozen, than in its ſtate of fluidity 4; as hath been 


proved by many experiments. The W 1 apprehend, 
ſhould be, 


And the broad waters become 13 e 


Snow, cold, froſt, and ice were no ſtrangers in Juius 7 fo 
which bordered on Arabia Petrza, Job's country : nor yet in 
Arabia Petræa. See Chap. vi. 16. 


the waters] the ponds, lakes, and winter rivers. It may be 
thought incredible, that there ſhould ever be ſuch ſevere cold 
in thoſe warm climates as to freeze lakes and rivers. , But 
the Rev. Mr. Dawes informs us, that in 1756-7 at Aleppo 
(Lat. 32% o“ North) they had a very ſharp winter, which 
deſtroyed all the fruits of the earth. The cold was fo very 
intenſe, that the mercury in Fharenheit's thermometer, ex= 
poſed a few minutes to the open air, ſunk entirely into the 
ball of the tube. Millions of olive trees, that had withſtood 
the feverity of fifty winters, were blaſted in this: and thou- 
ſands of fouls periſhed merely through cold. 


Was not this a froſt ſufficient to freeze a lake, or river ? 


And yet Weppe is ſo n a climate, that the ſame author 
. 


. — * N — 


—_— 8 * * — "—_ 
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q Chambers Dictionary, art. Keittie, 5 
75 72 a ſtate of hardneſs, ar cohe/iqn, Chap. XXXVi111, 38. 
ets the duft groweth into hardneſs, > 715 It is a metaphor 
from fuſed metals, which, when cooled obere into a firmer maſs, 
I Chron, xi. 22. Pſal. e 165 12. 
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350 THE BOOK OF JOB. cur. xxxvn 


While theſe and thoſe his high beheſts obey, 
And through earth's peopledclimes aſſert his ſway; 
13. Whether 


tens us, 6 They were  dbliged to ſleep on the terrace of their 
houſes 1 in ſummer *,” 


Ver. 11. Al iſo by watering, Kc. ] Here we have a picture 
of the ſxy in a clear, ſnarp- freezing day, 


a. the clear ſhy > diſpelleth i the thick cud, 
115 fun *  ſcattereth the extended clouds l. 


The clearneſs of the ſky in froſty weather is owing to the 
check of evaporation by cold. Hence the air becomes tranſ- 
parent, and the heavenly bodies are ſcen through it with 
undiminiſhed ſplendor ; there being no denſe vapours to reflect 
back the rays of light, and thereby prevent their coming all 
down to us. (See Dr. Hamilton's Philoſophical Eſſays, p. 18, 
19.) In the language of poetry, therefore, the clear ſky may 
be ſaid to di iſpell the thick clouds, and the ſun to ſcatter them. 


Ver. 12. And it is turned round, &c.] 
And he turneth the revolutions by his counſels, 


T hat they may do all which he commandeth them un 
the habitable parts of the earth. 


This 


4 8 1 
— £ 0 * 
aw 4 Pry ** ab... Fd * * —_— 


8 Letter to Dr. Littleton. 
* the clear ty. The interlineary verfion renders it /erenitas; 
Targum, in puritate. This is the acceptation of it in Arabic, 
according to Schultens in his Commentary and Pococke in Carn. 
Tegr. p 123. Its root Barea ſignifies, ' ſays Schultens, to give 2 
" and elegant poliſh to the ſurface of bodies. 
MID in Arabic difpe/liz, Schultens. 

* N his fun, as in chap. x*xi. 26. It comes however to the 
ſame thing, whether we underſtand it of the body of the ſun or 
of his rays. 

| DJ rradtus nubium, Vid. Schultens on chap iii. 8. A collec: 
tion and arrangement of clouds, chap. xxxviii. O. The Maſorites 
have pointed y in regimine, But LXX. read it in the ab/olutt 
form, Yarrymru no; Gus avrs his light deſperſeth the cloud, Thus 
e is the nominative to the verb d', and the paralleliſm of the 
diſtich becomes perfect: For VN and g. ("9 and FN), 137 
and NY correſpond to each other, 
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13. Whether as ſcourges of a rebel race, 
5 Or ſent as tokens of paternal grace. 


o 


14. O Job, theſe wonders weigh; erect thy mind, 
ir More wonders riſe in boundleſs view behind : 
15. Knows 


This noble ſentiment repreſents the governor of the uni- 
verſe directing all its motions ; and guiding the periodical 
returns of ſummer and winter, heat and cold, fair and foul 

he weather, thunder and lightning, ſo as they ſhall prove puniſh- 

- ments or bleſſings to mankind in proportion to their moral 

th conduct. e 

al the revolutions w] or circuits. 

8, by his counſels u] literally, by his fleerings u. 

7 upon the face, & c.] upon the habitable parts of the earth o. 
Ver. 13. Whether for correction, &c. ] The moral uſe which 
God makes of meteors, wind, rain, &c. can be but twofold. 
They are either for correction, or for mercy, The ſituation 

on WW of the words or for his land between thoſe members of the 


partition, ſeems very uncouth and perplexes the ſenſe. A 
is mall tranſpoſition will render the period clear and eaſy. | 


Whether for correction or for mercy, 
ny Verily ? for his earth he cauſeth it à to come. 


it] that is, correction or mercy 3 the work which he command [ 
2 cb the meteors o do upon the habitable parts of the earth. 1 
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®” ID LXX. rxwpara. 

„Dh Symmachus turns It 2 2u x»C:pmon ats by bis. 
pilocing. He underſtood the word as modern interpreters do, to 
be a metaphor from navigating a ſhip. HANNA is a ſhipe 
maſter, or fteerſman, Jonah i. 6. 

nN 5h So Prov. viii. 31. N BANS in the babe 
table part of his earth, i, e. the part inhabited by men. HyN is 
uled for mankind, or the world of mankind. Ifaiah xiii. 11. 

& certé. Schultens, See alfa Noldius. 
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15. Knows thy weak reaſon, how he Rains his bow 
When among clouds | its ſevenfold colours glow ? 
16. Or knows, what balancings thoſe clouds confine, 
Amazing workmanſhip of art divine ? 


Ver. 15. DP? thou know, &c.] By God's diſpoſmg them he 


means God's diſpoſing his wendrous works, or operations (ver, 
14.) in ſuch manner as to produce ſuch and ſuch effects. 


and cauſeth the light cf his cloud, &c.] and cauſeth his lumi- 
neus clouds © ts ſhine. He means perhaps, thoſe bright carer 
fringed with gold and ſtained with the richeſt tints, which | 
often in a fummer evening attend the ſetting ſun. Some | 
eminent commentators explain this paſſage of the rainbow. | 
The expreſſions indeed may appear too vague to allow that | 
limitation. Nevertheleſs, as it ſeems very unlikely ſuch 2 
wonderful phenomenon as the rainbow ſhould be taken no : 
notice of in this poem, and as this is the only place where | 
it can be ſuppoſed to be mentioned; 1 have e this ſenſe | 


in the verſe tranſlation. 


We know that theſe beautiful appearances are cauſed = 
various reflexions and refractions of the ſun-beams. But 
why ſome rays are more refrangible than others, how their 
difterent refrangibi! ity produceth different colours: and what 3 
peculiar texture in the ſmall parts of bodies fitteth ſome to 
reflect one kind of rays, others another kind, are W 
which philotophy is not able to ſolve. „ 


Ver. 16. the balancings of the cltuds] The clouds remain 
ſuſpended, fo long as their preſſure is exactly balanced by the i 
counter-prel'1 re of the air which is underneath them. When 
the equipoile is deſtroyed, either by a diminution of the c 
and weight of the iupporting air, or by condenſation of the 
watery vapours; they often precipitate in rain, But the 
law of the equilibrium and tne cauſes which deſtroy the 
balance, are fo myſterious in their operation, that our know- ö 

2 1 


4 — 


4337 * lucem uus Jus, i. e. nubem eiu. 1 or A. 
nubes equs lucigdas : for 15 is @ range of clouds, as Schulteus hens 
in his Commentary on Clap, 111. zo 
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17, How ſouthing day inflames the breathleſs air, 
Whence ſcarce thy limbs their glowing raiment 


bear 3 
18. Art 


ledge of theſe matters is extremely ſuperficial. Elihu argues 


all along from our ignorance of the works of nature to our 


incapacity for judging of the counſels of providence. The 


ſame kind of argumentation is beautifully purſued in the 
£//ay on Man. 


Preſumptuous man ! the reaſon wouldſt thou find, 
Why form'd ſo weak, ſo little, and ſo blind? 

Aſk of thy mother earth, why oaks were made 
Taller or ſtronger than the weeds they ſhade ? 

Or aſk of 5 argent fields above, 

Why Jove's ſatellites are leſs than Jove. 


Ver. 17, 18. How thy garments are warm, &c.] He de- 


ſcribes an Arabian noon-day in the height of ſummer ; 
when the ſun is in his full ſtrength and not a breath of wind 
ſtirring to cool the ſultry air, 


When he bringeth a calm upon the 1 from the ſauth *. that 


is, from the ſouth quarter of the heavens ; when the fun is 
in the meridian. | 


The exceflive heat and bright tranſparency of the air in 

a ſummer's noon, eſpecially in the warmer climates, perplex 
>hiloſophy with many difficult queſtions. How do the ſun's 
rays operate, to produce calmneſs in the air and a ſerene 
ſky ? What quality in bodies raiſes in us the ſenſation of heat ? 
And how does that quality act upon our nerves; and by 
what Wes! is the ſenſation excited in our minds? _ 


83 


—— cc. uw... 


: — the foueh. ler i. 6. "the wk cnet ee the tak 
and turneth about to the north, I cannot find that the word ever 
lignifies the /outh-wwind. Beſides, a ſouth - wind is rempeſtuous in thoſe 
climates, Iſaiah xxi. 1. It muſt, however, be owned, that in the 


ſummer ſeaſon a ſouth wind produces heat in thoſe climates, Luke 


Xi. 55. Dr, Ruſſel remarks, that the coldeſt winds at Aleppo in 
the winter, bring with them, when they blow from the very ſame 
bring from May to the end of September, a degree and kind of 
eat which one would imagine came out of an oven. Nateral 
Hijt, of Alefpo, P-. 144 7 
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18. Art thou aſſiſting, while he ſpreads the maſs - 
Ot ether ſplendent as the poliſh'd braſs, 
Bright as the mirror, as the metal ſtrong ? 


ky « 


19, O man of courage, aid our fault'ring tongue, 
Confus'd we cannot reaſon in his ear, | 
Dark cloud deſcends, the coming God we fear. 


- --, is Should 


"Va 18: Hat then wvvith him ſpread out, &c.] Doſ thou, or 
wilt thou, with him ſpread cut, &.] Wilt thou undertake to be 
his aſſiſtant, in giving to the noon-day ſummer ſky its high 
poliſh and infufcrable 1 The elegant ſimile of bo 
mirror cannot be underſtood, without recollecting chat their 
looking- glaſſes were made of metal highly W Exod, 
 $&XViit. De, 


; "The Rate of the ty in a Anni drought ſeems more par- 
ticutarly the ſubject of the deſcription. The heaven that is over 


ty head ſhail be braſs, and the earth that 1 is under thee Pall be 
rron. Deut. xxviii. 23. 


Ver. ic. —ult.] Theſe verſes are the peroration: wherein 
* :-preſents to Job the raſhneſs and danger of diſputing with 


So, ſets forth the incomprehenſibility of the ſchemes of 


providence, inſiſts that they are planned and executed with 
moſt perfect equity and juſtice; and exhorts him and all 
mankind to annihilate 1 ibeders their- Maker, 1 in oer 
ound reverence. of his adorable majeſty. 


Ver. 19, 20. Teach us, Go] I do not clearly underſtand 
theſe verſes. 


Cur neſeire, pudens pravè, quam 4 malo? 


We may however, partly by the aſſiſtance of Schultens, make 
out the following explanation : 


Teach us what wa hall jay ta him. 


This is an ironical reprimand of Job, for wiſhing the Al- 
mighty would appear by ſome viſible manifeſtation, that be 
might reaſon, that is, al with bim v. FF 
. | 7 


F Chap. X21, 3. 


CAP. XXXVII. THE BOOK OF JOB. 355. 
20. Should ſome bold mouth preſume to ſpeak for 
mine, 
Perdition will confound the raſh deſign. 
21. When 


17 cannot es our ſpeech. CE THULE 


He declares himſelf to be in too much terror WP confuſion 
to ſpeak to God at all, much more to diſpute the fitneſs of 
his proceedings. 


Hie next aſſigns the cauſe of his perturbation: 5 


© by reaſon of the darkneſs. 


meaning perhaps the dark cloud which now tretthalowel 
them, and which was the ſign of the Deity's near approach 7. 
This is Mr. Heath's remark. If the darkneſs is to be ren 
literally, the remark appears probable, and is withal ſo inge- 

nous and beautiful, chat 1 have Formed ts verſe-tranilation 
upon it. | 


Elihu adds, to ſhew the danger of diſputing with God 
about his ways; 


if any one ſpeak, ſurely he ſhall be defroged *. of 


If any one ſhould venture to be my proxy, and carry my 
complaints of God to his ear; he will certainly perith for 
his raſhneſs, By ſpeaking we muſt underſtand ſpeaking of 
God as Job had done, cavilling at his providence. Others | 
Viſe it would not have merited ſuch a puniſhment. 


Ver. 2r, 22. And now; &c.] He illuſtrates the terrible 
majeſty of God in a viſible manifeſtation of it, which * 
ſeems to be now expecting. 


1 th * _—_ . 0 « — 0 s „ 
— — — ö W „* 6 * — 


JI It 8 (1) to form, as an army V does has. it pre- 
pares for battle, chap. vi. 4. 75% terrors of God 5 ft themſelves in 
array againſt me. (2) is be in readineſs for engaging in a diſpute, 
chap xxxiit. 5. ¶ thou canſt anſwer me, jet thy words in order be- 
fore me, fand: Put thyſeif in readineſs to diſpute with me. (3) 7 
arrange arguments in pleading, chap. Xu. 18. 

See the note on chap, xlii. 5. 
= VII? lr is rendered 1 4% rey, chap. ii. 3. In the Syriac Teſ- 
tament Rev. viii. 12. is the tranſlation Of «72754 and lignines 
to v0 ſmitten ſo as to be deſtroyed. 


A 2 2 
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21, When heav*n's em the ſweeping Abet ne 
can: 1113 vI8A9 
22. And, famming forth, — ſun ben 
Whoſe optic on the dazzling ſcene can gaze? 
n cb abide a God's terrific blaze? 


| 
a _ ** 1 * 4. 1 w 
| ; l 2 3. 


KHR 


Ver. 21. men & not, &c.] men cannot_look * at the bright 
8 light which i is ia the ty, when the wind hath paſſed and cleanſed 

- That is, when the ſky is in ſuch a as and dazzling 
1 as he had deſcribed ver. 18. He beautiful] applis 
th reſplendent i image. to the purpoſe of W the n 
ferable ſplendor of the Divine Majeſty. 


4 ans 22. Fair aeather, «] Our Tranilators, a 55 155 
pole, by fair.weather ſuch a. ſerene ſky as is painted in the 
foregoing verſe, But the original preſents us with a new 
and more glorious object, the (un itſelf. ,, 


By means of the north-wind * (cleanſing the ſky ver. 21. * 
the apy * cometh * WO God ts terri wm . 


* 


NW 5 


A ro — „0 . . 8 
11 ? 


Gal * Wen wh hey cant 3 at as ver. 19. _ N ws caunot 
erder our ſpeech. aum ne fulgentem guidem luctm àſpicere paſſint 
mines, que eft in there, Caſtelſio. 
5 " NL "he y. It is tranſlated ſo ver. 18. 7 
in ver. 22. he calls it the north- wind-. The ks Say blow 
ſrom the northern patts bring with chem a large quantity of dry 
air, which drives before it the ſaturated air. and clouds ; or im- 
bibes the watry vapours which the ſatarated air, whoſe place theſe 
ary winds occupy, had let go. In this manner the wind paſſein 
ard cleanjeth the .. EEE 
I gold. The conneQion ſhews that the fon. is meant by 
this term. For it is the cauſe of the dazzding brightneſs in the ſcy. 
ver. 21. and is brought in between that and God's terrible majeſty; 
with a. View to heighten the infinitely ſuperior lutlre of the latter. 

* POS the north, that is the north-auind as in Cant, iv. 16. It 
we tranſlate, as ſome, the gelden ſun cometh ont of the north, that is, 
the northern parts of the neavers ; the meaning, will be, that he 
riſeth on the northern points of the compaſs, or to the north of 
the east, as he, dees thioug bout the ſummer, But the fun rig 

6 a 11 ng 
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23. In vain ye pry, in vain our reaſon tolls, | 
Immenſity the force of reaſon foils: 
Juſtice and boundleſs pow'r exalt his throne, 
Beneficent to all, unjuſt to none. 

24. Therefore let men adore him; in his eyes 


_ To nothing ſhrinks the wiſdom of the wiſe, 
Cray. 


Ver. 23. Touching the Atmichty; &c. ) This great. a and 
worthy: ſentiment is T3 ſum of his whole ſpeech In juſt 


| cation of God. The incomprehenſibility and infinite 55 


fection of God ſilence all objections to his government. 
is a ſufficient anſwer even to thoſe two perplexin diffculties 
in the meaſures of providence, which Job had f 
deſtruction- of the righteous with the wicked in general cala- 
OR, and che proſperity of ſo many profligate men to the 

very end of thcit lives. For as the heavens are higher than the 
earth, ſo are his ways higher than our ways, and his thoughts than 
eur thoughts e: And the ways and thoughts of an le 
perfect Being cannot be otherwiſe than right. 


WHATEVER 18, 1s RIGHT. Eſſay on Man. 
he will not afflia] He will not oppreſs *. See chap. x. 3. 


Ver. 24. nien do there * 1 ar him) Let men therefore Fs 
him, who beholdeth all t e in heart as a nothing *. 


This great inſtruction. is the point of aim throughout 
Elihu's ſpeech. - This is the ſublime moral of the whole 
poem. To eſtabliſn this primary duty of all religion by his 
own 57. the: Deity himſclf at! laſt! r ; the hs 


a 4 


arted ; the 


ku , .” 


— —_ h — 


riſing. is not bright enough to Hhed « a „Ae 1 257 on che „ay; 
And the ſan in his full Rrength, upon or near the meridian. is the 


only proper objedt to ſer forth the glory of the Divine Majeſty. | 


© llaiah lv. . 


hu N95 be ail! wot oppreſe. It henifies to afflict unjaſtly 
and tyrannically, Exod. i. 11, Pſal. Ixxxix. 23. 
5 $7 a nothing, ſo Schultens renders it herds And ſo it ügniſtes 


and is engliſhed, chap. vi. 21. 


Aa 


2 
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CHnaPe. 


XXXVIII. 8 0 03-704 Ln 
1. Now the black ſhadowing clown Ifcending faſt, 
Shot fiercer flames and roar'd a ſtormy blaſt : 


Ene 


of whoſe ſpeech to Job is to reduce him to this reverent ſub- 
miſſion; and by his example to enforce it upon all others. 


] appeal now to the ſenſible reader, whether upon a review 
of this diſcourſe of Elihu it does not appear pertinent and 
judicious. Job certainly thought it ſo, He never once in- 
terrupts him. He remains lege, It certainly therefore made 
fome impreſſion upon him. He was convinced by it, that he 
had exceeded both in his juſtification of himſelf and in his 
complaint of God. The conviction however was not full 
and ſtrong enough, to produce the requiſite humiliation. A 
higher authority was wanted to work that effect; and to 
bring the poem to its criſis. Hence appears the neceflity of 
the Almighty O interpoſure. 


CHAP. XXXVIIL 


The poem is now haſtening to its cataſtrophe. Elihü's 


diſcourſe had prepared the mind of Job for the change that 


was to be wrought in him. The ſpeech of the Almighty 
bears down all obſtacles, that remained in the way of his re- 
pentance and ſubmiſſion. 


The deſign of this appearance of the Almighty i is not to 
vindicate the injured character of his ſervant Job. That is 
done by a ſecrnd appcarance, which was afterwards made to 
Eliphaz ſingly b, and which comes not within the limits of 
| the poem. — 


Neither is it the delign of this ſpeech to decide the contro- 
verſy, in the dialogue, about the ways of providence : For the 
de ciſion of that diſpute was not intended by the pom; but 
was reſerved for the ſubſequent hi/t:ry, The ſcope of the 
ſpeech is to humble Fob; and to teach others, by his example, 

to 


— 


» Chap. xlit. 7—9, 


4 


| "| eg > ws aw. Aw. Gadd & -. nnd at. 
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The voice almighty through the whirlwind broke, 
And thus to Job with lofty accent ſpoke : 
10 bb GALLO! 28. Who 


to acquieſce implicitly in the diſpaſals of God, from an 
unbounded confidence in his wiſdom, equity, and good- 
neſs, This ſurely is an end worthy of the interpoſition of 
the Deity, 7 


$1) : 


dignus vindice nodus. 
The method taken in the ſpeech to accompliſh its deſign, 
is a ſeries of queſtions and deſcriptions, relative to natural 


| things, admirably fitted to convince this complainant, and 


all others, of their incapacity to judge of God's moral. 


2 
: 
£ 


| adminiſtration, and of the danger of ſtriving with their 


Maker. 


The poet had given, in the coufſe of the poem, glorious 
ſnecimens of his talent for the ſublime. But he ſeems to 
have reſerved the full exertion of his powers to this conclud- 
ing part. Here he has collected all his fire, as it were, in 2 
focal point. I imagine it will be eaſily granted, that, for 


| majeſty of ſentiment and ſtrength of expreſſion, this ſpeech 


N oo 
Greece or Rome. 


has nothing equal to it in the mott admired productions of 


Dr. Young has tranſlated it with dignity and fpirit. 
Nothing but the propriety of making an uniform verſion of 
the whole poem could have prevailed on me to attempt this 
part after ſo great a maſter, | 


Ver. x. out of the whirkvind] out of the ſtormy cloud . That 
the Almighty manifeſted himſelf on this occaſion by ſome 
viſcble token of his preſence, may be interred, I ſhould think, 
from what Job ſays, chap. xlii. 5. But now mine eye ſeeth 


| thee: Anda cloud was generally his mode of appearance, 
| Compare Ezek. i. 4. Nahum i. 2. 5 1225 


r 
— —_— il. ot. 
* * — IC COP — — IO I * _— md. Mt... At WI hte, ot * — 


n . 


1 yd. LXX. . AziA@T95 vt CMS. Alex. rePu;) In a flormy 
and a cloud, It ſignifies a form at ſea, which is always attended 
with dark clouds, Janah 1. 4+ 
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360 THE BOOK OF JOB. cur. XXXVIIE. 
2. Who this, whoſe blindneſs, in ſo bold à ſtrain, 
Judges my ways, and teaches' God to reign? 
3. Advance, diſplay the hero, gird thy loin z 
| My part the learner's, to inſtruct me thine. 


4. Where thou, when earth's foundations I began? 
Say, knowing creature, how deſign'd the plan: 
g. Who laid its meaſures, and the line apply'd ? 
Did thy vaſt genius o'er the work preſide? _ 
5 = * 55 8, wu 


Ver. 2. that darkeneth counſel, &c.] The reproof is, that 
he had taken upon him to judge the ways of God, the 
reaſons whereof he was. utterly in the dark = : And that 
he had given vent to his raſh judgement, in complaints 
equally raſh and inconſiderate. A free tranſlation of this 
paſſage might be, [16 1-431 » 
bo is this that judgeth in the dark *, and whoſe wordt are 
zhout knowledge. | 


Ver. 3 Iwill demand of thee, &c.] Theſe expreſſions re- 
fer, no doubt, to that daring challenge, Then call thou, and I 
ru anſwer : or let ne ſpeak, and anfiber thou me. chap. 
e 3 . 

Vet. 4—7. I here waſt thou, &c.] The ſentiment con- 
veytd in theſe pungent interrogations is, that only He who 
made the world, or at leaſt was preſent and aſſiſting in that 
great affair, is capable of judging how it ought to be go- 
verned. Theſe verſes, 4, 5, 6, 7, ſpeak of the creation of 
the earth, and in terms of architecture, which denote exatt 
proportion, nice arrangement and durable folidity, | 


A r 2 ** * —— » — 


——_—_— — K 
—_—— _ 


A 4 Www 


* ISP Ne Symmachus turns it oxeTaoc y1wpy Of a dark 
juugticui, or unceritanding. | | 

Ny ſeems to mean here {thought in general, or thoughts in the 

| form of juagements or propoſitions in the mind; more particularly 


1 Job's geg about the ways of God. NY PWT is one abe 
. od 4dgith dar-, as J y '' ore that goeth well, or moveth grace, 
bi fully, Prov. xxx. 29. N 3 — 
F 

x 4+ 
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cnav. XXXVIII. THE BOOK OF JOB. 36: 
6. What ground ſuſtains the maſſy pile? who plac d 
The corner-ſtone, and its ſtrong framing brac'd ? 
7. Myriads of ſtarry forms the builder ſang, 
My raptur'd ſons, and heav'n with chorus rang. 


Where thou, when ocean from the womb I ſent, 
"When 2 forth roar'd the * GT | ? 
VM A 


Ver. 7. The'm morning Lars] They a are e ſtyled the ſom o Ged | 
in the next ſentence. The ſons of Ged are the angels', I 
ſuppoſe, they are called the morning flars on account of the 
luminous vehicles with which they are eloathed. The morn- 
ing ſtar is exceedingly bright. What a grand a Ppearance 
does the poet' here preſent to our view, ten thouſa and times 
ten thoufand and thouſand of thouſands of glittering angels 
attending the birth of our world, and ſinging belle geh bog 


tne ee. Father. 


Ver. 8—t1.' Or who ſhut u f 8 c.] The waters vere 
coral with the earth, and covered it in the beginning. The 


gathering them together into a. proper receptacle was the 
great work of the third day of creation. They then took 
the denomination of ſeas, or the ſea, and likewiſe retained the 
name of the deep. This operation of Almighty power, togee 
ther with the meaſures taken to prevent the ſea from oyer- 
lowing the earth, is the ſubject of theſe verſes, 8, 9, 10, Ex, 


Ver. 8. with doors] ver. 10. and ſet bars and doors. The 
Rores o, „, promontories in particular, and high rocky coaſt, 


are a reſtraint upon the ocean and a ſecurity to the earth. 


Theſe are the barred doors, which in part keep the waters of 
the ſea within the bounds aſſigned to them. 


Il Jen it brake forth ] The original word denoteth an in- 
þstuous eruption. It is the ſame that is uſed in Dan. vii. 2. 


—W—O 


Chap. . 6. ii. 1. | 
„ Prov. vic 20. Jerem, v. 22. 
%, LX. eporpacou ampetu 8 


362 THE BOOK OF JOB. Ce. XXxvIIl. Ie 


| g. A night of ſwathing clouds I threw around, 
And in thoſe folds the wond'rous infant bound : 
| the four wind: of the heaven ſtrove (ruſhed forth ) upon the great 


fea. The prophet's deſcription is like that in Virgil, 


Una Euruſque Notuſque ruunt, creberque procellis 
Africus : et vaſtos volvunt ad littora fluctus. 


out 4 the womb] Had the creation of the whole maſs of waters 
been the thing ſpoken of, by the womb muſt be meant nibilit, 
non- entity. But the ſubject here is the collection of part of b 
the maſs into a channel, to form the ſea and ſurround the MW © 
earth. The womb therefore, out of which the waters of the Il " 
fea iſſued, ſeems to have been the ſubterraneous abyſs, the a Ml 4 
under ground, as the Arabs call it'. Thus Druſius explains 


* , Wr 2 * * "x - 
OI HE EE 7 w) . 
' 


it, The Abyſs was as it were the womb thereof. d 
Dr. Woodward ſuppoſeth, that there is an immenſe ca- 


vern in the earth, and that this is the one place into which 
the whole maſs of waters was gathered on the third day. He 
further ſuppoſeth the abyſs to communicate with the bottom IM ir 


of the ſea, by vaſt hiatuſes or chaſms in the earth ?. Through y 
theſe paſſages, we may conceive, the waters of the abyſs brate Ne. 
forth, and filled the channel of the ſea. I 
Ver. . Len I made the cloud, &c.] The poet had com- 
pared the eruption of the ſea from the great abyſs, to the  « 
1 55 breaking 
eee 34 Wy eſs oy nk Na, |: 
o Shaw's Travels, 67. 4to, That curious traveller informs us, a 
that even in the S2hara (the deſert, ſouth of the kingdom of Al- 0 


giers) by digging wells to the depth of one hundred and ſometimes 
two hundred fathoms, they never want a plentiful ilrceam. In or- 
der therefore to obtain it, they dig through different layers of ſand Ml © 
and pravel, till they come to a fleaky ſtone, like ſlate, which is 
known to lie immediately above the /ea beloxy ground, as they call We 
rhe abyſs, This is eaſily broken through; and the flux of water, MW * 
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which follows the ſtroke, riſes generally fo ſuddenly and in ſuch | 
abundance, that the perſon let down for this purpoſe hath ſome- 0 
times, though raiſed up with the greateſt dexterity, been overtaken 8 


and ſu ſſocated. h I, 
p Sec Chambers” Dictionary, art. ABYSS» 
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Crap. XXXVIII. THE BOOK OF JOB. 363 
10, Its fury tam'd with laws, with rocky land 
Embarr'd the raging flood, then gave command: 
11.“ Thus far, ye mountain waves, no further, roll, 
« My bulwarks ſhall your haughty foam control.” 


| 12. Ancient of days, did Morn thy voice obey 


From whence to journey with the dawning ray ? 
13, Mantled 


breaking forth of an infant out of the womb. This aſtoniſh- 


ing image gave riſe to the garment and the fwadling band; ta 


which he reſembles thoſe thick and dark clouds, which fre- 


| quently ariſe over the ſea and encompals it. 


Ver. 10. and brake up for it my decreed place] If the rg 


dary or channel of the ſea had been intended by our author, 


he would have ſaid, J imagine, its decreed Place. I prefer 
therefore the marginal verſion, 


And eſtabliſhed my decree upen R Ihe decrec which God ; 
impoſed on the mighty ocean, is that wonderful law of gra- 
vitation in fluids, by which all the parts of them exerting an 


equal preſſure upon one another, the equilibrium of the whole 


maſs is maintained. 


Ver. 11. And ſard, Hitherto, &c.] What a ſublime con- 


| ception does this command give us of the power and majeſty 
| of that Being who ſpears Tal 


Ver. 12—15. Haſt theu commanded the morning, &c.] The 


| tranſition from the fea to the morning is not fo abrupt as it 


appears. For the ancients thought, that the fun ſets in the 


ocean, ad at his riſing cometh out of it again. Theſe verſes 


however 


ew... 
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> voy Me This furely is a phraſe of the fame import 


| with chat in Prov. viii. 20. TPM 8 ˙9 D ben he ga de 10 
= fea his decree. NW to break V which our author uſes inſtead 


N conftutuat, is ly nonimous with PAR precidit, fiatuit, de- 
crevit, Daniel ix. 20, deſolatious are detèrmiued, MSM. But as 
"2 alſo enihes hguratively to enerwvate or ps the force of a 
thing ; j Crinfox tranſlates, I erjgue Je ia domptai par mos n e 


| I tamed i by my laws, 
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364 THE BOOK OF JOB. Cuar. XXXVIII. 


13, Mantled in gold ſhe wings her beamy flight, 
14. Holds in her hand the beauteous ſeal of light, 
From eaſt to weſt the clear impreſſion gives, 


And earth like clay the colour'd forms receives : 
15. Then 


however are difficult. But I apprehend, the morning is de- 
ſcribed here by three remarkable characters; F rſt, its con- 
ſtant return to its appointed ſtation the eaſt. 


- Secondly, its making viſible the forms and colours of 
things, which are confounded and loſt in the night. 


"Thirdly, its being the time of the day when juſtice v Wis 
adminiſtered. 


Ver. 12, 13. the morning —the day- ſpring] | 0 POW 


F 7 
115 


Ver. 12. Haft thou commanded the morning in thy life-time? 
_ Haſ# thin cauſed the day-ſpring t know its Place? 


Ver. 13. 9 take hold of the ends of the earth, 
That the nvicked might be ſhaken out of i it f 


In ver. 12. The m:raing and the day-ſpring are but different 
terms for one ſingle thing; break 91 day until ſun-rifing. 
Its regular appearance in the eaſt is here marked. In the il 
ſentence of ver. 13. the diffuſion of the morning light over 
the whole face of the earth, is exprefied by the beautiful 
figure of taking hold of the ends of the earth. In the ſecond 
ſentence, the moral benefit of the n to mankind 15 
taken notice of; That the quicked might be ſhaken out of it. In 
thoſe times and countries the courts of Juſtice” fat in the 
morning. This fingular circumſtance gives a dignity ans 
importance to the detcription of the morning, worthy to 

come from the mouth of the righteous g0/cxnor of the world, 


Ver. 14. Ii is turned as clay, &c.] aw 
SS 
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15. Then juſtice from the world ejects the vile, 
And breaks the giant arm inur'd to ſpoil. 
Hg 16. Haſt 


It (the earth) is changed * as clay by the ſeal, , 
Il Ren they (the morning and the day-ſpring) preſent tbem- 


ſelves as it were in magnificent attire. _ 
£2 CY Th, &F\\ {1 e . 1: it i 


During the darkneſs of the night the earth is a perfect 
blank; in which ſtate it reſembles clay that has no impref- 
ſion. But the morning light falling upon the earth, innu- 
merable objects make their appearance upon it: It is then 
changed, like clay which has received the ſtamp of the ſeal. 
aj MW Thus I underſtand this elegant ſimile. Sealing upon clay is 
| till practiſed in the eaſt. When the corn-granary at Grand- 
Cairo, belonging to the Sultan, is full; the inſpectors (ſays 
Mr. Norden) having ſhut the door, put on their ſeal, upon. 
: a handful of clay, which they make uſe of inſtead of wax . 


They preſent themſelves * as it were in magnificent attire *, In 
the original the verb is plural, merely in conformity to gram- 
matical conſtruction ; there being two nominatives to it, the 
morning and the day-ſpring ver. 12. But as thoſe two nomi- 
natives mean but one thing, e morning; the tranſ- 
lation would be juſtified, and the enſe clearer, if the verb is 


turned in the ſingular number: uren herſelf, & . 

| * | a l | : | F AW > 
—— — yd re ee reeorroc gente ben q 
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t En Vertitur terra et mutatur ut lutum ſigilli; quod 
facile cedit, et varias formas recipit pro libidine imprimentis ali- 
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| quid in eo. Draſiu:. 10 4 n 1 TS 
| JN denotes a change from one ſtate to another that is oppo. 
ite; when rhe ea, for Inftaace, Was turned, or changed, inte ary 
| land, Pial. Ixvi. 6. | 
u Norden's Travels, p. 72. 8vo. 
1 * J preęſent thenjelves, to perſorm their miniſtry, as 
in Chap. 1, C. ii. 1. ; 

* 9199 555g for 562 JD. The ellipſis of the prepo- 
| ſition is very common in the poetical books of ſcripture. See an 
1 55 intance in Chap. xxxviii, 30. e waters are hid as with a Vonc, 
firy 180. Schultens has obleryed, that 229 ſignißes x ven 
efare; in Eſther vi. 8, 0, 11. . | 
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366 THE BOOK OF JOB. cu. XXXVIII 
16. Haſt thou gone down th' immeaſurable ſteep ? 
Travers'd the windings of the central deep ? 


17. Unbarr'd 


We have here a grand poetical image. The Morning, in 
the figure of a beauriful perſonage, cloathed in a garment of 
light, preſents herſelf in the eaſt : She holds a ſeal in her 
hand, as the miniſter of providence; and is on the wing to 
enlig hten the earth, and to renew with her ſeal the appearance 
of avs þ in their proper forms and colours. 


Ver. 15. And from the wicked, &c. ] The poet blends toge- 
ther in his deſcription of the morning, the moral and natural 
benefits of it. He now returns to the moral benefits, which 
he began to mention ver. 13. By cutting off ſome wicked 
men, in the morning, and putting a ſtop to the oppreſſions 
committed by others, a happy change is made in the ſtate of 
ſociety.; correſponding to the beautiful change in the face of 
nature, when the morning effaces the horrors of night and 
reſtores the pleaſing ſcenes of day. 


Ver. 16, 17. Haſt thou entered, &c.] We now deſcend into 
the lower parts of the earth. For I apprehend (1) that b 
the ſea, of deep, we are to underſtand the ſea below pin 
the waters of the great abyſs. (2) that by the gates of death 
and the dior of the ſhadmu of death is meant the entrance into 
Shes! the world of ghoſts. (3) that in the creed, at leaſt the 
poetical creed, of theſe men, Sheol was placed under the 
waters of the abyſs. The interrogation therefore is, Hof 
thou gone down into Shel ? The reproof contained in this in- 
terrogation is, that it is folly and preſumption to interpoſe 
our judgement upon the diſpenſations of good and evil in the 


preſent world; unleſs we perfectly knew the connection of 


theſe diſpenſations with a future world, the world of final 
reward and puniſhment. 


Ver. 16. the ſprings of the ſia .] This verſion is ſupported 
by the Septuagint, which turns it the fountarn of the ſea : By 
the fountain, or ſprings of the ſea, is meant, ſuppoſe, the 
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„J) He intricate paths, The Chaldee turns it the intricai. 


places. That 1 IGLICTPTELET wakes the root to be 122 to bs entargli 
in d ituculs Viajes Lxod, xiv. Zo 
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CAP. XXXVIII. THE BOOK OF JOB. 367 


17. Unbarr'ddeath's portal? and from thence ſurvey'd 
The ghoſts that colonize the world of ſhade ? 


18. Or is the ſurface of the globe, ſo wide, 
A landfkip | in thy view from ide to ide ? 
Do 


abyſs, or maſs of waters in the bowels of the earth. See the 
note on ver. 8, But I rather think the tranſlation ſhould be, 
the intricate paths of the ſea, i. e. of the abyſs. 


in the "ſeat ch of the To, in the depths of the abyſs. Mr, | 
Heat! 1. | 


$ Vers 17. the gates of death—the doors, &e.] Ifaiah calls 
f them the gates of Sheol * ; that is the entrance into the region 
x of the dead, the world of departed fouls, The Hebrews 
d named it Sheol, and the Greeks Hades. The Septuagint ver- 
hon of the ſecond ſentence, Haſt thou ſcen hy doors of the 
to ade of: death, is remarkable and ſtriking; Were the door 
kzepers of Hades terrified when they ſaw thee ? What Hebrew 
text this interpreter followed I cannot gueſs. But he is cer- 
rainly right in underſtanding it of She. For as the gates 0 
wath arc here connected with the abyſs ; ; ſo in chap. xxvi. 
5, 6. the ghoſts of the old giants, which are in Sbeol, are 
iid to be under the waters : And that by the waters are meant 
the waters in the cayern of the earth, the abyſs, is evident; 
maſmuch as Ifaiah gives to Sheol the epithet 4 om beneath a, 
and Ezckiel calls it the netber parts FA the earth and the pit ©, . 
Alſo in the Apocalypſe, „ The keys of Hades aud death (Chap. i. 
18.) are ſtiled (chap, ix. 1. ) The keys of the pit of the adyſs. 


Ver. 18. Haſt thou perceived, &c.] We now aſcend from 
below the center of the earth to its ſurface; from the region 
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g68 THE BOOK OF JOB. Cnay.XXX VII, 
Do thy paternal eyes, ſtill watching o'er, 
_ Viſit each clime, and coaſt along each ſhore ? 


19. The palace where imperial light renews 
Her golden treſſes, and her glitt'ring hues ; 
The ſhadowy realm whence darkneſs from her bed 
Aſcends, new horrors on the world to ſpread, 
20. Reveal: their well-diſtinguiſh'd paths define, 
Guide us along th' inviolable line, 


bo 


21. Skill 


of death to the world of life. Haſt thou anfllered? the breadth 
of the tmril, &c. The queſtion relates not to a ſpeculative 
knowledge of the earth's extent, but to 4 providential ſurvey 
of it; ſuch as he albne can take who created it, and whp 
alone is a competent Judge how it ought to be provided for 
and governed. 


Ver. 1921. Niere is the may where light dwelleth 9] This 
queſtion differs from that in ver. 12—1 5 That related to 
the morning and its benefit to mankind, this to ſettling the 
es boundary of light and darkneſs, that i is, day and night. 

ne half of the earth is enlightened, the other half i i in 

arkneſs at the Tame inſtant. This is owing to the ſphz- 
rica! form given to the earth at its creation, Job is now 
aſked, whether he was witneſs to this operation by which the 
limits of light and darkneſs were fixed, and knew the extent 
both of the one and the other. But the queſtion is dreſſed 
in the glorious ornaments of ſublime poetry: Light and 
Darkneſs are repreſented as perfons : Each has its D 
dwelling and peculiar juriſdiction : The bounds of one never 
encroach on thoſe of the other. 


Ver. 19. JYhich is the way to the habitation of light ? Je the 
place of darineſs, where is it? 


Ver. 20. Surely thou canſt guide (take) us to its border 
yea, certainly thou canſl phi the roads which lead 
to its bouje. 


— Al. — 3 ao — —— —_—.—_ — 


57 Dh Lat thou corflered ? —_ Wall. 12. 77a, Ia 
(IDN) «no h. 


r v To 


[ — 


\ 


after they have run into drops large enough for rain. TH 


operations. 


Ver. 23. Which I have reſerve, & c.] The inſpired poet 


Cub. XXXVIII. THE BOOK OF JOB. 369 
21. Skill in all this, O antemundane ſage, 
Beſeems thy venerable length of age. 


22. Inform us if thy curious travels know 
My treaſur'd hail, and magazines of {now ; 
2 3. Spar'd for the day of evil, when with ftorms 
Winter the foreſt and the fields deforms : 
Or 


Ver. 21. Thau mut know, for thou wert born at that time; 
as to the number of thy years, they are many. 
Mr. Heath. | 

This is lofty irony. 0 ae "> 

Ver; 22—38. N Hat thou entered, &c. J This whole para- 

graph relates to thoſe changes in the ſtate of the atmoſphere, 

which we call the weather. 


Ver. 22. The treaſures of the ſnow, &c.] Snow is the water y 


yapours frozen in the cloud; hail the ſame vapours froze? 


clouds therefore are the treaſures, ar rather treaſuries, of fng 
and hail, Job' is ironically aſked whether he has ever been 
among them, to aſſiſt in, or at leaſt obſerve, thoſe wonderful 


ſtill keeps in view the moral purpoſes for which the Deity 


employs his natural works. The time. of trouble may ſigniffp 


not winter in general; but thoſe ſevere winters, in Which 
there falls ſuch abundance of ſnow and hail as does infinite 
damage to the fruits of the earth, to cattle, and to human 
Kind. | 


Leo Africanus aſſures us, that the caravans which travel 
through the African deſerts, are ſometimes ſuddenly over- 
tiken with ſuch furious ſtorms of ſnow, that their beaſts and 
carriages and themſelves are caſt away in it. 


the day F battle and war] Theſe expreſſions may only im- 
pore that in ſuch a time of trouble as was mentioned in the 
lormer ſentence, God hinvelf makes war upon his enemies; 

| — ä that 
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370 THE BOOK OF JOB. Cnay. XXXVIII. 


Or when ſtrange battle on my foes I pour, 
And armies periſh in the wrathful ſhow'r. 


24. When the hot eaſt-wind wheels its boiſt'rous 
courle, 85 
Who drives the tempeſt and directs its force? 

Or 

that is, puniſhes the ſins of men by uſing ſnow and hail to 
deſtroy their ſuſtenance, Extraordinary and miraculous ſnow 
or hail m may alſo be intended, like that with which he puniſhed 
the Egy ptians and the Canaanites '. "There might be inſtances 


of the lame kind before thoſe times, and which might fall 
within the compaſs of Job's experience or information. 


Ver. 24—27. By what way, &c.] The wind, rain, and 


thunder which accompany, or immediately iow. the light 


here mentioned, might have led our Tranſlators to render it 
the Aigltning, as in chap. xxxvii. 3. 
That ingenious traveller and naturaliſt Dr. Ruſſel informs 
WY in his obſervations on the weather at Aleppo, that March 
747 ſet in with variable ſpring weather (though ſomewhat 
cooler than uſual) which continued till the 23d; from which 
tune till the end a great quantity of rain, hail and thunder. 


On the 16th of October, at night, the ſecond rains fel} 


with a good deal of thunder. 


In January 1753 more rain fell in the day time than 


ufual in this month. Wind generally n5rth-ca/t or ce jt, and 


moderate 3. 


Ver. 24. the light] rather the lighining. How imperfect a 
ſolution of this ph:rnomenon philofopty i is able to give, ſce 
in the remark on Chap, xxxvIi. 4. 


which ſeattereth, & c.] when the eaſt wind ſcattereth ol, 
or is ſcattered ® ; &C, 


_—_— . — _ 7 
1 * * 12 — . 
* 


f Rxod. ix. 23. Joſ. Xe. It. 
s Dr. Ruf eil's Natur 4 Hiſtory of Alepfo. 
h * LXX. NaczedαννEeͤa 14 ſcattered, Verbs active which 
ave ro nominative expreſt or underſtood, muſt be turned in the 
pailive voice. 7 


W HoeantwtS ney Ry an_—_ 1 


Hp = — nnd 


CAP. XXXVIII. THE BOOK OF JOB. 377 
Or by what arm is ruddy lightning hurl'd? 
How burſt the flaſhes, and inwrap the world? 
2527. Who faſhion'd the canals, which ſpout the rain 
In flame and thunder on the deſert plain ? 


The 
Ver. 25. Who hath divided a water-courſe, &c.] N pre- 


pared an agueduct (or conduit ©) for the over __ of waters. 
The ſublime metaphor of te aqueduct ſignifics, I luppole, the 
ways A h the atmoſphere, in which the power of God 


conducts heavy inundating clouds to their appointed 
vent. 

2 the lightning Zh thunder] far the blaze | of thunder, Mr. 
Heath. 8 7 


— 


Ver. 26, 27. To cauſe it to rain, &c.] This circumſtance, 
where #9 man ts, &c. is dwelt upon, to ſhew the provifion 
which the Creator makes for the ſuſtenance of wild beaſts. 
Compare Pſalm civ. 10, 11. Joel ii. 22. This inſtance of 
the power and providence of God might alſo be intended to 
ſuggeſt, that he who turns the barren wilderneſs into fruitful 
palture, i is equally able to change a miſerable condition into 
a happy one. Such an inſtruction is a ſtrong motive to con- 

: fidence 


1 — 1 — I” i on ora at penn ont "ans "SEE r — r 1 . » 2» — 


2 


i 195 prepared, Sy Mr. Heath renders it, and remarks that 
LXX. tranllate it nraweo», The root 309, he fays, ſignifies /epa- 
ravit, divifit; and has likewiſe the ſignification of /ezring apart 10 
a particular %. I could with however he had produced a voucher 
tor the latter acceptation. 

499 N Some Greek verſions 1 it „Nea yepyer an ague- 
du, or conduit as our bible turns it in II Kings xx. 20. 

ei the blaze, But Aquila renders it xrvzor the crach; Sym- 

EIT Vio Do the ſound, But it ſignines in Arabic ecuit e 
to cut a thing like the jagged edge of a leaf. The noun N denotes 
a flaſh of lightning as it appears in the hot climates, i in a jagged or 
2197.39 form. Our englita bible tranſlates it %% he clouds 5 but in 
the margin lightnings, in Zach. x. 1. 7% Lord fall ma te br 777 
clouds, and give them ſhowers cf rain, It certainly means there 
hajhes of lightning burſting from the clouds, the prelude and conco— 
mitant of rain, 
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372 THE BOOK OF JO B. Cnap, XXXVIII. 
The howling wild, by human foot untrod, 
Pours out green paſture from each teeming clod. 


28. Tell, who the father of the rain; and who 
N plaſtic parent of the dropping dew. 
29. What is the womb of ice? and whence is born 
Hoar- froſt, that whitens in the wint'ry morn? 
30. KA 


fidence in God in the moſt deſperate ſituation, as Job thought 
his own to be. Compare chap. v. 3 and lee the note 
there. 


Ver. 28. Hath the rain a father ?] The queſtion cannot 
be whether the rain hath a father, but who is the father of the 


rain? as appears by the next ſentence, er whe hath begotten 
the drops of the dew © 


The firſt mechanical agents in the production of rain and 
deto are known only to him whoſe name is wonderful. With 
regard to rain, fee the remark on chap. xxxvi. 27. As to 
dew, all the diſcoveries of philoſophy concerning it are 
couched in theſe few words: * If the vapours, after "they are 
exhaled from off the waters, do not riſe very high in the at- 
moſphere, but hover near the ſurface of the carth, they then 
conſtitute what we call a fog. If they fall to the earth, be- 
ing condenſed by the cold of the night, without uniting into t 


„ ͤ ..... EINER OY 


drops large enough to be called rain, they are then {aid to m 

fall in dew ?.” th 
Ver. 29. the ice—the hoary fr:/?) FHoar-fro/t, or white- froſt, 

is the dew frozen or congealed carly in cold mornings ; chiefly te 

in autumn 4, Our ignorance in the mechanical production mM 


of ice and froſt was taken notice of in the-remark on chap. 


” —_ i — 8 —— ä * e 


o FA is there ? LXX. WY 9 ti; eow, who is ſo likewiſe the 
Vulsate, Quiz oft ? 7 - | EE 

p Rownmug 5 Natural Phileſophy, p. ii. 142. Chambers Die- 
tiorary, article DEW. : 

5 Chambers' Didtienæ g, article Hog Rr. 


cu. XXXVIII. THE BOOK OF JOB. 373 
30. A marble covering on the ſtreams is caſt, 


And the broad lake with cold is fetter'd faſt, 


31. When milder ſtars the gentle ſcaſon bring, 
Canſt thou withold the beauties of the ſpring ? 
0 


Ver. 30. The waters are hid, &c.] Mr. Heath turns it, 


The waters cover themſelves © as it were with a ſtone, The ſon 
of Sirach has given a beautiful deſcription of this wonderful 
operation and appearance of nature: I ben the cold north uind 
bleweth, and the water is congealed into ice; it abideth upon 


every gathering together of water, and clotheth the wage as with 


a brea/t-plate. Eccleſiaſt. xliii. 20. 
the deep *] The deep cannot here mean #he fea A frozen 


ſea was never ſeen in Arabia or its neighbourhood. Neither 


could ſuch a phaznomenon be fo much as heard of in thoſe 
days ; when navigation had not reached to the high northern 


e But our author's word ſignifies, in he Arabic 


language, any deep gathering together of water, whether 
fountain, river, or lake. A frozen lake, &c. might be known 
even in Arabia, or in ſome of the adjacent countries, See 
the remark on chap. Xxxxvii. 10. 


Ver. 31, 32. Canft thou bind, &c.] He is now atked, whe- 


ther he has power over the heavenly bodies, to dire their 
motions, cortroul their action upon the earth, and prevent 
the ſeaſons and weather which they are wont to produce. 


The gueſſes of the learned concerning thoſe aſtronomical 
terms which we tranſlate Pleiades, Orion, and Arturus, were 
mentioned in the note on chap. ix. 9. Chryloſtom explains 

Aazzarath 


3 7 2 * — — 
32 * . 1 


1 —— 


JN. The V ales ſeems to have read IN D“ conge- 
lantur ; having rendered it durantur, 

n It is uſed for any large body of water. The ſtreams 
which ran from the rock ſmitten by the rod of Moſes, are called 
N' great deeps, or fluxes of water; in the Targum 
on Pſal. Ixxvili. 15. 
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374 THE BOOK OF JOB. CHar;XXXVII 
Or when Orion lifts his ſtormy ſphere, | 
Canſt thou with flow'rs adorn” the froſt- bound 
year ? 
32. By monthly ſtages doſt thou learn the ſun, 
Through the vaſt orbit of the ſigns to run ? 
Or lead Arcturus and his ſons, to roll 
In ſhining ranks around the northern pole ? 
33. Thy laws do theſe fulfil? with pow rs from thee, 
Hold they dominion | in the earth and ">" at 
34, c ome, 


Mazzarhth t of the ON ſiens of the zodiac. Our margi- 
nal verſion adopts that explanation. Bringing forth the twelve 
ſigns each in its ſeaſen, or month, is an expreſſion accommo- 
dated to the then received ſyllem of the world. The carth 
was ſuppoſed to be at reſt in the center; and the heavens to 
revolve annually round it, carrying with them the on} pla- 
nets, and fixed ſtars. 1 


Ver. 31. the faveet influences, SC. ] The feet influences are 
the pleaſant ſeaſon of ipring ; the bands are the rigours of 
winter when the earth is bound with froſt: The chief at- 
tention of the Arabs was not ſo much to the planets, as to 
the fixed ſtars, their riſing and ſetting, and their ſuppoſed 
influence in producing rain, wind, heat, cold, and all other 
changes of weather. Sce Pococke's Specimen Hiſt. Arab. 
164. where we are told, that one of the three branches of 
knowledge which the ancient Arabs chiefly applied them- 
ſelves to, was the influence of the ſtars in producing rainy 
weather, 


Ver. 33. the ordinances ef heaven, &c.] By henden is meant 
the celeſtial ſphere, or the heavenly bodies contained in it. 


The 


EASY DOI — 


t RYN3J2 Some will have the root to be & to ME M is 


a girdle, Hence (ſays Ciftell.) win & „e girdle, Or 
belt, of the conttellation, 1, e. the zodiac. See other derivations 
in Clodius' Lexicon Seledum, p. 535. 


Cray. XXXVIII. THE BOOK OF JOB. 375 q 
34, Come, toits pitch thy thund'ring voice extend, þ | 
35. Summon the clouds from heaven's far-diſtant end: bf 

Involv'd in darkneſs, and begirt on high j 
With ſeas of vapours, bid the lightnings fly : | 
Hark! do they anſwer, Here ?” and diſtant bear ih 
Thy awful mandates through the trembling air ? * 

36. Vague 1 


The ordinances of Sores are the laws by which thoſe bodies 
perform their revolutions: And the dominion theresf in the 
earth denotes their real, or ſuppoſed, action and effects upon 
our atmoſphere and terraqueous globe. 


Ver. 34 - 38. Canſt thiu lift up thy voice, c.] Thunder- 
ſhowers were the ſubject in ver. 25—27. Che ſame ſubject 
ſeems to be reſumed here. But there the operation was, the 
| guiding of the rainy clouds, through the air, to the place 
appointed for the diſcharge of their contents: Here a body 
of dark clouds is collected, to form, as it were a pavillion for 
the Lord of thunder. The rain is mentioned there as poured 
, WW down on the deſert, for the benefit of wild beaſts: Here it is 
c W fent to mollify the hardened glebe, and prepare the field for 
plowing and ſowing. The lightnings alſo are here ſent 
N forth with greater pomp and divine majeſty. One is apt 
; [WH Þowever to think, that theſe verſes ſhould have been ſubjoined 
dhZ immediately after ver. 27. and that this diviſion of the ſpeech 
would be cloſed with more propriety and dignity by verſes 
f 31, 32, 33. which mention the courte of the ſun, and thoſe 
cConſtellations which were thought to produce rain and all 

the other variations of weather, 


Ver. 34. Canft thou lift up, Kc. What can be more hu 
t miliating than ſuch interrogations as this? What mull Job, 
t. what mad any man, NES of himſelf, for daring to center 
e into a ſtrife with God, and to find fault with his ways; 

| when his own ignorance is thus contraited with his wiidom, 
bis own weakneſs with his power, and his own littlenefs 
is wich his tremendous majeſty ? | 
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or Ver. 35. Here we are] This ſurprizing figure of ſpeech, 
Which glwes intelligence and a voice to the ligktnings. ex- { 


B b 4 pieſleth, 
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36. Vague meteors, wild phenomena, who taught 
Theſe not to err, as though endow'd with thought? 
37. Who ranges the celeſtial urns, and pours 
In wiſdom's ſeaſon their emollient ſhow'rs ; 
38. The 


preſſech, with great ſublimity, the punctuality with which 


inanimate creatures obſerve the laws preſcribed to them, and 
perform the ſervice enjoined them by their Creator. he 
author of Baruch has intimated this wonderful prolopopcia, 


chap. iti. 24. The flars ſhined in their watches, and rejoiced : 
when he caleth them they ſay, Here we be. 


Ver. 36. II ho hath put wiſdom, &c.] This proſe may be 
turned into the following diſtich, 


Who planted reaſon in the human breaſt ? 
| Who on the mind ideal forms imprelſs'd ? 


But the ſentiment bears no ſort of analogy to what goeth be- 
fore and cometh after. The learned Schultens therefore has, 
by the help of the Arabic, offered another tranſlation ; which 
carries on the grand figure that cloſed the preceding verſe. 


IF hs put wiſdom in wild motions o? 
Or who hath given to a phenomenon ® under/landing ? 


By wid motions and a phenomenon are meant thunder, light- 
ning, rain, and other meteors. Their motions are ſaid to be 
wild and vague, becauſe they ſeem ſo to us. Philoſophy has 


not been able to reduce their operations to any certain theory. 
Neverthelcis they are governed by laws, as ſteady as thoſe 


which regulate the motions of the heavenly bodies. This 
the poet has ſuggeſted by the noble expreſſions, putting wijden 
and wnder/landing into theſe wild phænomena. 


Ver. 37» 38. Vhs can number, &c.] The work of provi- 


dence 


> 1 . —— 


3 — 
th. 


— 


P DM wild motion. The root N in Arabic ſigniſies 


Dag art, oberrare fine certa lege, 


Da phanomenon, or appearance, adjpectabile, apart us. 
Tue root naw is in Chaldee, ſbecla vit, image mnatus eff, The 


noun 


B „ wn @ . a 


"LY 
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38. The glebe to looſen, when the glowing ray 
Hath harden'd into rock the binding clay ? 


39. Does thy all-pow'rful impulſe drive along 
The mother ieſ, fo Fiſt and ding? 
Furious 


dence deſcribed in theſe verſes is, the collecting and arrang- 
ing the clouds in the moſt fitting ſeaſon, and then diſpoſing 
them in the moſt proper manner "for emptying themſelves in 
beneficent ſhowers upon the arable lands. The beautiful 
images with which the deſcription is adorned, are as follow; 
(1) "The collecting and arrangement of the clouds is expreſt by 
a metaphor. taken from a civil or military enrolment, wha 
can number, &c. See II Sain. xxiv. 10. (2) The clouds them- 


ſelves are compared to thoſe earthen jars in which the eaſtern 


people keep their water and their wine, the bottles, (or pitchers ) 
7 25 See I Sam. x. 3. Iſaiah xxx. 14. Lament. iv. 2, 

) The di 10 ug the clouds in a proper manner for empty- 
(3 themſelves, is denoted by the poſition into Which a 


pitcher, or jar, is put for pouring out its contents : who can 


lar along the pitchers of heaven? This image is ſimilar to 
the inclined urn which the heathen poets place i in the hand 
of a river-god. The urn repreſents the fountain from which 
the river flows ; and what fountains ate to rivers, the clouds 
are to rain. I am indebted to Schultens for the er of 
this note. 


Ver. 38. When the duſt, &c.] Theſe 3 are 1 to 
mollify 5 glebe, and prepare it for plowing; when it has 
been baked and hardened by the long drought of ſummer, 
Compare Pfalm Ixv. 9g—13. 


Ver. 39, 40. Tilt thau hunt, &c.] Verſe 39 "hehe have 
begun a new chapter. For we there paſs to quite a new 
topic, the brute animals which inhabit the air, the land, and 
the water. This ſubject is continued, with a few ſhort in- 
terruptions, unto the end of the Almighty's ſpeech. The 


judicious: 


tre 


— —_— 
——_ ——— — 


noun De“ in . ii. 16. ſignifies Pens or + e 
ura, pictures, Vid, Schultens, & Clodii Lex, Sele2. 
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Furious at eve ſhe hunts the yelling wood, 
And ſwells her empty pap with milky food. 
Is it thy hand the lion colts ſuſtains, 

And pours the carnage through their greedy veins; 
40. When couchant in the ſnaggy mountain lair, | 
In watch of quarry, o'er the vale they glare? 

41. Lo, 


judicious Poet has ſelected thoſe ſpecies of animals, in which 
the wiſdom, power, and providential care of the Creator are 
moſt eminently diſplayed. The tendency of the deſcriptions 
is, to raiſe in our minds ſuch admiring ſentiments of the 
Deity as will effectually extinguiſh diſcontent, and lence 
murmurings againft his difpenſations. 


Ver. 39. Lit thou hunt, & c.] Wilt thou hunt the prey for 
the lioneſs * ? The queſtion turns upon making proviſion for 
the lioneſs and her family of ſucking whelps. The wonder- 
ful providence of God effects this, by the tender feelings of 
parental affection which he has infuſed into this ſavage ani- 
mal, and the peculiar fierceneſs and ſwiftneſs which he has 
given to it, to hunt the prey that ſhe way" have a ſupply of 
milk for her young. 


Or fill the appetite, & e.] This is a different queſtion. It 


relates to qualifying the young weaned lions Y to provide for 
themſelves. | 


Ver. 40. IWhen they couch, &c.] Statius finely deſcribes a 
lion in this attitude : 


Qualis ubi primam leo mane cubilibus altis 
Erexit rabiem, & ſœvo ſpeculatur ab antro 
Aut cervum aut nondum bellantem fronte juvencam 7. 


So the fierce lion, at the riſing day, 
His hunger wakes, and meditates the prey : - 
2 Cloſe 


„ „„ —_—— 


— 


T W955 Vulg. leænæ. See Ezek. xix. 2. and Hieroz. part i. | 
719. 
pg. Ezek. xix. 3. IIieroz. ubi ſupra. 
2 Theb. vii. 760. | 
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41. Lo, the young ravens, from the neſt exil'd, 
On hunger's wing attempt th' aerial wild: 
Who leads their wand'rings, and their feaſt ſupplies? 
To God aſcend their importuning cries. 


CH AP. 


XXXIX. 
1. When did the mountain goat, or bounding ree, 
In their hard travail thy aſſiſtance know ? 


2. Thou 


Cloſe ambuſh' d in the mountain den he lies, 
And darts along the vale his glaring eyes; 

If chance ſome ately ſtag his claw invite, 
Or heifer yet unbudded for the fight. 


Ver. 41. Ih: providet for the raven, &c,] The raven, one 
is apt to think, has flipped in here by miſtake. Should he 
not rather have been joined with ſome of his feathered rela- 
tions, in the ſubſequent chapter? But perhaps he is men- 
tioned here, becauſe he lives on carrion, and may be ſuppoſed 
to feed on the carcaſſes which the lion leaves. The difficulty 
of meeting with ſuch kind of food renders the divine power 
more illuſtrious in preſerving this ſpecies of creatures. Com- 
pare Pſalm cxlvii. 9. Luke xii. 24. TE. 


HAP. XXXIX, 


Ver. 1. Knoweſt thiu—canſt thou mark] Not meer know- 
ledge, but providential care and protection is intended here“. 
To 1 is uſed in this ſenſe in Pf. xxxi. 7. The other ex- 
preſſion ca thou mark, &c. ſhould have been can/? thou 
watch over, or preſerve d, the calving of the hinds? i. e. the 
hinds when they calve. 


the 


— 1 5 222 


* dee verſes 26, 2 27. 
> Chap.-X. . wifitation hath preſerved 1 N 
Jpirit, Grotius expounds wn M9 N Son, An eb/tetricari 


fotes cer VIS Janni nis 3 
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2. Thou to their ſwelling womb its moons ordain ? 
Thou watch the burden to the hour of pain ? 
3. Bending they ſtrain ” emit the ſtruggling birth, 
And caſt their ſorrows on the rugged earth: 
4. Faſt 


_ the wild goats © of the racks] The kind of wild goats here 


mentioned is the Ibex, the Eveck. Its habitation is on the 
tops of the higheſt rocks, where its perpetual leaping from 


precipice to precipice, t together with the K ds, expoſes them 


to ſo many perils, that wichout a ſingular care of providence 
the breed muſt periſh. It is remarkable for its ſwiftneſs and 
avility, for the Jargeneſs of its horns, which bend backward 
and extend to the . and for its s affection to its parents 
and young“. 


the hinds] The hind, or roe, is the female of the hart. It 
is a jovely creature, of an elegant ſhape, and its hair is, of 
great price. It is noted for its ſwiftneſs and the ſureneſs 
of its ſtep. The rutting time is at the coming in of au- 
tumn. They go eight months in their pregnancy ; a and 


bring forth in the ſpring. This creature is timorous, perpe- 
tually fleeing from wild beaſts or men, and jumping among 


the rocks e. 


Ver. 2. Canſt thou number Anotbeſt thou, &c.] Canſt thou 


number is here equivalent to Can thou appoint the number, &c. 


Sce ene xiv. * And &nwing means operative providential 


Ver. 3. _ bow themſelves, &c.] The difficulty with 
which theſe creatures bring forth their young, is taken notice 
of by Pliny !, as Grotius Temarks. That difficulty is here 


painted by our poet in very expreſſive terms: 


They 


CG —— — — 


c y', V. ihices, | 
I Sam xxiv. 3. Pal, civ. 18. Hieroz. p. i. 917-920. 
* Il Sam. Xxii. 34. Pal. xvüli, 34. Cant. ii. 8, 9. viii. 14. 


Habak, iii. 19, Hieroz. p. i. lib, iii. Cap. 17. 
' Nat, Hiſt. lib. viii. 32. 
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4. Faſt the hale infants thrive; then leave their home, 
Hang o'er the cliffs, and through the vallies roam. 


5. Who from the foreſt- 4s his collar broke, 
And manumis'd his ſhoulder from the yoke ? 
6, Wild 


They bow themſelves, they burſt s with their bang they of 


out 3 their young ones. 


Ver. 4. are in good liking ®] This verſion gives the force 
of the A word, which denotes health ale and phumpne| "4 


They grow 7 with corn] They grow up in the deſert i. Bo- 
chart remarks i, that in Arabia the corn is cut (or plucked 
up) in March and April, at which time theſe kids and fawns 
are not yet brought forth, or but juſt littered. They grow 
up therefore not with corn, but with the few ſhrubs and 
hardy plants which the deſerts afford : a circumſtance which 
renders their preſervation and good-/:king the more wonderful. 


They go forth] into the wide world to cater for ee, 


return not unto them] unto their parents. 


| Ver. 5. the wild aſs] The beautiful variety, in the works 
of God 1s apparent in this animal, which though ranked un- 
| der the fame genus with the domeſtic aſs, differs widely from 
it; in the liberty it oO; the place of its habitation, and 
its manners. 


8 8 N O ö 0 N «x a oY . 

1 8 3 * of * 5 my 
* . ²˙O - A F I 
2 7 » . a . 


free] The word does not imply here an antecedent ſtate 
| of 


— — — — — —_ — _ — — — FC. a 6—— 
* — : . 


2 ET RPE and "mi non. Mr. Heath adiorves; that theſe 
words are marked in tome MSS. with a circle (o) to ſhew, as he 
Imagines, that they have changed places, 

wor In the Syriac Teitament III John 2. E911 710 is 
the tranſlation of H, Clodius alſo in his Lexicon Sele * ob- 
erves, that this verb ſigniſies both in Syriac and Arabic 7% be far, 
J. It ſigniſies the dejert i in the Arabi. Pſalter, Pſalm xlix. 11. 
ds likewiſe 5 Pſalm xxviii. 7. Caſtell. likewiſe informs us 
in his- Lex. that N oh) is awild honey, And NY VPN 
ire the wild beaſts, the beaſts of the dgſert, in the Targum on 
Film viii 23, 24. 
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6. Wild tenant of the waſte, I ſent him there, 
Among the ſhrubs, to breathe in freedom's air, 
-, Swift as an arrow in his ſpeed he flies, 
Sees from afar the ſmoking city riſe; 
Scorns the throng'd ſtreet, where ſlav'ry drags 
her load, | 
The loud-voic'd driver and his urging goad : 
| 8. Where'er 


of bondage. It ſignifies freedom in oppoſition to ſlavery ; 
an exemption from the ſervitude to which the domeſtic afs is 
made ſubject ; which exemption is expreſſed in the next ſen- 
tence by losing the bands of the wild aſs. 


Ver. 6. the wilderneſs) The deſerts of Arabia, as well as 
Africa and India, are the habitation of this creature. He is 
a gregarious.animal : For they go in herds to paſture and to 
watering. Yet in Ho. viii. 9. he is ſaid to be ſolitary be- 
Cauſe he frequents lonely places. In ſome countries the wild 
aſs is very tall and beautifully ſtriped, in others they are grey 
or of an aſh colour and low of ſtature &. 


The barren land] In the hebrew, ſalt places. The foil of 

deferts, thoſe of Arabia in particular, abounds with ſalt; as 
appears from the brackiſh taſte of the ſprings and plants that 
are found there. Salt was a metaphor to expreſs barrennely 
becauſe the plains bordering on the lake of Sodom are the 
moſt barren ſpots in all Paleſtine. When Jordan overflows 
its banks this lake alſo overflows the neighbouring ſhores, and 
leaves a coat of ſalt upon the land !. 


Ver. 7. He ſcorneth, &c.] This is a very animated ampli- 
ization of the freedom mentioned ver. 5. which freedom is 
here contraſted with the bondage and drudgery of the tame 
als. 


3 1 8 1 4 1 


— 6 W 


* Hieroz. p. i. lib. iii. cap. 16. ; 
See Judges ix. 45. Jer. xvii. 6. Michaelis in Prælect. p. 4% 
n. 42+ and Maundrel's Zourney, &. 
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9. Where'er the mountain waves its lofty wood, 
A boundleſs range, he ſeeks his verdant food. 


9. The ſavage reem, in thy own deſerts bred, 
Shakes the tall terrors of his horned head : 


The mighty monarch of the mountain groves, 
And brawny-limb'd, with furious gait he moves. 
Will 


Ver. 9. the unicorn] the wild bull. The hebrew name is 
Neem, which appears from the alluſions to it in ſcripture to 
be a creature of great ſtrength, with high and terrible horns, | 
and of the beeve kind n. It cannot therefore be the znicorn, 
which is a fiſh in the north ſeas. the land unicorn is a meer 
fiction. Neither can it be the Nhinoceros, which hath but 
one horn, and that a very ſhort one placed juſt over the 
noſe®, Neither is it the Arabian Reem, which is a ſpecies of 
rie and a weak timid animal. It is moſt probably the wild 
bull, bred in the Syrian and Arabian deſerts; which anſwers 
perfectly well to the characters of the Fe Reem. The 
Arab poets are very copious in their deſcriptions of the hunt- 
ing of this animal, and borrow many images from its beauty, 
ſwiftneſs, ſtrength, and the loftineſs of its horns. They re- 
preſent it a very fierce and untameable beaſt, white on the 
back, with large ſhining eyes. The reader however ought 


to be informed, that one of the Arabian poets joins it with 


the res; perhaps becauſe they are both wild creatures. 
Damir, their great naturaliſt, in the chapter which he en- 
\ 8 titles 


” Numb. xxiii. 22. xxiv. 8. Deut. xxxiii. 17. Pfal. xxn. 13, 
22. XXix. 6. xcii. 11. Iſaiah xxxiv. 6, 7. If 

" We learn from Dr. Parſons, in the Philaſophical Tranſaions 
for the year 1743, that there is in Africa a ſpecies of Rhinoceros 
that hath always a double horn upon the noſe. The doctor pro- 
duced to the members of the Royal Society a double horn, of this 
Creature, brought from the Cape of Good Hope. But neither Job 
nor the writer of the poem can be ſuppoſed to have heard of ſuch 


an animal; nor will this circumſtance of a double horn intitle it 
to the deſcription of the Neem. — 


Will he frat bs Conti at « thy call; 7 


Accept thy hire, and lumber in thy, ſtall > 
to. Foam in thy harneſs, tremble at thy rod, 


Harrow the vale and break the ſtubborn clod * 25 


11. Wilt thou, relying on his force, demand 
His hoof to threſh the harveſt of thy lafid 
12. Or to his ſhoulder truſt the loaded wain, # 
Which fills thy garners with the ptecious grain? 


13. The 


n / the wild tall, deſcribes no other 4. a wild fog, 
Bit ſo Cæſar ſpeaking of the Crus, of the black ſoreſt iu 
Germany, calls it bos cer vi ' figura, a beeve ſhaped like a lag *. 
Phe Reems are in effect called wild bulls by the 1 Almi 
Pſalm xxii. For thoſe whom he ſtiles 5/8 »f Bafhan, i. e. of 
the mountains of Baſhan, ver. 13. he calls Reems ver. 21. as 
though they were ſynonimous terms. In hort the Reem mult 
be ſuppoſed to be of the beeve lind; ſince it is repreſented in 


our author's deſcription as qualified by its make and n 
for the buſineſs of agriculture like the tame ox. 


Ver. . or abide by thy crib ®] The original may. be. ren- 
dered, or will he lie all night n thy tbreſbing floor ? i. e. to 
guard it. Mr. Merric has made it appear probable, that bulls 
were in the earlieſt ages employed as dogs, to guard fields. 
Oxen are actually put to this uſe by the Hottentots » 


Ver. 11. thy labour] the labour of threſhing the corn. 
The eaſtern nations do not bring their corn in "the ſtraw to 
the barn, They ſeparate the grain on a round level plat of 
ground, in or near the field where it grew, and in the open 
air. Neither do they ule a flat], but the hoofs of beeves = 

N 


% 


** ke 1 1 . nn 2 1 
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» Schultens in loc. Bieres p. 1. 965, 956. Clodius in his Lex. 
Sele&. ſays, that the Reem occurs nine times in the heurew, bible ;. 
and that its name is derived from H 4 e, on account of 
the tallneſs of its ſtature or the loftineſs of its horas. 

v See Merric's Annotations on the P/alms, p. 28. 
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13+ The came!-bird, with her broad quiv'ring vans, 

In ſtately pride, her heated body fans: 

55 But 

tread it out 2. This is ſtill the practice in Syria, Egypt, and 

Barbary; excepting that in the latter country they employ 
horſes and mules, inſtead of beeves, in this ſervice r. 

Ver. 12. gather it into thy barn] The original is, and ga- 
ther thy threſhing- ; that 1s, the increaſe, or produce, of 
thy threſhing-floor, as in Numb. xviii. 30. Will he cart 
thy corn, after it has been threſhed, to thy barn ? 


Ver. 13—18. Gaveſt thou the goodly wings] The great de- 


ſeriptive powers of our ſacred poet ſhine out with increaſing 


luſtre. This ſhort deſcription of the Oftrich is rich in poeti- 
cal ornaments, and is a finiſhed piece of miniature painting. 


Ver. 13. Gaveſt thou the goodly wings, &.] The words 
gave/t thou are inferted by our. tranſlators. Mr. Heath ren- 
ders the ſentence more juſtly : 1 


The wing of the oftrich * is triumphantly expanded t. 


The word which our engliſh bible renders the peacock is 
one of the hebrew names of the O/trich*. The peacock 
was not known in Syria, Paleſtine, or Arabia before the 
reign of Solomon, who firſt imported it. It was originally 
from India, Beſides, the o/?rich, not the peacoct, is allowed 

| | | On 


1 1 1 3 


+ 1 1 4 2 * 
1 1 3 a; Re 


2 . 
_ * — — a 


Deut. xxv. 4. Hol. x. 11. 
Shaw's Travels, p. 139. 4to. Pococke's Deſcription of the Fat, 
vol. i. p. 208. 5 
: = The other name is Jy. Theſe two names diſ- 
tinguith this creature by its vociferation, the noiſcs it makes being 
:oud and ſonorous. The verbs 1 and 90 ſiguify exc/amare, 
clamare fortiter. In Arabic 125 ſignifies /onum tremulum et tinnu- 
lum ediait, clamavit, quod Struthiones fœæminæ maxime faciunt. 
Hieroz. p. it. lib. ii. cap. 16. Shaw's Travels, p. 459—455. 4to. 
Clodii Lex. Selc#. p. 480. See the note on chap. xxx. 29. 
db y). It is engliſhed 7 rie in chap. xx. 18. and te /0- 
Jace one Jelf in Prov. vii. 18. According to Buxtorf, in his Con- 
cordance, it anſwers to the Latin ex/ultare; Which dend tes joy ex- 
preſſing itſelf in leaping and Kanein g:. 
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2386 THE BOOH OF JOB) Cie. XXXIX, 
But does her [wing the ſtork's; wiſe.inſtin& ſhare ? 
14. For to che ile dufte her oval dare; 


3. 21891 101157 [93 JOCH- 6 15. Warms 
on all hands to be the e ſubject of the following parts of the 
deſcription. Neither is the peacock remarkable for its wing, 
but for ehe beauties of its tail: Whereas = triumphantly ex- 

pended, or as Dr. Shaw turns it, the expanded wing 
is ene of the charaQerifties of the Oftrich. << When I was 
abroad {fays this entertaining writer) 1 had ſevefal oppor- 
1 of zmufing myſelf with the actions and behaviour of 
Ofr:ch. It 8 very diverting to obſerve, with what 


rity and equipoiſe of body it would play and frifk about 
on 8 al occaſions. In the heat of the day particularly, it 


would ſtrut along the funny fide of the houſe with great 
majeſty; It would be perpetually fanning: and priding itſelf 
with its: uiveri ed wings, and ſeem at every turn to 
| admireand be in love with its own ſhadows Even at other 
times; when walking about or reſting itfeif on the ground, 
| the wings would continue theſe fiming arch vibrating mo- 
tions, as if they were deſigned to mitigate and aſſwage that 

extraordinary heat W heir bodies ſeem to be at- 
rally aſſecte d. Sb < of Hr 


1 The Oftrich is f alle by the Perfans the Camel. Bio he 
eaufe it reſembles a eabel in its neck, height, and walk; and 

bird in its bfll and feathers. See Shaw's DT Tavelt p. 450, 
ke 40. and Hieroz. p. . lib. ii. c. 16. | 


Or wings and feathers, &c.] The wandler, I appretienl 
ſhould = 


k 
11011 ! 


it) bh it the pinien and nd ethers of the fork 2 
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» A 1 — AR N Lit hs pivion 97 Fa 8 ot 
the feathers ? Caitellio turns the whole verſe, (trum generofiores funt 
alz /truthio-camelt, c an pennæ plumeque ciconie ?f CN is interroga · 
tive in chap. xxxviii. 33. Canſf thou ſet Ü ] N, and in 
many other places. See Noldius. We or N ſigniſtes @ doing. 
or pizion, and I feathers, in Ezek. xvii. 3. Inde is here 
uſed in the — orm inſtead of the conſtruct. a 


> Rd 
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15. Warms it a While, improvidently leaves, 
Nor peril from the cruſning paw conceives: 
16. Unus'd a mother's tender fears to feel, 
Afar ſhe wanders for her morning meal; 
The Oſtrich prideth herſelf in her quivering expanded 


* 


a3 N. F 


wing, but without. reaſon; ſince it does not, like the wing 
of the e, provide, ſor the ſecurity and education of her 


young. Natural affection is as remarkable in the /ort as. the. 
want of it ãs repreſented to be (ver. 16.) in the Miri. 

Ver. 14, 15. H#hich leaveth, &c.] As for the flork, the lofty | 
fir-trees are Her. bouſe, But the improvident Oftrich depoſiteth, 


1 
o 


her eggs in the earth. ol] gong Ils nc 
The Oſtrich buildeth her neſt on ſome ſandy hillock, in 
the moſt barren and ſolitary receſſes: of the deſert; expoſed: 
to the view of every traveller and the foot of every wild 
beaſt. She ſits upon her eggs, as other birds do; but then 
ſneſo often wanders, and fo far, in ſearch of food, that fre- 
quently the 758 are addle by means of her long abſence: 
eo Africanus ſays, they lay about ten or a deen 

gs at a time: But Dr. Shaw ſays, that by the repeated ac- 
counts which he received from his 3 
from Arabs of different places, he had been informed t 
Repay: Fa 10 f, "He adds We are not to conſider 
this large collection of eggs, as if they were al] intended, 105 
a brood. They are the greateſt part of them reſerved for 
food, which the dam breaks and diſpoſeth of according to 
the number and cravings of her young ones.“ 
Ver. 16. She is hardened”, &c.] On the leaſt "n6ife 


duces ſeveral inſtances of this anomaly ; in his hebrew grammar, 
vol. i. p. 121. ep tbe fork, is ſo rendered in the margin, 
and elſewhere bv our tranſlators. See Plal, civ. 47. Jer. viu. 7. 
and Mertic on Pf, eiv. 17: n N 

» Jyp e ben betb. Dr. Shaw juſtly readers it Se depoferech + 
for the word figaihes 70 fraſt, or commit, ro, in ver. It. abi, thau 


b 
. 5 
nr 


— —— 
2 


0 


leave thy labour io bim FF 
© © Kherox, part ii. 264, 257. | 0 em 
Y PPAR Vid. If. Dii 17. pradurus fuit, phy ice & moraliter. 
Arab. Nehr and Ne idem notant. conf. S: nult ad h l. Clos 
Lex. Select, 8 | | 
"IF © 
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Adopts, in her return, ſome caſual brood, 
Mother in vain, and cruel to her blood. : 
17. God in his wiſdom form'd this ſtupid kind, 
Creation's fool, all body without mind. 
| e Let 


(ſays Dr. Shaw) or trivial occaſion, ſhe forſakes her eggs, 
cr her young ones: to which perhaps ſhe never returns; or 
if ſhe does, it may be too late either to reſtore life to the 
one or to preſerve the lives of the others. , Agrecable to this 
account, the Arabs meet ſometimes with whole neſts of: theſe 
eggs undiſturbed : ſome of them are ſweet and good, others 
are addle and corrupted : others again have their young ones 
of different growth, according to the time, it may be pre- 
ſumed, they have been forſaken of the dam. They (the 
Arabs) oftner meet with a few of the little ones, no bigger 
than well grown pullets, half ſtarved, ſtraggling and moaning 
about like fo m any diſtreſied orphans for their, mother. In 
this manner, the ON; ich may be ſaid 22 be hardened. againſt her 
YaUNng ONes AS thourh the ere noi Bers : 3 her labour (in hatching 
and attending them ſo far) being in vain, without ſear, or the 
leaſt concern of what becomes of them afte er wards. This 
want of affection is alto recorded Lament. iv. 2. The daughter 
F (people is become <r&e!, lite the Ojlriches in the feilen. 
neſs 3 | # 

To this account we may add, fo {ne has left her Wo 
whether through tear or to ſcek food, if the lights upon the 
eggs of ſome Other Oſtrich, ſhe {its upon them, and is un- 
mindful of her own * 


Ver. 17. — (24 bath deprived her, He: ] Natural af- 
tection and ſagacious initinct are the grand inſtruments, by 
Which providence continueth the race of other animals: But 
no limits can be ſet to the wiſdom and power of God. He 
preſerveth the breed of tlic Oſtrich without thoſe means, and 
even in a penury of all the necellaries of life. 


« Thoſe 
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* Dr. Shaw, in the pages of his Traw?.: above area to. 
bh Ifierog. P · 11. 2547 255 
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18. Yet when her ſudden enemy ſhe ſees, 
Upriſing like a tow'r away ſhe flees ; 
In clouds of whirling ſand, to fav'ring gales 
She ſpreads the volumes of her plumy fails : 
With 


| © Thoſe parts of the Sahara (the deter: which theſe 
birds chiefly frequent, are deſtitute of all manner of food 
and herbage; except it be ſome few turfs of coarſe graſs, or. 


elſe a few other ſolitary plants of the laureola, apocynum and : 
ſome other kind, each of which is deſtitute of nouriſhment, | 


and, in the Pſalmiſt s phraſe, even withereth afore it is plucked d. 

80 that conſidering the great voracity of this Camel-Bird, 
tis wonderful not only how the little ones, after they are 
weaned from the proviſion I have mentioned e, ſhould be 
brought up and nouriſhed ; but even how thoſe of fuller 


growth, and much better qualified to look out for chemſelyes, 


are able to ſubſiſt 4,” 
Ver. 18. ben hee lifteth up herſelf, Kc.] *© Notwithſtand- 


ing the ſtupidity of this animal, its Creator bath amply pro- 


vided for its ſafety; by endowing it with extraordinary ſwift- 
neſs, and a Curprizing apparatus for eſcaping from its enemy. 
They, when they raife themſelves up for flight, laugh at 2he 
borſe and his riden. They afford him an opportunity only. of 
admiring at a diſtance the ext traordinary agility, and the 
ſtatelinels likewiſe, of their motions, the richneſs of their 
plumage, and the great propriety there was in aſcribing to 


them an expanded qui vering wing. Nothing certainly _ be 


more entertaining than ſuch a fight the wings, by their 
rapid but unwearied vibrations, equally ſerving them for ſails 
and oars ; while their feet, no leſs aſſiſting in conveying them 
out of ſight, are no leſs inſenſible ot fatigue,” 


b Fal. cxxix. 6. 


The eggs. Sce the note on ver. 14. 
A 1 Shaw Ss Travels, p. 450—455. 410. 


NN PIO LXX. „ wh il. Vulg. in alu as 
&rigit, Mr, Heath, when /re at herjelf in bright, 
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390 THE BOOK OF 0B. Crlar XXXIK, 
115 


With native ſpurs ſhe ſtimulates her ſp ced,. 
And mocks, aloof, the hunter and yh KEY 


19. Haſt thou with proweſs fill'd the martial horſe? 
Thou ton'd his throat with roarin gel thiihder's force? 2 


„XX 3 20. Light 
Ver. 19—25. Ha thau geven the inks 4 J T al fre and 
ſublimity of this paſſage are perhaps no here equalled, ex- 
cept by the great author himſelf in his dernden df Levit 
athan. The preſent, ſituation however | of verſes 22, 23. 
throws the whole into confuſion. For thoſe patts of the den 
ſcription which precede and follow ver. 22, 23. repreſent the, 
horſe in his rant, ſmelling the battle afar off; ſand paint him; 
in every attitude of ardour and impatience for the fight. But 
in ver. 22, 23. he js in the very midſt of the engagement, 
intrepidly keeping his ground againſt all its terrors. In pro- 


priety of order therefore thoſe verits, 22, 231 ſhoula alete 
the deſcription. 


Ver. 19. ba then clothed his neck, &c. J 1 was Bag this 
of the xeighing of the war-horſe, which though ſhrill is com- 


_ pared to thunder for its loudneſs and terror. An ingenious 


ntleman aſſured me, that he has heard his own horſe Perm 
F-ctly roar when he was provoked by blows, | : 


The ect is here put for the throat through: hieb the, 4 — 
paſſeth, as in Virgil (quoted by — Wa is OR 
ing the ſwans: 

Hebt 


Dum ſeſe a paſtu ns Brinn et langa e Sucre py 
Dant per colla modos 10 35 


Thunder f means the terrible modification « 0 te 9 of 
the war-horſe when he neighs, 
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18 Theodotion renders it relax oH » neighing ; and the 
Vulgate hinnitum, It may be , {under with: a Feminine 


termination; as "IN MANN a wing, and NN TR light, 
according to Bochart's remaik in Hreroz, P. i. p. 126, ] find in 


Caſtell, 


Cugr. XXXIX. THE BOOK OF JOB. 391 


OX QOAR. | "F. | | 
20, Light as the locuſt, in the field he bounds, 
DI IJOUI9f, eil : : 


His ſnorting with majeſtic 
933. ME 20 


1 2 "+ C1," Fe 7 


— 


terror ſounds: 
57 TOO ; 


His throat is faid d be clothed with thunder; which may 
ſeem a harſh expreſſion, But the hebrews denoted any per- 
manent quality or circumſtance by this metaphor. Thus it 
is ſaid in Ezek. xxvi. 16. they ſhall clothe themſelves with trem- 
bling ; that is, they ſhall tremble every moment. 

Ver. 20. Calf thou make him afraid, &c.] Canft thou thake 
him leap * un the horas ? This agility exprefſeth his joy to 
find himſelf in the rank of battle. Alan ſays of 'the war- 


- 


horſe, - “ when he hears the ſounding of the reins and the 


clatteringlof the bits, and ſees the breaſt- plates and forchead- 


his hoofs . The ſimile of the heft is illuſtrated by Dr. 


Shaw. This inſect, he ſays, hath the two hindermoſt of its 
legs, or feet, much ſtronger, larger, and longer than any of 
the foremoſt: In them the knee, or articulation with the leg 
and thigh, is diſtinguiſhed by a remarkable bending, or cur- 
vature, whereby it is enabled, whenever prepared to jump, to 


ſpring and raiſe itſelf with great force and activity &. 
the glory of his noftrils, &.] the flrength" of his fnorting® is 
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Caſtell. Lex. that the verb Dy") ſignifies in Syriac, iratus eff, 


infremuit, tonart᷑ fecit; and YA, in Arabic, ira percitus off, voci- 
feratus eff came lus. Caſtellio's verſion is, aut eus clamoſam cer- 
aicem induiſti? Wh 


5 pp The verb is uſed for the dancing motion of the 


ground in an earthquake, Pf. Ixviti. 9. The noun for he Brand- 
hing of a ſpear, Job xli. 21. Obo «; 1 #164? 


1 . always in other places rendered the lecuſt. It ſeems 
t 


to denote the genus. There are three ſpecies of them, as Dr. 
Shaw remarks ; Hyd, Y, and 4. h | 
1'Hieroz. p. i. 122. 

* Shaw's Travels, p. 420. 4to. 

1 de vigere quoque ac vehementia wocis dicitur Fob xxxix. 
20, ubi de equo, magzificentia ronchi Fus eft terribilitas, Clodii 
Et Sued. en ooo me enmigers —_— 

n TYM 4: frorting, The feminine is ſo rendered Jer. ix, 16, 
The Word fot Soſifilo is H. νν Job xi, 12, 

E-1 SEG of» 4&3 35ikkll 3 C e 4 3 


terrible. 
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392 THE BOOR OF JO B. CHAN XXXIX. 
21. Ardent for fame, and glory ing in his might, 
le paws, he ſtamps, impatient for the fight: 
24, The ground he ſwallows in his furious heat, 

25. His eager hoofs the diſtant champain beat: 

He ſcarce belieyes that the ſhrill trumpet blows ; 

He neighs exulting as the blaſt ſtill grows; 

Trembling with rapture, when the ſhouts from fas 
And thunder of the chiefs arouſe the war: 
22. Deriding death, he ruſhes undiſmay* I 


Where flames with horrid wheel _ tne ring 
blade, 


2 3. e 


ternible; | Mr. Heath, This a ion of the horſe denotes } joy 
heightened to a pitch of fury. 


Mt fremitum patulis ſub naribus edit ad arma. Len, 


i un by fierce alarm 0 
Hle ſnorts, and bears his rider on to arms. © Cretch. 


Ver. 21. He paweth i in the valley] The valley, or plain e, 
is mentioned, becauſe cavalry cannot act in a hilly countr 


His /pawing expreſſeth his impatience for the {rgnal of battle, 


He rey niceth in bs Rrrength] conſcious of his powers, and 
l' with the proſpect of victory and glory. 


He goeth on to meet, & c.] He loculd 20 out 40 meat the 
armed men. He can mie keep his rarlk. ſo ca: ger 18 he to 
charge the enemy. 


Ver. 22, 23. neither turneil he back, & c.] The fond fm | 
which 


pay. LXX. „ o. bon 
© N' be aweuid go but, fo in chap. xx. 24. U IN 5 be 
rende:ed, he would flee. The. Hebrews having no optative, r. 


ſubjonctive, or potential mood, often employ their ümple future 
indieative to expreſs the powers of them all. 5 
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23. Where quivers clang, and whizzing arrows fly, 
ART e n jav'lins lighten | in his eye. 


2 6, 8925 


which To tur rg: not back, muſt furely bn the {word lifted up 
to ſtrike him, the Tod: therefore of the enemy : and the 


quiver which: rattleth | againſt him, muſt mean the quiver and 


arrows which rattle againſt him, or are ſhot at him, when 


the battle is begun. His courage and daring ſpirit, which 


urge him on amidſt the ſe horrors is plainly the fin! ning ſtroke 


in the deſcription. Accordingly Dr. Young has in his tranſ- 
lation cloſed the deſeription with theſe two verſes, and 1 have 
followed his example. 


Ver. 23. the ſhield] the javelin, which is a ſhort ſpear. It 
undoubtedly means ſome ſuch offenſive weapon, in Joſh. viii. 
18, 26. where it is tranſlated a ſpear. 


Ver. 24. He feralloweth the ground, &c.] This verſe ſhould 
have been joined to ver. 21. There the horſe was repreſented 
in the utmoſt eagerneſs to go out to meet the armed men. Here 
his impatience grows ſtronger, his imagination devours the 
ſpace between him and the hoſtile army, and he fancies him- 
ſelf in the midſt of the engagement. 


Stare adeo miſerum eſt, pereunt veſtigia mille 
Ante Tugym, abſentemque ferit gravis ungula campum. 


Thebaid. VI. 


L Delay ach miſery is; that ere he ſtarts _ 
A thouſand ſteps are wah 'd, and his hoof 
Smites the far diſtant plain. 


neither believeth he, &c.] This ſentence and the ſublaguent 
verſe mark the paſſions of this noble animal, when the trum- 
pets ſound a charge. He doubts, he hopes, he is tranſported ; 
and at laſt is fixed in his conviction and joy, by hearing the 
thunder of the captains and the ſhouts of the ſoldiers coming 
on to battle. Then mocking at fear, he bears his rider with 


impetuoſity on the foe: neither turneth he back from the 
lifted ſword, &c. ver. 22, 23. 


neither believeth he, &c.] When ſome great good fortune 


befalls us, in our tranſport we ſcarce believe it. It is too 


bod, we ſay, to be true. Thus Job xxix. 24. If J ſmiled 
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394 THE BOOK OE, JOB. Cuar, XXXIX. 
26. Does thy contrivance on the 5 alen 8 wing : 
Beſtow its ſwiftneſs, and unweary r d ſpring, 

Or guide his voyage, when he ſhoots away 


SE SS WCF”OSA/a# 4 ad 


Wi outſpread pinions to the ſouthern ray! 5 


27. Mounts the imperial englæ with thy Wield 0 0 
When among g clouds he bounds his en Aight? 
1 | Nl | 5111 93 28. On 


on them, they believed nat. This animated "AY applied to 
the horſe, repreſents with energy and beauty his exceſs a | 


Joy- 


Ver. 25. Among the trumpets] IFhen the Raye fund 
amain v. Mr. Heath. 


7 Jo &c.] The ſenſe of felling; when perfect, is 
exceeding quick and ſubtile. Hence in other languages, as 


well as the hebrew, it is uſed to denote ſagacity of mind, 


acuteneſs of diſcernment, and ſound judgement. The war- 
horſe immediately concludes from the thunder of the cap- 


tains, &c. that the engagement is on "oe i of being: 
begun, 


Ver. 26. Doth the 1 &c.] Moſt of the ſpecies of 
hawks, we are told, are birds of paſſage. 'The hawk there- 


fore is produced here as' a ſpecimen of that aſtoniſhing; in- 


ſtint, which teacheth birds of paſſage to know their Zhong) 
and ſeaſons, when to migrate out of one country into another 
for the benefit of food, or a warmer cla, or PM IN. 
ſtork is of this kind, Jerem. viii. 7. 1 1] 


by thy wiſdem—at thy command] Theſe Aude hs 
prove, that the queſtions in this ſpeech do moſtly relate, not 
to ſpeculative knowledge but providential power and govern- 
ment. 


er neſt] his neſt, be dwelleth, hs ſeckethy og as: the word 
our Author uſeth for the eagle denotes. the ng, al it ſeems maſt 
| proper 

— AM 4 inen * Dake ok ant — 4 
p „ r- =_ in 1 22 be 1 Beg, Junk bud 


and long. Drufius. 


| ed „Hera 10 
q Hierox. p · 11. 270. | \ ” , \ 
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28. On the ſharp? rock's ſharpedge he builds his dome, 


The craggy | ſummir forms his is pleaſing home: 
29. From that Aran citadel, he darts abroad g 
His eyes on earth and Oer thi aerial road: 
30. His glance is inſtant death; his callow 91 | 
777 Gape at the prey, and lap the reeking blood. 
Where chance the carcaſe flings, his banquet ſee; 
And ö che field of e there 1 is he. 


93 WA 
* ks. 4 0 1 11 +! ag 1 


e 1 


Rong 

NL... 

1. « Almighty paus'd ; then gre I. 
| again; ' 

2. 2 is the man who dard my ways aden 5 


117 TL?” A 
#4145 , *2 


proper to enn in employing the maſculine, rather than b 


the feminine, gender, as the moſt noble. 


Ver, 28. abideth] delighteth himſelf”. 
Ver. 29. her eyes babold afar off ] From the bigheſt pro- F 
montories, / n | his loftieſt S e he dicdergs his prey on 
the ground “. 0H ft 5 Dr in 
Ver. 0.1 He young ones 20% ſuck up bla, He coe and 
pounces hi PI bears it alive to dis neſt almoſt in the 
ſame inſtant he eagle is fond of fleſh and ſucks the wn 
with both, AIG he — his Joungr. In 


CHAP... XI.. 


£fY EF £71 « A 

= i rE ö 

«a — — 
— 


* * 


Ver. 1. e the Lord, &c.] The 1 of theſe. 


words ſeems to imply, that the Almi; ghty pauſed a While; 
A upon Job's remaining ſilent reſumed his diſpourſe. 


— 


D- elle /e plait, Crinſoz. 19 in Arabic ſignifies 3 

fu. Schultens ad c. xxxix. 12. In me Arabic Palter (Pal. xxiv. 

14. Heb. xxv. 13.) DYJ = the ſecond conjug Fe 8 5 

Jaciat, is the rendering of Þ vn ſpall dæoell ai . * 
' Hreroz. p. ii. 174, 755 an 
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356 THE BOOK OF JOB. Car. XI, 


c b ere With God, no anſwer find * 


2, 4. Ab what am I? white anſwer (Job rejoin 'd) 
Shall I preſume 2 1 guilty lips I cloſe, 
And humble ſelence on my tongue impoſe : 
5. Too 


v 2. Shall he that contendeth, &c. } It is clear from Job's 
reply, that he underitood theſe expreſſions to be a demand of 
an anſwer from him; That, ſays he, hall I anfiver ? The 
terms in which the demand is made, are a ſevere ſarcaſm on 
his courage in daring to enter into a conteſt with God; and 
on his preſumption in having deſired to reaſon © with the 


Almighty about his ways. The nen 1 n 
be ; 3 


Dees he that contendeth with the Amichry draw back a2 orf 
Let the d. ſfputer * with Gad, anſiber h; * % . 8 \ 


The anſwer required was, a folution of the beds no queſ- 
tions relative to the natal works of God. He who caunot 
account for theſe, much leſs perform or amend them, is ut- 
terly incapable to ſolve the difficultics in God's moral pro- 
vidence; and is therefore guilty: of the higheſt preſumption 


in complaining againſt it. Job now at. the One of this 
inference. | 


Ver. 35. Then 75 26. Ke. The nature py ahi preceding 


ts He 


a * Chap. Kii. 3» „Mami Tu: 
Her, fall 3 from the root . But the LXX. 
read M' aur, from the root d recefir - for mY turn it 
* declinat. The Vulgate alſo gives a tenſe expreſſive of the 
ſame readi: E. Fam facile eonqureſcit * 1s he that contendeth with 
God, % eaſiiy ſati:fied, or tilled? Mr. Heath in his note has, 
Mosla he draw back though he does not approve that tranſlation. 
8 5 Ceu: qui woulort diſputer, Crinſoz. It is a parti- 
cipial noun derived from the verb N, which ügnifies te reaſon, 
te argue à point, Chap. xiii. 13. Surely I aucald Jpeak 70 the Als 

mughty, and I deſire to reaſon (HN) 401th Gd. 
* (333Y? The Chaldee, the Complutenſian LXX, and Volgate 


read 1237 reſpondevit ti, The meaning however will be the ſame, 


| ſtrong for our author's word; which does not import, I think, 


cant. XI. THE BOOK O HJOB. 397 


5. Toe oft 1 ſpoke, too rafhily;ſpoke before; 


I will not anſwer, T' offend no more. 


IEEE SALT] * Nass 1. ; „ I og TIEN 
6. Again the whirlwind roar'd, in lofty. tone 


Again th? Almighty from his cloudy throne : 


7. Advance, 


interrogatians, , the pungency of their rapid ſucceſſion, the 
majeſty, of the ſpeaker, and the. circumſtances of tetror 
that accompanied. his ſpeaking, could: not fail of having a 


powerful effect. Job now begins to be ſenſible of his 0 


blindneſs, weakneſs, and littleneſs; of the raſhneſs of his 


complaints, and the exceſſes of his ſelf-juſtification. Theſe 


convictions produced the confeſſion here related. Gen 5 


Ver. 4. J am vile] This tranſlation appears to me too 


4 moral pravity, but lightneſs of eſtimation. He retracts by this 


expreſſion the too high value he had ſet on his own rectitule. 


I am of ſmall account / in the immenſity of thy works, and am 
ſo now in my own eyes. | ; 


wa. ad _— * 
- 1 rn 


— 


1 — 
1391131 


Ver. 5. Once hade 1 ſpoken—yea twice) This is an acknow- 
ledgement of all his raſh ſpeeches, his complaints, his de- 
mands of a trial, and his offers to defend the juſtice of bis 

. . 269719 (is 
cauſe againſt God himſelf, : 


1 
. | 3 8 
but I will not anſeuer] To anſwer means here to put in a de- 


fence, as in chap. xiii. 22. Then call thou, do thou bring the 


accuſation, and I twill anſwer. He retracts that daring ex- 


preffion, and declares he will not be guilty of offering to juſ- 
tify himſelf any more; I will proceed no further. 


Ver. 6. Then anſiberel the Lord] It ſeems, the foregoing 
confeſſion Was not thought adequate to the offence; A deeper 
humiliation and more compleat ſubmiſhion were required. 
To effect this, the Almighty aſſumes a ſeverer tone, and ſets 


1177 


1— — * —— — — 1 


; , " — 
- — LI err 


if we tranſlate the preſent hebrew text, as Schultens, re/pondant ad 
hocce, let him reply to this, to the foregoing queſtions relating to 
the natural works of God. 17 89 *. 144 


— ** 


1355 "Np Levis, Q nullius um reti. Ag. eraDpurtyy loads /Ur> 


tus ſum, 


before 


* ” + tat? " , ** © 7 * 4 2 ö * 

A 1 oo 2 _ 
* 0 1 . 2 gp N x A 2 ts 
wt 7 pong © Pets Pn SOD ONS 8 wy 


. 
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P 
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2 "_- 
* 


. 
„ 1 A © 
— ; 47 g Y 
* 
— 
7 FIT = rae 


I Advance, diſplay the hero, gird thy loin; 
My part the learner's, to inſtruct me thine. 


8. Wilt thou my judgement diſannul? and muſt, 


To prove thee aer be prov'd unjuſt? 
9. Haſt 


before this man the danger he had incurred by ena. 
with his Maker. 


Ver. 8. Wil thou alſo diſannul my oy Ke. 1 By di. 
annulling God's judgement j meant ders © God, as x 
lattet ſentence explains it. Job's complaints and manner of 
juſtifying himſelf amounted to charging God with injuſtice. 
Ver. 614. Heß thou an arm, &.] Here the weakneſs 
and e of mortal man are brought into compariſon 


with the almighty power and majeſty of God. By this means 
the infinite diſparity becomes more glaring ; and the pro- 


— — madneſs of entering into a competition with ſuch : 


Being i is diſplayed with overwhelming cohviction: . 
Ver. 10. Dec thyſelf, &c.] The magnificent ſcenery res 


ſented to us in this and the four following verſes, is the Al- 


mighty, arrayed in the ſplendors of divine majefty, exerting 
| his ſupreme dominion, and manifeſting his righteous ven- 
geance ; by thundering and lightning on the heads of haugbty 
ts, and hurling them down to the bottom of Hades, In 
ſame grand manner, the ſublime prophet deſaribeth the 
vengeance of God upon the Aſſyrian manarsk.) dee ee 
AXX. JO. 


with maje/ty and excellency—with glory, &c. ] Job is is ironi- 


cally required to inveſt himſelf with the attributes of Deity, 


and to aſſume the glorious inſignia of divine majeſty ; that 
he may execute judgement on proud oppreſſors, and other 
ofligate men, of whoſe impunity and proſperity he had ſo 
wil complained-?, The terms s majefy and e 
thin 9 


” » — 2 
4 * * > % as * 
— yu * a 8 — — — 2 —4 
* — 


2 Nye. Symm. ae fe Twnoug 3. wit chow =_ me 
wjuft ? 
See Bp. Lowth's PreleRions, p. 200. 8 be 
d Chap. xxi. 7, &c. and chap. xxiv, e 

Nahe 1180 


I 


cu. XL. THE BOOK OF JOB. 399 
9. Haſt thou an arm omnipotent, like mine ? 
And like my voice, does thunder burſt in thine ? 
10-12. Go deck thyſelf with pomp, aſſume the rod, | 
And fulgent form, and majeſty of God; 
Thron'd amidſt ſplendors heav'n and earth on, 
Thy wrath in flaming inundation roll; 
Abaſe the lofty, wither by a frown 
The c creſt, and daſh fierce tyrants. doyh: : 


N * 


* 7 * 1 k 
a7 - * Py * . . ST VV 27 * 
. 11 


] ink, thoſe big perfections, natural * W which ver- 
alt the poſſeſſor to the ſummit of all being, power, and do- 
minion: " The other terms, glory and beauty a, when uſed of 
mortal potentates, ſignify the external pomp of royalty; the 
crown, the ſcepter, the purple robe, the guards, &c. But 
when applied to God, they denote, 1 ſuppoſe, the Hechi nahe 


the numberleſs retinue of angels, We . hr 
ning, &c. LY 57057 


Ver. 11. the rage of thy wrath] In the original, tor rents? of | 


Ver: 14 Look on every one that 15 an This is - Gier 


y*pyoy on (as ſchylus! calls it) ©* that formidable 1480 
at which the mountains, the earth, the depths of the ſea, an 


the height of heaven tremble.” Compare Pſalm civ. 32. 3% 


* 
tread down] break in pieces s. 


{ 
1 
0 
0 


in their Place] In the very eee of their alien. EY 


. 

10 Crinſoz explains it. : 

T n eren r eee SIDE 34% 
o e 1 nd 1. 818810013 
n, y borrentt; ae teden from 2 y HP to p 
k, ever, ſc. its banks, when a river is alluded to, as here: for N 


caft abroad has for its theme Dit, exundauitgue, Aud. 
Vid. Schultens ad 5. J. 


Quoted from Clemens Alexandrinys by Mr. Merrick, in bis 
Anntationg on Pſal. civ. 32. 


PY Clodias, in his Lexicon Selecrum, compares it with the 
Arabic hadaka contv{wvrt, inde etiam trait, ſc. ædifieium, a 0 
rendo & comminuends, 


I 
2 


N a 


+ 9285 8 IP”, - £5 D 8 * dr — * e * a — 4s o 1 * wy 
E * or 4 r f ; F U hy et, * e * * 
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13. Doyyn in the duſt rebelling nations throw, - 

And whelm them all in endleſs thacles below: 

14. Then own'd by me thy deity ſhall ſtand, 
Safe in the prowels of thy own right hand. 


< *. © 


15. Behold my Behemoth his bulk uprear, 
Made by "m7 Maker, grazing like a ſteer. 
16. W hat 


"Yer. 1 3. Hide them in the duſt, SC. ] Cal them down from 


their ſplendid elevation into the obſcure abodes of death, as 
condemned maletactors. 


Ts bind the face is a phraſe for treating a perſon as a con- 
vict condemned to dic d. The duſi is the grave i; and He 


4 «ſecret place (bind their faces in the / ret f late } is another ex- 


-preſhon for the ſepulchre; or elſe it means the ſecret abodes 
of Sheol, the receptacle of departed ſouls. 


Ver. 14. that thy oton right hand can fe: de thee *]. That 
thou art ſelf-ſufficient, the author and preis :rver of thy own 
Happineſs ; therefore a God, and a match for me, This hu- 
miliating ſarcaſm makes way for another mortification : For 
the Almighty next fends him to two cf his creatures Bebe- 
moth and Leviathan, and bids him prove his high courage in 
an open encounter with either of them. 


Ver. 15. Bebemoth) '] This name ſignifies the bra? by way 
of eminence, or the great amen beajts. The E. by hart and 


the 


d See the note on Chap. ix. 24. 

i Chap. xvii. 10. 

3 m can make thee happy. Schultens informs us, that rhe 
nouns PQ and Nye in Arabic ſigniſy pr/eyion of aid the fre. 


 dients of bappincſi. Comment. ad cap. v. 4. 


1 n. This is, the plural 7 n. which in Arabi 
(ſays Clodius in Lex. Select.) An 8g a dumb anal, trom RAN 
i in conjug. iv. clauſit, in conjug. x. — The plu- 
ral number was ſometimes uſed by the Hebrews to denote greatre/? 
and preheminence. So that NAY is Ce aru maxima. \ iv 


 Guarin's He. Grammer, vol, i. p. 476, 477. 
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16. What ſtrength is ſeated in each brawny loin! 
What muleles brace his amplitude of groin! 


17. Huge 


the River-horſe lay claim to it, and to the honour of bein 
the original of the following grand deſcription. But with 


regary to the name, the River-Horſe ſeems to have no title ta 


For Leo Africanus aſſures us, that both in the Nile and 
1 Niger they are no bigger than an aſs. Thevenot in- 
deed, quoted by Mr. Heath, ſays, he ſaw one of theſe ani- 
mals at Cairo, that was as tall as a camel with a body twice 
as large as that of an ox. But this was an extraordinary 

nomenon. Nor did even this equal the bulk of a full- 
grown Elephant. Moreover, ſeveral characters in the deſcrip= 


tion of the Behemoth by no means agree to the River-hor/e, 


whereas all of them, if I miſtake not, are applicable to the 


Elephant. The principal objection to the Elephant ſeems to 
be, that this animal was never ſeen in theſe parts of Aſia be- 
fore the reign of Seleucus Nicator, about A. D. 312. to 
whom an Indian prince made a preſent of five hundred of 
them . To this we may reply that Elephants breed in thoſe 
parts of Africa which border upon Egypt». They were 


therefore well known to the Egyptians ; ; and by the inter- 
courſe of Paleſtine and Arabia with Egypt were doubtleſs 


known alſo to Job and his friends, and to the writer of this 
poem. 


whom I made with thee] whom I made thy fallawe-craatute, 
This is a humbling ftroke. 


Hie eateth graſs, &c.] The expreſſion ſeems to imply, that 
graſs is his conſtant food; and the wonder is, how a creature 
of ſuch enormous bulk can be ſupported by a meer vegetable 
diet, The ſimile, as an ox, naturally leads one to ſuppoſe 
ſome analogy in the forn: of the Behemeth to that of an ox. 
Accordingly the Hom called it Bos Luca, the Lucanian 


beeve z Lucania being that part of Italy into which Pyrrhus, 
in his v war with the | e brought them, and ka. the 

Romans 
. —— A — nr rn nr nn re nn — — uvL) b. — 


= Hieroz. p. 1. 256. 
* Pline Nat. Hike lid, viii. cap. 11. 
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492 THE BOOK OF JOB, Car. XI. 
17. Huge like a cedar ſee his tail ariſe, 


Large nerves, their meſhes wreaths aboyt his 


_ thighs: 
| 18, His 


Romans firſt ſaw this creature, The Keen is Nan to 
be of the grazing kind. But the uſual food of the River- 
bode is fiſh ; though he will ſometimes ſteal out, of the river 

in the night into the neighbouring fields of corn, and devour 
a vaſt. quantity. The River-Horſe is Arp very and a | caſt 
oh; Preys the lephant | ts not o. 3 


: 
LS 
2 


Ver. 16, 17. Lo now, his ftrength, &c.] | apprehend, che 
verſes are deſcriptive of the great powers and mighty appare- 
tus with which the Behemoth is furniſhed for propagating his 
kind, In the Elephant the organs of generation doubtleſs bear 
proportion, in their magnitude and ſtrength of texture, to 
the huge bulk of that animal; and therefore. far exceed thoſe 
of the River-horſe, and conſequently better cory Es the 
deſcription, 


his. , Tis ge force 71 that is, as Mr. Heath, « ex ins 
thee terms, his generative vigour. He mi; ght have bs 29'0e 
in fup ort of his interpretation, Gen. Ii. Nhe thou 
0 5. born, my night ”, and the deci ry y frength . 


er. 16. in the navel”. of bis belly] 1 the. ligaments bis 
12 Mr. Heath. The ſtrong e fibres; of his belly 
are not mentioned as rendering the creature impenetrable in 
thoſe parts, but as qualifying him with exttaotdln ary vigour 


\KCJ=AID0 


for propagation. 


Ver. 17. He moveth his tail like a cedar} Mr: Heath tranſ- 
lates, He erecteth * his tail hike a cedar. In the nl ſenſe, 
. „ 88 Nr 


: 
nt 2M 01. bed vs 


© Schultens“ Comment.” * 

p "+>. 

s 85 is 3 13 not pee 0K, % bay The wor 
in Syriac lignifies 4 be firm and firong. One of the derivatives in 
Arabic is NN Y 'N opus plex um ex junco, wicker-werks where- 
fore Rt moſt probably denotes the muſtular fibres wario!: uy. 
grind 3856 

gy? he eredtetb. Three MSS. mentioned by Mr. Heath read 


wn, Now 7 Od, he t hgnikies, in the eighth conjugation 
_ 
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16143 


18. His ribs are chatinels of unyielding braſs, 
His chine a bar of iron's harden'd maſs : 
19. My ſovereign work; prime of the beſtial kind 


In Es r > body, and in gifts of mind, 
N I with 


the 101 both of ini Elephant and the Riverchorſs Is too ING 
temptible to be compared to a cedar; or even at all t Bl 
notice of in this deſcription. It is therefore to be underſt 
figuratively for the principal organ of generation; like 5 
latin cam; n to the remark of Mr. Mudve quoted 
by Mr. Heath. | I wonder that neither of thoſe learned _W 
tlemen alleged the following paſfage in — 

god 249 Dguein etiam illulWb ont 


Accidit, ut cuĩdam teſtes eaudiinque ſalacem 
Demetetet ferro. - Saf. I. 2. ver. 487" 


"the 2 85 NC. ] the / news a of p13 thighs are twiſted tage- 
0 Mr. Heath. 


e ' op lis Hoes Sec Jl The deſcription ſcems 150 Frong 
for. bf e 65 K Hor JE whoſe teeth indeed are remarkabl ly hard, 
as Ilcewiſe are 'thoſe of the Elephant; But the former Eannar 
enter 105 com etition with ek latter, for the largeneſs Fe 


His back-lone 7 is 


tron-like' Kengrh' of its "ribs, ſpine, and thigh Hane, r. 

Heath's tranſlation i ps P 

1 HI. bones are bike bro i pipes , 8 3 54 
2 3 


a bar of . 


i GO! 4 


Ver. 195 API We Ris r we is, the chief of Poe 


1 1 3 6 1 4 : — * * 
6 — — — 


in 


eee e, a 


lates it, fringet he ung is tail, X. even vga . Wee 
te eregeth * tail like nw 110 ag) | 
ny 2 yev | des. 


Be ne. des. 
v wh, 's thighs, $0. it n in Arabic, as Bochart has 
1 hexe ig net ſufficient Warrand for our englith verſion of 
this word, 


x \2DN t . r _— among other ung 


ths channel 7 4 ver. 
D d z 


have had ſome ſuch ROW of ral” or 9 82 For. that author dauſ- 
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I with a tuſky falchion arm'd his jaw, 
His foe to humble, and the deſert awe : 
20. In peaceful majeſty of might he goes, 
And on the mountain tops his forage mows : 
Where 


beaſts which God hath made. The grandeur of the Ele- 
phant and his mental endowments give him ſurely the ſole 
title to this character of preheminence. 


AHV 1 Dot l 1 01 40 ir 85 AS © | 
He that made kim, &c.) He that made him hath 'furniſhed'® 
Lim with his ſcythe. Mr. Heath. The Nrver- e has two 


tuſks with which he cuts the corn, when he chuſes that diet. 


But the Elephant has alſo two teeth, much larger, Which pro- 


ject from his jaws, are ſhaped like a ſickle, and which Non- 
nus, in his deſcription of this-animal, calls,-a arp ſword. 
With this inſtrument the Elephant detends himfelf when at- 


tacked © by any other beaſt. | 


Vor. 20. Surely the mountains, &c,) Three characters of 

the Behemeth are marked here (1) He frequents>»the moun- 
tains. This is ſo true of the Flephant, that one ſorblare 

called mountaineers. (2) The mountains ſupply himowith 
food. The Elephant lives there upon graſs,” plants, and the 

tender branches of trees which he breaks off with bis trunk. 
(3) He is a gentle and ſociable animal. The Eplent will 

«graze freely with other animals whether wild or tame. Among 
the latter, if they are near enough to be hurt by his ſudden 

— 


a. . ä 1 —— * 
* . —_ ——_— 


— —— — INPEIn_nny = „ | * 
- TET TOY o N10 G ns 5 
. [ | 


* 


* h, Vulg. applicabit gladium cjut. It . gpiftes to be brought 
into cleſe contact, chap, xli. 16, (Heb. ver. 7% ext 15/2 near to aus- 
ther ; rather, they (his ſcales) are in clo/e contact? (I) ane with 
another, It ſigniſies 1 put into, 4 injert, ia make faji by inſertion, 
IT Sam. lil. 34. Thy hands were not bound, wor thy feet put into 

etters. ** 1 175 

2 2 Their long teeth Nature hath given them for their defence. 
Their trunks are to them as & hand by which they feed themſelves: 
With theſe they tear off boughs from trees, and eat the tendereſt 
part of them, With theſe alſo they pull up green corn and graſs 
by the roots, and then againſt their legs beat off the earth and duſt 
that hangs about them before they eat thereof. See 4 Yoyage 7» 
Hal India by Sir T. Roe's Chaplain, 
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Where bealts of every ſavage name reſort, 
And in wild gambols roundhis oreatneſs ſport. 
21, In moory vales, beſide'the Teedy pools, 


22. Deep plung'd 1 in 002e his glowing flanks he cools: 
N 


movement he puts them gently by with his proboſcis. None 
of theſe characters ſuit the Ri ver-horſe, who is à ſolitary crea» 
ture, never goes far from the river, and leaves it only Rye 
night; who has no mountains on the banks of the 

. by. wild beaſts ® to reſort to, were he inclined to 5 5 
fu Ch | EMINENEER, and who is of a ſavage nature and carnivorous, 


Ver. 21, 22. The ſhady trees ©, &c.] Theſe, verſes deſcribe 
the Behemith's places of ſhelter and repoſe, If the vegetables 
here mentioned did neceſſarily mean ſuch as grow on the 
banks of the Nile, the River-borſe might juſtly lay claim to 
this part of che deſeription. ut they Ln in general 
marſh- plants, as reeds, Ge and others, that gro in 
tens and by the ſides of lakes and torrents in thoſe countries. 
The Eledbant is called by lian the Fen- animal, becau e 

is fond of retiring to marſhy. places, in the heat of So 
—— his body in the ooze. He loves the banks of wer 
and ſtanding waters in the ſandy, deferts. V 


Ver. 21. Ele lieth, Kc. ] It is obj :Qed to the en chat 
he never lien ". "0 our c author s word © denotes, a fleeh- 


ing 


* + = 
" i ® * =y * * 
is 45 13 47 717 
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d Beaſts of prey are very rare in Ex Pococke mentians 
only a few tygers and Ahenas, which om the deſerts near Alex- 
andria, De criprion, of the Eaſt, oh ADN. 20 7. Moreover- the 
mountains on each fide the Nile, are bauen rocks. See ande 8 


Travels, p. 92. als eld 
'N Had) trees. Schultens lays, his is an Arabic Be] 


and the name of the*Leoras tree. He adds, the Lotus tree grows 
plentifully in the Cyrenaica (now the kingdom of Barca] the 


country of Ele hants.. It is a tall,: prickly tree. | 
N J t is uſed of „leeping, without any reference to the es 


| 9355 in Prov. xxiv. 33. a little Yalding "of the band's to ſicep, 2297 
Syr. IMs Kar xi. 11, renders Lier. by IOW. 
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A credible traveller aſſures us that in Indoſtan hę pA 
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Or in umbrageous groves. ca)0y5-rapoe, .;- 
Or bow'r'd in WHlows where the torrent — 
23. Not ſwelling. rivers can hie dae. 
He ſtalks cure along the Wat' ry Way; :. : 
ide Should 


| bag er reſtiug poſture... The Elephany's 8 iͤ Nee Bochart 


allows this. After ali it is certain that Elephants lie down, 
and riſe again at their picaſure as other, bealts do:. edgol 1 20 T 


ex,. ebald, &c.] What is ſaid here, ſeems iptended 
of 1 ba 1 ablime Vf: of the 15 Aarne great ber, 15 
ey ity of the Bihemath. 5. 


4 + Bebole a. river avenflreth f yet he alk; any bates 0 
Aubaugb Barker! e 2 d again bi mouth, ke in 


- ſora ity. 5 d IX 941 d 2uÞ. 


We may demärk en wal paſlize (1) chat Geschehen UA 
of the Elephant is ten feet and a half. There were ſome” in 
the ſtables of Coſroes king of Perſia, twelve cybits! 


Oro which he ee, to be at the wat uber feet hi 
1ON} 1 ut Bo 11 emit} : 


Uh 1 d us guet wud ow, 10 ini 28 Na 1100 204 


— — __ — 8 8 — * .. 
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We nate} of this fact by Sir T. Roe's FI in the 
89 . See his VJHage 1% Eaj/t India, publiſhed along with: 

Valle's Travels, p. 351, Yibreats Ides atieſts the ſame, in 
his T rawels, p· 80. As alſo does Mr. Bell in his, vol. ii. p, 4 122 
Y tc heli, to do wrong by violence. By a grand meta- 
phor this is applied to a river, Which breaks. over its banks and 
del:roys the neighbouring helds. The Arahians aſſociated theie 
ideas injuſtice and an inundation. For the word which in their 
Jarguage fignifies 1% ehre, is allo uſed of the owerfiowing of a 
ri ver. Schultens. LXX. tay YIrNTo W 
dat ion. 

dry maker baſe, or ts afraid. The ward, it in mY Hebrew 
vſe ot it, denotes, ſays Schultens, to mate Balle, ar to be un 4 re 
tbreugh * * 4 _ ? 

b TYP breaketh forth, It tes a Yiolent, .ernption,, c ap. 
—_— 8. when it (the ſea). wake roſette. as, 3 1 ba a. N gut 
of the womb. : . 2 05 

Hieroz. p. i. 271. - 28/440 262 50 101 Lale 


of 


char. XI. FHE BOOD OF JOB. #97 
Should'Fer@iti heap its overftowing waves 
R gainſt dis fouth the foartting flood he braves- 
24. Go now, thy courage on this creature > 


Dare the bold duel, meet his open eye: 
Sublime 


and was informed chere wete others fdurteef or fifteen feet in 
keight. Voyagbto Eaft India by Sir T. Roe sChaplain, p. 380. 
a0 Elephant therefore can ford moſt river. 


\) J He wilt Walk with great compoſure through d Keck 
rap fibers, Provided he can but carry his trunk it U 1 8h 


nh he why in freſh air, above water k. 


dun is here mentioned, not as frequented by 
und , dit önly as put for any deep and violent river : for 
| ug the Jordan is in the time of its overflowing, This river 
is inſtanced, xather than any other, as being in the neighbouys 
hood of Job's country, and therefore well known to him. 


Laſtly, This part of che deſcription will appear ttifling, if 
pie a Niver-horſe. For where is the wonder, — A 
native bf the Me {compared to which' the Jordan is a' brook} 
which ſtems that river in its moſt furious rapidity, ſhould 
not ſhrink at ſwimmin * or walking through any other much 


ſmaller body 'of water! ES 


Ver. 24. He taketh, Ke.) Job is here called upon, in moſt 
humiliating irony, to try his courage on this huge and power- 
ful creatute, to tA e him by open force, and guide him he 
ag with 4 cord, as he uſed to Ne | his camels. 


Ss LP 2 


. i men, take him openty its ob « d Hd 
Ten ais dene e a cord" bee buen. | exon io! 
1134 2 7 Inv biow oi NAW I IT Na KN 
© N ; u 17 0 N. M. ME FT 9 43 1 8 oF N N V1 \ % 7 Ard 8 3 be 
enn — Cond — — — "oP N _ 


* The El ephants 4 fer t much to bathe themſelves i in water; in 
which, Lie a they "ind depth enough, they ſwim as well Ast any 
other creature. Poyage ja FEaft Indra by Sir T. Roe s Chapin, 
381, ES” 
* h p in oculis ejus, i. e. aperte, non kr infidiis. Sc hultens, 
* 55 ted B per forate, or pierre through. 
idr D with ſaares. By an eaſy figure it might core, to be 
aſed tor cords, the rc of which ſnares are made, Both EXX. 
2 d4 and 


3 £ 


1, 2. . Doubtleſs, with hook and co 


* 
af 


authorities for the ſeveral particulars are to be met with. 
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Sublime on thy gigantig captive xd. 
And with a lender ſtring his Vaſtneſs guide. 


Cray, ED a 


XLI. TS 3 oy 


dage, thou art bold 
in 203 tet et nofftiumnaget bus boni inte 


1 


The ſecond ſentence alludes, T imagine, to the hair=naoſes.or . 
1 5 which the Arabs put through the noſe of their ca 1855 
d by which, a line being faſtened to it, they bring the 2 5 


their beck ». 
muſt apprize the 


WG 6 112 | Gt GAMING ol Iii 
In juſtice to the learned Schultens, I muſt a C 
reader that moſt” of the foregoing remarks, relative to the. . 
Behemeth, are extracted from his Commentary; where proper. 


© EAN 
Mae 
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The irony is continued. Job is now addteſſed as a man 


of proweſs ſufficient to combat and ſubdue another creature, 


much more formidable than the Behemoth; in regard of the 
armour with which it is furniſhed, both for defending itſelf 
and attacking its enemy. This creature is named Leuia- 
un. The Crocodile bas found fo powerful àn advocate in 
Pochart, that all other claimants are put tò ſilence. The 
characters in the deſcription perfectly correſpond to that ani- 
mal, allowance being made for poetical ornaments and heigh- 
tenings. The deſcription is not intended for a diſplay of the 
author's ſublime talents, and meerly to embelliſh his poem. 
It, has a nobler deſign. That deſign! is Fg explained 
ver. 10. Nene is ſo fierce that dare ſtir him up: wh then is able 
N | to 
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| | Wers { EE 
and Symmachus read the word in the fingular number. The former 
tranſlates, wor uruvowere; revo, pz, Let a t Hne bore his no/e. 
But dymmachus underſtood WHIP) to mean the boring inſtrument, 
£7 Tic Tovrrnhnormrar TY.) (wn Lei his noſe be bored with. a” bodkin, 637 

4 


* Hamaſa, P. 325. h. 


CHAP. XII. THE BOOK OF JOB. 409 
To ſtrain eie nooſe about his dreadful jaw, 
And tame his fierceneſs with domeſtic law. 


3. Will 


ta ſtand before me? Hence Job is taught to tremble at his 
danger, in having provoked, by his murmurs and litigation, 
the diſpleaſure of the Maker of this dreadful animal. His 
high ſpirit is now brought down, his conviction is completed, 
and his repentance and ſubmiſſion ſatisfy the Almighty. 

Ver. I, 2. A thou draw out, &.] It is no eaſy matter 
to fix tlie preciſe meaning of the ſeveral terms here uſed, 
They ſeem however in general to denote the inſtruments to 
be made uſe of partly for taking him alive in the water, and 
partly for governing him vhen brought on the land. : 

with a hook 5] The irony will be ſtronger, if we turn this 
and the following verſe in the affirmative form, Thou, ca 77 
draw out Leviathan, &c. or thou canſi faſten a rope in his 
tongue. | 


Or his tongue, &c.] Or thou canſi faſten * a rope in his tongue. 
Theſe expreſſions import, I thould think, a way of taking 
this ereature in the water different from the foregoing, and 
more dangerous; namely, faſtening a rope within his mouth. 
The tongue is put for the whole inſide of the mouth, as Mr. 
Heath remarks. HO: xs 105 


Ver. 2. Canft thou put a hook, &.] Aſſuredly thou canſt- 
put @ muzzle * on his noſe, and bore his jaw through with 4 


— ei — 
— — r 


1 ů IE 


——_—_ it. tit. 


——_— — —„ __—__—— —_ _ — — — — 


9 7 11519 
C&& 3 3 


HY Boot. LXX. & arg. It occurs but twice more, 
viz. Iſaiah xix. 8. and Habb. i. 14, 15. Our bible there renders 
1k an angle. But it rather ſignifies, | apprehend, a fi- Hot. 

1 JWARN Thou canſt draw up. Jer. xxxviii. 13. % they arew 
up (1329911) Feremiah with cords, and took him up out of the 

CREPANG — | | ge 

"wn It ſignifies in Chaldee firmiter infixit, Caſtell, Lex. 

N a pool, reeds rand ruſhes growing near pools, and*ropts 
made of ruſhes.: Schultens. We engliſh- it à 2, HMaiah ix. 14. 
a bulruſb, Iſaiah lviii. 5. Pliny informs os (lib. xix, cap. 2.) that 

the Greeks at: firſt made their ropes of ruſhes. Probably the Egyp- 

Fu | ans 


. £ > 4” a2 39.38 
7 


„ 5 4 x a” 4 . * 1 1 * * 5 7 * WY D 2 * * * XS 
2 © - M0 Re - r 1 1 .. a be : 2 « ; Sat; 8 7 4 2 * a — rn ; 
. 1 / * Jn . 8 " a ” FF "- Fs . nung * 8 — . — 8 1771 * me 1 a x — w * x 
_ e : 2 K. — ad 4p * <tr 99g; cM | 1 0 L 
” 3 „ 122 + & Wor . 8 . ; 
- ** ' . *_ * = n - 


: 8 Fw _ 8 2 g <3 EN >. +: 5 * 

4 n . * — * . 1 . F 3s ol 1 8 82 
th EIA PT IEF e e cs 
* / s — "ot As n-— 


k R 5 S 238 
* 6 , y „ * 2 * - >. 5 a, — ” - , G up 1 
r —— * —— 9 en 
—— 1 4x 9 I y k I N l 5 
ad Jak N.. w * at . : * 


*e — ˙·—— 


n — 


* 9 "tr Rp: 4 * 
o rr ö „ 


n 5-538 *. 1 
35 
: 


Fro THE BOOK' OF FOR, cls. wt 
3. Will he, in humble Pafle, befor ay Ri.. 


With mollifying words thy grude iter? 
4. And, if thy clemency his life but e 


Eternal ſervice to his victor iv rear? 10 * 
5. What duty wilt thou to this ſlave affign ? 
I'd like a houſhold bird, with ſilken twine, 
His gameſome mood thy weighty « cares may caſe, 


Or his ſoft touch thy gentle damſels eee kit; 


ae 5 The muzzle was to ſecure his miſchievous} jaws, when 


he was landed : and the thorn, Mr. Heath ſays, was to make 
the muzzle faſt ; by pinning it, I ſuppoſe, to his checks. 


Ver. 3 PE 772 11 he make, &c. ] Here the i irony is very ap- 


pant. The ſacred poet ſhews a wonderful addreſs in ma- 


this n figure of ſpeech in ſuch manner, as not 
"= ty the e y of the great Being into whoſe mouth 
be puts it. 


* 5 i o 


Ver. 4. 4 ſervant for ever] There is no neceflity of under- 


ſtanding this to be a reference to the Moſaic law of perpetual 


bondage The alluſion in theſe verſes, 3, 4, is evidently t to 
a perſon or people, who offer to ſubmit to an enemy on cet- 
tan terms, and to yield perpetual allegiance to him. 


9388 5, 6. Wilt thou with him, Kc.] Here he a hel 
how he will diſpoſe of his captive: Whether he will. retain 
him in his family, for his own amuſement and the diverſion 
of his maidens ; Or whether he will fell him, as a rare curi- 
oſity, either to the Phoenician merchants or to the caravans. 


, - 14 8 
a , +4 8 
: : 4 
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tians did the ſame. They certainly made boats of the leu, 
which Ifaiah (xviii. 2.) calls veſſels of butruſbes. 
t MN This word ſignifies properly a thorn pon a plant ; 


bably made uſe of for bodkins : Or their bodk ins were 0 
this name from ſimilitude of form. 


6 Or ik they ſend him into 0 Fonds; e 
Barter d ta Zidon's ſhips or Tema's bands ? 


9. open war thy choice ? what fame i is won, 
If thou invade | him baſking 1 in the ſun ! 


— 


ler 
9 At 1 
Ver, 6. Shall the companions, Kc. ] 75110 of 7 


merchants u drive a bargain fer him ? ſhall he be — 8. 
cut * among the Canuanites? By the companies of merchants Mr. 
Heath. underſtands the caravans who traded to Egypt by 
land; By the Canaanites v, I ſuppoſe, are meant the Phe- 
nicians of Zidon who traficked thither by ſea. The divid- 
ing, or portioning him cut, among the latter, means, 1 appre- 
hend, ſelling this creature in ſeparate pieces or members. 


Ver. 7—11. Can/ theu fill, &c.] Theſe verſes relate, T 

think, to attacking this formidable creature two ways n 
Ati a diſtance, as he lieth ſunning himſelf on the bv. ifta 

ins the Nile. Pococke and Norden ſaw many of them in 
thoſe places in their voyage up that river. 63 En; gaging 
him in cloſe fight, when he lieth on the. bank of the river, 

ver. 8. 

Ver. 7%. barded .;rans—fiſh-fpears] The impenetrability of 
Leviat I 1555 Eee ee, and is afterwards deſcribed 
at large, attempt to wound him with miſſile weapons 
is ridiculed, his is a circumſtance which will agree, to no 
animal fo well as to the. crocodile, The weapons mentioned 
are undoubtedly 12 as fiſhermen uſed, for ſtriking large fiſh 
at a diſtance. The fiſh: ſpears are | ſuppoſed by Schultens to 
be birpobins./ 4 1913901 VN 
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9 o the companies 7 merchants, 80 Mr. Heath e 
it, It ſigniſies MHociates, perſons who join in any undertaking and 
are united -in their counſels and detigus. See judges xx. 11. 
Cant. viii. 13. Iſaiah i. 23. 

Mr. Heath remarks that it is the future in 4a/ of the 
root g which ſignifies 76. yy, Deut. ii. C. Hoſea iii. 2. It has, 
however, a different conſtruction in thoſe paſſages, 

* ru, ayweovoy aro, they will frrchaje him. Theodotion. 

* —˙ 9722 LXX. Powixay bin, the VHrnicidu People. Aquila, 
pray XAVHVA SY, among the Canagmitcs, | 


22 4 * 


— —_ - Z 8 
- . * 8 h * * * ws e — 2 Q BY Yi 6 
, — " N : a y «1 
N N a — N 5 ” * * v l - ” * 4 . 1 * 
a | * * - / #5 $48 * , , . 1 a * 1 * ; ER . 5 — 
© 4 * a y . * — 3 . 5 UAE — - We” TY I q gh J „ „ i; N . — 2 wy K 2 . 7 r 1 
4 5 we 8 $44. fe hy : 4 9 4 N R 8 * * . * 9 1 ere _ 2 « 4 : - * a 7 hs P " l . a * 4 < N 2 7212 — Hr . a 
7 * 9 - — \ - 8 0 ve 9 83 __ Fr - iT * ad c: *- . _ — 32 3 9 " „ 0 32 ak * * 5 Pa * . — * 1 * 4 a F 
4 . 8 2 4 * 2 SE. 1 Py au >; we . 4 3 1 e , 9 n 2 we _ - "Rt —— 8 * . ys 4 p I —__ s g 5 n 
&. 4 Gras * * ol ” 7 2 9 9 „ HF ? * 4 A ſg - . 1 ; * F 21 2 ſy, K . a . . 
i ; 44. * 2. 6 te e At — — 2 qt r fs OY” ' 
: „ , nn r — K at  e * 
3 r : ih ae g ” 0x as »* WJ „ Ky. V2... 4-4 * * * ö ; 
, „ n bs 67 P N ; 
» 12 a 7 : 


reaſon 1able creature. 
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115 THE BOOK OF JB. CHAP. XII. 


Surely thy javelins will tranſpierce bis hide, 
And ſhow'rs of fang'd harpoons his ſkull divide. 
8. Aſſail him, but remember well the foe, 
Fell him at once, or aim no ſecond blow. 
9. Deceiving hope! his look thy heart appals, 
© The foe appears, the ſwooning champion falls. 
10. Not ev'n the fierceſt chief, with war's whole pow 'r, 
PDares rouſe this creature in his ſlumb'ring hour. 
11. Who then ſhall face my terrors? where is he, 
Wſhoſe raſh preſumption will contend with me? 
Where is the giver to whoſe gifts I owe, _ 
F „ber of all above and all below ©. 1 450 


* 


"x 2. Come forth, Leviathan, harneſs'd for the fight, 
13 all thy dread habiliments wad might: ˖ 


5 e Behold 
v3 1150 ca 

i Ver. g. Lay thine hand upon him, &e. 1 An engage 
hand to hand 1s plainly marked in this verſe. 


Ver. 9. The hope of him] 'The hope of maſtering him 1s 
abſurd, 


Ver, 11. LD hath a me, Kc. The fantiment in 
this verſe demonſtrates the folly and impiety of contending 
Wy Gad, as Job had done. He is all- ſuffcient and inde- 
pendent, and therefore cannot be indebted to any for their 
ſervice. He is the proprietor of all beings : He therefore 
Eannot injure any one by* taking away his poſſe eſfions and 
evjoyments : For he takes only what he gave. Submiſhve 
reſignation, therefore, to his SPAS, is ths is dey of every 


itt; 


Ver. 12. 1 will nit canceal, &c.] Wer now. enter Upon te 


 Geferiptioni of Leviathan; which takes up the remainder of the 
ſpeech, and is immediately followed * Jah's ubm dan that 


cloſeth the poem. 


2 — 
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Behold his limbs, their ſymmetry ſurvey, 
For war how well adjuſted his array: 
13. The temper'd morion, o'er his viſage brac'd, 
What hardy valour ever yet unlac'd ? 
Who near his mouth, with double rein, will draw, 
14. And lift the huge portcullis of his jap? 
68 Ie IE SIS : I Ka bs + Behold 
It is not beneath the dignity of the great Creator to diſplay 
his own wonderful work ; and to call upon man to obſerve 
the ſeveral admirable particulars in its formation, that man 
may be impreſt, with a deeper ſenſe of the power- of his 
ae. x 5 1 
Ver. 13. IVho can diſcover, &c.] This verſe is obſcure. 
The firſt ſentence however ſcems to deſcribe that terrible 
helmet which covers the head and face of the Crocodile, The 
tranſfation might be, No can uncover his mailed face* 2 If in 
Job's days they covered their war-horſes in complete armour, 
the queſtion will refer to the taking off the armour, and Levi- 
athan's ſkin be repreſented by ſuch an image. Then the 
ſecond ſentence may denote bridling him, after his armoyr is 
{tripped off, for ſome other ſervice. The moſt eaſy verſion 
of this latter ſentence is that which our engliſh Bible and 


Schultens give, = 


5 . : D71::108 - 
Ii ho will bring d his double bridte £ | . : 
Or, ibo will come-with his double bridles 
Ver. 14. His teeth; &.] The apparatus of teeth In. "the 


2 ern, 
crocodile, 
ei a 9 


r 9 — r 


N | | | 7 Þ 9% "4 \ 

2 1995 538 Faciem lorice eus, J. 8. faciem ej us loricat 1 
The latter of two ſubſtantives in this conſtruction is frequently to 
be conſtrued as an adjective. Thus ver. 19. burning lamps, in the 
original lamps, of fire. Schultens allo rofers us to Deut. i. 41, 


610 Iſaiah ii. 20. Ezek. xxvi. 16. for other inſtances of the ſame 
* hebraiſm. et) 5 ſignifies in general @ garment. but the garment, 
he or cloathing, of a warrior and a war-hor e is @ coat of mail. Such 
of probably. was that which Joab had on, II Sam. xx, 8. and ſuch a 


garment ſrems alluded to, Iſaiah lix. 17. 1xiil. 1. as that learned 
commentator remarks. 5 

ir 2 weniet in, &c. Jenuire in vel cum aligua re is a com- 
mon eaſtern phraſe for c adducere, Schultens. 
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THE BOOEK¹ OF JOB, Caar. XII. 
Behold he yawns, the hideous valves diſcloſe 
| Peath's iron teeth imbattled rows on rows. 

15, Proud o'er his mailed back his ſcales are claſs'd 
16. Like ſerried ſmields, lock*d each in each ſo faſt, 
And ſeal'd together, that no breath of wind 

I 7. Inſinuates: So cloſe the plates are join'd, 
So ſolder'd, that the ſtouteſt force were vain 
Jo pierce the tight · wedg d joints and burſt the 
Ela 1 - chain. 
18. His ſneeze is lightning, from his eye the my 
Streams like the e pupil 2 emerging day. 


414 


—— 


1 f. 
erocodile, to the number of threeſcore © rege dare ti 
formidable deſcription. 3 9d mon 


dd! 0 


Ver. 15=17. His ſcales, &c.] The indiffoluble texture, 
and perhaps the largeneſs alſo, of the ſcales, which comple. 
the Crocodile's hide, are eee by the powerful mae 
and figures in theſe verſes. 


Ver. 15. His fra: are his pride] rather, His body is lie 
fires ſhields *, that is, his back and ſides are covered mi 
ſcales that reſemble the ſtrong plates of fhiglds. _ 


Ver. 17. They are Joined] Thy ( the ſhields, © or or ſcales) or 
foidires ene to another. 


Ver. 18. By his e. a light doth fine] Such i is 7 vio- 


4. 1 

= 
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© Hieroz. p. ii. 778. 5 

271183 Aquila; whom the Vulgate follows, renders it on 
e772 his body, They perhaps read De (taking & for a vowel) 
trom 71 gevab the. TT ab. in Chap. xx. 25, Bochart and Mr. 
Heath turn it, his back, from 34 do, um. 
+ 1 425 p'. LXX. 40 Ig Hanruxe DI brazen (i. E. ſtrong) 
WIE ds. 

W. 1-1 ferruminantur they are ſoldered," Ialah xli. 7. it it 
ready r the jelder:ng, DJ, Schultens. ; 

1 | 
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19, He belches flame, and fire at every blaſt - 
20. Leaps ſparkling out: A ſmoke his noſtrils caſt, 
Like clouds which from a boiling caldron riſe, - 
Or mariſh;miſ&. beneath the morning ſkies. 
21. His breath enkindles coals ; fo hot it teams, 
That his wide mouth a furious furnace ſeems. 


22. Strength on his neck is thron'd; where'erheturns, 


Woe ſprings before him and the carnage churns. 
23. His 


lence and heat of the air, that is repelled from his noſe when 
he ſneezes, that it ſparkles in the ſun-beams. This circum- 
{tance marks the force and fury of the Crotodile, 

His eyes, &c.] This may happen, ſays Schultens, when the 
Crocodile lifts his head above water in the night. His ſtaring 
eyes, which are the firſt object that ſtrike the beholder, may 


then be compared to the dawning light. The eyes of the 


Crocodile are ſaid to be ſmall. But, as Bochart obferves, they 
are ſo remarkable; that when the Egyptians would repreſent 
the morning by* an Hieroglyphic, they painted a Crocodile 
eyes." Ir 1 20. * nen ; 8 8885 3 | ” | | 1 5 . : 2 5 

Ver. 19—22. Out of his mouth, &c.] Here the creature is 
deſeribed in purſuit of its prey on the land; as appears, I 
think, from ver. 22. Deſ/truttion danceth before him. His 
mouth is then open, his blood inflamed, his breath is thrown* 
aut with prodigiaus vehemence, it appears like volume of 
ſmoke, and is heated to that degree as to ſeem a. flaming fg. 
The images which the. ſacred poet here uſeth, are indeed, ex- 
ceſtv ſtrong and- Ayperbolic:3 ; eſpecially that in ver. 21. 
Bi breath kindleth cœb. But Ovid did not ſcruple to paint 
the enxaged boar in figures equally bold: 


Fulmen ab ore venit, frondeſque ad6.1tibus ardent. 


Lightning 4fueth. from his mouth, and the beughs are ſet on fire 6} 
FFC pore ne afng ht, 3 
Ver. 22. In his neck, &c.] Strength and Deſtructian are 
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4i6 THE BOOK OF JOB. char. XLI. 
23. His fleſh coheres in flakes, with ſinews barr'd 
Compact as ſteel, indiſſolubly hard : 
24. His heart is from the quarry hewn, compreſs'd 
Hard as the nether milſtone in his cheſt. 
25. The valiant, tremble, when he lifts his head, 
Down ſink the mighty, impotent with dread. 
26. The 


here repreſented as animated beings. The former is ſeated 
on the neck of the Crocodile, to ſignify the extraordinary in- 
flexibility of that part. 'The other leaps and dances before 
him, when he purſues his prey, to expreſs the terrible flaugh- 


ter which he makes. 


Strength abideth upon his neck, 
And Deſtruction! danceth * before him. 
Ver. 23, 24. The flakes, &c.] The muſcular fleſh and viſ- 
ccra of this animal, are here repreſented to have a firmneſs 


of coheſion like that of ſtone and metal l. The ſentiment 


ſtript of its poetical dreſs amounts to no more, than that 
the fleſh and inward parts are remarkably compact and tough. 
Theocritus, quoted by Schultens, ſays of a robuſt gigantic 
man he hath fleſh of iron.” 3 | 


Ver. 24. his heart is as firm', &c.] Theſe ſtrong ſimiles 
may denote not only a material but alſo a moral hardneſs, 
his ſavage and unrelenting nature. Alian, quoted by Schul- 
tens, calls the Crocodile a voracious devourer of fleſh and the mij 


pitiley's of animals, 


Ver. 2 530. hen he raiſeth up himſelf, &c.] The * 
of 


J 
r — 


1 


i NN LXX. arwiie deſiruthion.. 1 . 

k PITT (enpeth for jay. YT is the word by which the Syriac 
Teilwnent trauſlates the Greck ow;raw, Luke i. 41, 44. vi. 23. 

The word engliſhed are firm ver. 23. #s firm ver, 24. is 5“ 
hich is a metaphor borrowed from fuſed metals. See I Kings 
vii. 4G, Job xxviii. 2. In the firſt of theſe paſſages Y) is ren” 
gered did raft them, Viz. the veilels of brats, in the latter P18" 


i; mlten, 


Car. XLI. MHE BOOK OF JOB. 47 
26. The ſword at hand, the miſſile arms from far, 
Will thunder on his ſkin am idle war: 


The ſword breaks ſhort, the blunted ſpears 


reþouhd; 0! 2 
And harmleſs flak the alin on the bud. 
27. Iron as ſtraw, and braſs as mould'ring wood, 
28, He ſcorns ; nor flees, nor flinches to elude 


29. 2 8 


of this creature debilitates the ſtouteſt heroes. For no arms 
or weapons can ſecure them, or make any impreſſion on him. 
They know him to be invulnerable in every part but his 
belly, which is not eaſy to be come at. This impenetrability 
is amplified in a rich vein of ſublime poetry. 


Ver. 25. I ben he raiſeth up himſelf n] When he lifts his head 


above water, as though he meant to come out on the ſhore. 


by reaſon ef breakings ", &c.] for very terror they fall ts the 
ground. r. Heath. N 


Ver. 26. the eee rather, the Javelin 2 


6 — 2 
— 


—— * 
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1 8 The root is N fuſtule, „ 


ceſſarily import great elevation; for it is uſed to expreſs /z/ting up 


the feet in walking, Gen. xxix. 1. Faces went on his journey ; the 
hebrew is, /ifted up his feet. 


n PYY2 Crinſoz paraphraſes i it, through fear of being form 


in pieces. The Vulgate turn it, rerrili, as though it were the 


participle in pyhal me/habbarim, The root is Yo fr angere. But 
as Bochart obſerves, words which ſignify frangcre ſignify alſo 


Umere, as HFH in hebrew, and fraus in latin. Caſtellio's ver- 
ſion is, Fracti; which is ſynonimous with ferrite in, the Wulgate. 


Schultens tranſlates it, præ confractionibus. i. e. Ar agivus ; hy reajon 
of the deſtruction, which he makes. YU cler kenific. Aſbruc- 
tion, in Iſaiah xv. 5. Jer. iv. 20. Lament. iii. 47 

„ JN Nr labefadantur, Caſtellio. Their fear is fo great, 
that they have not power to flee, but inſtantly drop down, This 
agrees with ver. 9. Shall not one be caſt dosen even at the fight of 
bum. It is alſo countenanced by the ſenſe of Nd Nin Arabic, 
wipjus et., Vid. Hamaſa, p. 446. 

"PAW Spiculum, Bochart obſerves that it 15 ſo explained by 
ile Arabian Lexicographers, 5 
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29. The whurring ſhaft : as ſtubble is the ſtone, 
From the ſtrain'd fling with forceful eddies thrown; 
As ſtubble is the pounding mace, his hide 
Death's every brandiſh'd weapon will deride. 


30. Sharp ragged pebbles are his downy bed, 


On pointed rocks his ſlimy couch is ſpread. 
31. What time he flounces in the wave and mire, 
He boils the water like the rage of fire: 
The 


Ver. 29. Darts] The club, or mace 9. 


Ver. 30. Sharp tones, &c.] The belly of the Crocodile is 
penetrable by a bullet, and perhaps alſo by a fword. Never- 
theleſs it is hard enough to be inſenſible of pain when he 
tieth on ſharp ſtones and ragged rocks which are in the bed 
of the Nile. In that part of the Nile where the cataracts are, 
and which the Crocodiles moſtly frequent, its bed is of gra- 
nite marble ; as is evident from the ridge of granite rocks, 
which there runs acroſs its channel and is the cauſe of thoſe 


falls of the water. See Norden's Travels into Egypt, p. 115. 


8vo. and Pococke's Deſcription of the Eaſt, vol. i. p. 114, 
115, 122: 


Ver. 31, 32. He maketh the deep ta boil, &c.] To give 
us a further idea of the force of this creature, the poet de- 
ſcribes the effects of its motion in the water. By the ſea is 
meant the Nile, which is called the ſea by the hebrew pro- 
phets and by the Arabs . The deep is the deep places in that 


river. When a Crocodile fifty feet in length * dives to the 


bottom, 


; R 


”>— —— — — 


— 


F — 


4 Hm LXX. puff. maiiets, Bochart renders it is, from 
the Arabic Y ute percuſit. 

Hieroz. p. ii. 787, &c. See alſo the note on Job vii. 12. 

Captain Norden ſaw, in the upper Egypt, twenty Crocodiles 
extended on banks of ſand in the Nile. They were, he ſays, of 
different ſizes, namely, from fifteen to fifty feet. Travels, p. 61, 
8 vo. 
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The boiling water to a thick perfume 
Works, as he daſhes the diſcolour'd ſpume. 

32. The flood turns hoary while his way he cleaves, 
And in his rear a ſhining path he leaves. 


33. Dire reptile, on the duſt without a peer, 
Fill'd with a ſoul incapable of fear; 
All 


bottom, the violent agitation of the water is juſtly compared 
to liquor boiling in a cauldron. The mud raiſed by that 
agitation thickens the water and gives it a conſiſtency like 
that of ointment: He maketh the ſea (the Nile) to boil like a 


pot of ointment. This ſimile will be ſtill more exact, if, as it 


is ſaid, the Crocodile emits a ſtrong ſcent when he plungeth 


into the river t.. When a Crocodile of the ſize above-men- 


tioned is ſwimming upon or near the ſurface, he cuts the 
water like a ſhip; and makes it white with foam. At the 
ſame time his tail, like a rudder, cauſeth the waves behind 
him to froth and fparkle like a trail of light: He maketh a 
path to ſhine after him, &c, Theſe images are common among 


the poets. 


——tumultuous boil the waves: 
They toſs, they foam, a wild confuſion raiſe, 
Like waters bubbling o'cr the fiery blaze u. 


Ver. 33, 34 Upon earth, &c.] The deſcription cloſeth 


with three characters, which complete our idea of this crea- 


ture, as the molt terrible of animals. 


1. He hath not his match among any of the creatures upon 
earth. Upon carth there is not his like, either for defence or 


2. He is a ſtranger to fear, Th is made without fear. This 
may 


A. SPY 3 


2 


t Hieroz. P- li. 787. 
% Pope's Od. b. Xil, Ver, 282, Kc. in the original, ver. 235— 
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All beafts of lofty ſtature he diſdains, 
And fierceſt o'er the fierce ſupreme he reigns, 


CHAP, 


may ſeem an objection to the Crecogtle's claim. Pococke and 
Norden tell us, that thoſe which they ſaw on the mud-iflands 
in the Nile went ſlowly into the water at the approach of 
their ſhips, and when ſhot at plunged in v. But had any 
one of thoſe animals been in a ſituation for ſeizing his prey, 
he would have ſet the crew of both veſſels and all their fire- 
arms at defiance. 


3. He deſpiſeth and as it were holds i in ſubjection the talleſt 


and nerceſt animals. 


Hle behsldeth all that is 755 + ; 
Fe ts king over all the creatures of fierce/t * Þook. 


The firſt of theſe ſentences deſcribes a look of contempt, as 
in chap. xl. II. Seh, every one that is proud, and abaſe him. 

The other ſentence declares the ſuperiority of his power. 
No animal, not even the talleſt or the moſt ſavage, can cope 
in ficht wich the Crocadile. Bochart produceth ſeveral vou- 
chers to prove, that this creature will attack and bring down 
witn his tail not only men, but camels, and even elephants 
and tigers, when they approach his river 7. This confirms 
tlie allertion, that he is made without fear, 


w Deſcription of the Ea}, vol i. p. 111, 114, 202. Norden ſays, 
that ſume, be:ore he could get within gun-ſhot of them, darted 
themſelves into the water. Travels, P. 84. 8vo. 

* LW 22 The word H in Arabic implies in it both herghe 
of „dias and Fercengſi of ajpect, Vid. Schultens Comment, Hic- 
702, p. i. 718. 
Hieroz. p. ii. 790. 


CHAp. | C 
XLII. 


1, 2. Jehovah cent's, Then Job, ſubmis, repiy'd: 
T know *tis thine to humble human pride „ 
Thine is the pow'r Almighty, thine the throne 
M hoſe counſels are controllable by none. 

3. IW-ho be, that with impenetrable ſcill 

Plans the high purpoſe of bis ſoV'reign ail?“ 


'Tis 


CHAP. XL. 
Ver. 1—6. Then Job anſwered, &c.] A new chapter ſaould 
not have begun here, but at ver. 7. 
This complete ſubmiſſion contains the following particulars : 


I. A full acknowledgment of God's almighty power and 
ſupreme dominion. 


Ver. 2. I inow that thou canſt do every thing, and that ne 
purpaſe of thine can be hindered. 


By thus glorifying the ſovereign authority of God, he racitly 
condemns himſelf for not having meekly ſubmitted to it. 


II. A like acknowledgment of the unſearchable wiſdom 


of divine providence, with an explicit condemnation of him- 


| {elf for his objections and murmurings ag aint it, 


Ver, 3+ IF [9 1 15 he that h:a:th countet } URI C0191129t be Errors * 
Therefore have I uttered that J under/thod nat, things 
tos wonderful for me woich 1 could not tuo. 


The 


19 8 II—_—_ —— 
— — —_ 
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* N 59. Our marginal tranflation, ra thought of thine 


(> be binaered, is jultified by Gen. xi. 5. Nothing ot their 


* oft ND which they have purpoſead ( JN? Aue ) ) vil 


be Findered, „ 78 lignines 20e tought or pu pic, fru- 
ella, e in rox. v. 2. viii. 12. where it is englithe d diſere- 
tioz, and witty inventice. FN} bears the {ame ſenſe in job xvn. 


It, my Turfebes. 


Fe 
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*Tis ſo—T cenſur'd what the wiſe adore, 
Wonders which far above my reaſon ſear. 
4. Indulge my pray'r, a gracious ear incline, 
« My part the learner's, to inſtrułt me thine :" 
5. Before, 
The Almighty began his ſpeech to Job with a harp repri- 


mand of his preſumptuous complaints againſt providence : 
Who is this that darkneth counſel by words without knowledge * ? 

that is, who is this ignorant man, that diſcovers his 1 

rance by finding fault with what he knows nothing of ? Job, 

in this reply, turns that reproof into a noble acknowledgment 

of God's inſcrutable counſels, and in ſuch manner as neceſ- 
ſarily implies humble acceptance of the reproof. 


1. By changing the expreſſion who is this that darkneth 
counſel, into who is this that hideth counſel ? The former is a 
hraſe for an ignorant man, one whoſe thought, or mind, is 
in the dark; the latter denotes one who is ſecret in counſel, or 
whoſe counſel is ſecret d, which is a character of wiſdom. 


2. By omitting the terms by words, which could not be 


introduced here with any Fa Theſe two remarks 
belong to Schultens, 


3. By altering the ſenſe of the expreſſion without nigh 
into beyond t’ ug, or which cannot be known, 


Here tacn he condemns the raſhneſs of his interrogating 
Gol concerning the reaſons of his inflictions, D is he 
that ig ſecret in counſel, beyond my knowledge ? Therefore, &c. 


III. He humbly begs of God to vouchſafe a gracious au- 
dicnce to his conteifion, and to inſtruct him further in his 
duty. 


Ver. 4. Here I beſeech thee, that I may ſpeak + 
[ will af* of thee, and do thou inſtrud me. 


a N 228 
a um * | 


2 Chap. xxxviii. 2. See the note there. 
D LP . yy whoſe co:mjel is hidden, or who is fecret 11 
ccunjel, 25 in Waiah xxviil. 29. N90 N zy He is wonderful in 
counſel, or his ccunjel is wonderful 

c 3 This particle, ſays Mr. Heath, ſignifies here ſutra, ultra; 
ſo 1{aian v. 14. p 52 Jupra modum. 
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5. Before, I knew thee by the ear alone; 
By viſion now, and in thy glory known. 
6. Lo, ſelf-deteſting in the duſt I lie, 
And mourning breathe the penitential figh. 


He refers to the ſarcaſm in chap. xxxviii. 3. 


IV. He declares, that this viſible manifeſtation of the Al- 
mighty to him had impreſt him with a deeper and more reve- 
rent ſenſe of the divine perfection and majeſty, than what he 
had before conceived by means of inſtruction only. 


Ver. 5. I have heard of thee by the hearing of the ear, Kc. 
In which words there is an implied compariſon of the evi- 
dence of report with the evidence of ſight, greatly to the 
advantage of the latter, | 
Segnius irritant animos demiſſa per aurem, 
Quam quz ſunt oculis ſubjecta hdelibus -—— 
But what we bear moves leſs than what we ſee. 
| _ Roſcommoa. 


Laſtly, He expreſſeth his repentance in the ſtrongeſt terms 
of ſelf- condemnation and humble ſorrow : 


Ver. 6. Wherefore I abhoar myſelf *, &c. 


This complete ſubmiſſion may not improperly be called 
the cataſtrophe of the poem. It is not indeed a change ot 
Job's outward condition. It is an alteration infinitely more 
important and beneficial ; an alteration, I mean, in the tem- 
per and ſtate of his mind. He is brought back to his duty, 
and his ſoul returns to its reſt, '['he . ee of his health 
and proſperity quickly followed, and is the ſubject of the 
enſuing narrative. 


= 3 1 
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4 DNN. LXX. g wavura | deſpi/e myſelf, It is added 
) eraxm and 1 am difſolving, which is another ſenſe of ON and 
ccms to be 8 marginal glols that crept auto the text, 
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5. THE cloudnowdiſappear'd. But when the Sun 
Had a few more diurnal ſtages run, 
God call'd to Eliphaz : Diſpleas'd I heard 
What thou and thy aſſociates have averr'd, 
Erroneous, of my ways ; not thus offend 


The reas'nings of your * cenſur'd friend, 
8. My 


Ver. 7 8. And it was ſo, &c.] The poem being finiſhed, 
the ſtyle changes here to hiſtorical proſe; and the tranſition 
is made by a form of ſpeech familiar to the hebrew hiſto- 


rians, when they begin a narration, And it Was 25 or And it 
came to paſs. 


When the Almighty had ended his ſpeech to Job, and 
Job his confeſſion; the cloud, I ſuppoſe, aſcended out of 
light, and the aſſembly broke up. After which, it pleaſed 
God to reveal his mind perſonally to Eliphaz, who had taken 
the lead in the uncharitable diſpute with Job. The contents 


of the revelation are related in theſe verſes, 7, 8. and are as 
follow ; 


Fir, A condemnation of their unrighteous cenſures, and 
2 deciſion of the controverly about the courſe of providence. 


Lie have nit ſpoken of me the thing that is right, as my fer- 
vant fob hath. 


They had repreſented Job's afflictions as laid upon him by 
6 for his wickedneſs. This was not right. 


They likewiſe grounded their cenſure on a notion, that 
wicked men never proſper long in the preſent world ; and 
thence inferred, that great calamities are proofs of great ante- 
cedent guilt. This was not right. 


Job on the contrary had maintained, that all things hap- 
pen alike to all ; and that therefore no man's moral character 
Can be aſcr e by his external condition. This was right, 
andes here pronounced to be the truth, | 


Bp. 
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8. My ſervant Job. Go, let ſev'n heifers bleed, 
Sev'n rams in ſocial ſacrifice ſucceed : 


My ſervant Job, while yet your victims burn, 


Shall with atoning pray'r my vengeance turn: 
Him I accept ; your folly, elſe, ſhall rue 


Thoſe falſhoods which my ſervant Job o'erthrew 


9. They all obey'd, and ſought the Pow'r Divine; 
The Pow'r, appeas'd, dif] e the fav'ring ſign. 
10. Then 


Bp. Hare remarks *, that Elihu's ſpeech is neither praiſed 
nor cenſured by the Almighty : and thence concludes, that 
Elihu was the writer of the poem. But Elihu is not com- 
mended, becauſe he was in the main of the ſame opinion, 
concerning the courſe of providence, with the three friends, 
Neither is he blamed, becauſe he had not condemned Job for 


a wicked man, but cenſured only his behaviour towards God 
in his affliction. 


Secondly, The Almighty now vindicates the innecence of 


Job, by ſtyling him three times my ſervant ; that is, my 
ſincere worſhipper. 


Thirdly, The three falſe accuſers are commanded to offer 
a ſacrifice in acknowledgment of their offence : To which is 
added the mortifying declaration, that their injured friend 
ſhould make interceſſion for them, and on that condition 
their ſacrifice ſhould be accepted and their fin forgiven. 


Ver. 9. The Lord alſo accepted Job] that is, accepted his 
to for his three adverſaries ; and began his reſtora- 
tion from the time cf his 3 that charitable office, as 
appears by the next verſe. 


1 
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e Not. ad Pſal. cvii. 40. 
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10. Then God began the mourner to reſtore, 
And gave, and doubled what he gave before. 

11, His brethren, ſiſters, friends, a cheerful band, 

With golden gifts in each ſaluting hand, 

Crowded his houſe ; on the rich feaſt regal'd, 
CondoPd his ſorrows, his deliv'rance hail'd. 

12. Job now, beyond his former bleſſings bleſt, 
Number'd twice o'er the wealth he firſt poſſeſs'd: 

13. Seven 


Ver. 10—17. And the Land turned, „ Ke. ] Here we have an 
account of Job's reſtoration to a ſtate of proſperity far ſupe- 
rior to that from which he had fallen, of his enjoyment of 
it to a very great old age, and of his peaceful concluſion of 
the ſcene in an eaſy death. 


Ver. 10. turned the captivity, &c.] This 1 to have 
been a proverbial phraſe for a happy reverſe of condition. 
For certainly it here includes all that God did for this ex- 
cellent man; and among other bleſſings, giving him a new 
family of children equal in number to thoſe he had loft. 


Ver. 11. every man alſo gave, &c.] It was an ancient 

cuſtom, which is ſtill obſerved in the eaft, never to viſit a 

perſon of diſtinction without paying him the compliment of 

a preſent. It is uncertain whether one kind of preſent made 

ro Job on this occaſion, was a ſheep or a piece of money that 
bad the figure of a ſheep ſtamped upon it. 


Ver. 12. fourteen thouſand ſheep, &c.] Michaelis 5 remarks, 
that this exact doubling of his former poſſeſſions, and alto 
giving him exactly the ſame number of children that he had 
before, looks more like fiction than hiſtory. Such preciſion 


1» ſeldom known 1 in the ordinary courle of things. 


_ —— —_—— 
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' W325, LXX. a an ewe lamb, But by comparing 
1 6 
zen. Xxx111. 19. with Adds vii. 16. one would rather imagine Ut 
to have been ſome ſpecies of current coin. 
In Preveft. p. 170 
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13. Seven ſons his patriarchal ſway rever'd 
His houſhold caresthree lovely daughters cheer'd ; 
14. Diſtinguiſh'd each, by ſome expreſſive name, 
15. All grac'd with beauty of unrivaPd fame: 
And each beyond a daughter's dowry ſhar'd, 
For each the portion of a brother heir d. 
16. Twice ſeventy years, from this bright æra, ſhed 
Health and pure joys upon his favour'd head : 
His children's children flouriſh'd at his fide, 
17. Then, full of days, in hoary peace he dy'd, 
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APP E N D IX. 
NUMBER LI. 


Queries and Obſervations concerning the Author 
of the Book of Jog; in order to determine whe- 
ther he was an Arabian, or a Hebrew Prophet, 


IN the narrative part of this book, that is to ſay, 
J the firſt and ſecond chapters, and the eleven laſt 
verſes of the concluding chapter (all which are written 
in proſe) the name Jebovab, the Lob, is uſed no 
leſs than twenty-ſix times. But in the poem, which 
begins with the third chapter and endeth with the 
ſixth verſe of the forty-ſecond chapter, this name oc- 
curreth only in chap. xxxviii. 1. and xl. 1, 3, 6. and 
xlii. 1. where the writer ſpeaks in his own perſon ; and 
once in the dialogue of the poem, chap. xii 9. where 


this name is put into the mouth of Job: The hand of 
Jebovab (the Lokp) hath done this. Thus ſtands the 
fact, on which we may ground the following queries 


and remarks: 


I. Why is the name Jel oba ſo cautiouſly avoided 
in the dialogue of the poem? 


The reaſon, I think, muſt be, that the perſons bt. 


the dialogue, being Arabians, were not acquainted 
with this appellation of the Supreme Being, which was 
peculiar to the Hebrew nation. If then the author of 


the poem was an Arad, no wonder that he did not uſe 
this 
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this name of God in framing his dialogue. Tf the 
author was a 7ew, he has ſhewn great judgment i in 


ſuch exact attention to propriety of character in his 
ſpeakers. 


II. How happened it, that this name, Jebovab, is 


found once in the dialogue, and there in the mouth of 
Job? 


This muſt have happened, ae either through a 
miſtake of the ſcribe or a flip of the author. If the 
former was the caſe :, the author of the poem might be 
an Arabian, and a different perſon from the writer of 

the hiſtory. But if the name Jebevab ſlipped into the 
dialogue through caſual inattention of the author, 

1t will follow, I preſume, that the poet and hiſtorian 
were one perſon, and he a Few. For how ſhall we 
account for ſuch a lapſe ; otherwiſe than by ſuppoſing 
the uſe of the name Fehovah to have been ſo habi- 
tual to this writer, that in ſpite of all his caution 1t 

did for once, improperly, fall from his pen ? 


III. If the author of the whole book was not an 
Hebrew and a reputed prophet, how ſhall we account 
for its admiſſion into the canon of the Hebrew Scrip- 
tures ? The Hebrew nation was exceedingly jealous 
of its religious prerogatives. Unto them were com— 
mitted the oracles of God. Would they have inrolled 
in their ſacred volume a poem written Concerning a 
foreigner by a foreigner ? 


IV. But how came this wary and judicious writer 
to put the name Jehovah three times into the mouth 


8 
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2 Perhaps the N Dr. Kennicott's various lections, when 
the world ſhall be favoured with that invaluable labour, will de- 
termine this queſlion. af 
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of Job the Arabian, in the narrative part of his work, 
chap. 1.21? 


Perhaps he judged, that the laws of hiſtory are not 
ſo ſevere in this particular as the laws of a dramatic 
poem. 


V. Doth not the Pyle of the poem indicate its origin 
from an hebrew pen? 


This poem, after the manner of all the hebrew 
poems, is broken into ſhort periods, conſiſting, in 
general, of two ſhort ſentences ; the latter of which 
correſponds to the former, either as ſynonimous 
with it, or antitheſis to it, or agreeing in the number 
and diſpoſition of the words. Till therefore the 
learned produce a very old Arabian poem, in the ſame. 
| caſt of ſtyle with this; may we not juſtly ſuppoſe, 
that a hebrew poet was the author of the poem in the 
book of Job ? 


VI. Doth the language of the poem prove the writer 
to have been an Arabian ? 


There are, I confeſs, many words, phraſes, and 
idioms in this compoſition, which appear no where 
elſe in the hebrew bible: Neither can they be ex- 
plained without the aſſiſtance of the Chaldee, Syriac, 
and Arabic dialects. The Arabic, more eſpecially, 
has preſerved thoſe and many other remains of the 
primitive tongue. But, I apprehend, the argument 
only proves the great ability and addreſs of this au- 
thor. He was perhaps maſter of the od language; 
and the perſons of his dialogue being known to have 
lived in very early times, he has given a venerable 
antique air to his poem, by making them ſpeak the 
language which was ſpoken in their days. 


| EY Sd. n WW enn i 
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h See that learned ard elegant work, Bp. Low bs Preles tions an 
for /acrid poetry of the Hebrews, p. 39. 8vo. 
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432 APPENDIX. 


NUMBER II. 


4 inguiry into the notion Sheol in the book 
of JoB. 


| F. RS 7, Sheol is repreſented to be a portion of 
ſpace, vaſt and deep. ; 


Chap. xi. 8. It (the counſel of God) is as bigh as as 
| beaven what cauſ thou do ? deeper than bell 
(Sheol) what canſt thou know ? 


Secondly, Sbeol is ſpoken of as the common recep- 
tacle of human ſouls after death. 


Chap. vii. 9. As the cloud is conſumed, and vaniſheth 
away ; ſo he that goeth down to the grave rs 
ſhall come up no more. 


Job deſired earneſtly to be there: 


Chap. xiv. 13. O that thou wouldſt bide me in the 
grave, (Sheol) &c. 


The wicked alſo go down thither: 


Chap. xxi. 13. In a moment they go down to the grave 
(Sheol). 


xxiv. 19. Drought and heat conſume the ſnow-waters: 
ſo ſhould the grave (Sheol) thoſe which have 
ſinned. 


Thirdly, This region of diſembodied ſouls ſeems to 
be placed in the bowels of the carth, under the great 
abyls : 


Chap. xxvi. 5, 6. The Rephaim are in angt\/þ under 


_ the waters, together with their families. Hell 
| (Sheol) 
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{Sheol) is naked before him, &c. See the note: 
on this paſlage. : 


I apprehend, that this paſſage not obi determines 
the ſituation of Sheol ; but alio implies, that wicked 
ſouls are in a ſtate of ſuffering there, and conſequently 
are ſeparated from the good: whoſe reſidence there- 
fore is ſuppoſed to be in a different part of this ſubter- 
raneous region. Thus Virgil, in the ſixth book of 
his Ænueid, placeth the Ely/ian fields and Tartarus in 
the bowels of the earth, but allotteth to each a ſepa- 
[ rate ſituation, Thus likewiſe the Chaldee Paraphraſe 

(Job xxviii. 6.) divides Sheol into Gebenna and Para- 

diſe, and repreſeateth both to be under ground. 


_ 


It ſeems to have been a very ancient opinion among 
the Hebrews, that the dwelling of unbodied ſouls is 
within the earth: For in I Sam, xxviii. 13. the witch 
) of Endor ſays to Saul, I ſaw the judge (Samuel, 
ver. 14.) aſcending out of the earth. 


I I beg the favour of the reader to turn back to the 
7 note on chap. xxxviii. 16, 17, 2 


Fourthly, It appears to me doubtful, whether Job 
and his friends believed good ſouls in Sheet to be in a 
ſtate of conſciouſneſs and enjoyment. The contrary | 
opinion ſeems implied in chap. xiv. 13. 


O that thou wouldſt hide me in Sheol, that tbos 
wouldſt keep me ſecret, until thy wrath be paſt, 
that thou wouldſt appoint me a ſet uy; 4 and re- 
member me ! See the note, 


We 


The famous paſſage however chap. xix. 25—26. leads 
one to imagine, that they expected ſome future po- 
riod; when the ſouls of good men will be removed 
out of Sheol into a more happy ſituation. 


„ Ic 


„  £K8f£nvtx 


It is not my buſineſs to impugn or defend theſe 
notions, but 5 to trace out the ideas affixed to the 
word Sheol in my author. If che reader deſires a more 
enlarged view of the Hebrew notions of the ſtate of 
the dead, he will meet with full ſatisfaction in the! in- 


ob. And if he would be entertajned with an account 
of the conformity between the Sheo! of the Hebrews 
d the Hades of the Greeks, let him peruſe Windet's 
learned treatiſe de Vita Fun Forum Statu. 


1 7 Mr. Peters“ Critical Diſſertation en the bock of 


 Laftly, The ſepulthral grot, being a part of the 
world of death, is ſometimes called Sbecl. I think, 


. Sheol is rightly rendered the grave chap. xvii. 13—16. . 


(ſee the note) and that this is the land of darkneſs de- 


ſcribed with ſuch ſolemn horror chap. x. 21, 22. 


The foregoing account of the ſituation of the 


© manſion of fouls departed, may erhaps be thought 
Inconſiſtent with what Solomon ſays in Eccleſiaſt. ii 
21. 7 bo knoweth the ſpirit of man that porth upward, 


and the ſpirit of the beaſt that goeth downward to the 


. earth | But thele words, I apprehend, relate not at all 

to the habitation of departed louls; but either (1) to 
their exiſtence after dzath ** Who conſiders the great 
tlifference between a human ſpirit and that of a beaſt ? 
the former is immortal, the latter periſheth with its 


body. ” Or (2) the expreſſions relate to e account- 
; . ableneſ's of human. fouls to God: “ Who conſiders 


that the ſpirit of man returneth to God who gave it 
to render account of the deeds done in the body ? 


whereas beaſts are not free agents, not therefore under 


7 


mora Sovernment, nor ſubjects of reward or puniſh- 


, 
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NUMBER II. 


Explication of Chap. xix. 25, 96, 27. 


Ver. 25. F2 RI know my redeemer is the living 
one: and he the Loft will over the duft 
riſe up. 

Ver. 26. And my ſein, which is thus torn, ſhall be- 


come anoiber and in my „a I feall fee 


God, 


Ver. 27. Whom J ſhall ſee, even mine eyes ſhall. be- 
hold, on my fide and not eſtranged. my 
reins are conſumed within me. 


Some interpreters underſtand this famous paſſage, 
of a temporal ſalvation. But Job had all along de- 
ſpaired of ſuch a deliverance, Even after utterin 
theſe words, he continued in the ſame deſpair, Se 
the note on chap. xxx. 23, 24. Moreover, Elihu ad- 
dreſſeth to him as a perſon {till without hope of a fe- 
covery, See the note on chap. xxxv. 14. Xxxvi. 20. 
This therefore cannot be the true insiprer nen .af 
the words. 


Neither can they be juſtly applied to the manifeſt» 
ation of God in his favour, which is related chap. 
xlii. 7, 8. For that manifeſtation is not ſaid to have 
been a vi/ible one: and if it were, Job ſaw it nat. I 
was made to Eliphaz alone. +6 


Neither can this paſſage be referred to God's ap- 
pearance to Job himſelf in the poem. For the whole 
deſign of that appearance was to reprimand and hum- 
ble him. There is not the moſt diſtant hint in the 
Almighty's ſpeech of an intention to vingigate and 
reſtore him, 

Fis In 


4s 
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7 ſhort, theſe, words are no anticipation of the 


bi ory which is ſubjoined to the poem; much leſs of 
the cataſtrophe of the poem itſelf : for the cataſtrophe 
of the poem is Job's repentance, See the note on 
, li. 1—6. | | | | 


It remains therefore, that in this paſſage the good 
man is ſupporting himſelf, under a heavy load of ca- 
lumny and other afflictions, by the faith of a reſurrec- 
tion from the grave and a future judgement ; when his 
innocence ſhould be fully cleared and his integrity 
amply rewarded. 


? 


Let us now examine the foregoing verſion of theſe 
words. 4 e 


Ver. 25. my redeemer, &c.] The term redeemer de- 
notes in general a deliverer . The ſenſe in which Job 
ſtyles God his redeemer or deliverer muſt be deter- 
mined by the nature of the deliverance deſcribed in 

the words that follow,* 


The epithet the living one“ is a title of the ſu- 
preme Being, expreſſing his eternity; as likewiſe the 
other epithet the Laſt '. Theſe titles have a peculiar 


propriety and emphaſis here; on ſuppoſition that Job 
is ſpeaking of the reſurrection and final judgment. 


The duft ſignifies the grave, in chap. xvii. 16. By 
a common figure of ſpeech it is put for them who dwell 
in the duff, the dead. Pſalm xxx. 9. Shall the duſt praiſe 
"thee ? Shall it declare thy truth? 


The 


. 
3 4 


_ VEST Y * 
» 


. +4983 It is rendered by LXX. o iA HE piANovy He that foal 
dili vor ne; by the Chaldee, dig my deliverer. 
h, LXX. aac; eternal. See Deut. xxxii. 40. Joſhua iii. 10 
in the original. 


n e Last, Iſaiah xliv. 6. 
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The expreſſion ball riſe up preſents to us an idea 
of God acting in the capacity of judge of the world. 
It is uſed again, and, if I miſtake not, in reference to 
the general judgment, chap. xxxi. 14. What then 
ſpall I do when God riſeth up? The phraſeology ſeems 
to be derived, as Mr. Peters obſerves, from the cuſtom _ 
among human judges to ſtand up when they pronounced 
ſentence. Here then Job declares his belief, that the 
everlaſting God will raiſe the dead and judge them... 


Ver. 26. And my ſein, which is thus torn”, &c. 
According to this tranſlation, which is taken from the 
learned Michaelis, Job here compares his body in its 
preſent ſtate, torn and mangled by his ulcerous diſeafe, 
with the advantageous renovation of it at the reſur- 
rection. By ſeeing God he means, I apprehend, ſeeing 
God with the viſual organ of the new reſurrection 
body: for he ſays in my fleſb, that is, in my body“, 
I ſhall ſee Cod. When it is ſaid, that Nadab and 
Abihu and ſeventy of the Elders of Iſrael /aw the 
God of Iſrael, it is explained of a viſible repreſentation 
of the divine majeſty : and there was under his feet, 

as 


©. 
[ I IS 8 . —_— 3 
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„ DNT p MY ANR)M That great critic Michaelis in his 
notes on the Prelections (p. 211. 8vo.) reads aer alius, inftead of 
har poſt, poſiquam ; and NDP) nikpah laceratio, inſtead of H. 
His tranſlation is, Alia erit catis mea, bac laceratio, i. e. hæc mea 
cutis, mera jam laceratio (qualis eſſe in elephantiaſi ſolet) alia 
tunc nova fiet. He obſerves from Schultens that the verb H an 
Arabic ſignifies the /aceration of the Hin. Mr, Heath remarks, 
that pe in hebrew is uſed for @ rent in Iſaiah iii. 24. But L 
ee no occaſion to change Dp which may as well be rendered 4 
torn, as J jehdepuhu (they ſball drive him) be rendered 
e 15 driven, Chap, xviii. 18, If however a nominative, or agent, 
muſt be ſupplied, it may be worms ; which worms have 15us torn, 
ip) in Arabic ſignifies, exe/us d teredine, wworm-eaten, Vid. 
Caſtell. Lex. HN is an adverb 7hus, /o, in this manner, Gen. xliv. 
17. as Mr, Heath obſerves. 

2 Caſtellio, ex meo corpore. 
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428 it were a paved work of a ſapphire ſtone, and as it 
were the body of heaven in his clearneſs *. Job expected 
to behold the glorious viſible repreſentation in which 
the Deity will manifeſt himſelf-when he ſhall come to 
raiſe and Judge the dead. This, I think; is the face, 
and likeneſs, or repreſentation, of God which the Pfalm- 
it alſo hoped to behold; Pſalm xvii. 15. As for me, 
] all bebold thy face in righteouſneſs : I ball be ſatiſ- 
Fed, when I awake, with thy likeneſs. 


Ver. 27. Whom Þ ſhall ſee, even mine eyes, &c.] This 
is not ſuperfluous repetition. It is a more emphatical 
and explicit declaration of his faith, that in a re- em- 
bodied ſtate he ſhould ſee the glory of God. 


on my fide*, and not eſt ranged] By the former ex- 
preſſion on my fide, or for me, he means the protection 
and bleſſing which he ſhall receive from God in the 
future judgment. By the latter expreſſion he repre- 
ſents God's preſent ſeeming alienation from him. Aſto- 
niſhing is the force of a good conſcience, that could 
enable him, under ſuch prodigious diſcouragements, 
to entertain a confidence in God ſo ſublime as this. 


my reins, &c.] This phraſe denoteth vehement and 
almoſt inſupportable deſire. It is equivalent to the 
Pſalmiſt's language, My ſoul fainteth for thy ſalvation . 
The word there rendered fainteth, is the fame which 
is here tranſlated are conſumed. 


k 


— 
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„ Exod. xxiv. 10, 11. 

P 9 for me, on my fide. Pſal. Ivi. 10. xciv. 16. exviii. b. 
Mr. Heath. | | | 

ranged. It is rendered a ſtranger ver, 15, It may how- 
ever be the participle of the verb JJ} which is tranſlated ver. 17» 
is Hrange. Comp. Pſ. Ixix. 8. (heb. 9.) It ſignifies in the Targum 
on Pſ. xliv. 19. averſus, alienated in qffeftions 

8 Pſal. cxix. 81. 5 | 5 


6 
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It will, perhaps, be aſked, how Job knew. alk:the 
foregoing particulars. I anſwer, The praphecy..of 
Enoch * revealed a future judgment. The murder of 
Abel ſuggeſted the idea of a reward for the righteous 
in another world: and Enoch's tranſlation led directly 
to the belief, that good men will enjoy the felicity of 
that better world in an embodied ſtate. That pro- 
phecy and thoſe facts, we may reaſonably ſuppoſe, 
were preſerved in the Abrahamic family. Job's deſcent 
from that family, or connexions with it, might bring 
him to an acquaintance with all theſe important 
truths. His own obſervations on the unequal diſtri- 
butions of Providence here, confirmed his faith: and 
the teſtimony of conſcience to his integrity, aſſured him 
of his own glorious intereſt in theſe great futurities. 


If the abave explication of this paſſage does not 
ſatisfy the reader, I mult refer him to the excellent 
defence of it by Mr. Peters in his Critical Diſſertation. 
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2 wu 


£ WORM! 


A attempt 70 reſtore the: original text in 
chap. xxxvi. 14. f 


IN this paſſage, as as it ſtands in the prelet hebrew 


text, a dis maniteſtly miſſing *,. . as La 
erer preſerved ithe Septuagint e | | 


fi. „ Wal nah 
ee SNm , 
an” , Amvobavo rom Ev err! 1 alla. 6, * 
BY ih os õbroy: bi e 


H de Gown auTwHy rewind - 
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Fit, The loſt word, aufwering to rapocroſten, 


I take to be nn confo For 95 751 18 rendered by 
LXX. Terpwpero; confoſſus in Numb. xxxi. ig. Joſhua 
xi. 6, in the Aldine and Complutenſian editions. 


Secondly, Inſtead of kedeſhim the unclear, LXX. read 
kedoſhim the holy beings : for they render it ayy5\wy 


the angels, as the word with thoſe © vowels ſignifies 
chap. v. 1, xv. 15. compared with iv. 18, See allo 
Dan. iv. 17. 23. (Heb. ver. 14, 20.) and Jude ver. 14. 
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, 1 is certain, ſays a Cahn ſenſible writer, that ſeveral 
letters and ſome whole words of the old teſtament have been loſt 
by the negligence of tranſcribers, E/ay for a new tranflation of thi 
biBle, by R. H. 170z. p. 25 

The word J is dropt in the hebrew Pf. x1. 4. but is preſerved 
by the DX XP ror wed. Alto a whole hemiſtich is loſt in Pl. 
xlii. C. which likewiſe is found in LXX. as Bp. Lowth has re- 
marked. See Merrick's Annotations, p. 15, 19. 
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| The text thus 
as follows 3 | 


443 
reſtored, and the tranſlation, will be 


BY g non 
i] [Mm] BPM 
Their breath dieth in youth, 
And their. life | is deſtroyed] by the boly beings. 

' © 


Thus the correſpondence between the two members 
of the period, fo uſual in the hebrew poetry, is re- 
covered: For now ohn anſwers to NIN, as well as 
dri to DWP). But ſtill yWHpA does not tally 
with 5y39. I am inclined therefore to follow Schul- 
tens, in tranſlating ) cum excuſſione with ſhaking 
out *, 1. e. with violence. The holy beings correſpond 
to the violence, as they are the miniſters of it. So 
then a violent death, inflicted by angels, is deſcribed 
in this paſſage. And now the tranſlation will be, 


Their breath dieth by violence, 
And their life is deſtroyed by the holy beings. * 


The notion that the angels are employed by Pro- 
vidence to inflict death upon mankind, probably took 
its riſe from the well-known deſtruction of Sodom and 
the cities of the plain by their miniſtry. 


This notion is referred to, if I miſtake not, chap. 
xxxlii. 22. His ſoul draweth near to the grave, and bis 
life to the deſtroyers, that is, the deſtroying angels. The 
hebrew word is yo rendered by the Vulgate mor- 
_ tiferis. The Seventy indeed turn it e adi. But in 
their verſion, or rather. paraphraſe, of the firſt ſen- 

| tence 
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In chap xxxviii. 13. the verb y) in Nipha! is rendered 2% be 
ſhaken out, and is there uſed of @ violent death by the hand of 
human juſtice, 
N 686 


4 APPEND IK. 


tence of the next verſe, we find traces of the ſame 
opinion: gy wo: XA ayyeno PervaryPpopor, ig 
abr & pn TRweoy avlov, Although there be a thouſand 
angels who inflift death, let not one of them wourd him. 


This notion kept its ground among the Jews. For 
in the Apocryphal Hiſtory of Suſannah, Daniel ſays to 
one of the two elders, ver. 55. even nago the angel of 
God hath received the ſentence of God to cut thee in two ; 
and likewiſe to the other, ver. 59. the angel of God 
waiteth with the ſword to cut thee in Wy, that he may 


are thee. 


Io conclude, This fword of the deftroying angel is, 
L apprehend, alluded to in _ XXX111, 18, and 
XXXV1. 12. and in Pſal. xxxv. 5, 6. 
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p. 179. Lower Notes, 1. 5. for „y read y 
I. 6. for yy read v 
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of the Sabbath. Price 3s. 


18. Daily Devotions for the Cloſet ; to which are added, 
Prayers on particular Occaſions. By the late Reverend 
Samuel Merrivale. Price neatly bound, 2s. plain bound; 
1s. 6d. | | 
19. Memoirs of the Life and Writings of the late Rev. 
Nathaniel Lardner, D. D. containing a Catalogue of his 
Works, with ſeveral Letters relating to them, and other 
original Papers. Alſo eight Sermons upon various Subjects. 
„ 


20. Sermons on the principal Evidences in favour of the 
Chiiſtian Religion, and the chief Objections made to it. 
By John Hodge, D. D. Price 5s. | 


21. Sermons on practical Subjects. By John Barker. In 
2 Vols. Price 88. 
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